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FÂTIR SURESİ 


Fâtır Suresi kırk beş âyettir ve Mekke'de nâzil olmuştur. 


Bu Sure-i Celile de, Allaha hamd ile başlayan surelerdendir. Hamd'in Al- 
laha mahsus olduğu beyan edildikten sonra Allahın, insanlara gönderdiği her- 
hangi bir rahmeti alıkoyup tutacak hiçbir kuvvetin bulunmadığı, Allahın, rah- 
meti tutması halinde de onu kimsenin salıveremeyeceği beyan edilmektedir. 


Peygamber fendimiz (s.a.v.) bu Sure-i Celilede de, müşriklerin yalanla- 
masına karşı teselli edilmekte ve daha önce geçmiş olan Peygamberlerin de üm- 
metleri tarafından yalanlanmış oldukları, sonunda bütün işlerin Allaha döndürü- 
leceği beyan edilmektedir. 


İnkar edenler için şiddetli bir azabın bulunduğu, iman edip salih ameller 
işleyenler için ise mağfiretin ve büyük bir mükafaatın bulunduğu haber veril- 
mektedir. 1 


Rüzgarları gönderip de bulutları harekete geçirenin Allah olduğu, o bu- 
lutların, ölü bir ülkeye yağmur yağdırarak oraya hayat verdiği, bütün güç, kuv- 
„vet ve hakimiyetin Allaha ait olduğu beyan edilmektedir. 


Sure-i Celilede devamla, Allahın, kullarına ihsan ettiği nimetlere dikkat 
çekilmekte, tatlı ve içimi kolay olan su ile tuzlu ve acı olan suyun bir olmadığı 
ve bunların her ikisinden de insanların, giyecek ve yiyecek bakımından istifade 
ettikleri beyan ediliyor. 


Allah tealanın geceyi gündüze gündüzü de geceye kattığı, kainattaki bü- 
tün varlıkların onun emrine boyun eğdiği açıklanmaktadır. 


İnsanların Allaha muhtaç oldukları, Allahın ise hiçbir şeye, muhtaç olma- 
dığı, dilediğinde Allahın herşeyi yok edebileceği, bu işlerin de onun için çok 
kolay olduğu beyan edilmektedir. 
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Kör ile görenin, karanlıklarla aydınlığın, gölge ile sıcağın ve dirilerle 
ölülerin bir olmadığı, Peygamber (s.a.v.)in, Allahın emir ve yasaklarını duyuran 
bir uyarıcı olduğu haber verilmektedir. 


Sure-i celilede cenab-ı hak Resulünü yine teselli etmekte, kavminin ken- 
disini yalanlamasına üzülmemesini tenbih etmekte ve inkarcıları azabı ile yaka- 
layacağını beyan etmektedir. 


Sure-i Celilede bundan sonra, Allahın, biz insanlara ve diğer canlılara 
verdiği nimetlere işaret buyurulmaktadır. Gökten indirilen su ile değişik renk- 
lerde meyveler bitirildiği, dağların, çeşitli renkli tabakalar halinde yaratıldığı, 
çeşitli renklerde hayvanların var edildiği ve Allahın çok affeden ve şükrün kar- 
şılığını bolca veren olduğu beyan edilmektedir. 


Sure-i Celilede beyan edilmektedir ki: Müminlerin mükafaatı Adn cen- 
netleridir. Orada Allaha hamdederler, onlar orada yorgunluk ve bıkkınlık hisset- 
mezler. İnkar edenlere ise cehennem ateşi vardır. Orada onların ölümlerine de 
hükmedilmez ki ölsünler. Onların orada azapları da hafifletilmez. Onlar cehen- 
nemde: "Ey.rabbimiz, bizi buradan çıkar da dünyada işlediğimiz kötü amelleri 
bırakıp salih ameller işleyelim." diye bağırışırlar. Fakat artık onlara bu fırsat 
verilmez. 'Orada zalimlerin hiçbir yardımcısı da yoktur. 


Kâfirler, kendilerine bir uyarıcı gelirse, ümmetler içinde en doğru yolu 
tutacaklarına dair en büyük yeminleriyle yemin ettiler. Fakat kendilerine uyarıcı 
gelince de onların nefretlerini artırmaktan başka bir işe yaramadı. Nefretlerinin 
sebebi, yeryüzünde kibirlenmeleri ve kötü tuzak kurmalarıydı. 


Sure-i Celilede bundan sonra dikkatler çekilerek buyuruluyor ki: Onlar 
yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önceki kavimlerin âkıbetlerinin ne olduğuna 
bakmazlar mı? Halbuki onlar kendilerinden daha kuvvetliydiler. Göklerde ve 
yerde hiçbirşey Allahı âciz bırakamaz. Eğer Allah, insanları, işledikleri günah- 
lar sebebiyle hemen cezalandırsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat 
Allah, onların cezalarını belli bir zamana kadar erteler, ecelleri gelince de, gere- 
ğini yapar. Şüphesiz ki Allah, kullarını çok iyi görür. 


EN ha, مل‎ 


Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 


سي دوه رهء mr‏ $ 

١‏ اطا EL KY‏ د فلت ونم 
رک را وش يي 

د اانا ناء انا DI e‏ 


1 Hamd, gökleri ve yeri yaratan, melekleri ikişer, üçer ve dörder ka- 
natlı elçiler yapan Allaha mahsustur. O, yarattığı varlıklarda dilediği şeyi 
artırır. Şüphesiz ki Allah, herşeye kadirdir. 


Hamd ve övgü, ancak Allaha mahsustur. Onun dışında hiçbir kimseye 
hamdedilmez. O, yedi gökleri ve yeri yoktan var edendir. İkişer, üçer ve dörder 
kanatlı olan melekleri, kullarından dilediği kimseye elçi gönderendir. O, yarat- 
tıklarından dilediğini dilediği şekilde artırır. Nitekim Cebrailin kanatlarını altı- 
yüz adet olarak yaratmış, bu kanatların herbirinin arasını da doğu ile batı arası 
kadar bir uzaklıkta kılmıştır. Zira o herşeye kadirdir. 


*Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 


r‏ .> 8م مد وه 


ال دنا بن مُسمُود أنه sb‏ جبريل له اة جنا 


“Resulullah (s.a.v.) Cebraili gördü Onun altıyüz kanadı vardı," <) 


(1) Buhari, K.Bed'tl halk, bab: 7 / Müslüm, K.el-İman, bab: 280, Hadis no:174. 
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مس وره 


ia Gü LANE, Ey‏ د 
gis‏ 


2. Allahın insanlara göndereceği herhangi bir rahmeti alıkoyup tuta- 
cak hiçbir kuvvet yoktur. Tuttuğunu da ondan başka salıverecek hiçbir 
kuvvet yoktur. O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir, 


. *Allah teala bu âyet-i Kerimede, hayırın anahtarlarının ve kilitlerinin ken- 
di elinde olduğunu beyan etmektedir. Allah, insanlar için bir hayır ve rahmet 
kapısı açarsa artık onu kapayabilecek hiçbir kimse yoktur. Yine Allah, hayır ve 
rahmet kapısını kapatırsa artık onu açacak ta yoktur. Zira bütün işler onun elin- 
dedir. O, herşeye galiptir. Suçlu olanı cezalandırır. Suçluyu ondan kimse kurta- 
ramaz. O, bütün yaptıklarında hikmet sahibidir. Rahmet kapılarını açması da 
kapatması da bir hikmete göredir. 


8 يی E‏ > ررق م وو ري اشام ae‏ ږد سه لهام م هرل د 
أن النبى (EE)‏ کان يقول في دبر کل صلاة مكتوبة لا اله الا الله وحده لا 
ريك لَهلهُ ملك و لحه وهو على كل عي قدي ألم لماع ل 


oro‏ و دن اع و 


عت a‏ ول بع ااج مك الجن 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) her namazdan sonra 


“Allahtan başka hiçbir ilah yoktur. O, tektir, onun hiçbir ortağı yoktur. 
Mülk onundur, hamd ona mahsustur. O, herşeye kadirdir." der ve şöyle dua 
ederdi: "Ey Allahım, senin verdiğine engel olacak yoktur. Engel olduğunu da 
verecek yokur. Ciddi olanın ciddiyeti tonun alacağı herhangi bir tedbir) sana 
karşı kendisine hiçbir fayda sağlamaz." (2 


(2) Buhari, K.el-Ezan, bab: 155 / Müslim, K.es-Salah, bab: 194, 
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. 3 رو‎ GA 
جك اک‎ LİLA LAN ما‎ 


3- Ey insanlar, Allahın, üzerinizde olan nimetini hatırlayın. Sizi gök- 
ten ve yerden rızıklandıracak Allahtan başka bir yaratıcı var mı? Ondan 


başka hiçbir ilah yoktur. O halde nasıl oluyor da (tevhidden) döndürülü- 
yorsunuz? 


Ey insanlar, Allahın, hayır kapılarını açarak size lütfettiği nimetlerini ve 
temin ettiği rahat geçimi düşünün. Sizi, Allahtan başka göklerden ve yerden çe- 
şitli nimetleriyle rızıklandırabilecek biri var mıdır? ki ona kulluk edesiniz. İyi 
bilir. « i Allahtan başka kendisine kulluk edilecek hiçbir mabud yoktur. O halde 
ey insanlar, Allahı bırakıp da başka birşeye kulluk etmeyin. Zira o kulluk ettiği- 
niz şeyler size ne bir menfaat ne de bir zarar verebilirler. Hal böyle iken nasıl 
oluyor da Allaha kulluk yapmaktan çeviriliyorsunuz? 


GAZINA Ee SE SN 


4- Ey Muhammed, eğer seni yalanlıyorlarsa, senden önceki peygam- 
berler de yalanlamışlardı. Bütün işler Allaha döndürülür. 


Ey Muhammed, şayet kavminin müşrikleri seni yalanlıyorlarsa bu seni 
üzmesin. Ve senin gücüne gitmesin. Zira bu, müşriklerin süregelen adetidir. Da- 
ha önce geçmiş müşrikler de peygamberlerini yalanlamışlardı. Senin de onların 
da yaptığınız işler Allaha döndürülür. Şayet onlar bu hallerinden vazgeçmezler- 
se Allah onları da, daha önceki yalanlayanları cezalandırdığı gibi cezalandıra- 
caktır, 


WES Ëz ga İĞ GE 


0 l TABERİ TEFSİRİ Cüz: 22, Süre: 34 
هس‎ .. ... SJABEMTEFSA O O Cüz:22, 47 


سر وو 


ازور 


S- Ey insanlar, şüphesiz Allahın vaadi haktır. Sakın sizi dünya hayatı 
aldatmasın. O çok aldatıcı şeytan sakın sizi Allahın affına KA al- 
datmasın. 


Ey Allahın peygainberlerini yalanlayan insanlar, Allahın inkarınızda de- 
vam ettiğinizde sizi cezalandıracağı vaadi haktır. Bunu kesin olarak bilin. Ceza- 
sı gelip çatmadan önce iman etmeye, yaptığınız kötülüklerden vazgeçmeye ve 
Allaha itaat etmeye koşun. Sakın sizleri, içinde yaşadığınız bu dünya hayatının 
mevki ve makamları, mal ve serveti aldatmasın. Sizler bunlara güvenerek Alla- 
ha ve peygambere iman etmekten geri durmayın Hilekâr şeytan sakın sizleri, 
Allah adına birtakım vaadlerde bulunarak ayartmasın. Sizi, inkarcılığınızda de- 
vam ettirmesin. 


b رد‎ LE 


YAL AĞİR 


6- Şüphesiz ki şeytan, sizin düşmanınızdır. Siz de onu düşman edinin, 
O, kendi taraftarlarını ancak cehennemliklerden olmaya çağırır. 


Ey insanlar, kendisine aldanmamanızı emrettiğim şeytan, şüphesiz ki si- 
zin düşmanınızdır. Siz de onu düşman edinin ve ona karşı düşmanca davranın. 
Onun aldatinalarına kanmayın. Zira o, kendi taraftarlarını ancak cehennemlik 
olmaya davet eder. 


b 


di şi واا سید 5ای‎ KK 


سے کہ مرت 


واج کا 
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7- İnkar edenler için şiddetli azap vardır. İman edip salih ameller iş- 
leyenler için de mağfiret ve büyük bir mükafaat vardır. 


.*Allah teala bundan önceki âyetlerde, insanı hak yoldan saptıran şeytana 
uymamayı emrettikten sonra bu âyet-i kerimede de, şeytana uyan kâfirlerle onu 
reddeden ve peygambere uyan müminleri karşılaştırmaktadır. Kâfirler için en 
şiddetli bir azap olan cehennemin hazırlandığını, müminler için ise Allahın affı 
ve en büyük mükafaatı olan cennetin var pi bildirmektedir. 


Zee, Da K Ara‏ . ه جات 
امن زس له E‏ 8 اا زا KARA‏ رت و > 


8- Kötü ameli kendisine süslü gösterilip de onu güzel gören kimse. 
(güzeli güzel, çirkini çirkin gören kimse gibi midir?) Şüphesiz Allah, diledi- 
ğini saptırır, dilediğini hidayete erdirir. O halde ey Muhammed, sakın hi- 
daycte gelmeyenlere üzülüp de kendini mahvetme. Şüphesiz ki Aliah; onla- 
rın ne yaptıklarımı çok İyi bilir. 


*Müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Bunlar- 
dan biri, mealde verildiği gibidir. Diğer bir izah şekli ise şöyledir: “Kendisine 
kötü ameli hoş gösterilerek onu güzel gören kimse için mi üzülüp de kendini 
mahvedeceksin?" 


Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Kendisine kötü ameli 7 gösterilerek 
onu güzel gören kimseye mi birşey yapabileceksin? Senin buna karşı hiçbir ça- 
ren yoktur. Zira Allah, dilediğini saptırır, dilediğini ise hidayete erdirir. O halde 
ey Muhammed, onların sapıklıklarına, inkarlarına ve yalanlamalarına üzülerek 
kendini mahvetme. Allah, şeytanın, kötü amellerini kendilerine güzel gösterdiği 
bu insanların ne yaptıklarını çok iyi bilmekte ve onları الع‎ ve on- 
ları amellerine göre cezalandıracaktır. 


LEZ AGSTE AZ كاله اذى‎ 


Zeke 
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Oi G 


9- Rüzgarları gönderen Allahtır. O- rüzgarlar bulutları harekete geçi- 
rir. Sonra.o bulutları biz ölü bir ülkeye süreriz de, onunla ölümünden son- 
ra toprağı yeniden diriltiriz. İşte kıyamet günü tekrar dirilme de-böyledir. 


Rüzgarları ancak Allah estirir. O rüzgarlar bulutları sevkeder. Biz o bu- 
lutları adeta ölmüş gibi kupkuru kesilen ülkeye göndeririz, o ülkenin toprakları- 
nı öldükten sonra diri hale getirir. İşte Allah, ölüp kabre giren insanları da aynen 
bu şekilde tekrar diriitecektir. 


*Allah teala Kur'an-ı Kerimin birçok yerinde, yağmurlar vasıtasıyla yer- 
yat vereceğini beyan etmektedir. Böylece bizlere, öldükten sonra dirilmenin 
muhakkak olduğunu ispat etmektedir. 


ر و مړو b‏ 3 
. بت > 

ME Ey‏ الم بجعا | eğ‏ باون سا 
b‏ 

id EN Pei‏ وو 

©: 2 8 ENAZ vi ونا سات‎ PATAY 


10- Kim üstünlük istiyorsa bilsin ki üstünlük tamamiyla Allahındır. 
Güzel sözler ancak ona yükselir. Güzel sözleri de salih amc! yükseltir, Kö- 
tülük yapmak için tuzak kuranlara, işte onlara şiddetli bira azp vardır. Bo- 
şa çıkacak olan da onların tuzağıdır. 


*Âyet-i kerimenin “Kim üstünlük isterse bilsin ki üstünlük tamamıyla Al- 
lahındır." bölümü çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 


Mücahid bunu: “Kim putlara taparak izzet ve şerefe erişmeyi isterse bil- 
sin ki bütün izzet ve şeref ancak Allaha aittir.” şeklinde izah etmiştir. 


Katade ise: "Kim izzet ve şeref isterse Allaha itaat ederek istesin. Zira iz- 
: zet ve şeref ancak Allahındır." şeklinde izah etmiştir. Taberi bu görüşü tercih et- 
miştir. 


Diğer bir kısım Alimler ise: "Kim, üstünlüğün kime ait olduğunu öğren- 
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mek isterse, bilsin ki her türlü üstünlük ancak Alaha aittir." şeklinde izah etmiş- 
lerdir. 


Âyet-i kerimenin devamında şöyle buyurulmaktadır: "Güzel sözler ancak 
ona yükselir. Güzel sözleri de salih ameller yükseltir.” Burada zikredilen “Güzel 
söz"den maksat, Allahı zikretmek, Kur'an okumak ve dua etmektir. Bu sözleri 
Allaha yükseltecek "Salih amel"den maksat ise, Allahın farz kıldığı ibadetleri 
yapmaktır. Kul, Allahın kendisine farz kıldığı salih amelleri işlemekle birlikte 
Allahı zikreder, Kur'an okur ve Allaha yalvarırsa bu yaptıkları Allahın katına 
varır. Aksi halde ona ulaşamaz geri döner, 


Peygamber efendimiz, Allahı anmanın insanı arş'a yükselteceği hususun- 
da şöyle buyuruyor: 


قال رسول الله bp TE‏ مما تذ كرون من جَلال الى a‏ والشهليل 
m‏ يطفن حول Lg‏ دري كد ea‏ 5 يصاحبها. 


43- 
çö‏ وو ړه و نو 


ui‏ ما يحبا أُحد کم أن يكون له ( أو لا يرال له من يذکربه؟ 


“Sizin, Allahın azametini anmanız, onu tesbih etmeniz, onu birlemeniz ve 
ona hamdetmeniz (Bu sebeple söylediğiniz kelimeler) Arş'ın çevresinde dolaşır- 
lar. Bunların arının sesi gibi seleri vardır. Bu kelimeler kendilerini söyleyen 


Kimseler hatırlatırlar. Sizden biriniz, kendisini hatırlatan biri olsun istemez 
mi?" 1 


. — Âyet-i kerimelerin devamında: "Kötülük yapmak için tuzak kuranlara, iş- 
te onlara şiddetli bir azap vardır." buyurulmaktadır. Katade'ye göre "Tuzak ku- 
ranlar"dan maksat, müşriklerdir. İşte onların tuzakları boşa çıkacaktır. Onlar 
için cehennem azabı vardır; 


‚Mücahid, Said b. Cübeyr ve Şehr b. Havşeb'e göre ise bunlardan maksat, 
amelleriyle gösteriş yapanlardır. Zira bunlar, yaptıkları amellerle Allaha itaat et- 
tikleri görüntüsü verir ve böylece insanları aldatmış olurlar. Gerçekten bunlar 
Allah rızası için değil, belli menfaatler için bu amelleri işlerler. İşte şiddetli 


(3) İbn-i Mace Kel-Edeb Babi 56 Hadis No: 380 Ahmed b. Hanbel. Müsned, C. 4 S. 268 
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azap bunlaradır ve bunların foyaları çok çabuk meydana çıkar. 


b 


> 2 Faza ge ATA. 
َو و لکيل‎ EE, ورپ مرغ‎ ١ EN 


.2ه سے ےو 3 7/7 


ENEZ, İZE Siz‏ هزره اه 


11- Allah sizi topraktan, sonra da bir nutfeden yarattı. Sonra da sizi 
çiftler halinde var etti. Dişinin gebe kalması ve doğurması ancak onun bil- 
gisiyledir. Ömrü olanın çok yaşatılması ve ömrün eksik kılınması mutlaka 
bir kitapta yazılıdır. Şüphesiz ki bu Allaha çok kolaydır. 


Allah, sizin atanız Âdem'i topraktan yarattı. Sonra sizleri bir damla su 
olan meniden varetti. Sizleri erkek ve dişiler olmak üzere çift yarattı. Herhangi 
bir dişinin gebe kalması ve doğurması mutlaka Allahın bilgisiyledir. Herhangi 
bir yaratığın ömrünün uzun, bir diğerinin de kısa olması Levh-i Mahfuz'da yazı- 
lıdır. Şüphesiz ki bu Allah için pek kolaydır. 


*Âyet-i kerimede geçen: "Ömrü olanın çok yaşatılması ve ömrün eksik 
kılınması mutlaka bir kitapta yazılıdır." ifadesi iki şekilde izah edilmiştir. 

Abdullah b. Abbas bunu şöyle izah etmiştir: "Kendisine uzun ömür veri- 
len kimse mutlaka ömrünün sonuna kadar yaşayacaktır. O kimsenin ömrü ne 
uzatılır ne de kısaltılır. Kendisine kısa ömür takdir edilen de ömrü kadar yaşa- 
yacaktır. Onun ömrü de ne uzatılır ne de kısaltılır. Bu, Allah katında Levh-i 
mahfuzda böyle yazılmıştır. Taberi bu izah şeklini tercih etmiştir. 


Ebu Mâlik, Süddi ve Ata'ya göre ise âyetin izahı şöyledir: “Kendisine 
ömür verilenin ömür boyu yaşatılması ve her geçen gün ve saat ömrünü tüket- 
mesi Allah katında kitapta yazılıdır. Allah bunu bilmekte ve zaptettirmektedir. 


. Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 
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في اثره فلیصل رحمه 


"Kim, rızkının هسوی وا‎ veya ecelinin ertelenmesini arzu ederse 
akrabalarıyla ilgilensin." )4( buyurmuş ve diğer bir hadis-i şerifinde de burada 
geçen ecelin ertelenmesi meselesini şöyle beyan etmiştir: “Şüphesiz ki Allah, 
bir kişinin eceli gelince onu ertelemez. Ancak ecelin ertelenmesinden maksat, . 
kula bahşedilen salih evlatlardır. O evlatlar, kul öldükten sonra ona dua ederler. 
Onların duaları kul kabirdeyken kendisine erişir. İşte ömrün artması budur.” 


çikis هوه‎ ST 
وران‎ çe مب ل‎ YES 5 

r PAET. يې‎ Pi a 58 
o 2 هعون َي‎ 


12- Şu iki deniz bir olmaz. Bu tatlı, kandırıcı ve içimi kolaydır. Şu da 
tuzlu ve acıdır. Herbirinden de taze balık eti yersiniz, takındığınız süs eşya- 
sı çıkarırsınız. Gemilerin o suları yara yara gittiğini görürsünüz. Bu da Al- 
lahın lütfundan rızık aramanız ve şükretmeniz içindir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede çeşitli şeyleri yaratmaktaki büyük gücü- 
nü bize bildirmektedir. Bu kudretini gösteren delillerden biri de suların genel 
olarak iki kısma ayrılmasıdır. Bunlardan biri tatlıdır, içmek için kullanılır, diğe- 
ri tuzlu ve acıdır, diğer ihtiyaçları giderir. Bununla beraber her iki sudan da taze 
bir et olan balık çıkarılır. Bu sular yerine göre insanlar için yol olur. Oralardan 
gemilerle hem kendilerini,hem eşyalarını taşırlar, İşte bütün bu nimtelerin bede- 
fi, onları veren Allaha şükretmektir. Kul bunu bilmeli ve bu şükrü eda etmelidir. 


(4) Buhari, K.el-Btiyu', bab: 13 / Müslim, K.el-Biur, bab: 20421, Hadis no: 2557 Ebu Davud, 
K.ez-Zekât, bab: 45, Hadis no: 1693. 
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. 13- Allah geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katar. Güneş ve 
ay onun emri altındadır. Herbiri belli bir zamana kadar hareketine devam 
eder. işte bütün bunları yapan Allah, sizin rabbinizdir. Mülk onundur. 


Onu bırakıp taptığınız ilahlar bir birma çekirdeğinin zarına bile sahip de- 
ğillerâir. i 


*Allah teala bu âyet-i kerimede de yüce kudretini bizlere anlatarak buyu- 
ruyor ki: "Allah, geceyi kısaltıp onu gündüze katarak artırır. bazan da gündüzü 
kısaltarak geceye katar ve onu artırır. Güneşi ve ayı tarafından bir lütuf olarak 
yaratıklarının hizmetine tahsis etmiştir. Bunların herbiri belli bir zamana kadar 
hareketlerine devam edecektir. İşte bütün bunları yapan gerçek rabdır. Mülk an- 
cak onundur. Allahın dışında, rab oldukları iddia edilen şeyler ise bir çekirdeğin 
zarına bile sahip değillerdir. O halde herşeyin maliki olan Allah bırakılır da bir 
takım uydurma rablere nasıl boyun eğilir? 
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14- Eğer Allahtan başka taptıklarınızı çağırsanız, çağırmanızi duy- 
mazlar. Duysalar bile size cevap vermezler. Kıyamet günü de kendilerini 
Allaha ortak koştuğunuzu inkar ederler. Sana, herşeyden haberdar olan 
Allah gibi haber veren olmaz. 


Ey insanlar, Allahı bırakıp da tapmış olduğunuz o putları çağıracak olsa- 
nız onlar sizin çağırılarınızı duymazlar. Çünkü onlar, söylediğinizi anlamayan 
cansız varlıklardır. Onlar işitebilen varlıklar olsalar bile isteklerinize elbette ki 
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cevap veremeyeceklerdir. Zira onlar âciz varlıklardır. O halde neden herşeyin 
yaratıcısı olan Allahı bırakır da bu âciz varlıklara taparsınız? Kıyamet gününde 
ortak koştuğunuz putlar, kendilerinin, Allahın ortakları olduklarından beri ol- 
.duklarını söyleyeceklerdir. Ey Muhammed, bu durumları, sana herşeyden ha- 
berdar olan Allahtan başka hiçbir kimse haber veremez. 
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15- Ey insanlar, sizler Allaha muhtaçsınız. Allah ise hiçbir şeye 
muhtaç değildir, övülmeye layıktır. ` 
16- Eğer dilerse sizi yok eder de yerinize yeni bir kavim getirir, 

17- Bu, hiçbir zaman Allaha zor değildir. 


Ey insanlar, sizler-Allaha muhtaç varlıklarsınız. O halde ona kulluk edin 
ve onun nzasını kazanmaya koşusun ki ihtiyacınızı lütfuyla gidersin. Allah ise 
hiçbir şeye muhtaç değildir. Sizin ona ibadet etmenize de ihtiyacı yoktur, Allah, 
size verdiği nimetlerinden dolayı övülmeye layık olandır. Eğer Allah dilerse sizi 
helak eder. Zira sizi herhangi bir ihtiyacı için yaratmış değildir. Yerinize de 
yepyeni varlıklar yaratır, onlar da Allaha itaat eder ve emirlerini dinlerler, Sizle- 
ri yok edip yerlerinize başkalarını yaratması Allah için asla zor değildir. O halde 
ey insanlar, Allahın sizi helak etmesinden önce ona kulluk edin ve onu tanıyın, 
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18- Hiçbir günahkar kimse bir başkasının günahını çekmez. Eğer gü- 
nahı ağır olan bir kimse, yükünü taşımak için bir başkasını çağırsa, akra- 
bası bile olsa yükünden hiçbir şey taşımaz. Ey Muhammed, sen ancak gör- 
medikleri halde rablerinden korkanları ve namaz kılanları uyarırsın. Kim 
(günahlarından) arınıp temizlenirse, kendisi için arınıp temizlenmiş olur. 
Nihayet dönüş Allahadır. 


© Hiçbir günahkar âhirette başkasının günahını yüklenmez. Günahı ağır 
olan kimse başkasına taşıtmak için akrabasını bile çağırsa onun günahını yükle- 
nip taşımaz. Ey Muhammed, sen ancak gözleriyle bizzat görmedikleri halde kı- 
yamet gününün azabından korkanları ve namazlarını kılanları uyarırsın. Kim, 
inkarcılıktan ve günahlardan kendini arındırıp iman eder ve yaptığı kötülükler- 
den vazgeçecek olursa o bunu kendisi için yapmış olur, Zira onun bu hali ancak . 
kendisini cehennem azabından kurtarmış olur. Ey insanlar, dönüşünüz Allaha- 
dır. O herbirinizi yaptığı ile cezalandıracak veya mükafaatlandıracaktır. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde herkesin ameliyle baş- 
başa kalacağını beyan etmekte, başka bir âyette ise insanların birbirlerinden da- 
نط‎ kaçacaklarını bildirmektedir. "O gün insan kardeşinden, ana ve babasından, 


karısından ve çocuklarından kaçar. O gün herkesin, kendisine yetecek kadar 
derdi vardır." 
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21- Gölge ile sıcak bir olmaz. l 
22- Dirilerle ölüler de bir olmaz. Şüphesiz ki Allah, dilediğine işitti- 
rir. Sen, kabirlerdekine işittiremezsin. 


23- Sen sadece bir uyarıcısın. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, müminle kâfiri, imanla inkarı karşi- 
laştırmakta, müminin gören ve diri olan bir insana, kâfirin de köre ve kabirde 
bulunan ölüye benzediğini beyan etmektedir. İman, nura ve kendisine sığınılan 
gölgeye inkar ise zifiri karanlıklara ve yakıcı ateşe benzetilmekte ve şöyle buyu- - 
rulmaktadır: "Allahın Muhammed'e gönderdiği dine karşı kör olan kâfirle o dini 
gören ve Muhammed'e tabi olan mümin hiç bir olur mu?" Zira, zifiri karanlıklar 
gibi olan inkarcılıkla, kulun yolunu aydınlatan iman bir olur mu? Sıcağın dehşe- 
tinden kendisine sığınılan bir gölge gibi olan cennetle, insanın derisininin göze- 
neklerinden içeri girecek kadar şiddetli olan cehennem ateşi bir olur mu? Allaha 
ve peygamberine iman ederek kalbi diri olanla bunlardan kalbi gafil olan ve bu 
sebeple ölü gibi olan kâfir bir olur mu? Elbette ki bunlar bir olmaz. Ey Muham- 
med, Allah, dilediğine dilediği şeyi işittirir. Sen ise kabirlerdeki ölüler gibi olan 
bu gafil kafirlere hak dinini işittiremezsin. Sen ancak bir uyarıcısın. Kalbleri 
mühürlenmiş olan bu müşriklerin cezalandırılacaklarını bildirensin. O halde 
müşriklerin seni yalanlamalarından dolayı kendini mahvetme. 
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24- Şüphesiz biz seni hak ile bir müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik. 
Hiçbir ümmet yoktur ki, içinde bir uyarıcı bulunmuş olmasın. 


25- Ey Muhammed, eğer kavmin seni yalanlıyorsa, onlardan önceki- 
ler de yalanlamışlardı. Peygamberleri onlara apaçık deliller, sahifeler ve 
aydınlatıcı kitaplar getirmişlerdi. 


` 26- Sonra ben, o inkar edenleri azabımla yakaladım. Yaptıklarını 
reddetmem (cezalandırmam) nasılmış bir bak. 


Ey Muhammed, şüphesiz ki biz seni, hak din olan İslam ile gönderdik. 
Sen, iman edenleri cennetle müjdeleyen ve seni yalanlayanları cehennem aza- 
bıyla uyaransın. Geçmişte hiçbir ümmet yoktur ki onların içine kendilerini uya- 
ran bir peygamber gönderilmiş olmasın. Şayet kavmin seni yalanlıyorsa, senden 
önce kendilerine uyarıcı peygamberler gönderilenler de peygamberlerini yalan- 
lamışlardı. Halbuki peygamberleri onlara apaçık deliller, mucizeler, sahifeler ve 
yollarını: âydınlatan ilahi kitaplar getirmişlerdi. Onların iman etmeyenlerini biz 
azabımızla yakaladık. Benim onları cezalandırmam nasıl oldu bir bak, 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde Resulullahı teselli etmekte, kavminin 
kendisini yalanlamasına karşı Resulullahın maneviyatını yükseltmektedir. Zira 
hakka karşı çıkmak eskiden beri süregelen bir davranıştır ve hakka karşı çıkan- 
ların cezalandırılması da Allahın bir kanunudur. 
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27- Allahın gökten su indirdiğini görmedin mi, Biz onunla değişik 
renklerde meyveler çıkarmışısızdır. Dağlardan da beyaz kırmızı, simsiyah 
ve türlü renkte tabakalar yaratmışısızdır. 


28- İnsanlardan, diğer canlı varlıklar ve büyük baş hayvanlardan da 
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çeşitli renkte olanlar vardır. Kulları içinde Allahtan hakkıyla korkanlar 
ancak âlimlerdir, Şüphesiz ki Allah, herşeye galiptir, çok affedendir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, gökten yağmur yağdırarak çeşitli 
renklerde meyveler var ettiğini, dağlar da beyaz kırmızı, siyah gibi çeşitli renk- 
lerde yarattığını, ayrıca insanları, canlıları ve büyük baş hayvanları da çeşitli 
renklerde yarattığını bildirmekte ve kudretinin büyüklüğünü bizlere göstermek- 
tedir. Ayrıca yüce mevlanın bu kudretinin büyüklüğünü ancak âlim kullarının 
idrak ederek rablerinden hakkıyla korkabileceklerini de beyan etmektedir. Bu 
da ilmin ve âlimlerin faziletini göstermekte ve bizleri ilme teşvik etmektedir. 
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29- Allahın kitabını okuyanlar, namazlarını gereği gibi kılanlar, ken- 
dilerine verdiğimiz rızıktan gizli ve açık infak edenler, durgunluğa uğra- 
mayacak bir ticaret umarlar, 


30- Böylece Allah onların mükafaatını eksiksiz verir ve lütfuyla da 
artırır. Şüphesiz o, çok affedendir, şükrün karşılığını bol verendir. 


Allahın, peygamberi Muhammed'e indirdiği Kur'anı okuyanlar, farz kıldı- 
ğı namazları vakitlerinde kılanlar, kendilerine verdiğimiz rızıkları gizli ve âşikâr 
olarak, Allah yolunda harcayanlar hiç durgunluğa uğramayacak bir ticaret 
umarlar, Bu amellerine karşılık Allah onların sevaplarını tam olarak verecek ve 
Lütfundan dolayı biraz da fazla verecektir. Zira Allah, günahları çok affeden, 
yapılan iyilikleri çok iyi takdir edendir. 


* Allah teala bu âyetlerde, kendisine kulluk eden mümin Kullarını, arkası 
kesilmeyen cennet nimetleriyle müjdelemektedir. 
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31- Ey Muhammed, sana vahyettiğimiz ve kendinden öncekileri tas- 
dik eden bu kitap hakikatin ta kendisidir.Şüphesiz ki Allah kullarından ha- 
berdardır, onları çok iyi görür. 


' Ey Muhammed, sana vahyettiğimiz bu Kur'an, hak bir kitaptır. Senih de 
ümmetinin de bu kitaba uymanız gerekmetedir. Bu kitap kendisinden önce gön- 
derilen kitapları doğrulayan bu itabarla o kitapların ihtiva ettiklerini de içine 
alan bir kitaptır. Şüphesiz ki Allah kullarının yaptıklarından haberdardır ve on- 
lar için neyin iyi olduğunu görmekte ve bilmektedir. 
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32- Sonra biz, kitabı kullarımızdan seçtiklerimize miras bıraktık. 
Onlardan kimi kedine zulmeder, kimi orta yolu tutar, kimi de Allahın iz- 
niyle hayırlı işlerde öne geçer. İşte bu, Allahın büyük bir lütfudur. 


*Âyet-i kerimede zikredilen miras bırakılan kitabın hangi kitap ve ona 
mirasçı olanların da kimler olduğu hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 


Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre buradaki kitaptan mak- 
sat, Kur'andan önce indirilen kitaplardır. Onlara mirasçı olanlar da Muhammed 
ümmetidir. Muhammed ümmeti bunların hak kitap olduklarına iman etmeye mi- 
rasçı olmuşlardır. 
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Muhammed ümmeti de üç kısma ayrılmaktadır. Bunlardan bazıları kendi- 
lerine zulmedenlerdir. Bunlar da günahkarladır. Bazıları ise orta yolu tutanlar- 
dır. Bunlar da farzları işleyip haramlardan kaçınan kimselerdir. Diğer bir kısmı 
ise hayır işlemede yarışa girişenlerdir. Bu gruplardan birincisi çetin bir hesaptan 
sonra cennete girecek, ikincisi kolay bir. hesaptan sonra girecek üçüncüsü ise 
hesap vermeden cennete girecektir. 


Abdullah b. Mes'ud ve Kâ'bul Ahbar bu görüştedirler. Taberi de bu görü- 
şü tercih etmiştir. 


Ebudderda diyorki: 
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يدخلون الجنة بغير حساب وأما الذين اقتصدوا فاولئك يحاسبون حسابا 
يسيرا وأما الذين ظلموا أنفسهم فاولئك الذين يحبسون في طول المحشر ثم 
هم الذين تلافاهم الله برحمته فهم الذين يقولون الحمد لله الذى اذهب عنا 
الحزن ان ربنا لغفور شكور الى قوله لغوب 


"Ben Resulullahın bu âyeti okuduğunu ve şöyle izah ettiğini işittim: "Ha- 

,Yırda yarışanlar hesaba çekilmeden cennete gireceklerdir. Orta yolu tutanlar ko- 

lay bir hesaba çekilecekler, kendilerine zulmedenler ise mahşer boyu hesaba çe- 

kilecekler sonra Allah, rahmetiyle onları affedecektir. “Bizden üzüntüyü gideren 

Allaha hamdolsun. Şüphesiz ki rabbimiz affedicidir, şükrün karşılığını ve- 
rendir. (7 diyecek olanlar işte bunlardır. © i 


Diğer bir görüşe göre ise miras bırakılan kitaptan maksat: "Kelime-i Şe- 


(7) Fâtır suresi, Ayet: 34 
(8) Ahmed b. Hanbel, Müsned C.S S, 198 
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hadet"tir. Buna mirasçı olanlar ise Muhammed ümmetidir. Muhammed ümmeti 
de üç sınıfa ayrılmaktadır. Bunlar şunlardır: Kendilerine zulmedenler ki bunlar 
da münafıklardır ve cehenneme gireceklerdir. Diğerleri orta yolu tutanlar ve ha- 
yırda yanşanlardır. Bunlar ise cennetlik olanlardır. 
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33- Mükâfaat olarak onlar Adn cennetlerine girerler. Orada altın bi- 
lezikler ve incilerle süslenirler. Ordaki elbiseleri de ipektir. 


34- Orada şöyle derler: "Bizden üzüntüyü gideren Allaha hamdol- 
sun. Şüphesiz ki rabbimiz çok affedendir, şükrün karşılığını bol verendir. 


35- O bizi, lütfuyla içinde edebi kalacağımız cennete yerleştirdi. Ora- 
da bize ne bir yorgunluk dokunacak ne de bir usanç gelecektir. 


Kendilerini kitaba mirasçı kıldığımız o kullarımız kıyamet gününde Adn 
cennetlerine girecekler, orada altın'dan bilezikler takacaklar ve ipekten elbiseler 
giyeceklerdir. Onlar orada rablerine hamdederek şöyle diyeceklerdir." Bizden 
cehennem üzüntüsünü veya ölüm üzüntüsünü yahut açlık korkusunu ya da yo- 
rulma korkusunu yahut kıyamet günü korkusunu gideren Allaha hamdolun, 
Şüphesiz ki bizim rabbimiz çokça affeden ve yapılan amelleri çokca mükafaat- 
landırandır. O bizi, lütfuyla, devamlı ikamet edilecek cennete yerleştirdi. Orada 
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bize hiçbir sıkıntı ve hiçbir yorgunluk dokunmayacaktır. 2 o 


be’ ۲۸٢ 


as ۰ AE ERE 


Aa‏ مه 


İLA ARNE وشخ‎ 
GIRA PLAZE oe مات‎ LA 
هت‎ ANE 


36- İnkâr edenlere ise cehennem ateşi vardır. Onların ölümlerine 
hükmedilmez ki ölsünler. Onlardan cehennem azabı da hafifletilmez. Biz, 
irer kâfiri işte böyle cezalandırırız. 


37-Onlar cehennemde:”Ey rabbimiz, bizi çıkar da, dünyada işlediği- 
miz kötü amelleri bırakıp salih ameller işleyelim. "diye bağırışırlır. Onlara 
şöyle denir: "Size; öğüt alan birinin öğüt alabileceği kadar bir ömür ver- 
medik mi? Üstelik size uyarıcı da gelmişti. O halde tadın azabı. Zalimlerin 
hiçbir yardımcısı yoktur." 


Allahı ve Peygamberi inkâr edenlere gelince, onlar için âhirette cehen- 
nem ateşi vardır, Cehennemde onların ölümlerine hüküm verilmez ki ölüp kur- 
tulsunlar, Cehennem azabı da kendilerinden hafifletilmez ki biraz rahatlık his- 
setsinler. İşte biz, rabbinin rahmetine karşı nankörlük eden harkesi kıyamet gü- 
nünde böyle cezalandırırız. Kâfirler, cehennemin içinde yardım dilerler ve şöyle 
bağırışırlar: "Ey rabbimiz, sen bizi cehennemden çıkar. Dünyada iken daha önce 
yaptığımız amellerden farklı olarak salih ameler işleyelim. sana itaat edelim.” 
fakat bunların istekleri reddedilecek ve kendilerine şu cevap verilecketir:"Biz 
sizi, ibret alacak birinin ibret alacağı kadar yaşatmadık mı? Ayrıca size, bu aza- 
ba düşeseğiniz hususunda uyaran Peygamberler gelmedi mi? Elbette ki bunlar 
oldu. O halde bu azabı tadın. Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur. 


*Âyette zikredilen “Öğüt alanın, öğüt alabileceği kadar bir ömür." ifade- 


sinden maksat, bazılarına göre kırk yıl bazılarına göre ise altmış yıldır. Taberi 
birinci görüşü tercih etmiştir, 


Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 


عله Sege e‏ لس ند ری 


عن الب ت ) قال أعذر الله الى امرئ خر أجله حتى ák‏ ستين ستة 


“Allah, altmış yaşına ulaştırıncaya kadar yaşattığı kişiye özür bırakma- 
mıştır." © 1 


38- Şüphesiz göklerin ve yerin gaybını Allah bilir. O, kalblerin özünü 
çok iyi bilendir. 
vr Şüphesiz ki Allah, sizin içinizde gizlediğinizi de açığa vurduğunuzu da 
bilir. Zira o, göklerin ve yerin gaybını bilendir. O halde içinizde gizlediğiniz in- 


karcılık veya şüpheden dolayı Allahtan korkun. O sizin kalblerinizin özünü çok 
iyi bilir. ١ 


7 ماس K ٨٢‏ ې پا Y‏ 22 ور م 
ہوا یمات GE EİN‏ 
Gerir wi t 4- č D o gpa? 2‏ 
KER‏ لامستاولکټزيد YERE‏ | 
:8 ۱ | 
OZ‏ 


(9) Buhari, K.er-Rikak, bab: 5 / Ahmöd b. Hanbel, Müsned, C.2, S.275. 
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39- Sizi yeryüzünde halifeler yapan O'dur. Kim inkar ederse inkarı 
kendi aleyhincdir. Kâfirlere inkarları, rableri nezdinde gazaptan başka 
birşey artırmaz. Kâfirlere inkarları, hüsrandan başka birşey artırmaz. 


Ey insanlar, sizleri, Âd, Semud vb. kavimleri helak ettikten sonra yeryü- 
zünde halifeler kılan Allahır. Sizden kim Allahı inkar ederse o inkarının cezası 
kendinedir. O, bu inkarıyla kimseye zarar verecek değildir. Allah katında kafir- 
lerin inkarları ancak onların, Allahın rahmetinden uzak olmalarını artırır, 
Kâfirlerin inkarları ancak helak olmalarına sebeptir. Onlara hiçbir menfaat sağ- 
lamaz. Müminler ise kafirlerin aksinedir, Onların iman ve amelleri âhiretteki 
derecelerini artırır, 


TA 


0'e, 


ZER, 0010‏ ۷ 
يتيك ال 3 ين تدعوزمرد ونا هه اروم دالوا اما لارام 
رك SİLE Ee EVE‏ 


OYA 


40- Ey Muhammed, sen müşriklere şöyle de: "Siz, hiç, Allahtan baş- 
ka ibadet ettiğiniz ortaklarınıza baktınız mı? Gösterin bana, yeryüzünde 
ne yaratmışlardır? Yoksa göklerin yaratılmasında Allahla bir ortaklıkları 
mı vardır? Yahut biz onlara bir kitap vermişiz de onu mu delil ediniyor- 
Tar? Hayır, zalimler, birbirlerine aldatmadan başka birşey vaadetmezler. 


Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: “Allahtan başka ilah kabul 
ettiğiniz ortaklarınızı görüyor musunuz? Gösterin bana, bunlar, yeryüzünde 
hangi şeyi yarattılar? Bunlar, yeryüzünde herhangi bir şeyi yaratmadıysalar, 
göklerde Allah ile bir ortaklıkları mı var? Yoksa Allâh onlara gökten bir kitap 
indirdi de kendisine ortak koşmalarına izin verdi ve siz de buna mı dayanıyorsu- 
nuz? Elbette ki bunların hiçbiri olmadı.Daha doğrusu zalimler birbirlerine an- 
cak aldatıcı sözler vaadederler. "Biz bu putlara, sadece bizi Allaha yaklaştırsın- 
lar diye tapıyoruz." derler. 
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GK‏ ډک # م 
ŞA Yİ KH KUA‏ 


bare 


ص و 
OYLUĞE AZ‏ 


41- Şüphesiz ki Allah, yerlerinden ayrılıp gitmemeleri için, gökleri ve 
yeri mutlaka tutar. Yemin olsun ki eğer bunlar yerlerinden ayrılacak olur- 
sa, onları Allahtan başka kimse tutamaz. Şüphesiz o, kullarına karşı yumu- 
şak davranan ve çok affedendir. 

*Bu âyet-i kerimede, Allah teala, gökleri ve yeri kudretiyle boşlukta tut- 
tuğunu, bunların, kendilerine tahsis edilmiş oldukları yerlerden ayrılmadıklarını, 
aksi takdirde Allahtan başka hiçbir kimsenin bunları tutmaya gücü yetmeyece- 


ğini bildiriyor ve yüce kudretinin ne kadar büyük olduğunu bizlere beyan edi- . 


yor. Bu kudrete sahibolan Allahın, kullarına a karşi çok yumuşak ve çok bağışla- 
yan olduğunu müjdeliyor. 

Allah teala kâfirleri ve günahkarları hemen cezalandırmayıp son nefesle- 
rine kadar kendilerine fırsat vermekte ve hakka yönelme kapılarını açık bırak- 
maktadır. Bundan daha büyük bir lütuf olur mu? 


> یم‎ ١ ŞTİ e لاس )سه ېه‎ > a 
Aaea İZE a 
. TATLİ 


silis yeğ ىک‎ a 


Zer. 


EZAN İNİZ ديا‎ SEYE, 
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42-43- Kâfirler, kendilerine bir uyarıcı gelirse, ümmetler içinde en 
doğru yolu tutacaklardan biri olacaklarına dair en büyük yeminleriyle ye- 
min ettiler. Fakat kendilerine uyarıcı gelince bu onların nefretlerini artır- 
maktan başka birşey yapmadı. Nefretlerinin sebebi, yeryüzünde kibirlen- 
meleri ve kötü tuzaklar kurmalarıydı. Halbuki kötü tuzağın zararı ancak 
onu kurana dokunur. Onlar gelmiş geçmiş milletlere uygulanagelen kanun- 
dan başka birşey mi beklerler? Sen, Allahın kanununda hiçbir değişiklik 
bulamazsın. Sen, Allahın kanununda hiçbir sapma göremezsin, 


Müşrikler, kendilerine peygamber gelmeden önce "Eğer bir peygamber 
gelecek olursa biz, geçmiş ümmetlerin en doğru yolda olanlarından biri olaca- 
ğız." diye en ağır yeminleriyle yemin ediyorlardı. Fakat Muhammed, peygam- 
ber olarak gelip onları uyarınca onun daveti müşriklerin nefretini artırmaktan 
başka birşey yapmadı. Onların. nefretlerinin artmasının sebebi, yeryüzünde bö- 
bürlenip içlerinden birinin peygamber olarak gönderilmesini gururlunna yedire- 
memeleri bir de kötü tuzaklara başvurmalarıdır. Bu tuzaklarının biri de Allaha 
ortak koşmayı, kendilerine tabi olan zayıflara şirin göstermeleridir. Halbuki kö- 
tü niyetle tuzak kuran kimseler, kurdukları tuzağa kendileri düşerler. Bunlar da 
kurdukları şirk tuzağına kendileri düştüler. Bu itibarla geçmişte Allaha ortak ko- 
şanların hak ettikleri cezayı onlar da hak ettiler. Artık bunlar, kendilerinden ön- 
ceki ümmetlerin cezalarından başka birşey mi beklerler? Ey Muhammed, sen 
Allahın, insanlar hakkında süregelen kanununda hiçbir değişiklik, hiçbir eğrilik 
bulamazsın. Zira hiçbir kimse Allahın hükmüne karşı gelemez. 


ەه رص 


Bi Le GE: A لارښمنظرواک‎ 5 Yİ 


رسك و وو 


اد مهم وه اک ال من لیومت يه بيات 
yaza‏ © 


44- Onlar yeryüzünde dolaşıp: kendilerinden önceki kavimlerin 
âkibetlerinin ne olduğuna bakmazlar mı? Halbuki onlar, kendilerinden da- 
ha kuvvetliydiler. Göklerde ve yerde hiçbir şey Allahı âciz bırakamaz. Şüp- 
hesiz ki Allah, heşeyi bilir, herşeye kadirdir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullahı yalanlayan müşriklere, ken- 
dilerinden önce gelip geçen ve kendilerinden daha güçlü ve kuvvetli olan, Alla- 
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hın emirlerine karşı geldikleri için cezalandırılan kafirlerin âkıbetlerine bakıp 
ibret almalarını ve onların durumlarına düşmemelerini emrediyor. Zira Allah 
kendilerini cezalandırmak istediğinde hiçbir şey Allaha karşı çıkıp onu âciz bi- 
rakamaz. Allah, herkesin yaptığını çok iyi bilir ve herşeye kadirdir. 


EM no رول د‎ >, EMS و‎ 


45- Eğer Allah, işledikleri günahlar yüzünden insanları hemen ceza- 
landırsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat Allah onların ceza- 
larını belli bir zamana kadar erteler. Ecelleri gelince de, şüphesiz ki Allah, 

, kullarını çok iyi görmektedir. (Layık olduklarını verir.) 


Eğer Allah, insanları işledikleri günah ve kötülüklerden dolayı hemen ce- 
zalandıracak olsa yeryüzünde hareket eden bir tek canlı bırakmaz. Fakat Allah, 
insanları tayin ettiği bir vadeye kadar erteler. Vadeleri gelince de kullarından 
kimin cezalandırılmaya layık olduğunu görmekte ve bilmektedir. Elbette ki on- 
lar bu cezadan kaçıp kurtulamazlar. 


` #Allah teala, kullarındari cezayı hak edenlerin bazılarını, dünyada tayin 
ettiği vakitlerde cezalandırırken diğer bir kısmını yine kendisinin tayin ettiği 
âhirette cezalandıracaktır. 


Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 


نذه لم یلته 2o‏ 


َل وسو الله رڪ اد اله لى لطم حى اذا ده لم يله 


“Şüphesiz ki Allah, zalime mühlet verir. Fakat onu yakalayınca da bir 
daha bırakmaz." (10) 


(10) Buhari, K.Tefsir oi-Kur'an, Sure: 11, bab: S/Müslim K.el-Bim, bab: 61, Hadis no: 2583 


YÂSİN SURESİ 


Yasin Suresi seksen üç âyettir. Mekke'de nâzil olmuştur. 


Allah teala bu sure-i celileye, Hz. Muhammed (s.a.v.)in Peygamberliği- 
nin hak olduğuna yemin ederek başlıyor ve onun ediz bir yol üzerinde bu- 
lunduğunu beyan ediyor. 


Kâfirlerin başlarının yukarı kalkık olduğu bu yüzden bu anormal durum- 
ları ve davranışları sebebiyle gerçeği bulamadıkları ayrıca onların önlerine ve 
arkalarına perdeler çekildiği bu sebeple de hakkı göremedikleri ifade ediliyor. 


Allah tealanın, insanları hak yola çağıran elçilerinin durumlarına bir mi- 
sal veriliyor ve şöyle ediliyor: Bir kasabaya onları uyaran elçiler gönderiliyor. 
Önce iki elçi gönderiliyor, insanlar onlara inanmıyor ve onları yalanlıyorlar. 
Bunun üzerine bir üçüncü elçi onlara yardımcı gönderiliyor ve bunlar, kendileri- 
nin Allah tarafından elçiler olduklarını ve insanları hak yola davet etmek için 
görevli bulunduklarını söylüyorlar. Fakat insanlar onlara inanmıyor hatta onlar 
sebebiyle uğursuzluğa duçar olduklarını söylüyorlar. Elçiler ise uğursuzluğu- 
nonların kendilerinde olduğunu söylüyorlar. Bu ara şehrin uzak yerinden bir 
adam koşarak geliyor ve halka, elçilere uymalarını tavsiye ediyor ve nasihatlar- 
da bulunuyor. O kişi bu yaptığı ile cennete giriyor ve kavminin de bu durumu. 
bilmesini arzu ediyor. İman etmeyen kâvmin üzerine ise şiddetli bir çığlık geli- 
yor ve hepsi helak oluyorlar. 


Sure-i celilede bundan sonra ölü hale gelmiş olan yerin sularla diriltildiği, 
orada çok çeşitli bitki ve meyveler var edildiği, gecenin, gündüzün, güneşin ve 
ayın yaratıldığı ve bütün bunların, yüce Allahın takdiriyle hareketlerine devam 
ettikleri beyan ediliyor. 


Gemilerin suda yürümesi, insanların suda boğulmadan onun üzerinde ta- 
şınmaları ve bütün bunların Allahın birer nimeti oldukları beyan ediliyor. Sur'a 
ikinci defa üfürülünce insanların kabirlerinden kalkacakları ve hesap vermek 
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üzere Allahın huzurunda toplanacakları ve o gün hiç kimseye haksızlık yapıl- 
mayacağı haber veriliyor. 


Ameli, salih olup cennete girenlerin zevk içinde, gölgelikler altında, her 
türlü nimetlerin içinde rablerinin "Selam" sözüyle yaşayacakları cehennem ehli- 
-nin ise hak ettikleri azaba sürüklenecekleri beyan ediliyor. 


Bir damlacık sudan yaratılan insanın, kendisini yaratan Allahı unutarak 

, Ona hasım kesildiği ve "Çürümüş kemikleri kim diriltecek?" diye sorduğu beyan 

ediliyor. İnsanların bu sorularına ise peygamberimizin şöyle cevap vermesi em- 

rediliyor: "De ki: Onları ilk defa yaratan diriltecektir. Zira herhangi bir şeyi var 

etmenin Allah için çok kolay olduğu, olmasını istediği şeye "Ol" demesinin kâfi 

geldiği, böylece o şeyin hemen oluvereceği ve sonunda hep birlikte Allaha dön- 
dürüleceğimiz beyan ediliyor 


SURENİN FAZİLETİ 


-- Bu Sure-i Celile hakkında bir kısım hadis-i şerifler zikredilmiştir. Pey- 
gamber efendimiz bu hadis-i şeriflerinin birinde buyuruyor ki: 


د و a‏ ووو و . ومن قرا e‏ 


"Herşeyin bir kâlbi vardır. Kur'anın kalbi de Yasin'dir. Kim Yasin suresi- 
ni okursa Allah o kişinin Yâsini okumasından dolayı ona Kur'anı on kere oku- 
muş kadar sevap yazar." a) 


Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 


عد وه 


قال البي ( لله ) : ge‏ علا موا 


` “Yâsini ölülerinizin başında okuyun" )2( Yani, can çekişmekte olan hasta- 
larınızın yanında okuyun. Umulur ki Allahın rahmeti onun üzerine iner de ra- 


1- Tirmizi, K.el-Fadail el-Kur'an, bab: 7, Hadis no: 7 
2-50 Dâvüd, K. el-Cenaiz, bab: 24, Hadis no: 3121 / İbn-i Mâce, K.el-Cenaiz, bab: 4 Hadis no: 
1448 
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hatça can verir. Veya ölmüş olan kişilerin üzerine okuyun umulur ki Allah onla- 
rın taksiratlarını affeder. 


“Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştur: 


ان رسول الله (EE)‏ قال البصرة سنام القرآن وذروته نزل مع كل آية منها 

فوصلت بها أو فوصلت بسورة البقرة ويس قلب القرآن لا يقرؤها رجل يريد 

الله تبارك وتعالى والدار الآخرة الا غفر له واقرؤها على موتاكم 

"Bakara suresi Kur'anın hörgücü ve zirvesidir. Onun her âyetiyle birlikte 

` seksen melek yere inmiştir. Âyete'l-Kürsi Arş'ın altından çıkarılıp Bakara sure- 
sine eklenmiştir. Yâsin ise Kur'anın kalbidir. Kim, Allah tealanın rızasını ve 


âhiret yurdunu dileyerek Yâsini okuyacak olursa onun günahı bağışlanır, Siz 
onu, ölülerinizin üzerine okuyun." © 


3- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.S, S.26. 


1- Yâ, Sin, 


*Mukattaa harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklama- 
lar yapılmıştır. Ancak burada geçen Yâ, Sin hakkında ayrıca şunlar söylenmiş- 
tir. 

Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre "Yâ Sin" kelimesi Al- 


lah tealanın isimlerinden biridir. Allah teala bu ismine yemin ederek sureye baş- 
lamıştır. 


Katade'ye göre ise "Yâ Sin" * kelimesi, Kur'anın isimlerinden biridir. 


İkrime'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe güre Yâ Sin 
kelimesinin manası "Ey insan" demektir, 
` Mücahid'e göre ise "Yâ Sin" kelimesi söze başlamayı ifade eden bir keli- 
medir. Allah,teala burada kelamına bu sözle başlamıştır. 


© İİİ 


2-3- Hikmetle dolu Kur'ana yemin olsun ki şüphesiz sen ey Muham- 
med, peygamberlerdensin. 
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4- Sen, dosdoğru bir yol üzerindesin. 


İhtiva ettiği hükümler sapasağlam olan Kur'ana yemin olsun ki ey Mu- 
hammed sen, Allah tarafından gönderilen peygamberlerdensin ve sen, dosdoğru 
bir yol olan İslam dini üzeresin. 


٣ 
پس وو سر‎ MARS 


0 و وا 
Döl azizi‏ 
Ataları uyarılmamış, bu yüzden de gafil kalmış bir kavmi uyar-‏ 5-6 


م 
ması için bu Kur'an, herşeye galip ve merhamet sahibi olan Allah tarafın-‏ 
dan indirilmiştir.‏ 

*Bu âyetler iki şekilde izah edilmiştir: Birinci izah tarzı mealde zikredil- 
diği gibidir. Bu izah tarzına göre âyette zikredilen kavimden maksat, Araplar ve 
kendilerine peygamber gönderilmeyen diğer bütün kavimlerdir. Resulullahın 
peygamberliği umumi olduğu için o, kendilerine daha önce Peygamber gönderi- 


, len kavimleri uyardığı gibi hiç peygamber gönderilmeyen kavimleri de uyar- 
miştir. 


Diğer bir izah şekli ise şöyledir: Daha önce ataları uyarılan, buna rağmen 
gaflet içinde olan bir kavmi uyarman için bu Kur'an sana indirilmiştir. Veya da- 


ha önce ataları nasıl uyarılmışsa senin de bu kavmi o şekilde uyarman için bu 
Kur'an sana indirilmiştir. Bu kavim gaflet içindedir. 


2 ET, 


0 آ کڪ رو رلا‎ yiip 


7- Şüphesiz ki o vaad, insanların çoğuna hak olmuştur. Onlar iman 
etmezler, 


Şüphesiz ki onların çoğunu cezalandırmak farz olmuştur. Zira Allah onla- 
rın kalblerini mühürlemiştir. Onlar Allaha ve peygamebre iman etmezler. 
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سم 


OLAM a ee 


8- Şüphesiz biz, kâfirlerin boyunlarına, çenelerine kadar daynan de- 


mir halkalar geçirdik. Bu yüzden onların başları yukarı kalkıktır. (Hakkı 
göremezler) 


Şüphesiz ki biz, kâfirlerin ellerini boyunlarına bağlayarak onların boğaz- ` 
larına, çenelerine kadar dayanan halkalar geçirdik. Onlar, elleri boyunlarına 
bağlı, başları yukarı kalkık bir haldedirler. Yani hakkı göremez ve herhangi bir 
hayır işleyemezler. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, kalbleri mühürlenen kâfirleri, hidayete 
erişmemeleri yönünden, elleri boyunlarına bağlı olan insanlara benzetmektedir. 
Elleri boynuna bağlı olup kafası yukarı dikilmiş olan insan, önünü görüp serbest 
hareket edemediği gibi kalbleri mühürlü olan kâfirler de hakkı görüp onu rahat- 
ça kabullenemezler. 


Allah teala bu tür insanlar için başka bir benzetme yaparak şöyle buyur- 
maktadır: 


pd‏ وم 


Sanan 


9- Biz onların heri önlerine hem de arkalarına birer set çekerek göz- 
lerini.perdeledik. Artık onlar görmezler. 


Biz o müşriklerin önlerine ve arkalarına setler çektik, gözlerini örttük. Ar- , 
tık onlar hakkı göremez oldular. 


*Burada adı geçen "Set"den maksat, onların hakkı görmelerine engel 
olan heva ve hevesleri, kötü amelleri ve sapıklıklarıdır. 


İkrime bu âyet-i kerimenin, Ebu Cehil hakkında nâzil olduğunu söylemiş- 
tir. Ebu Cehil: "Yemin olsun ki eğer Muhammed'i görürsem ona şöyle şöyle ya- 
pacağım.” demiş. Bunun üzerine, bundan önceki âyetle bu âyet nâzil olmuştur. 
Orada bulunanlar Ebu Cehil'e: "İşte Muhammed." demelerine rağmen Ebu Ce- 
hil Hz. Muhammed'i göremiyor: "Nerde o? Nerde 0?" diye soruyormuş. 
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. لل د او 


Shae Zm A Ap 
Ois وسواء لھا ند وتا درم‎ 


10- Sen onları uyarsan da uyarmasan da aynıdır onlar iman ctmez- 
ler, 


Ey Muhammed, senin, azabı hak edenleri uyarıp uyarmaman fark etmez. 
Zira onlar iman etmeyeceklerdir. Çünkü Allah, onların iman etmeyeceklerini 
bilmektedir. l : 


o çam اص‎ Ve SEİNE Eğ 


وره 


11- Sen ancak Kur'ana uyan ve görmediği halde rahman olan Allah- 
-tan korkan kimseyi uyarırsın. Sen o kimseyi mağfiret ve güzel bir mükafa- 
atla müjdele. 


Ey Muhammed, senin uyarman ancak Kur'ana iman edip ondaki hüküm- 
lere uyana ve kimsenin görmediği yerde rahman olan Allahtan korkana fayda 
verir. Kâfirlerle beraber olduğunda Allahın dinini alaya alan ve müminler içinde 
bulunduğu zaman da müslüman olduğunu söyleyen münafığa ve kalbi mühür- 
lenmiş olan müşrike fayda vermez. Ey Muhammed, sen, Kur'anın hükümlerine 
, uyan ve herhangi bir kimsenin.olmadığı yerde rahman olan Allahtan korkanı, 
günahlarının affedileceği ile ve güzel bir mükafat olan cennetle müjdele. 


Yy e اوه‎ e را م‎ 7 ği یا سرو‎ 0 01 ٧ 
یناف‎ e انأ رهم‎ 7 SS 33 و‎ eki 
اام ا‎ 

يرسي © 


12- Şüphesiz ölüleri biz diriltiriz ve insanların dünyada yaptıklarını 
ve geride bıraktıkları eserlerini biz kaydederiz. Biz, herşeyi apaçık bir ki- 
tapta sayıp tesbit etmişizdir. 
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Şüphesiz ki yarattıklarımızdan öldürdüklerimizi diriltecek olan ve onların 
dünyadayken işledikleri hayır ve şerleri ve geriye bıraktıkları eserleri zaptettiren 


biziz. Olmuş ve olacak herşeyi biz Ümmül Kitap olan Levh-i Mahfuzda sayıp 
tesbit etmişizdir. 


*Âyet-i kerimede geçen “Öldürülenlerin diriltilmesi"nden maksat, ölenle- 
rin kıyamet gününde diriltilerek hesaba çekilmesidir. Bazı müfessirler ise bu di- 
riltmenin, ölü durumunda olan kâfirlerin kalblerine iman vermek suretiyle dirilt- 
mek manasına geldiğini söylemişlerdir. . 

Yine âyet-i kerimede geçen "Eserler" ifadesinden maksat, müminlerin, 
öldükten sonra geriye bıraktıkları eserlerdir. 


Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle bu- 
yurmaktadır: 


“Cerir b. Abdullah diyor ki: "Resulullaha üzerlerinde kaba yün elbiseler 
bulunan bazı Bedeviler geldi. Resulullah onların hallerinin perişan olduğunu an- 
ladı. Fakir düşmüşlerdi. Resulullah, halkı bunlara sadaka vermeye teşvik etti. 
Fakat insanlar biraz ağırdan aldılar. Resulullahın yüzünde memnuniyetsizlik be- 

“lirtileri görüldü. Bunun üzerine Ensar'dan bir kişi bir kese gümüş getirdi, Ondan 
sonra bir başkası daha getirdi. Bunu diğerleri takibetti. Resulullahın yüzünde se- 
vinç belirtileri görüldü ve şöyle buyurdu: "Her kim İslamda güzel bir iş yapar 
da Kendisinden sonra aynı iş yapılacak olursa o işi her yapanın sevabı kadar bir 
sevap o işi ilk önce yapan kişiye de yazılır. Ve bunun yazılması o işi yapanların 
mükafatlarından birşey eksiltmez. Her kim de İslamda kötü bir iş yapar da ken- 
disinden sonra aynı iş yapılacak olursa o işi yapanın günahı kadar bir günah o 
işi ilk önce yapan kişiye de yazılır. Ve bunun yazılması o işi yapanların güna- 
hindan bir şey eksiltmez." (9 


Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmuştur: 


أن رسول الله ( کله ) قال Éj‏ مات الإنسان ؛ اتقطع Yİ ie‏ من BYE‏ 


لا من صدقة جارية . أو علم ينتفع به. ا 


ست 
no: 1017 / Nesai, K.ez-Zukût, hah: 64.‏ سشما! ,15 Bkz Müslim, K.el- lim, bab:‏ 4 
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“İnsanoğlu öldüğünde ameli kesilir ancak üç şey hariç. Bunlar, devam 
eden sadaka, kendisinden faydalanılan ilim ve ölene arkasından dua edecek olan 
salih evlattır." © 


Diğer bir görüşe göre âyet-i kerimede geçen “Eserler"den maksat, insan- 
ların hayır veya şer işlerken bıraktıkları ayak izleridir. 


Bu hususta Cabir b. Abdullah diyor ki: 


عن جابر بن عبد الله ؛ قال : :. خلت البقاع حول المسجد . اراد بثو سلمة 
أذ يتقو إلى ٠ ALİ‏ ممع ذلك رسُول ral. Ga‏ 
EN ;‏ َعَم . یا رسول الله! قد 
Sİ‏ فقال یا ہنی سلمة! دياركم. ES‏ ان تکمب 


بدت م یا 


آثارکم. 


"Mescid-i Nebevi'nin çevresindeki "م21"‎ denen yer boşaldı. Seleme 
oğulları mescide yaklaşmak için oraya taşınmak istediler. Bu haber Resulullaha 
ulaştı. Resulullah onlara: "Mescide yakın bir yere taşınmak istediğinizi duy- 
dum." dedi onlar da: "Evet ya Resulullah biz öyle istedik." dediler. Resulullah: 
“Ey Seleme oğullan, yerinizde kalın, izleriniz yazılmaktadır. Yerlerinizde kalın 
izleriniz yazılmaktadır." buyurdu. “) 


Abdullah b. Abbas, Cabir b. Abdulah, Ebu Said el-Hudri ve Hasan-ı 
Basri bu âyet-i kerimenin, Seleme oğulları hakkında nâzil olduğunu söylemiş- 
lerdir. Taberi de bu görüştedir. 


5 Müslin, K.el-Vasiyyet, bab: 14, Hadis no: 1631 /ebu Davud, Kek Vusaya, bub: 14, Hadis no: 2880, 
6- Müslim, K.ei-Mesacid, bab: 280, Hadis no: 665. 
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13- Ey Muhammed, sen insanlara o kasaba halkının kıssasını misal 
ver. Bir zaman onlara elçiler gelmişti, 


. 14 Biz onlara iki elçi göndermiştik de onlar o elçileri yalanlamışlar- 
dı. Bunun üzerine biz de onları bir üçüncüsüyic desteklemiştik. Onlar ka- 
vimlerine: “Şüphesiz bizler size gönderilen elçileriz.” demişlerdi. 


*Âyet-i kerimede zikredilen kasaba ve oraya gönderilen elçiler hakkında 
iki görüş zikredilmiştir. Bir görüşe göre bu kasabadan maksat, Antakya şehridir. 
Hz. İsa bu şehre, halkının iman etmesi için Havarilerden iki kişi göndermiş son- 
ra da bir kişi daha göndererek onları güçlendirmiştir. Katade ve İkrime bu gö- 
rüştedirler. 


Diğer bir görüşe göre ise bu kasabadan maksat yine Antakya şehridir. Bu 
Şehirin kralı Allaha ortak koşan ve putlara tapan bir kimsedir. Allah teala bu ṣe- 
hit halkına iki peygamber göndermiştir. Kasaba halkı bunları yalanlayınca Al- 
lah üçüncü bir peygamberle onlar desteklemiştir. Buna rağmen kasaba halkı هو‎ 
peygamberlere iman etmemiş ve gelecek âyetlerde beyan edildiği gibi davran- 
mışlardır. Bu görüş Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar ve Vehb b. Mühebbih'ten 
nakledilmiştir. 


REZ سمسه و صفه د‎ 
BY: ada ir وما‎ A 3 vE YAG 
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. 15- Onlar da şöyle cevap vermişlerdi: "Siz de ancak bizim gibi bir 
beşersiniz. Rahman olan Allah hiçbirşey indirmemiştir. Siz, yalancıdan 
başka birşey değilsiniz. 


O kasaba halkı, kendilerine gönderilen üç elçiye şöyle cevap vermişler- 
dir: "Sizler de bizim gibi insandan başka birşey değilsiniz. Eğer iddia ettiğiniz 
gibi peygamber olmuş olsaydınız meleklerden olurdunuz. Rahman olan Allah 
size peygamberlik veya kitap vermiş değildir. Sizler, "Biz size gönderilmiş elçi- 
leriz." demenizde yalan söylüyorsunuz. 


16- Elçiler de şöyle demişlerdi: "Rabbimiz biliyor ki, gerçekten t biz- 
ler size gönderilmiş elçileriz. 


17- Bizim üzerimize düşen, açıkça tebliğ etmektir. 


Gönderilen o elçiler-de, kendilerini yalanlayan kasaba halkına tekrar teb- 
liğde bulunarak: "Rabbimiz olan Allah da biliyor ki şüphesiz bizler size gönde- 
rilmiş elçileriz. Bizim yükümlü olduğumuz görevimiz, Allahın emirlerini açıkça 
tebliğ etmektir. Şayet kabul ederseniz doğru yolu bulmuş olursunuz. Kabul et- 
mezseniz biz üzerimize düşeni yapmış oluruz. Sizin i işiniz ise Allaha kalmıştır. 
Hakkınızda o hüküm verecektir. 


18 Onlar da şöyle demişlerdi: "Biz sizinle uğursuzluğa düştük. Ye- 
min olsun ki eğer vazgeçmezseniz sizi taşlarız ve bizden size can yakıcı bir 
azap dokunur, 
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O kasaba halkı, kendilerine gönderilen peygamberlerë şöyle demişlerdir: 
٠ "Doğrusu biz sizin yüzünüzden uğursuzluğa düştük. Şayet bize bir bela gelecek 
olursa bu sizin yüzünüzden olacaktır. Yemin olsun ki eğer bizi davet etmekten 
ve tanrılarımıza dil uzatmaktan vazgeçmezseniz sizi taşa tutarız. Ve Sizlere, ta- 
rafımızdan can yakıcı bir azap dokunur." 


KA‏ و © وو ير "ره ).2 ره »وسر 
MELER‏ 2 لنم اس قو مرون © 


19- Elçiler de şöyle demişlerdi: "Uğursuzluk sizin kendinizdedir. Size 
hak hatırlatıldığı için mi? (Uğursuzluğa uğradığınızı söylüyorsunuz?) Doğ- 
rusu siz, haddi aşan bir kavimsiniz. N 

Elçiler, kasaba halkına şu cevabı vermişlerdir: "Uğrsuzluğunuz sizin ken- 
dinizdendir. Amelleriniz, rizıklarınız, hayır ve şer olan payımız size aittir. Bu, 
bizim uğursuzluğumuzdan dolayı meydana gelen birşey değildir. Sizler, uyarıl- 
dığınız için mi uğursuzluğa uğradığınızı söylüyorsunuz? Daha doğrusu sizler, 
haddi aşıp Allaha isyan eden ve günahlara batan bir topluluksunuz." 


OLÜYE eee e; 


YUAN ايوا‎ 

وما عب لعف وره 

ECAS Ay اَي وله‎ 
OYUN 


Cüz: 23, Süre: 36 YÂSİN SURESİ 43 


20-21- Şehrin en uzak yerinden bir adam koşarak gelmiş ve şöyle de- 
mişti: “Ey kavmim, uyun gönderilen elçilere. Uyun sizden hiçbirşey iste- 
meyen ve doğru yolda olanlara." 


: 22- Ben, beni yaratana nasıl ibadet etmeyeyim? Oysa siz de ona dön- 
dürüleceksiniz. ` 


23- Allahtan başka ilahlar mı cdincyim ki rahman olan Allah bana 
bir zarar vermek dilediğinde o ilahların yardımları bana bir fayda vermez. 
Beni kurtaramazlar da. 


24- O takdirde ben, apaçık bir sapıklık içinde olurum. 
25- Şüphesiz ben, rabbinize iman ettim, benj dinleyin." : 


*Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar ve Vehb b. Münenbih'ten rivayet edil- 

' diğine göre, burada zikredilen: "Şehrin er..uzak yerinden koşarak gelen kişinin 

"Habib" isminde iman etmiş bir kişi olduğu ve bu zatın dokumacılık yaptığı ve 

.cüzzam hastalığına yakalanmış bir kişi olduğu buna rağmen kazancını ikiye ayi- 

rarak-yarısını aile fertlerine harcadığı, diğer yarısını ise sadaka olarak dağıttığı 
rivayet edilmektedir. 


İşte bu zat, Antakya halkı, kendilerine dini tebliğ etmeye.gelen üç kişiyi 
öldürmeye karar verdikleri zaman meseleyi duymuş ve şehrin en uzak yerinden 
koşarak gelmiş ve o kavme, âyetlerde zikredildiği gibi öğütlerde bulunmuştur. 
Fakat kasaba halkı bu zatın üzerine yürümüş hep birlikte onu öldürmüşlerdir. 
Onu savunacak tek bir kişi daha bulunmamıştır. 


Katade, şehrin halkının bu zatı taşlayarak öldürdüklerini onun da bu sıra- 
da: "Ey Allahım, sen kavmimi hidayete eriştir, ey Allahım sen kavmimi hidaye- 
te eriştir.".diye dua ettiğini ve kavminin onu olduğu yerde öldürdüğünü rivayet 

` etmektedir. 


Abdullah b. Mes'ud ise kavminin o zatı ayaklarının altında çinediklerini 
ve buğırsaklarının dışarı fırladığını rivayet etmiştir. 


Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar ve Vehb b. Mühebbih ise kavminin hep 
birden onun üzerine saldırarak, zaten hastalıktan zayıf düşmüş olan bu zatı Öl- 
düklerini rivayet etmektedirler. 
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26-27- (Kavmini uyardığı için) öldürülen kişeye: "Gir cennete," de- 
nildi. O da: “Keşke kavmim, rabbimin beni bağışladığını v ve ikram edilen- 
lerden kıldığını bilse.” dedi. 


Şehrin zalim halkı tarafından öldürülen bu zata, imanının ve sabrının mü- 
kafaatı olarak; “Cennete gir." denildi. Bu zat ise hayatındayken kavmini hayra 
ve imana davet ettiği gibi öldürülmesinden sonra da yine küvininin hidayete ka- 
vuşmasını arzulamış ve şöyle demiştir: "Keşke kavmim, benim, rabbim tarafın- 
dan affedilmemin ve ikram edilenlerden kılınmamın sebebini bilmiş olsalar da 
onlar da iman edip bu ikramlara erişselerdi. 


*Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Allah o zata "Gir cennete." dedi. O, diri 
bir şekilde cennete girdi. Orada kendisine rızıklar verildi. Allah ondan, dünya- 
daki hastalığım, üzüntüsünü ve yorgunluğunu giderdi. Bu zat Allahın cennetine 
ve diğer ikramlarına erişince: "Keşke kavmim, rabbimin beni bağışladığını ve 
ikram edilenlerden kıldığını bilse.” dedi. 


Mare Ta وى دوه‎ ee 
مرلن‎ EN zar ay و رلا عل‎ 
. ٢ P, لپ وت‎ sie 
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28- Biz o adamdan sonra kavminin üzerine gökten bir ordu indirme- 
dik. Zaten indirmeyiz de. 


29- O sadece bir çığlıktı. Hemen sönüp gittiler, 


- *Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kavmini hakka davet eden mümin ki- 
şinin öldürülmesinden sonra onu öldüren kavimden nall intikam alındığını ve 
onları, gökten herhangi bir felaket indirmeksizin çok kolay bir şekilde helak et- 
tiğini böylece onların küçümsedikleri o mümin kulun Allah nezdinde ne kadar 
bir değeri olduğunu bildirmektedir. Onlar o mümin kulu nasıl küçümseyerek bir 
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anda üzerine çullanıp öldürdülerse Allah teala da o zalim kavmi hor ve hakir kı- 
larak ve sadece bir çığlıkla yok ediverdi. 


Mücahid ve Katade: “Biz o adamdan sonra kavminin üzerine gökten bir 
ordu indirmedik." ifadesinden maksadın: "Biz o kavme artık peygamber gön- 
dermedik.” demek olduğunu söylemişlerse de Taberi bu görüşe katılmamakta ve 
bu ifadeden maksadın: "O kavmin, gökten melekler ordusu indirirek helak edil- 
mediğini, onların sadece bir çığlıkla helak edildiğini beyan olduğunu söylemek- 
tedir. Abdullah b. Mes'ud da bu görüştedir. 


2 2 ~ يی . عير :8- 2 ٥‏ یي ?< 
کح DİZE LEZ‏ 


30- Yazıklar olsun o kullara ki kendilerine herhangi bir peygamber 
gelmeyedursun ille de onu alaya alırlardı. 


Yazıklar olsun o kullara, onlar peygamberleri alaya aldıkları için nasıl 
üzülecekler ve perişan olacaklardır. zira onlara hiçbir peygamber gelmemiştir ki 
onu alaya almamış olsunlar. f 


بس ځا 0 کی وه 
ARE EL‏ اله OZ‏ 
ر EPO‏ رہ ”7 
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31- Onlar, kendilerinden önce nice nesilleri helak ettiğimizi ve helak . 
edilenlerin onlara dönmediklerini hiç görmezler mi? 


32- Onların hepsi mutlaka huzurumuzda toplanıp hesap için hazır 
bulundurulacaklardır. 1 


Ey Muhammed, kavminin Allaha ortak koşanları, kendilerinden önce, 
Peygamberlerimizi yalanlayan ve âyetlerimizi inkar eden nice kavimleri helak 
ettiğimizi ve helak edilenlerin bir daha geri dönmediklerini görmezler mi? Geç- 
miş ve gelecek bütün ümmetler kıyamet gününde hesaba çekilmek için huzuru- 
muzda hazır bulundurulacaklardır. Hayır. işleyene. sevabı şer işleyene de cezası 
verilecektir. 
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33- Ölü hale gelmiş olan toprakta da onlar için bir delil vardır. Biz 
onu diriltir ve ondan taneler çıkarırız. O tanelerden kendileri de yerler. 


Allahın, otları ve ekinleri kurumuş olan toprakları, gökten indirdiği yağ- 
mur ve sularla tekrar canlandırması ve topraklardan, insanların da yedikleri çe- 
şitli taneler ve bitkiler çıkarması, müşrikler için Allahın varlığını ve kudretini 
gösteren delillerdendir. İşte Allah, ölüleri de böyle diriltir. 


Af BER A Epi 


; 34- Orada hurma ve üzüm bahçeleri yarattık ve oradan pınarlar fiş- 
kırttık. 


Hayat verdiğimiz yeryüzünde çeşitli bağlar ve bahçeler yarattık. Hurma- 
lıklar ve üzüm bağları meydana getirdik. Orada yeryüzünü yarıp çeşitli pınarlar 
akıttık, İşte bunlar da, Allahın, ölüleri dirilteceğini gösteren delillerindendir. 


K‏ مرم وماد مل 


35- Böylece onun mahsulünden ve ellerinin yaptıklarından yesinler. 
Hiç şükretmezler mi? 


Biz, ölü bir duruma gelmiş olan yeryüzüne tekrar hayat vererek orada 
bağlar bahçeler yarattık ki kullar onların meyvelerinden ve bizzat kendi elleriy- 


le yetiştirdiklerinin meyvelerinden yesinler. Bütün bundan sonra hâlâ şükret- 
mezler mi? 


*Bazı müfessirler bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: 
“Biz o bağ ve bahçeleri yarattık ki kullar onların çeşitli meyvelerinden 
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yesinler. Bu meyveleri biz yarattık. Onlar, kendi elleriyle yapmış değillerdir. O 
halde niçin şükretmezler? 


e YE 


۱ ie a پس‎ 


Cieee siz 
OS 


36- Yerin bitirdiklerinden, kendilerinden ve bilmedikleri daha nice 
şeylerden bütün çiftleri yaratan Allah, noksan sıfatlardan münezzehtir. 


Bütün çiftleri yaratan Allah, her türlü eksiklik ve kusurlardan beridir. Bu 
çiftler, yeryüzünde biten bitkilerde, bizzat insanların kendilerinde ve insanların 
bilmediği daha nice şeylerde mevcuttur. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede bitkileri, insanları ve bilinmeyen daha 
birçok şeyleri erkekli dişili olarak çiftler şeklinde yarattığını beyan ediyor. Bu 
hususta diğer bir âyette de şöyle buyuruluyor: “Düşünüp ibret alasınız diye biz 
herşeyi çift çift yarattık." 0) 


PE دي‎ 


© SAL AS ينها لې‎ Lr 5 


37- Gece de onlar için bir delildir. Ondan gündüzü sıyırıp alırız da 
karanlıkta kalıverirler. 


Allahın dilediği herşeyi yapmaya kadir olduğunu gösteren delillerden biri 
de "Gece" dir. Allah, gündüzü geceden ayırdığında insanlar gecenin karanlığı 
içinde kalırlar» Eğer Allah, gündüzü tekrar göndermeyecek olsa insanlar buna 
nasıl bir çare bulacaklardır? 


1- Zariyat Suresi, Ayet: 49. 
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38- Güneş de kendi karargâhında dönüp durmaktadır. Bu, herşeye 
galip olan ve herşeyi bilen Allahın bir takdiridir. 

*Ebu Zer el-Gifâri (r.a.) diyor ki: f ١ 
لماه 3 د سب‎ og موو اش د‎ 5 ek 4 سي‎ 
عن أبى ذر قال سألت النبي ( به ) عن قوله تعالى والشمس تجرى لمستقر‎ 

دادما اد اظن WE Rp‏ كه 
لها قال مسعقرها تحت العرش ` 1 
"Ben, Resulullaha "Güneş de kendi mihveri etrafında dönüp durmakta-‏ 


dır." âyetini sordum. Resulullah: “Güneşin karargâhı arş'ın altındadır." buyurdu. 
(8) 


N سه ځور یا مو وي‎ z$ 
© راسا کی ا65 مناك‎ GEA 


39- Ay'a da konaklar tayin ettik. Nihayet o, eski hurma salkımının 
eğri sapına döner, 


*Allah teala, gökte yoluna devam eden ay için menziller tayin etmiştir. 
Ay, ışığını güneşten almasına rağmen ilk doğduğu gün çok küçük görünmekte 


daha sonra giderek büyümekte ve tekrar küçülmeye başlamaktadır. Güneş, gün- 
düz vazifesini ifa ederken ay vazifesini gece ifa etmektedir. 


1 وسور =r‏ ووی هم . T‏ دي GR‏ پس 
LİN AL‏ 


سور وه 


و 


40- Ne güneşin aya erişmesi mümkün olur ne de gece gündüzü geçer, 
Herbiri bir yörüngede yüzmektedir. f 


Allah teala bu âyet-i kerimede güneşin ve ayın vazifelerinin farklı oldu- 
Bunu, gece ve gündüzün birbirlerini takib etmelerine rağmen birinin diğerinin 
önüne geçmediğini beyan etmekte böylece kainattaki ahenk ve nizamın kendisi 


—— m 
8- Buhari, K. Tefsir el-Kur'an Sure: 36, hab: 1. 
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tarafından sağlandığını, bunun da varlığının ve kudretinin büyük bir delili oldu- 
ğunu bildirmektedir. 


1 gi LEG 
OE 


41-42- Onların soyunu yüklü gemilerde taşımamız ve onlar için ge- 
miye benzer şeylerden binekler yaratmamız, kendileri için bir delildir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, denizlerde seyreden insanları ve yük- 
lerini taşıyan gemilerin de insanlar için Allahın kuvvet ve kudretini gösteren bir 
delil'olduğunu beyan ediyor ve insanların soylarının Hz. Nuh'un gemisinde taşı- 
tılmasının, Allahın büyük lütuflarından biri olduğuna işaret ediyor ve buyuruyor 
ki: "Nuh'un yüklü gemisinde insanların soylarını taşımamız ve insanlar için 0 
geminin benzeri binekler yaratmamız bizim kudretimizi gösteren bir delildir." 


Âyet-i kerimede, gemiye benzer binekler yaratılması zikredilmektedir. 
Gemiye benzer bu bineklerden neyin kasdedildiği hakkında iki görüş zikredil- 
miştir. 


Abdullah b. Abbas, Ebu Mâlik, Hasan el-Basri, Ebu Salih, Dehhak, Kata- 
de ve İbni Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen geminin ben- 
zeri bineklerden maksat, Nuh'un gemisinden daha küçük olan diğer ERS 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 


Yine Abdullah b. Abbas, İkrime, Abdullah b. Şeddad ve Hasan-ı Bas- 
ri'den nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki gemiye benzer bineklerden 
` maksat "Çöl vapuru" denen develerdir. ` 


Mücahid ise bu bineklerden maksadın binek hayvanları olduğunu söyle- 
miştir. 


Âyet-i kerimenin manasının umumi oluşu, buradaki "Vapura benzeyen 
binekler"den maksadın bütün taşıtları kapsadığını söylemenin, daha uygun oldu- 
ğunu gösterir. 


اب کچ ۸1 er <7 0200 ٩‏ 
وان شا وه ولص م gizi YK‏ 
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43-44- İstesek onları suda boğarız da hiç imdatlarına koşan olmaz. 
Onlar kurtarılamazlar da. Onları ancak nezdimizden bir rahmet olarak ve 
belli. bir zamana kadar yaşatmak için böyle yapmayız. 


Dilersek bize ortak koşan müşrikleri vapura bindikleri zaman suda boğa- 
nz da onlar kendilerini kurtaracak bir yardımcı bulamazlar. Onlar kurtarılamaz- 
lar da. Ancak tarafımızdan bir merhamet olarak onları biz kurtarırız ve ecelleri 
gelinceye kadar yaşatınz. ` 


© SEKK K EOE 
نلک را یق‎ eli AL 


45- Onlara: "Önünüzdeki ve arkanızdaki hadiselerden korkun ki 
merhamet olunasınız." denildiği zaman dinlemezler. . 


46- Onlara, rablerinin âyetlerinden bir âyet gelmeye dursun. İlle de 
ondan yüzçevirirler, 


Allaha ortak koşan ve peygamberini yalanlayan bu müşriklere "Sizden 
önceki ümmetlerin başına gelen felaketlerin sizin de başınıza gelmeyeceğinden 
ve helak edilmenizden sonra âhirette de uğratılacağınız azaptan korkun ki rabbi- 
niz size merhamet etsin, 


Şayet inkarcılık üzere ölmüş olursanız merhamet olunmazsınız." denildi- 
ği zaman onlar bu ikazı dinlemezler. İnkarcılıklarında ısrar ederler. Müşriklere, 
Allahın birliğini ve peygamberinin doğruluğunu gösteren âyet ve delillerden 
herhangi biri geldiği zaman onlar bundan yüzçevirirler. O delili düşünüp ibret 
almazlar ve delilin niçin gönderildiğini araştırmazlar. 


GELAR‏ ويره لات 51 و الاموا 
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47- Onlara: "Allahın size verdiği rızıklardan infak edin." dendiği 
zaman, inkar edenler, iman edenlere: "Allahın istese doyurabileceği kimse- 
yi biz mi doyüracik mışız? Siz ancak apaçık bir sapıklık içindesiniz." der- 
ler. 5 


* Allah teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin cimri olduklarını, çeşitli baha- 
nelere başvurarak mallarını Allahın yolunda harcamadıklarını beyan etmektedir. 
Kâfirler âhirete iman etmedikleri için harcadıkları mallarından sevap bekleme- 
mektedirler. Bu itibarla adeta elleri boyunlarına bağlanmışcasına fakirlere karşı 
cimri davranırlar. 


وتو e Gazi;‏ ادون 


48- Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadedilen ne zamandır? derler. 


Bu müşrikler, kıyamet gününün gelmesini alaya alarak: "Eğre doğru söy- 
leyenlerdenseniz bu vaadedilen kıyamet ne zamandır?" derler. Rablerinin kendi- 
lerini hemen cezalandırmasıni isterler. Allah teala Mike bu sorularına ce- 
vaben buyuruyor ki: 


٧‏ 8 وهر ره 
امعم منص 
وړ مه رھ TE e‏ ره b‏ 
SESİ‏ صيهةه سه ولا ال نی سن 


49- Onlar çekişip dururlarken kendilerini ansızın yakalayıvecrecek 
bir çığlıktan başka bir şey beklemezler. 


50- O zaman ne vasiyette bulunabilirler ne de ailelerine dönebilirler, 


*Bu âyetlerde, birinci Sur'a üflendiğinde insanların nasıl aniden اوی‎ 
nacakları beyan edilmektedir. 


Abdullah b. Amr diyor ki: “İnsanlar yollarda, çarşılarda, özelli ve 
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oturma yerlerinde bulunurlarken Sur'a üfürülecektir. Öyle ki iki kişi bir elbise 
için pazarlık halinde olacaklar biri onu diğerine teslim etmeden Sur'a üfürüle- 
cektir. Kişi sabahleyin evinden çıkacak evine dönmeden Sur'a üflenmiş olacak- 
tır. İşte bu âyetler bu hususları beyan etmektedir. 


Peygamber efendimiz, kıyametin aniden nasıl geleceğini tasvir ederek 
Bayer ki: 


2 د م و و وو‎ ol 


5ب 210 


o...‏ . . وا ووو د 
وړم 


ge‏ بيهم قلا يم انه ولا يانه ولتقومن الساعة وقد انصرف 


ik kk sz .... نه‎ 


Jel:‏ بلبن لقحيه فلا يطعمه ونومن الساعة وهو يليط حَوضه فلا يسقى 


ویر المباعة وقد رقع أكك إلى يه فل رمتا 


"Güneş battığı yerden doğmadıkça kıyamet kopmayacaktır. Güneş bura- 
dan doğunca insanlar onu görecekler ve hepsi iman edeceklerdir. Fakat bu 
imanları "... Rabbinin alametlerinden bir kısmının geldiği gün daha önce inan- 
mamış veya imanıyla bir iyilik kazanmamış olan bir nefse imanı fayda verme- 
yecektir.. ©) âyetinde zikredildiği anda tahakkuk edecek ve kendilerine bir fay- 
da vermeyecektir, Kıyamet öyle ani bir şekilde kopacak ki iki kişi aralarında el- ` 
biselerini açacaklar onu satmaya veya katlamaya vakit bulamayacaklardır. Kı- 


yamet öyle ani bir şekilde kopacaktır ki, kişi süt hayvan sütünü sağacak fa- 
kat onu içmeye vakit bulamayacaktır. - 


Kıyamet öyle ani bir şekilde kopacaktır ki kişi lokmasını apang götüre- 
cek fakat onu yemeye zaman bulamayacaktır." (10). 


9- En'am Suresi, âyet: 158. 
10- Buhari, K.er-Rikak, bab: 40 / Müslim, Kek-Fiten, bab: 140, Hadis no: 2954. 
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51- Sur'a üfürülünce, bir de bakarsın ki onlar kabirlerinden kalk- 
mışlar rablerine koşuyorlar. 


52+ "Vay halimize, uyuduğumuz yerden bizi kim kaldırdı?" derler. 
Onlara: "Bu, rahman olan Allahın vaadettiği kıyamet günüdür. Peygam- 
berler doğru söylemişlerdir." denilir, 


*Allah teala bu âyet-i kerimede ise Sur'a ikinci kez üfleneceğini ve ölüle- 
rin kabirlerinden kalkarak Allahın huzuruna koşarak gideceklerini beyan etmek- 
tedir. Kabirlerinden çıkan kafirler, orada azap görmelerine rağmen kıyamet gü- 
nünün daha dehşetli olduğunu görünce kendi kendilerine şöyle diyeceklerdir: 
“Vay halimize, uyuduğumuz yerden bizi kim kaldırdı?" Onların bu sözüne kar- 
şılık ise: "Bu rahman-olan Allahın vaadettiği kıyamet günüdür. Peygamberler 


doğru söylemişlerdir." denilecektir. í 


Kâfirlere bu sözü söyleyenler ya melekler veya müminlerdir. Bu son sö- 
zün, kâfirlerin kendi sözlerinin devamı olduğunu söyleyenler de vardır. Bu gö- 
rüşe göre âyetin manası şöyledir: "Kâfirler: "Vay halimize, uyuduğumuz bu yer- 
den bizi kim kaldırdı? Bu, rahman olan Allahın vaadettiği kıyamet günüdür. د‎ 
Demek ki peygamberler doğru söylemişlerdir." 


مره 0 . . 
ا ا کی ویک ETS:‏ 


٥ ere GYZY لاضع شرت‎ git 


53- Sadece bir çığlık kopar. Bir de bakarsın ki hepsi hesap vermek 
üzere huzurumuzda toplanıvermişler. 
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54- Bugün kimseye hiçbir haksızlıkta bulunulmaz. Siz ancak yaptık- 
larımızın karşılığını görürsünüz. 


insanların, kabirlerinden kalkmalarını ilan eden ikinci sur da ancak bir 
'çığlıktır. İşte o. anda bütün varlıklar huzurumuza getirileceklerdir. Herkes yaptı- 
ğı amelin karşılığını bulacaktır. O kıyamet gününde hiçbir kimseye haksızlık 
yapılmayacak ve sizler ancak işlediğiniz amellere göre cezalandırılacak veya 
mükafaatlandırılacaksınız. 


PR A ei LA A 
O ZİN 


55- Şüphesiz ki cennetlikler bugün eğlence ve zevk içindedirler. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, cehennemliklerin hesap yeri olan arasat- 
tan ayrılıp cennet bahçelerine gittiklerinde nasıl mes'ut bir hayat geçireceklerini 
zevk ü sefa içinde yaşayacaklarını bildirmektedir. 


Bazı müfessirlere göre buradaki "Zevk لا‎ sefa"dan maksat, cennetliklerin 


cennet nimetleri içinde yaşamalarıdır. Mücahid ve Hasan-ı Basri bu görüştedir- 
ler. 


Diğer bazılanna göre ise buradaki "Zevk ü sefa"dan maksat, cennetlik 
olanların cehennemliklerin çektikleri azaplardan uzak olmalarıdır. Diğer bir kı- 


sim müfessirlere göre ise, Zevk ü sefadan maksat, cennetliklerin, bakire hanım- 
larla evlenmeleridir. 


OY iş e 
gir bii 


` 56- Onlar ve eşleri gölgelerdedir. Koltuklara yaslanırlar. 
57- Onlar için orada meyveler ve arzuladıkları herşey vardır. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, cennetliklerin cennetin içinde ağaçla- 
rın gölgeleri altında gölgeleneceklerini koltuklara yaslanacaklarını ve onlara ar- 
zuladıkları herşeyin verileceğini beyan etmektedir. 
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Bu hususta peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde sahabilerine şöyle 
buyurmuştur: 


ÇE), Jé‏ َو لأصحابه A Yİ‏ للجنة؟ ون الجئة لا 


خطرلها. ce‏ » ورب الكعبة! ور يتلالاء وريحانة د م مشيدء 


زرو یو و ريغ مد رواد رون اوري م ورش ار رقف Mm.‏ 


ونهر مطرد» وفاكهة كثيرة تضيجة» وزوجه ة حسناء جميلة» وحلل كثيرة. 


د په s‏ - ت و که 


فى مقامآبدا : سوا وتضرة. . فى دور ENE‏ ليس هي قالوا: تحن 
المشمرون لَهًا. ا رَسُول لله قال « فووا : إن شاء الله ثم ذَكَرَ الجهاد 


Gi 

و حخض عليه i‏ 

"Cennet için kollarını sıvayan var mıdır? Zira cennetin hiçbir benzeri 

yoktur. Kâbe'nin rabbine yemin olsun ki, o pırıl pırıl parlayan bir nur, sallanan 

bir reyhan, inşa edilmiş'bir köşk, devamlı akan bir nehir, olgunlaşmış bol mey- 

veler, güzel ve yakışıklı eşler ve çokça elbiselerdir. Bu nimetler, devamlı olarak 

kalınacak yerlerde bolluk ve sevinç içinde yüksek, sağlam, şahane evlerde bulu- 

, naçaktır." Sahabiler: "Ey Allahın Resulü biz onun için kollarımızı sıvamışız." 

dediler. Resulullah da buyurdu ki: "İnşallah." deyin, “Resulullah daha sonra ci- 
hâdı anlattı ve ona teşvik etti, CD 


GEL‏ لا مرب رت رجہ 
Bir de rahim olan rablerinden onlara söz olarak "Selam" vardır.‏ -58 


*Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bu izahlardan biri me- 
alde verildiği gibidir. Diğer bir izah tarzına göre de âyetin manası şöyledir: 
"Cennetlikler için arzuladıkları herşey vardır. Bu da Allahın, onları güvenlik 


içinde kılması ve esenliğe kavuşturmasıdır. Bu, rahman olan rab tarafından bir 
sözle gerçekleşir. 


Cabir b. Abdullah'tan bu âyet-i kerimeyi izah eden şu hadis-i şerif rivayet 
edilmiştir: "Cabir diyor ki: 


عن جابر بن عبد الله؛ قال : قال رَسُول الله (عيله ) «بيتا أهل GİRİ‏ 


وا PP er‏ 3 - ممه 


تعيمهم إذ بلع لهم نور: İşi,‏ رعو هم Bü‏ ا الرب قد أشرف عليهم من 


فوقهم. فقال: SL‏ يا أل الْجنة! قال ولك قول الله: سلام قلا 


11- İbn-i Müce, K.ez-Zühd, bab: 39, Hadis no; 4332. 
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"Resulullah (s.a.v.) buyurdu Ki: "Cennetlikler kendilerine verilen nimetler 
içinde yaşarken birden onları bir nur kaplar. Onlar başlarını kaldırırlar bir de ba- 
karlar ki rableri üstten onlara bakmaktadır. Ve "Ey cennet ehli selam olsun si- 
ze." der. Allahın: "Bir de rahim olan rablerinden onlara söz olarak selam var- 
dır." sözü bunu ifade eder. Allah onlara bakar. Onlar da ona bakarlar. Cennetlik- 
ler Allaha baktıkları müddetçe hiçbir nimete iltifat etmezler. Nihayet Allah ọn- 
lara görünmez olur. Ancak Allahın nuru ve bereketi onların yurtlarında, üzerle- 


rinde devam eder." (12) 
: i سرو ااا ا‎ 


ےه Tı‏ 
ل an Siz‏ لي © 
و 


DİL اع‎ 
BY جب كيرا‎ Seli 
ARNE e اس‎ EA 
BİYEL A Ed 


59- Ey mücrimler, bugün müminlerden ayrılın. 


60-61- Ey Âdemoğulları ben size, şeytana tapmayın o sizin için apa- 
çık bir düşmandır. Bana kunak edin. İşte doğru yol budur." diye emretme- 
miş miydim? 

. 62- Şüphesiz ki şeytan sizden birçok nesilleri و‎ yoldan saptırmış- 
tı, Hiç düşünmüyor musunuz? ١ 

63- İşte vaadolünduğunuz cehennemi. 

i 64- Eğer dilesiydik onlarn gözlerini silme kör ederdik de yollarını 
bülmak için koşuşup dururlardı. Fakat nasıl göreceklerdi? 

Ey, Allahı inkar eden kâfirler, bugün müminlerden ayrılın. Çünkü sizler, 
onların gidecekleri yerden başka yerlere gideceksiniz. Onlar cennete sizler ise 
cehenneme ' sevkedileceksiniz. Orada insanlara şöyle denileceklir: "Ey 


12- İbn-i Mâce, K.el-Mukaddime, bab: 13, Hadis no: 184. 
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Âdemoğulları ben size, dünyada iken emretmemiş miydim ki şeytana uymayın, 
Allaha karşı gelerek şeytana itaat etmeyin. Zira o sizin apaçık düşmanınızdır. 
` Çünkü o, atamız Âdem'e secde etmeyerek düşmanlığını açığa vurmuştur. Vesve- 
se ile Âdem'i ve zevcesi Havva'yı cennetten çıkârmıştır. Sizler sadece bana kul- 
luk edin. İşte sahih olan din ve doğru olan yol budur." Bununla beraber şeytan 
sizden birçok nesilleri hak yoldan çıkardı. Sadece bana kulluk etmekten ve bana 
itaattan uzaklaştırdı. Sizi putlara taptırdı. Ey müşrikler, Allahı bırakıp da başka 
şeylere taparak şeytana itaat ettiğiniz zaman bunun size hiç yakışmayacağını hiç 
düşünmediniz mi? Benim de sizin de düşmanınız olan şeytana itaatin kötülüğü- 
nü idrak etmediniz mi? İşte sizlere, dünyadayken yalanlâmış olduğunuz cehen- 
nem. Allahı inkar etmeniz ve peygamberini yalanlamanız halinde bu cehenneme 
ii size vaadedilmişti. İşte inkârınız sebebiyle bugün girin bu cehenne- 


و ېو 
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65- O gün, biz onların ağızlarını mühürleriz de bize elleri konuşur, 
Ayakları da ne yaptıklarına şahitlik eder. ` 


Kıyamet gününde biz o müşriklerin ağızlarını mühürleriz. Artık ağızları 
konuşamaz olur. Dünyada işledikleri isyanları bize elleri bildirir. Ve dünyada 
"kazandıkları kötü amellerine ayakları şahitlik eder. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kıyamet gününde, kâfir ve münafıkla- 
rın hesap verme şekillerini beyan etmektedir. 


Enes b. Mâlik diyor ki: 
o ماس سم ای‎ e م ام 43 ...1 3 5 م‎ - o در فيه‎ 
فضحك فقال «هل‎ ÇE) عن أنس ابن مالك قال: کنا عند زسول الله‎ 
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بعد Sİ‏ وسحقاً. فعذكن كنت Jati‏ 
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"Birgün biz Resulullahın yanında bulunuyorduk. Resulullah güldü ve: 
"Neden güldüğümü biliyor musunuz?" dedi. "Allah ve Resulü daha iyi bilir." 
dedik. Resulullah dedi ki: "Kulun rabbiyle konuşmasına güldüm. Kul diyecek ki 
"Ey rabbim, sen bana zulmetmekten beni beri kılmamış mıydın?" Allah "Evet 
beri kılmıştım." diyecek. Kul, "Ben kendi aleyhime benim dışımda birinin şahit- 
lik etmesine izin vermem." diyecek. Allah ise: "Senin aleyhine bizzat kendi şa- 
hitliğin ve Kirameh kâtibin meleklerinin şahitliği kâfidir," diyecek ve onun ağ- 
zını mühürleyecektir. O kişinin organlarına: "Konuş" denecek organları da yap- 
tağı işleri anlatacaktır. Sonra kişiye konuşma izni verilecek o da organlarına: 
“Kahrolun, ezilin. Ben sizi savunuyordum.” diyecektir. (13) 


زرا اع ii İÇMEZ nes‏ رد8 


66- Eğer dileseydik, onların gözlerini silme kör ederdik de yollarını 
bulmak için koşuşup dururlardı. Fakat nasıl görcceklerdi? 


*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Abdullah b. Abbas'tan nak- 
ledilen birinci izah şekli şöyledir: "Eğer biz dileseydik onları, doğru yolu gör- 
mekten kör eder ve onları haktan saptırırdık. Onlar, o halleriyle hakkı nereden 
bulacaklardı? 


Hasan-ı Basri ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin 
manasi şöyledir: "Eğer dileseydik biz onları, inkarlarının cezası olarak kör ya- 
pardık, bocalayıp dururlardı. Ve kendileri için yol ararlardı. O halleriyle nasıl 

, Yol bulabileceklerdi? Fakat biz onları derhal cezalandınmadık." Taberi bu görü- 
.Şü tercih etmiştir. 


3 
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67- Eğer dileseydik suretlerini değiştirip oldukları yerde dondurur- 
duk da nc ileri gidebilirlerdi, ne de geri dönebilirlerdi. 

Eğer dileseydik bu müşriklerin bulundukları yerde şekillerini değiştirir- 
dik de oldukları yerde kalıverirlerdi. Ne ileri gidebilirlerdi ne de geri kalabilir- 
lerdi. 


13- Müslim, K.ez-Zühd, bab: 17, Hadis no: 2969, 
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68- Biz kimi uzun ömürlü kılarsak, yaratılışını tersine çeviririz. 
(Kuvvetten sonra âcizliğe düşürürüz) hiç düşünmezler mi? 


Kimi uzun ömürlü kılarsak onun yaratılışını önceki haline çeviririz. İhti- 
yar halinde adeta bir çocuğa dönüşür. Böylece bildiği şeyleri de unutmuş olur. 
Bu müşrikler, Allahın dilediğini yapma gücünde olduğunu hiç düşünmezler mi? 


Şe‏ ا و نا 


Bü Yalin Eks 


69- Biz Muhammed'e şiir öğretmedik. Bu ona yakışmaz da. Ona inen 
ancak bir öğüt ve apaçık Kur'andan başka birşey değildir. 


*Taberi bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle demiştir: “Biz Muham- 
med'e şiir öğretmedik. Ona şiir yakışmaz da. Muhammed'in peygamber olarak 
gönderilmesi sizin için ancak bir hatırlatmadır. Allah onu göndererek sizin doğ- 
ru yolu bulma imkanına sahibolmanızı hatırlatmıştır. Muhammed'e gönderilen 
ise apaçık bir Kur'andır. Aklı olan, bunun, Allah tarafından olduğunu bilir. 

i 1 


تمن کی مولت لكاي د 


: 70- Bu Kur'an Muhammed'e, hayatta olanları uyarması ve kâfirlere 
vaadedilen azabın hak olması için indirilmiştir, 


Muhammed'e indirilen apaçık bir Kur'andır ki Muhammed onunla, kalbi 
diri olan müminleri uyarsın. Kâfirlere ise cehennem azabı hak olsun. Böylece 
kimse için bahane bulunmasın. 


Sn Z TAT‏ سو پا Pa ٩‏ ومر 
BİLGEN‏ 
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71- Onlar kendileri için bizzat kudretimizin eseri olarak yarattığımız 
hayvanları görmüyorlar mı? Üstelik o mallara sahiptirler. 


72- Biz o hayvanları kendilerine boyun cğdirdik. Bazıları onların bi- i 
neğidir. Bazılarının da etini yerler. 


73- Kendileri için onlarda daha nice faydalar ve içecekler vardır. Hiç 
şükretmezler mi? ` 


Allaha ortak koşan bu müşrikler görmezler mi ki, bizzat kudretimizle on- 
lar için deve, sığır, koyun gibi hayvanlar yarattık? Onlar o hayvanlara sahiptir- 
ler. Onlarda diledikleri gibi tasarruf ederler. Ve biz bu hayvanları, kendilerinden 
daha güçlü ve kuvvetli oldukları halde onlara boyun eğdirdik. Onların bir kısmı- 
nı binek olarak kullanırlar. At, katır, merkep bu cinstendir. Diğer bir kısmının 

.ise etini yerler, Koyun, keçi bu cinstendir. Bir kısmını ise her iki maksat için de 
kullanırlar. Deve ve sığır da bu türdendir. Onlar için bu hayvanlarda daha nice 
menfaatlar vardır. Onların yünlerinden, kıllarından, tüylerinden, derilerinden is- 
tifade ederler, Onların sütlerini çeşitli şekillerde içerler. Benim bu nimet ve ih- 
sanlarıma karşı nasıl şükredip itaatta bulunmazlar? 


ya Me 


OLA İN ناد‎ 
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74- Onlar, yardım görcceklerini ümit ederek Allahtan başka ilahlar 
edindiler. 


75- İlahlar onlara yardım edemezler. Halbuki kendileri, ilahların ha- 
zır askeri durumundadırlar, 


Bu müşrikler, Allaha şükretmeleri yerine onu bırakıp başka ilahlar edin- 
diler. O ilahların, kendilerini, Allahın azabından kurtaracağını ümidedtiiler, 
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Halbuki bu ilahlar, Allaha karşı onlara asla yardım edemezler, Allahın kendileri 
için takdir ettiği azabı kendilerinden uzaklaştıramazlar. O müşrikler ise taptıkla- 
rı ilahlar için hazır vaziyete getirilmiş askerlerdir. Yani dünyada iken putlarını 
korumak için adeta onların askeri gibidirler. Kimsenin onlara dokunmasını iste- 
mezler. Onları yerenlere karşı çıkarlar ve onlar uğurunda canların ıfeda ederler. 


LA? EN 


لا زك فوا oge Bóias‏ 


76- Ey Muhammed, onların sözü sakın seni üzmesin. Şüphesiz biz, 
onların gizlediklerini de biliriz, açığa vurduklarını da, 


. Ey Muhammed, müşriklerin sana: "O bir şairdir." getirdiğin Kur'ana da 
"O bir şiirdir." demeleri, Allahın âyetlerini yalanlamaları ve senin peygamberli- 
ğini inkar etmeleri seni üzmesin. Şüphesiz ki biz, onların, içlerinde gizledikleri 
sırları da biliriz, açığa vurduklarını da. Onlar, içlerinden senin Hak Peygamber 
olduğunu tasdik ederler ve seni kıskandıklan için de bunu itiraf etmekten kaçı- 
nırlar. Biz bunları bilmekteyiz ve onları buna göre cezalandıracağız. 


PE 4 ip a 
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77-78- İnsan, kendisini bir damla sudan yarattığımızı görmez mi ki, 
hemen apaçık bir hasım kesilir. Yaratılışmı unutarak bize misal getirir ve 
“Çürümüş kemikleri kim diriltecekmiş?" der. 


Çürümüş kemikleri kim diriltecektir?" diyen insan, hiç görmez mi ki biz 
onu bir damla sudan var edip mükemmel bir hale getirdik. Sonra da o, rabbinin 
kendisine gönderdiği emirlere karşı apaçık bir düşman kesildi. Bizzat kendi ya- 
ratılışının nasıl olduğunu unutarak bize misal vermeye kalkıştı ve "Çürümüş ke- 
mikleri kim diriltebilir?" dedi. Bir damla suyu mükemmel bir insan haline geti- 
renin kemiklere hayat verebileceğini düşünemedi. 


*Mücahid ve Katade bu âyetlerin, Übey b. Halef hakkında nâzil olduğu- 


nu söylemişlerdir. Bu adam, Resulullaha, çürümeye yüz tutmuş bir kemiği ge- 
tirmiş onu ezdikten sonra havaya savurmuş ve sonra; "Ey Muhammed, bu çürü- 
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müş kemiği kim diriltecektir?" demiştir. Resulullah: "Onu Allah diriltecektir. 
Sonra seni öldürecek ve cehennem ateşine sokacaktır." demiştir. Daha sonra bu 
Übey b. Halef denen adam Uhut savaşında öldürülmüştür, 


Said b. Cübeyr ise bu âyetlerin, Âs b, Vâil hakkında nâzil olduğunu söy- 
lemiş ve uykarıda zikredilen sözlerin ona ait olduğunu nakletmiştir. 


Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise bu âyetler, 
Abdullah b. übey hakkında nâzil olmuş ve yukarıda geçen sözler onun tarafın- 
dan söylenmiştir. 


Gİ LİE يها‎ 


79- Ey Muharımcd, sen şöyle de: "Onlar: ilk defa yaratan diriltecek- 
tir." O, bütün yaratılanları çok iyi bilendir. 


Ey Muhammed, "Bu çürümüş kemikleri kim diriltecektir?” diyen kâfire 
de ki: "Onları ilk yaratan diriltecektir." Burada şaşılacak ne vardır? Allah, yarat- 
tıklarını çok iyi bilendir. O onları nasıl öldüreceğini de bilir nasıl dirilteceğini 


de, 
مر‎ YA مره مر 7م وه‎ hT > 
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80- O, sizin için yeşil ağaçtan ateş yarattı da siz de ondan ateş tutuş- 
turuyorsunuz. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, su ile yeşil ağacı meydana getirdiğini 
sonra ona meyve verdiğini daha sonra onu kurutup odun haline getirdiğini ve 
insanların onunla ateş yaktıklarını beyan ediyor ve bunu yapan Allahın herşeyi 
yapmaya kadir olduğunu, bu itibarla ölüleri tekrar dirilteceğini bildiriyor. 


Bir kısım müfessirler burada adi geçen yeşil ağaçtan maksadın "Merh" ve 
"Afar" diye adlandırılan, Hicaz topraklarında yetişen iki ağaç olduğunu söyle- 
mişlerdir. Bu ağaçlar birbirlerine sürtülmek süretiyle ateş meydana getirirler." 
denilmiştir. 


PEDA SA A ۷٧ Ka (E GE EB 
ir ZE Ñ وله‎ RENAL TE 
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81- Gökleri ve yeri yaratan Allah, onların benzerini yaratmaya ka- 


dir değil midir? Elbette kadirdir. Herşeyi yaratan ve herşeyi hakkıyla bilen 
O'dur. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede: "Kemikler çürüdükten sonra onları kim 
diriltecektir?" diyen kâfire cevaben buyuruyor ki: "Yedi göğü ve yeri yaratmaya 
kadir olan, onların benzerlerini yaratmaya kadir olamaz mı?” Elbette ki yedi 


gök ve yeri yaratmak, onların çürümüş kemiklerini yaratmaktan daha büyük bir 


iştir. Evet, Allah onların benzerlerini yaratmaya kadirdir. O, dilediğini çok iyi 
yaratan ve çok iyi bilendir. 


انا فا َد 5 OYASI‏ 


ا‫ 


82- Birşeyin olmasını dilediği zaman, onun emri o şeye sadece "OI" 
demesidir. O da hemen oluverir. 


Allah birşeyi yaratmayı dilediğinde onun için sadece bir kere emir verir O 
da hemen oluverir. 


Ebuzer el-Gifâri qiyot ki: 
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ضال YY‏ من هديته فسلونى الهدى اُهدکم وَكلکُم I‏ من أغنيت 
فسلونى YA Kİ İİ‏ فسن علم منکم ّى د ذو 
قدرة على المغفرة Gl‏ غفرت له ولا بالى» ولو أن أولكم وآخركم 
اړو فو > ek‏ ما ار وه 


وحيکم çala‏ ورطیکم ویایسکم اجعمموا على ik‏ قلب عبد من sile‏ 


geek 485‏ ف مدعل شرف د 


ما زاد ذلك فی مکی Ton çi‏ ت ووا isi‏ وآخركم وحيكم وميتكم 


وؤ هام د te‏ 


ورطبكُم ویایسکم اجعممواعلى أشقى ی قَلْب عبد من عبادى ما نقص ذلك 


o‏ مه re‏ 85 5 لوه iğ‏ امع ل فقا دم عاد فاه 


من ملكى جناح بعوضة ولو أن أولكم واخ رکم وحيكم وميتكم ورطبكم 


ورم 5 - سدم gogo‏ 


ویابسکم اجتَمَمُوا فى صَعيد واحدٍ فال کل إنسان منکم ما بلغت أمبيعة 
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SS | ت کل سائ منككم ما سال ما نص ذلك من ملک‎ AE 
PEPE PE .... م‎ ve وم لن د‎ 
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şasi‏ مر بالبحر فغْمَس فيه إبرة içli‏ ذلك بأتى جواد مَاجِد أذ 


أريد ٠‏ عطًائی كلام وعذابى» كلام نما أمرى لشي j‏ إذا أردته أن أقوا له کن 


“Resulullah (s.a.v.) Allah tealanın şöyle buyurduğunu söyledi: "Ey kullâ- 
rım, benim hidayete erdirdiğim hariç hepiniz sapıklık içindesiniz. Benden hida- 
yel isteyin sizi hidayete kavuşturayım. Benim zenginleştirdiğim hariç hepiniz 
fakirsinizdir. Benden dileyin sizi rızıklandırayım. Benim affettiğim hariç hepi- 
niz günahkarsınızdır. Sizden kim, benim affetmeye kadir olduğumu bilirse ben- 
den af diler ben de onu affederim. Durumuna aldırmam (Kulun yaptığı hatanın 
ardına düşmem) sizin geçmişleriniz ve gelecek olanlarınız dirileriniz ve ölüleri- 
niz, gençleriniz ve ihtiyarlarınız kullarımdan en takva sahibi olan kulumun kalbi 
gibi olmalı ittifak etseler bü benim mülkümde bir sivrisineğin Kanadı kadar bir- 
şey artırmaz. Şayet sizin geçmişleriniz ve gelecek lanlarınız, dirileriniz ve ölüle- 
riniz, İşençleriniz ve ihtiyarlarınız, kullarımdan en isyankâr bir kulumun kalbi 
gibi olmada ittifak etseler bu benim mülkümden bir sivisineğin kanadı kadar 
birşey eksiltmez. Şayet sizin geçmişleriniz ve gelecek olanlarınız, dirileriniz ve 
ölüleriniz, gençleriniz ve ihtiyarlarınız tek bir alanda toplanıp sizden her bir in- 
san, isteyebileceği kadar şey istese ben de her dileyene dilediğini verecek olsam 
bu benim mülkümden ancak, sizden birinizin denize sokup çıkardığı bir iğne- 
nin, denizin suyundan eksilttiği kadar eksiltir. Zira ben, cömertim, şerefliyim, 
dilediğimi yaparım. Benim vermem bir sözdür. Azabım da bir sözdür. Benim 
"emrim, bir şeyin olmasını dilediği. zaman o şeye sadece "O!" dememdir. O da 
hemen oluverir, (19) ١ 


سر نا السا : وم وے 
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83- Herşeyin mülkü elinde olan Allah, layık olmadığı sıfatlardan mü- 
nezzehtir. Siz, ona döndürüleceksiniz. 


Evet, herşeyin mülkü kendisine ait olan Allah, ona yakışmayan bütün ek- 
sik sıfatlardan uzaktır, beridir. Bütün insanlar, kıyamette onun huzuruna çıkarı- 
lacak ve yaptıklarından hesap verecektir. 


14- Tirmizi, K. el-Kıyame, bab: 48, Hadis no: 2495 / İbn,i Mâce, K.ez-Zühd, bab: 30, Hadis no: 
4257 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.S, S.154-157. 


SÂFFÂT SURESİ 


Sâffat suresi, yüz seksen iki âyettir ve Mekke'de nâzil olmuştur. 


Cenab-ı Hak bu mübarek sureye, ilahımızın tek bir ilah olduğuna, onun, 
göklerin, yerin ve herşeyin rabbi olduğuna yemin ederek başlıyor. 


Dünya göğünün yıldızlarla süslendiği ve oranın isyankâr şeytanlardan 
korunduğu beyan ediliyor. Bu sebeple şeytanların, gökte konuşulanları dinleye- . 
medikleri'ancak oradan bir söz kapıp kaçanların da peşlerine,herşeyi delip ge- 
çen bir ateşin takıldığı açıklanıyor. 


: Kâfirlerin, cenab-ı Hakkın kudretini gösteren muhteşem delillerden ibret 
almadıkları, bilakis onlarla alay edip onlara "Sihir" dedikleri, ölüp toprak olduk- 
tan sonra tekrar dirilmeye inanmadıkları beyan ediliyor. Evet, herkes âhirette di- 
rilecek ve bu dünyadayken inanmadığı o günden dolayı çok büyük bir pişman- 
lık duyacaktır. Onlarâ orada: "İşte bu, yalanlayıp durduğunuz gündür." denile- 
cek ve onlar toplanıp cehenneme sürüleceklerdir. 


O âhiret gününde, dünyadayken Allahı bırakıp da kendilerine tapınılanlar 
ile tapanlar arasında bir münakaşa başlayacak ve onlar arada birbirlerini suçla- 
yacaklardır. Ve işte onların hepsi orada azapta ortak olacaklardır. 


Allaha ve âhirete iman eden ihlaslı kullar için ise çeşitli meyveler, Naim 
cenyetlerinde tahtlar üzerinde ikramlar vardır. 


, ` Cehennemliklere ise zakkum ağacından yedirileceği, karınlarını bunlarla 
doldurduktan sonra üzerine de kaynar su içirileceği beyan ediliyor. 


Sure-i Celilede bu hususların beyanından sonra Nuh (a.s.)ın kısasına işa- 
ret ediliyor. Nuh (a.s.)ın ve ona iman edenlerin büyük bir felaketten kurtarıldık- 
ları ve yeryüzünde sadece Nuh (a.s.)ın Zürriyetinin bırakıldığı ve "Âlemler için- ' 
de Nuh'a selam olsun." dedirtme suretiyle, nesiller içinde Nuh (a.s.)a güzel bir 
nam bırakıldığı beyan ediliyor. Ona iman etmeyenlerin ise suda boğuldukları 
haber veriliyor. 


Bundan sonra Hz. İbrahim kıssasına yer veriliyor, Hz. İbrahim'in, kav- 
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miyle beraber toplantı yerine gitmemek için onlara "Ben hastayım" dediği ve 
onlar gittikten sonra putlarını balta ile kırdığı beyan ediliyor. Kavmi gelip onu 
cezalandırmak için büyük bir ateş yakıyor ve Hz. İbrahim'i o ateşin içine atıyor. 
Fakat Allah teala onu düşmanlarının bu tuzağından koruyor, ateşi ona güllük 
gülistanlık haline getiriyor. 


Daha sonra Hz. İbrahim oradan ayrılıyor ve Allahtan kendisine bir çocuk 
vermesini istiyor. Allah da ona bir çocuk veriyor. Çocuk yanında büyüyüp yü- 
rümeye başlayınca ona: “Yavrucuğum, ben, rüyamda seni boğazladığımı görü- 
yorum. Sen bu işe ne dersin?" diye soruyor. Çocuk da: "Babacığım emrolundu- 
ğunu yap. Beni sabredenlerden bulacaksın," diyor. Her ikisi de Allahın emrine 
boyun eğip İbrahim (a.s.) oğlu İsmail'i kurban etmek için yüzükoyun yatırıyor 
ve işte o anda Allah teala, Hz. İbrahim'in, rüyasına sadakat göstermesinden do- 
Tayı onu mükafatlandırıyor ve oğlunun yerine, kurban etmesi için ona bir kur- 
banlık veriyor. Böylece Hz. İbrahim'in de âlemler içinde güzel bir nâmı kalıyor. 


Sure-i Celilede bundan sonra Hz. Musa ile Hz. Harun'un kıssası beyan 
ediliyor. Allah teala Hz. Musa ve Hz Harun'a yardım ediyor ve onları, İsrailo- 


gullarıyla birlikte Firavuna galip fetiriyor ve onlara da âlemler içinde güzel bir 
nam bırakıyor. 


Bundan sonra Hz. İlyas'ın kıssası geliyor. İlyas (a.s) kavmini hidayete 
davet ediyor, putlara tapmaktan vazgeçmelerini istiyor. Fakat kavmi onu yalan- 
lıyor. Allah teala da o kavmi helak ediyor. Böylece Hz. İlyas'a da âlemler içinde 
güzel bir nam veriliyor. 


> Daha sonra Lut (a.s.)ın kıssası geliyor. Hz. Lut'un kavmi, kendisini dinle- 
mediği için Allah teala, onları, Hz. Lut'un karısı da içlerinde olduğu halde helak 
ediyor. 


Sonra Yunus (a.s.Yın kıssası beyan ediliyor. Yunus (a.s.) kaçıp bir gemiye 
biniyor. Gemide, denize atılacak olan bir kişi için kur'a çekiliyor o da Yunus 
(a.s.)a çıkıyor. Böylece onu denize atıyorlar. Yunus (a.s.)ı balık yutuyor. Ve so- 
nunda hasta bir halde, Allahın dilemesiyle balığın kamından sahile çıkıyor. Ora- 
daki bitkilerle vücudunu tedavi ediyor. Daha sonra, sayısı çok olan bir kavme 
peygamber olarak gönderiliyor. O kavim, Yunus (a.s.)ın davetini kabul ediyor 
ve öylece belli bir zamana kadar yaşayıp gidiyorlar. 


Sure-i celilede bundan sonra, kızları Allaha nisbet edip oğulları da ken- 
dileri için ayıran cahil müşriklerin bu garip ve çirkin davranışlarına dikkat çeki- 
liyor ve bu müşrikler şiddetle kınanıyor. 


Sure-i celilede daha birçok hususlar beyan edildikten sonra, "Kuvvet ve 
kudret sahibi olan rabbin onların uydurdukları sıfatlardan münezzehtir." "Gön- 
derilen peygamberlere selam olsun." "Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun," 
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buyurularak sure-i celile sona eriyor. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 


سه ره ği.‏ 


عن عبد الله بن عمر قال كان رسول الله (EE)‏ يأمر بالتخفیف ويؤمنًا 
بالصافات 


“Resulullah bizlere namazı çok uzatmamamızı emreder ve SALA, surėsini 
okuyarak bize namaz kıldırırdı." (1) 


1- Nesai, K.el-İmame, bab: 36 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, 5.26. 


iiaia eraa a a 
Ot 
G8 € 
ته‎ 
og á 


1-4- Saf saf dizilinlere, engel olanlara (veya sevk ve idare edenlere), 
âyetleri okuyanlara yemin olsun ki, sizin ilahınız elbette birdir. 


*Birinci âyet-i kerimede zikredilen "Sıra sıra dizilenler"den maksat, Ab- 
dullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Mesruk, Said b. Cübeyr, İkrime, Mücahid, 
Süddi ve Katade'ye göre "Meleklerdir." 


Katade: "Melekler gökte saf saftır. Bu nedenle Allah teala onları "Saf saf » 
dizilenler." şeklinde sıfatlandırmıştır." diyor. 


Mücahid ve Süddi ikinci âyette ifade edilenlerin de melekler olduklarını, 
bunlar bulutları sevkettikleri için: “Sevk ve idare edenler." diye sıfatlandırıldık- 
larını söylemişlerdir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. Bu görüşe göre âyetin 
meali: "Bulutları sevk ve idare edenlere yemin olsun ki." demektir. 


Katade ve Rebi' b. Enes ise burada zikredilenlerden maksadın Kur'an-ı ` 
kerim'in âyetleri olduklarını söylemişlerdir. Zira bu âyetler insanları kötülükler- 
den alıkoyarlar. Bu görüşe göre ise âyetin meali: “İnsanları kötülüklerden aliko- 
yan âyetlere yemin olsun ki." şeklindedir. 


Âyet-i kerimede geçen: “Âyetleri okuyanlar"dan maksat, Mücahid ve 
Süddi'ye göre yine meleklerdir. Zira onlar, Allah katındin Kur'anı ve diğer se- 
mavi kitapları getirip peygamberlere okuyanlardır. 
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Katade'ye göre ise burada: "Âyetleri okuyanlar"dan maksat, geçmiş üm- 
metlere ait olan haberleri bizlere anlatan Kur'an âyetleridir. 


iz 01 - صن‎ : 
CAZ : É 
5- O, göklerin, yerin ve aralarındakilerin rabbidir. O, doğuların da 


rabbidir. 


Ey insanlar, sadece kendisine kulluk etmeniz emredilen rabbiniz birdir. 
Onun herhangi bir benzeri ve ortagı yoktur. O halde sadece ona kulluk edin. 
İbadetlerinizde hiçbirşeyi ona ortak koşmayın. O, yedi gökleri ve yeri ve ikisi- 
hin arasında bulunanları yaratandır. O halde sadece ona kulluk edin. İbadetleri- 
nizde hiçbirşeyi ona ortak koşmayın. O, yedi gökleri ve yeri ve ikisinin arasında 
bulunanları yaratandır. O halde sadece ona kulluk edin. Herhangi bir zarar veya 


menfaat veremeyecek olan yaratıkları ona ortak koşmayın. O, doğuların rabbi- 
dir. 


*Aslında "Doğu" bir tane olduğu halde âyet-i kerimede çoğul olarak "Do- 
Şuların rabbi" ifadesi kullanılmıştır. Çünkü burada güneşin, yaz ve kış mevsim- 
lerinde doğuş yerlerinin farklı oluşuna işaret vardır. 


5 ومر ري‎ 4 tey, yp, ر‎ 
ا‎ DNA ZEN 
j 
OLE 5 EE دحورا‎ 


6- Şüphesiz biz, dünya göğünü, bir zinet olan yıldızlarla süsledik. 
7- Biz o göğü, her isyankâr şeytandan koruduk. 
8-9- Böylece onlar, o yüce topluluğu dinleyemezler. Kovulmak için 


her taraftan kendilerine ateş atılır. Kıyamet gününde de onlar için devamlı 
bir azap vardır. 


# 
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YUN‏ که 


10- Ancak o yüce topluluktan bir söz kapanların da peşine, herşeyi 
delip geçen bir alev takılır, : 


Ey insanlar, gökyüzünün size yakın olan tarafını onun süsü olan yıldızlar- 
la süsledik ve dünyaya yakın olan göğü her isyankâr ve murdar olan şeytaridan 
koruduk. Artık şeytanlar, yüce varlıklar olan meleklerden hiçbirşey işitemez ol- 
dular. Onlar, meleklerden birşey işitmeye teşebbüs ettikleri zaman göğün her ta- 
rafından onlara uzaklaştırıcı ateş atılır. Meleklerin konuşmasından bazı kısımla- 
n çalmak isteyen bu şeytanlar için, devamlı ve ızdırap verici bir azap vardır. Bu 
şeytanlardan, meleklerin konuştukları şeylerden kulak hırsızlığı yapmaya çalı- 
şanları ise, dokunduğu yeri delip geçen bir ateş kovalamaktadır. 


*Âyet-i kerimelerde, gökte bulunan meleklerin konuşmalarından birşey 
çalmak isteyen şeytanların, yıldızlardan çıkan ateşlerle kovuldukları, böylece 
yüce varlıklar olan meleklerin konuşmalarını dinleme imkânnı bulamadıkları 
zikredilmektedir. ١ 
Bu hususta Hicr Suresinin on sekizinci âyetinin izahında malumat veril- 
miştir. : 


> ., KA E سه‎ 4 
لاز‎ yy GL 


11- Ey Muhammed, onlara sor. Kendilerini yaratmak mı daha zor? 
Yoksa diğer bütün yarattıklarımızi mı? Şüphesiz ki biz onları nihayet ya- 
pişkan bir çamurdan yarattık. 


Ey Muhammed, öldükten sonra dirilmeyi inkar eden müşriklerden sor ki, 
onların yaratılması mı daha zordur? Yoksa onların dışında yarattığınız melekle- 
rin,şeytanların, göklerin, yerin ve orada bulunanların yaratılması mı daha zor- 
dur? Şüphesiz ki biz onların atası olan Âdem'i yapışkkan bir çamurdan yarattık 
ve onları da Âdem'in soyundan meydana getirdik. 
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aSa هم‎ 
3 من‎ 
12 Doğrusu sen (Bu miuhteşem kudrete) hayran kalıyorsun. Onlar 
ise alay ediyorlar. 


*Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bazı müfessirlere göre 
burada hitap Resulullahadır. Buna göre âyetin manası şu şekillerde izah edil- 
miştir: "Ey Muhammed, sen, sana verilen Kur'ana hayran oluyorsun. müşrikler 
ise onu alaya alıyorlar." "Ey Muhammed, sen, Allahın sana verdiği lütuflar kar- 
şısında hayran oluyorsun. Müşrikler ise bunları alaya alıyorlar." "Ey Muham- 
med, sen öldükten sonra dirilmeyi inkar edenlerin yalanlamalarına şaşıyorsun. 
Onlar ise senin, kendilerine söylediğin şeylerle alay ediyorlar." 


Diğer bir kısım müfessirlere göre ise âyette hitap yoktur. Allah teala biz- 
zat kendisi ifade buyurmaktadır. Buna göre de âyetin manası şöyledir: "Ben, bu 
müşriklerin bana ortak koşmalarına ve benim indirdiğim âyetleri yalanlamaları- 
na şaşıyorum, Onlar ise bu konularla alay ediyorlar.” Taberi bu iki yorum şekli- 


nin de uygun olduğunu beyan etmektedir. 
3 ار مره‎ 
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13- Onlar, hatırlatıldıkları zaman öğüt almazlar. 


14- (Allahın kudretini gösteren) bir âyet gördükleri zaman da hemen 
onu alaya alırlar, 


15. Ve şöyle derler: "Bu, apaçık bir sihirden başka birşey değildir.” 


16- Ölüp toprak ve kemik olduğumuz : zaman mı? Biz mi tekrar diri- 
leceğiz? 
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17- Bizden önceki atalarımız da mı? (Tekrar dirilecek) 


Müşriklere, düşünüp ibret almaları ve Allaha itaat etmeleri için Allahın 
âyetleri hatırlatıldığı zaman onlar bu hatırlatmadan faydalanıp öğüt almazlar. 
Bilakis, Allahın kudretini ve Muhammed'in peygamberliğini gösteren herhangi 
bir delil gördükleri zaman onu alaya alırlar. Muhammed'e: "Senin bu getirdiğin 
apaçık bir sihirden başka birşey değildir. Bizler ölüp toprak ye kemik olduktan 
sonra mı? Bizler mi kabirlerimizden çıkarılacağız? Bizden önce ölüp yok olan 

atalarımız da mı böyle olacaklardır?" derler, 


و l . CEM‏ 
اوا نه 2 


18- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Evet, hepiniz dirileceksi- 
niz. Hem de zelil ve perişan olarak." 


Ey Muhammed, öldükten sonra dirilmeyi inkar.eden kafirlere de ki: 
“Evet. Sizler toprak ve kemik olduktan sonra, ölmezden önceki şeklinizle aynen 
diriltileceksiniz. Hem de hor ve hakir bir şekilde. ` 


1 ١ ,19- O (kıyamet günü tekrar dirilmek) ancak bir ses'ten ibarettir. Bir 
de bakarsın ki onlar gözleriyle onu göreceklerdir. 


Öldükten sonra dirilme, ancak Sur'a bir kere üfürülmekten meydana ge- 
len ses'ten ibarettir. Bir de bakarsın ki onlar, gözlerini belertmişler kendilerine f 
vaadedilen kıyamete bakıyor ve onu bizzat görüyorlardır. 


* Âyet-i kerime, insanların Sur'a ikinci defa üfürüldükten sonra kabirle- 
rinden çıkarılacaklarına işaret etmektedir. 


OYLE 
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20- Ve şöyle diyeceklerdir: "Vay halimize, işte bu ceza günüdür." 
Öldükten sonra dirilmeyi inkar eden kafirler, kıyameti bütün dehşetiyle . 
bizzat görünce, dünyada iken yaptıklarına pişman olacaklar, kendi kendilerine 


zulmettiklerini itiraf edecekler ve şöyle رع‎ diyeceklerdir: "Yazıklar olsun bize. İşte 
bugün ceza ve hesap günüdür." 


مل اوري ورد © 


21- Onlara şöyle cevap verilir: "İşte bu, dünyada ek durdu- 
ğunuz hüküm günüdür." 

Allah teala, melekler ve müminler o kâfirlere diseke ki: “İşte bu- 
gün, yalanlayıp durduğunuz hüküm verme günüdür. Allah, adaletiyle, yaratıkla- 
rını amellerine göre birbirleinden ayırdedecektir. Cennetliklerin cennete, cehen- 
nemliklerin de cehenneme gireceklerine hüküm verilecektir. 


BD; و‎ ni ور‎ 
ر‎ EA RAE NA 
20010016 


22-23- (Allah, meleklerine şöyle der): "Zulmedenleri, onlarla işbirliği 
yapanları ve Allahtan başka taptıklarını bir araya toplayıp onlara cchen- 
nemin yolunu gösterin." 


*Âyet-i kerimede zikredilen "Zalimlerle işbirliği yapanlar"dan maksat, 
zalimlerin kendileri gibi olan eşleri veya kardeşleri yahut arkadaşları veya ben- 


zerleridir. Âyet-i kerimenin zahiri: "O zulmedenlerin kendileri gibi olan eşleri." 
anlamına daha yakındır. 


ii‏ په ١‏ کې ده ره ما 


Dip 
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24- Onları durdurun. Çünkü unlar sorguya çekileceklerdir. 


*Âyet-i kerimede, kâfirlerin mahşerde hesap vermek için bir araya topla-. 
nacakları zikredilmektedir. 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 


قال رسول الله (EE)‏ ما من داع دعا إلى شىء إلا كان موموفاً يوم القيامة 
سر راو ېي رای م عه م ه 5 ر 3 esgos‏ 


لازما به لا يفارقه» وإن دعا رجل رجلا ثم قرا قول الله: (وقفوهم إنهم 


č 222 Bİ»... BIO 2‏ ق ے 
مسئولون ما لكم لا تناصرون ). 
"Hiçbir davet eden kimse yoktur ki kıyamet gününde o davet ettiği şeyin‏ 
başında durdurulmuş olmasın, O, onun başında durur ve ondan ayrılamaz. Bu‏ 
davet, bir kişinin diğer bir kişiyi davet etmesi şeklinde olsa bile." buyurmuş ve‏ 
sonra: "Onları durdurun çünkü onlar sorguya çekileceklerdir.” âyetini okumuş-‏ 
tur. (2) ١ .‏ 


Kâfirlerin, kıyamette durdurulduklarında kendilerinden neyin sorulacağı 
hususunda farklı izahlarda bulunulmuştur. Bazı müfessirlere göre onlara "Ce- 
hennem ateşine girmenin hoşlarına gidip gitmeyeceğinin sorulacağı ifade edil- 
mektedir. Bazılarına göre ise onlara "Dünyadayken hangi amelleri işledikleri 
sorulacaktır. "Diğer bazılarına göre ise onlara “Allahın dışında neye taptıkları 


sorulacaktır." : 7 
r 2. 

مده 
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25- Ey müşrikler, size ne oldu ki, birbirinizle yardımlaşmıyorsu- 
nuz?" : 

26- Hayır, onlar bugün teslim olmuşlardır. 

Ey müşrikler size ne oldü da biririnize destek olacağınızı sandığınız halde 
bugün birbirinize yardım etmiyorsunuz?" denilecektir. Daha doğrusu onlar, Al- 
lahın, haklarındaki hükmüne-boyun eğmişler ve azabının kesin olarak gerçekle- 
şeceğini anlamışlardır. 


ره a‏ س 
را تلم يتو 


2- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 37, bah: 1, Ladis no: 3228. 
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27- Birbirlerine yönelip sorarlar. 


Kâfirler kıyamet gününde arasat meydanında birbirleriyle tartışırlar ve 
şöyle derler: l 


el e 
الوا( ڪڪ دګ ام‎ 


28- (Uyanlar, kendilerine uydukları kimisciere) “Şüphesiz siz bize 
doğru görünerek geliyordunuz.” derler. ` 


+ Âyet-i kerimede zikredilen birbirlerini suçlayanların kimler oldukları ve 
bu suçlama ile ne demek istedikleri farklı şekillerde izah edilmiştir. 


. Dehhak, Abdullah b. Abbas'tan şunu nakletmiştir: "Burada birbirlerini 
suçlayanları, ileri gelen müşriklerle onlara tabi olan mustaz'aflardır." O suçlama 
ise mustaz'afların müstekbirlere: “Siz bizi, güç ve kuvvetinizle eziyor ve zorla 
kendinize tabi kılıyordunuz." şeklindeki sözleridir. ` 


Mücahid ise burada birbirlerini suçlayanların kâfirlerle şeytanlar olduğu- 
, nu suçlamanın i ise, kâfirlerin şeytanlara: “Siz bize suret-i hak'tan görünüyordu- 
nuz." demeleri olduğunu söylemiştir. 


Katade ise burada birbirleriyle tartışanların, insanlarla cinler olduklarını, 
suçlamanın ise insanların cinlere: “Siz bize hayırı gösterenler olarak görünüyor 
ve bizi gerçek hayırdan uzaklaştırıyordunuz." demeleri olduğunu söylemiştir. 


İbn-i Zeyd de burada birbirlerini suçlayanların, insanoğlu ile şeytanlar ol- 
duklarını söylemiş suçlamanın ise, insanların, kâfir olan şeytanlara; “Siz bize 
sağlam bir yoldan gelir gibi gözüküyor fakat bizi hayırdan uzaklaştırıyor, İslam- 
dan, imandan ve amel-i salih'ten alıkoyuyordunuz.” şeklinde olduğunu söyle- 


miştir. 
3 کرو‎ 2 A 
A 
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29- Onlar da şöyle derler: "Hayır, aslında siz, iman cden kimseler 
değildiniz." 


30- Bizim sizin üzerinizde bir hakimeyetimiz de yoktu. Bilakis siz, az- 
gın bir kavimdiniz. 

31- Bu yüzden rabbimizin azap vaadi, bize hak oldu. Biz o azabı 
mutlaka tadacağız. 


32- Biz sizi azdırdık. Çünkü biz azmış kimselerdik. 


Kendilerine tabi olanları saptıranlar, şimdi kendilerini suçlayan bu kimse- . 
lere şöyle derler: "Allahın birliğini itiraf etmiyordunuz. Bir kısım putlara kulluk 
ediyordunuz. Bizim sizi, imandan alıkoyacak bir hakimiyetimiz-de yoktu. Bila- 
kis sizler, azgın bir kavimdiniz. Allaha isyan etme ve onun emirlerine karşı gel- 
me isteğindeydiniz. Bu yüzden rabbimizin bize vaadettiği azap üzerimize hak 
olmuştur. Bizler de sizler de dünyada yaptığımız amellerden dolayı bu azabı" 
mutlaka tadacağız. Biz sizi, Allahın yolundan ve ona iman etmekten saptırdık. 
Zira bizler de sapık kimselerdik. 


ozi ee 


33- Şüphesiz o gün, onların hepsi azapta ortaktırlar. 

34- İşte biz, suçluları böyle cezalandırırız. 

Şüphesiz ki kâfirler, onların taraftarları, taptıkları şeyler, kıyâmet günün- 
de cehennem azabını ortaklaşa tadacaklardır. Biz dünyadayken inkarı imana, is- 


yanı itaata tercih eden suçluları işte böyle cezalandırırız. Yani onlara can yakıcı 
azabi tattırır ve onların hepsini bu azaba ortak kılarız. 
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35- Çünkü onlara: "Allahtan başka hiçbir ilah yoktur." denildiği za- 
man büyüklük taslarlardı. 


gz Ól ال‎ GES 


36- "Deli bir şair olan Muhammed için ilahlarımızı mı bırakacağız?" 
derlerdi. 


Çünkü onlara dünyada iken “Lailahelllallah." deyin denildiği zaman bu- 
nu söylemeyi gururlarınâ yediremezlerdi. Ve üstelik şöyle derlerdi: "Biz, deli 
bir şair olan Muhammed için ibadet ettiğimiz ilahlarımızı mı bırakacağız ve Al- 
lahtan başka hiçbir ilah olmadığını söyleyeceğiz?" 


۶ 


G İK‏ اَم 


37- Bilakis o hakkı getirmiş ve bütün peygamberleri tasdik etmişti. 


Bilakis Muhammed, hak olan Kur'anı getirdi ve kendisinden önce gönde- 
rilen peygamberleri tasdik etti. 


ep‏ کہ 
AF‏ وزم کسه تیلو pLa‏ ْو 0 


38- Şüphesiz ki$iz, o can yakıcı azabı tadacaksınız. 


39- Dünyada yaptıklarınızdan başkasıyla da cezalandırılmayacaksı- 
niz, 1 


l Ey müşrikler, şüphesiz ki sizler, âhirette, can yakıcı bir azap olan cehen- 
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nem azabını tadacaksınız ve sizler bu azabı, dünyada işlediğiniz isyanın karşılı- 


ğı olarak tadacaksınız. 3‏ 
رک ص )ا ا کے 
اا دل OL‏ 


40- Ancak Allahın ihlaslı kulları bunun dışındadır. 
41- İşte onlar için belli rızık vardır. 


- Ancak, Allahın ihlaslı olan kulları bundan müstesnadır. Onlar, can yakıcı 
bir azabı tatmayacaklardır. Bilakis onlar için belli rızıklar vardır. ` 


42-44- Çeşitli meyveler. Ayrıca onlar, Naim cennetlerinde tahtlar 
üzerinde karşılıklı oturarak ikram edilirler, 


O rıziklar çeşitli meyvelerdir. Bununla birlikte onlar cennette tahtlar üze- 
rinde karşılıklı oturarak kendilerine ikram edilen kişiler olacaklardır. 


: . ور‎ iz e K. س‎ 4 > 
Oyu É 
5 ره صا ې‎ 
Daire 


Cüz: 23, Sûre: 37 SAFFAT SURESİİ ووا‎ 


45- Onların çevrelerinde akan kaynaktan doldurulmuş kaseler dolaş- 
tırılır. 


46- O kaselerdeki içecekler berraktır ve içenlere zevk verir. 


Hizmetçiler o cennetliklerin çevresinde sular gibi akan kaynaklardan dol- 
durulmuş içecek kaselerini dolaştırırlar, O içecekler ve kaseler berraktır. O içe- 
cekler içenlere zevk verir. 


O اټ‎ 


47- O içeceklerde kötü birşey yoktur. Otlar o içeceklerden sarhoş da 
olmazlar. 


. O içeceklerde içenleri rahatsız edecek hiçbirşey yoktur. O cennetlikler iç- 
. tikleri şeyle akıllarını kaybedip sarhoş olmazlar. ١ 


*Bazı müfessirlere göre burada geçen "İçenleti rahatsız eden şey" den 
maksat, “Karın ağrısı" bazılarına göre "Baş ağrısı” bazılarına göre "Sersem yap- 
ma" bazılarına göre “Tiksindirme” bazılarına göre ise “Günah işlemektir." Ta- 

' beri buradaki ifadenin bütün bunları kapsar mahiyette olduğunu söylemiştir. O 
içeceklerde, içen kimsenin vücuduna ve aklına zarar verecek veya sevmeyeceği 
bir hali meydana getirecek hiçbirşey yoktur. 


3 4 çar di 
Gir > BALI 


48- Yanlarında, gözlerini kocalarından başka kimseye çevirmeyen iri 
gözlü huriler vardır. , 

49- Onlar, el değmemiş örtülü yumurtalar gibidirler. 

Allahın cennete giren ihlaslı kullarının yanında kocalarından başkasına 
bakmayan iri gözlü huriler vardır. Onlar, sanki hiç el değmemiş muhafaza edi- 
len yumurtalar gibidirler. 
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*Adı geçen "El değmemiş örülü yumurtalar.” ifadesi, çeşitli şekillerde 
izah edilmiştir. 


Said b. Cübeyr, Süddi ve Katade'ye göre cennetteki huriler renk bakımın- 
dan yumurtanın içindeki beyaz renge benzetilmişlerdir. Bu izah tarzına göre ka- 
buğun içindeki bu beyaza hiç el değmediği gibi cennetteki bu hirelere de hiç el 
değmemiştir ve onların renkleri de beyazdır. ; 

“İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifade ile cennetteki huriler, kuşların, üzerinde ku- 
luçkaya yattıkları yumurtaya benzetilmektedirler. Bu yumurtalar yabancı ellerin 
değmesinden korundukları gibi renkleri de kırmızımsı beyazdır. 

Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifade ile 
huriler, saklı incilere benzetilmişlerdir. İşte buradaki "Yumurtalar"dan maksat, 
incilerdir. Taberi ise “Bu ifade ile huriler yumurtanın ii altındaki zara 


benzetilmişlerdir." demiştir. 
OİL ve فعس‎ 
50- (İhlaslı) kullar, birbirlerine yönelip sararlar: 
Cennettekiler birbirleriyle sohbet ederler ve birbirlerinden bazı şeyler so- 


الال ناه نا که 


51- İçlerinden biri şöyle der: "Benim bir A vardı." 


(2:33: 


*Cennetliklerden biri diğerlerine şunu anlatır. “Benim, dünyada iken bir 

arkadaşım vardı." Burada zikredilen arkadaş'tan maksat, Mücahid'e göre şeytan- 

“dır. Şeytan, musâllat olduğu kişiye, bundan sonra zikredilecek şeyleri telkin et- 
meye çalışır. 


Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise buradaki "Ar- 
kadaş"tan maksat, mümin kulun dünyadaki müşrik arkadaşıdır. Mümin onu İs- 
lama davet etmesine rağmen müşrik inkarındâ ısrar eder ve onu alaya alarak 
şöyle der: : 
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52- Bana şöyle derdi: "Sen de mi tasdik edenlerdensin?" 


53- Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman mı? Biz mi tekrar diri- 
lip hesaba çekileceğiz? 


Sende mi öldükten sonra dirilmeye inananlardansın? Bizler ölüp çürü- 
dükten, etlerimiz toprak olup kemiklerimiz ortaya çıktıktan sonra mı bizler tek- 
yar diriltileceğiz? Ve dünyadayken yaptıklarımızdan hesap vereceğiz? 


A 
od. yak 
© YİLLİK 
به‎ 0 


کن اد ایی © 


A 
ادو‎ AGS 
54- Yanındakilere: "Bir bakar mısınız?" der; 


55- Sonra kendisi bakar ve arkadaşını cehennemin ta ortasında gö- 
rür. 


56- Ona şöyle der: "Allaha yemin ederim ki az kalsın beni de mahve- 
deceksin. : 


57- Eğer rabbimin nimeti olmasaydı ben de cehenneme وه‎ getirenler- 
den olurdum. 


58-59- İlk ölümümüzden başka bir daha ölmeyecektik, azap görme- 
yecektik değil mi?" 


60- Şüphesiz ki cennete erme, büyük bir kurtuluştur. 


Cennete giren ihlaslı kullardan biri diğer arkadaşlarına: "Siz cehennem 
ateşine bakar mısınız? Belki dünyadayken bana, öldükten sonra dirilme olmaya- 
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cağını söyleyen kişiyi orada görebileceğiz." der. Başını uzatıp bakar, Dünyadaki 
o arkadaşının cehennemin ortasında olduğunu görür ve ona seslenerek şöyle 
der: "Nerdeyse sen beni dünyadayken, öldükten sonra dirilmeyi inkar etmemi 
tavsiye ederek helak edecektin. Eğer rabbimin, bana doğru yolu gösterme ve öl- 


dükten sonra dirilmeye iman etme lütfu olmasaydı ben de seninle birilikte. azaba 
uğratılanlardan olurdum." 


Diğer yandan cennete giren bu ihlaslı kul, cennette karşılaştığı nimetlere 
sevinerek arkadaşlarına: “Biz dünyadayken "Birinci ölümümüzden sonra bir 
daha ölecek değiliz ve biz azaba uğratılmayacağız değil mi? Allahın cennette 
bize verdiği bu nimetler, bizim ölmeyip ebediyyen diri kalmamız ve herhangi 
bir azaba uğratılmamamız şüphesiz ki büyük bir kurtuluştur." der. 


لخا ميل ماوق © 


61- Çalışanlar bunun için çalışsınlar, 


*Allah teala bizleri, cennetlikler gibi olmaya teşvik ederek buyuruyor ki: 
"Dünyada iken amel işleyenler, işte bu salih kullarıma vereceğim nimetler i için 
amel tesinler ki onlara vereceğim nimetlere ulaşsınlar. 


> e 9 1 ا‎ 
BİLİYER 
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62- İkram olarak bu mu'daha hayırlıdır? Yoksa zakkum ağacı mı? 
63- Şüphesiz biz onu, zalimler için bir bela kıldık. 

64- O, cehennem dibinden çıkan bir ağaçtır. 

65- Onun tomurcukları şeytanların başları gibidir. 


66- Cchennemlikler bunlardan yerler ve kârınlarını bunlarla doldu- 
rurlar. - 


İhlaslı müminlere cennette vereceğim bu nimetler ve onları ağırlayaca- 
ğım bu ikramlar mı daha hayırlıdır? Yoksa cehennemlikler için hazırladığım 
zakkum ağacı mı? Şüphesiz ki biz o ağacı,” cehennem ateşinin içinde ağaç 41 
olur?" şeklinde itirazda bulunan o zalimler için bir fitne kıldık. O, cehennemin 
dibinde biten ve ateşle beslenen bir ağaçtır. Bu ağacın tomurcukları, çirkinliği 
yönünden sanki şeytanların başlarıdır. Cehennemlikler o ağaçtan yiyecekler ve 
karınlarını onunla dolduracaklazdır. 


*Allah teala, zakkum ağacının tomurcuklarını, şeytanların başlarına ben- 
zetmektedir. Burada zikredilen “Şeytanlar"dan maksat, bilinen şeytanlardır. 
Araplar, bir şeyin kötülüğünün zirvede olduğunu ifade etmek için onu şeytana 
benzetirler. Bu itibarla zakkum ağacının tomurcukları, mahiyetleri bilinmemesi- 
ne rağmen, şeytanların başlarına benzetilmiştir. ' 


Bir kısım âlimler, burada zikredilen şeytanlardan maksadın, ibikli yılan- 
ların bir çeşidi olduğunu ve zakkum ağaçlarının tomurcuklarının bu yılanların 
başlarına benzetildiğini söylemişlerdir. 


Bir kısım âlimler ise: Buradaki şeytanların başlarından maksat, "Şeytan 
başı" diye adlandırılan bir bitkidir. Zakkum ağacı, çirkinlik yönünden ona ben- 
zetilmiştir." demişlerdir. 


` 


67- Sonra onlara, zakkum ağacının üzerine içecekleri, kaynar su ka- 
rıştırılmış içkiler vardır. 


68- Sonra, onların dönüp varacakları yer, mutlaka cehennemdir. 
Sonra, ölüp de dirilmeyi inkar eden bu müşrikler için, yedikleri zakkum 


84 : TABERİ TEFSİRİ Cüz: 23, Süre: 37 


ağacı üzerine, kaynar sularla karışık, kanlı ve irinli içecekler vardır. Sonra onla- 
rın, varıp kalacakları yer, mutlaka cehennemdir. 


x ور‎ TALE 
| واا‎ 
چا وس‎ 


i 69-70- Şüphesiz onlar, atalarını sapıklık içinde buldular ve onların 


izini, koşturulurcasına takip ettiler. 


Kendilerine, "Lâilahe İllallah.” demeleri teklif edildiğinde, onu söyleme- 
yi gururlarına yediremeyen müşrikler, kendilerinden önce gelen atalarını sapık- 
lık içinde buldular. Onlar da atalarının izini tabiketmek için, koşturulurcasına 


onların peşinden giderler. İşte bu sebeple cehennemdeki çeşitli azapları hak 
ederler. 


*Peygamber efendimizin bir hadis-i şerifinde zakkum ağacını vasıflandır- 
dığı hususunda Abdullah b. Abbas diyor ki: 


عن ابن عباس أن رسول الله ( عله ) قرا هذه الأَية ر اة وا الله حق ثقاته ول 
تموتن | لأ وأنهم مسلمون) قال رسول الله عله ) : لو أن قطرة e‏ 


قطرت فى دار G‏ لأفسدت على çe Gan ef‏ يمن کون 


Da مم‎ 


مه. 


"Bir gün Resulullah; "Ey iman edenler Allahtan hakkıyla korkun ve an- 
cak müslümanlar olarak ölün." ©) âyetini okudu ve şöyle buyurdu: "Şayet zak- 
kum ağacından, dünyaya bir damla düşecek olsa, dünyada yaşayanların yaşama 
imkanlarını ifsad eder. Ya yemeği zakkum olanın hali ne olacaktır?" ٨ 


Peygamber efendimiz, cehennemliklerin içecekleri kan ve irinli kaynar 
suları anlatarak buyuruyor ki: . 


3- Âl-i İmran Suresi, âyet: 102. 1 
4- Tirmizi, K.el-Cehennem, bab: 4, Hadis no: 2585 / İbn-i Mâce, K.ez-Zühd, bab: 38, Hadis no: 
4325 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.1, S.301. 
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٨‏ : 5 5 - رو 2 °- 2 له Dage‏ > لعي وام 
عن النبى ( ميه ) في قوله ( ويسقئ من ماء صديد يتجرعه ) قال: يقرب إلى 
a‏ 


a 0‏ وم 22 ده دل ge colo serr‏ ې ا و 


دنى منه شوۍ وجهه ووقعت فروة رأسه» فاذا شربه قطع 
ge Da rog‏ و وراو له وا ri‏ 7 


اوو مه وام وهس دهم 


امعاءه حتى تخرج من دبره» يقول الله (وسقوا ماء حميما فقطّع أمعاءهم) 


رھ 


ويقول ( وإن يستغيثوا G‏ بماء كالمهل يُشوى الوجوه بئس الشراب ). 


"O içecek, cehennemliğin ağzına yaklaştırıldığında o içecekten nefret 
edecek, o içecek cehennemliğe getirildiğinde onun yüzünü kavuracak, başının 
derisi yüzülüp düşecektir. O suyu içtiğinde barsaklarını parçalâyacak, öyle ki 
barsakları makatından dökülecektir. ١ 1 

Bu hususta Allah teala şöyle buyurmaktadır: “Cehennemliklere, orada 
barsaklarını parça parça edecek kaynar sular verilecektir." (5) "Susuzluktan 
kavrulup yardım istediklerinde onlara erimiş maden gibi bir su verilir ki yüzleri 
haşlar, O ne kötü bir içecektir. O cehennem ne kötü bir yerdir." (6) (7) 


مه کے صرت ی سلار وه رر لا 


,#2 ومر يي ني ال سح > 
KANİŞ‏ منذِرن © 


8 5 مھ و موو 
اظ OAG.‏ 


71- Şüphesiz onlardan önce geçenlerin çoğu onlardan önce sapmıştı, 
72- Şüphesiz ki biz onlara uyarıcılar göndermiştik, 
73- Uyarıhp da yola gelmeyenlerin âkıbetleri nasıl oldu bir bak, 

5- Muhammed Suresi, âyet: 15 


6- Kehf Suresi, âyet: 29 
1- Tirmizi, K.el-Cehennem, bab: 4, Hadis no: 2583 
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74- Ancak Allahın ihlaslı kulları bunun dışındadır. 


Ey Muhammed, senin kavmin olan Kureyş müşriklerinden önce geçen 
ümmetlerin çoğu bunlardan önce sapmışlardı. Biz, o geçmiş ümmetlere, inkarla- 
rından ve yalanlamalarından vazgeçmelerini, aksi halde ilahi azaba uğrayacak- 
larını bildiren uyarıcılar göndermiştik. Fakat o insanlar kendilerini uyaranları 
yalanladılar, öğütlerini kabul etmediler, Bunun üzerine biz de onları azabımıza 
uğrattık, Ey Muhammed, uyarıdan öğüt almayanların âkıbetleri nasıl oldu bir 
bak. Biz onları helak edip kullarımız için bir ibret ve öğüt yaptık. Ancak Alla- 


hın, samimi olarak iman eden kulları müstesnadır. Bunlar, kötü âkıbetlerden 
kurtulmuşlardır. 


*Allah teala, geçmişte inkarcılıkta bulunan ümmetlerin âkıbetlerinin fela- 
ket olduğunu bildirdikten sonra gelen âyetlerde de Nuh (a.s.)ın kavminden baş- 


layarak birçok kavmin nasıl helak olduklarını özet olarak zikretmekte fakat Hz. 
İbrahim'in kıssasını uzun bir şekilde beyan etmektedir. 


75- Şüphesiz ki Nuh, (Kavminin imana gelmemesi üzerine) bize dua 
etmişti de ne güzel kabul etmiştik. 


* Âyet-i kerimede, Hz. Nuh'un, kavminin iman etmesinden ümidini kesin- 
ce Allahtan onları helak etmesini istediği, Allah tealanın da bu dileği kabul etti- 
gi zikredilmektedir. Hz. Nuh'un, kavmi aleyhindeki duası, diğer âyetlerde şöyle 
zikredilmektedir: "Nuh şöyle dedi: “Rabbim, kâfirlerden yeryüzünde dolaşan 
tek kişi bırakma." "Eğer onları yeryüzünde birakırsan kullarını saptırırlar ve an- 
cak günahkar ve kâfir çocuklar doğururlar." © 


5 
نس 5 A‏ 5 وم 
ءانب سليه 


76- Biz Nuh'u ve ona iman edenleri büyük bir felaketten kurtardık. 


Biz Nuh'u ve onunla birlikte gemiye binen ailesini, kâfirlerin eziyeti, tu- 
fan ve boğulma gibi büyük sıkıntılardan kurtardık. 


8- Nuh Suresi, Ayet, 26-27. 
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77- Yeryüzünde sadece Nuh'un zürriyetini kurtardık. 


*Allah teala, Hz. Nuh'un zamanında yaşayan bütün insanları tufan ile 
boğmuş ve sadece Hz. Nuh'a iman eden zürriyetini sağ bırakmıştır. Bu itibarla 
Hz. Nuh, insanlığın ikinci atası sayılmaktadır. 


عن سمرة عن النبى (EE)‏ في قول الله: ( وجعلنا ذريته هم الباقين) قال حَام 
وسام ويافت IIE‏ 


5 Semure b. Cündeb, Resulullah (s.a.v.)in "Biz, yeryüzünde sadece 
Adem'in zürriyetini bıraktık." âyetinin izahında şöyle buyurduğunu rivayet et- 
mektedir. Resulullah buyurdu ki: "Bunlar (geride sağ kalanlar) Hâm, Sâm ve 
Yâfes'tir," )9( 7 5 


Diğer bir rivayette ise Resulullah şöyle buyurmuştur: 


.5 رل بږ 2 


ae. zea vs 9‏ وره نال وم 0 .امم و 
عن سمرة عن النبي ÇE)‏ قال: سام أبو العرب» وحام أبو الحبش» ويافث 
aş.‏ 1 
ابو الروم ۰ f‏ 0 
"Sâm, Arapların babasıdır. Hâm, Habeşler'in babasıdır. Yâfes ise Rumla-‏ 
nn babasıdır." (10) :‏ 


PE‏ صد 
ون عليه الاب © 


4 e 


TN. ره او‎ 
; GAA لام لهج‎ 
١ A 
78-79- Âlemler içinde Nuh'a selam olsun" dedirtmek suretiyle, son- 
radan gelen nesillerde biz Nuh'a güzel bir nam bıraktık. 


*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izah şekli mealde 
verildiği gibi iki âyetin birbirine bağlanarak yapılmasıdır. İkinci izah şeklinde 
ise âyetler ayrı telalki edilmiş ve şöyle açıklanmıştır. “Biz, Nuh'tan sonra gelen- 
lerin üzerinde Nuh'un güzel bir hatırasını bıraktık. Onlar Nuh'u hayır ile ve öve- 
rek yadederler. “Bütün âlemler içinde Nuh'a selam olsun. O, Allah tarafından 
kendisine verilen bir güven içinde bulunsun." 


9- Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 37, bab: 3, Hadis no: 3230 
10- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure 37, bab: 3, Iladis no: 3231 
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80- Biz, iyilikte bulunanları işte böyle mükafaatlandırrız. 
* 81- Çünkü Nuh, bizim mümin kullarımızdandı. 
` 82- Sonra diğer iman etmeyenleri de suda boğduk. 


Bizim, Nuh'u, bize itaat etmesi, bizim 82۵۳0۱2 kazanmak için kavminin 
eziyetlerine katlanması neticesinde mükafaatlandırdığımız gibi, bizim emrimizi 
tutup yasaklarımızdan kaçınıp herkesi de böyle mükafaatlandırırız. Zira Nuh, 
bize samimiyetle iman eden ve ihlasla ibadet eden kullarımızdandı. Biz, Nuh'u 
ve ailesini büyük sıkıntılardan kurtarırken bunların dışındaki kavmini suda boğ- 


duk. 
0 Pa e7 
مړ هام‎ z AY 


` 83- Şüphesiz İbrahim de Nuh'un yolundaydı. 
84- Hani bir zaman o, rabbine bir kalb-i selim He gelmişti. 
85- Babasına ve kavmine şöyle demişti: "Nelere tapıyorsunuz?” 
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86- Sırf yalan uydurmak için Allahtan başka ilahlar mı edinmek isti- 
yorsunuz? 


87- Âlemlerin rabbi hakkında zannınız nedir? 


Şüphesiz ki İbrahim de Nuh'un yolu ve sünneti üzere yürüyen ve onun di- 
ninde olan bir Peygamberdi. Bir zaman o, rabbine, ona ortak koşmaktan arınmış 


bir kalble, Allahtan başka hiçbir ilah imad şehadet getiren bir yürekle gel- 
mişti. 


*Hz. İbrahim'in, kalb-i selim ile rabbine gelmesinden maksat, Allaha sa- 
mimi bir şekilde yönelmesidir. Kalb-i selim ise, Allaha ortak koşmayan kalb de- 
mektir. İşte bu kalb-i selimin bir ifadesi olmak üzere Hz. İbrahim kavmine şöyle 
demiştir: "Siz, hangi şeylere tapıyorsunuz? Sırf iftirada bulunmak için mi Alla- 
hin dışında başka ilahlar ediniyorsunuz?- Ve onlardan bir şeyler bekliyorsunuz? 
Âlemlerin rabbi olan Allahın, bu şekilde davranmanıza karşılık size ne yapaca- 
ğını sanıyorsunuz?" 
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88-89- Sonra, İbraliim yıldızlara bir göz attı ve "Ben hastayım." de- 
di. 


,90- Bunun üzerine kavmi, kendisinden yüzçevirip uzaklaştılar, 


*Hz. İbrahim'in, kavmine, hasta olduğunu söylemesi, şehirin içinde kalıp 
putları kırmak istemesindendir. Zira kavmi, bayram dolayısıyla şehirin dışına 
çıkma hazırlığı içinde idi. İbrahim'in de kendileriyle beraber gitmesini istemiş- 
lerdi. Hz. İbrahim, yıldızlara bakıp uğur tesbit etmeye çalışan kavmini ikna et- 
mèk için yıldızlara baktı ve onlara: "Ben hastayım, taun hastalığına yakalan- ` 
dım." dedi. Kavmi, taun hastalığından korktukları için ondan uzaklaştı. 


Hz. İbrahim'in, hasta olmadığı halde kavmine: "Ben hastayım." demesi 
iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izah tarzına göre Hz. İbrahim'in böyle söyle- 
mesi, hayattayken söylediği üç yalandan biridir. Bu hususta peygamber efendi- 
miz şöyle buyurmuştur: 


. ډو‎ TABERİ TEFSİRİ Cüz: 23, Süre: 37 


قال رسول الله ( تیه ) لم يكذب ابراهيم عليه السلام الا öl BSE‏ م مد 
go‏ » دو ل همهم sas ge‏ ده Bos‏ سام وه م م موقي sanb‏ مس o‏ 
بن محبوب حدثنا حماد بن زيد عن ايوب عن محمد عن أبى هريرة رضى 
eli‏ مطل ادوسلا لا لات gi‏ 
ئی سقيم وقوله بل فعله كبيرهم هذا JG‏ 


قزر ام مام 


رن وباك a‏ ل ا 


ممع مهادي 


معه أمرأة من أحسن الئاس فأرسل İSİ‏ هلا فقال من هذه قال أختى 


ې مث ا ger‏ 


فأتى سارة قال يا سارة ليس على وجه الأرض ممن غَيرِى وغبرك وان هذا . 


مم 0.0 > م قرم 


سألنى عنك فأخبرته اك أختى قلا ُکذبینی 


“İbrahim üç defa yalan söylemiştir. Ebu Hureyre'den rivayet edilmiştir ki: 
Bunlardan ikisi Allah rızası içindir. Bunlar da (bu âyette belirtildiği gibi) "Ben 


eid yi ve "Bilakis o putları şu büyükleri (Büyük put) kırmıştır." sö- 
züdür.” 


Bir de İbrahim, karısı Sâre ile birlikte zorba idarecilerden birinin yanına 
varmışlardı. O zorba idareciye: "Burada bir adam var yanında da insanların en 
güzeli bir kadın bulunuyor." dediler. Zorba idareci İbrahim'e bir adam göndere- 
rek kadının kim olduğunu sordurdu. Adam İbrahim'e "Bu kimdir?" diye sordu. 
İbrahim de "Kızkardeşimdir." dedi. Sonra Sâre'nin yanına vardı ve ona: “Ey 
Sâre yeryüzünde benimle senden başka mümin yok. Bu adam senin kim olduğu- 
nu benden sordu ben de ona, senin, kızkardeşim olduğunu söyledim. Sakın beni 
yalancı çıkarma.” dedi. (12) Taberi bu izah tarzını benimsemiştir. 


İkinci izah tarzına göre ise Hz. İbrahim burada bir kelime oyunu ile, ölü- 
me mahkum olan her varlığın sonunda hasta olacağını kasdetmiş bu itibarla 
kendisinin de hasta olduğunu söylemiştir. 


. 11- Enbiya Suresi, Ayet: 63 ` 
12- Buhari, K.el-Enbiya, bab: 8 / Müslim, K.cl-Fadail, bab: 154, Hadis no: 2371. 
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91-92- İbrahim de gizlice onların ilahlarına sokulup şöyle dedi: “Size 
ikram edilen yemekleri yemiyor musunuz? Neden konuşmuyorsunuz?" 


93- Sonra üzerlerine gizlice yürüyüp onlara sağ eliyle kuvvetli bir 
darbe indirdi. 


Kavmi İbrahim'i putların bulunduğu yerde bırakıp gidince İbrahim putla- 
ra yaklaştı ve onlara halk tarafından ikram edilen yemekleri sunarak "Yemez 
miziniz?" Neden cevap vermiyorsunuz?" dedi. Sonra putlara yaklaştı ve onlara 
sağ eliyle vurmaya başladı ve onların en büyükleri hariç hepsini parça parça etti. 


ما ره 


EK Pm Zj 
EZİN 


95-96- İbrahim onlara şöyle dedi: "Kendi ellerinizle yonttuğunuz 
şeylere mi tapıyorsunuz? Oysa sizi de yaptıklarınızı da yaratan Allahtır." 


94- Kavmi koşarak İbrahim'e geldiler. 


Putlarıri kırıldığını gören kavmi, koşarak İbrahim'e geldiler. Ve ona put- 
ları niçin kırdığını sordular. İbrahim onlara: "Ey kavim, ellerinizle yontup yaptı- 
Eınız putlara mı tapıyorsunuz? Halbuki sizi de yaptığınız şeyleri de yaratan Al- 
lahtır, O halde asıl ibadet edilmeye layık olan Allaha kulluk edin." dedi. 


92 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 23, Süre:37 . 
- . A AC 
gh 

. م را هټس 
ei e” e‏ ووه ے 
A‏ ما و 


97- Puta tapan kavmi: "Onun için bir bina yapın ve onu ateşin orta- 
sına atın.” dediler. : 


98- Böylece onlar İbrahim'e tuzak kurmak istediler, Biz de tuzakları- 
m boşa çıkarıp onları perişan ettik. 


Kavmi Hz. İbrahim'e karşt kendilerini fikren savunmaktan âciz kalınca 
bu defa zor'a başvurmuşlar ve Hz. İbrahim için tandır şeklinde büyük bir bina 
yapmışlar, içini odunla doldurduktan sonra ateşi tutuşturup Hz. İbrahim'i onun 
içine atmışlardır. 


*Fakat Allah tealanın: "Ey ateş, İbrahim'e karşı soğuk ve selamet ol.” (19. 
demesi üzerine ateş, Hz. İbrahim için selametli bir yer haline gelmiştir. Böylece 
Allah teala, Hz. İbrahim'e tuzak kurmak isteyen kavminin tuzağını başına ge- 
çirmiş ve onları rezil ve rüsvay etmiştir. 1 

Katade diyor ki: “Allah teala bu olay üzerine çok bekletmeden bu kavmi 
helak etmiştir. : i y 


o ت‎ Te e کې‎ 
DALİN وتال اذاه‎ 


99- İbrahim bunun üzerine şöyle dedi: "Ben, rabbimin emrettiği yere 
gidiyorum. O, bana doğru yolu gösterecektir. 


*Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bu izah şekillerinden 
biri şöyledir: “İbrahim ateşten kurtulmuş ve şöyte demiştir: "Ben, Allaha iman 
etmeyen bu kavmin beldesinden hicret edip rabbimin bana emrettiği mukaddes 
topraklara gideceğim. Allaha kulluk etmek için bunlardan ayrılacağım." Taberi 
bu izah şeklini tercih etmiştir. 


Diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Kavmi, odun toplayıp ateşi. tutuşturduk- 


13- Enbiya Suresi, âyet: 69. 
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larında ve İbrahim'i oraya atmaya karar verdiklerinde İbrahim: "Ben, rabbime 
gidiyorum, O bana, çıkar bir yol gösterecektir." dedi. 


مهس اا © 


100- Rabbim, bana salihlerden evlat ihsan et.” 


*Hz. İbrahim, kavminden ayrılınca Allah tealadan, kendisine kavminin 
yerini tutacak salih evlatlar vermesini diledi. 


gz e ya áa 2 


Pry 


101- Biz de onu, halim selim bir çocuk ile müjdeledik, 

*Allah teala Hz. İbrahim'e, halim selim bir çocuk vereceğini müjdelemiş- 
tir. Allah tealanın, Hz. İbrahim'e vereceğini müjdelediği ve Hz. İbrahim'in de, 
büyüyünce Allaha kurban etmek istediği çocuğun, Hz. İbrahim'in oğullarından 
hangisi olduğu hususunda iki görüş zikredilmiştir. 

Bir görüşe göre Hz. İbrahim'in, kurban etmek istediği bu oğlu Hz. İs- 


hak'tır, Ahnef b. Kays ve İkrime, Abdullah b. Abbas'ın bu görüşte olduğunu 
söylemişlerdir. 


Abdullah b. Mes'ud, Kâ'bul Ahbar, Mesruk, Ubeyd b. Umeyr, Abdullah 
b. Umeyr, Ebu Huzeyl, İbn-i Sâbıd, Ebu Meysere ve İbn-i Ebil Huzeyl'in de bu 
görüşte oldukları rivayet edilmektedir. 


Taberi bu görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak da özetle şunları zikret- 
miştir; Allah teala bu âyette Hz. İbrahim'e, halim selim bir evlat hediye edeceği- 
ni müjdelediğini bildiriyor. Bundan sonra gelen âyetlerde de bu çocuğun Hz. İb- 
rahim tarafından kurban edilmek istendiği zikredilmektedir. Kur'an-ı Kerimin 
diğer âyetlerinde Hz. İbrahim'e müjdelenen çocuğun Hz. İshak olduğu açık bir 
şekilde zikredilmiştir. Nitekim bir âyette şöyle buyurulmaktadır: "(Lut kavmini 
helak etmek için meleklerin geldiği sırada) İbrahim'in hanımı ayaktaydı ve gül- 
dü. Biz ona İshak'ı, İshak'ın ardından da Yakub'u müjdeledik." (14) Buradan 


açıkça anlaşılıyor ki Kur'an-ı Kerimin, Hz. İbrakhim'e müjdelendiğini haber 
verdiği çocuk Hz, İshak'tır. 


İkinci görüşe göre ise burada Hz. İbrahim'e hediye edileceği müjdelenen 
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ve dahâ sonra Hz. İbrahim'in Kurban etmek istediği çocuk Hz. İsmail'dir. 


Abdullah b. Ömer'in.bu görüşte olduğu rivayet edilmektedir. Şa'bi, Said 
b. Cübeyr, Yusuf b. Mihran, Mücahid, Atâ b. Ebi Rebah ve Ebuttufeyi, Abdul- 
lah b. Abbas'ın bu görüşte olduğunu rivayet etmişlerdir. Ayrıca Âmir, Şa'bi, Yu- 
suf b. Mihran, Mücahid, Hasan-ı Basri, Muhammed b. Kâ'bil Kurezi, Muaviye 
b. Ebi Süfyan ve Ömer b. Abdül Azizin de bu görüşte oldukları rivayet edil- 
mektedir. Bunlar da görüşlerine delil olarak şunu zikretmişlerdir: Allah teala bu 
sürenin yüz on ikinci âyetinde, Hz. İbrahim'e İshak'ı ayrıca müjdelediğini haber 
vermektedir. Halbuki bu âyetten daha önce geçen âyetlerde, Hz. İkrahim'e hedi- 
ye edilen ve Hz. İbrahim tarafından kurban edilmek istenen çocuğun kıssası zik- 
redilip bitirilmiştir. Ayrıca aynı çocuğuri Hz. İbrahim'e tekrar müjdelendiği söy- 
lenemez. Ayrıca Allah teala Hz. İbrahim'e İshak'ı müjdelerken İshak'ın oğlu Ya- 
kub'u da müjdelemektedir. Allah tealanın Hz. İbrahim'e ilerde evlat sahibi ola- 
cağını bildirdiği çocuğunu kurban etmesini emretmesi mümkün değildir. Bura- 
dan da anlaşılıyor ki Hz. İbrahim'e müjdelenen ve kurban edilmesi istenen bu 
çocuk Hz. İsmail'dir. 


6 6ن‎ LENİN 0 فاص ات‎ Eks 
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102- Çocuk, babası ibrahim'in yamada yürüyüp koşacak çağa girin- 
ce İbrahim ona: "Yavrucuğum ben rüyamda seni boğazladığımı görüyo- 
rum? Bak ne dersin?" dedi. Çocuk da: "Babacığım emrolunduğunu yap. 
İnşallah beni sabrcdenlerden bulacaksın." dedi. 


İbrahim, hediye edileceği müjdelenen çocuk dünyaya geldikten sonra bü- 
yüyüp, kendisiyle birlikte yürüyüp koşma veya çalışıp iş görme çağına gelince, 
İbrahim ona, görmüş olduğu bir rüyayı anlatarak şöyle dedi: "Yavrucuğum ben 
rüyamda seni kurban edeceğimi görüyorum sen buna ne dersin?" dedi. Çocuk 
da: "Babacığım sen emrolunduğunu yap inşallah beni sabredenlerden bulacak- 
sın." diye cevap verdi. 


Cüz: 23, 7 SAFFAT SURESİ 95 
Na vefa G 
da و دناه آنا‎ 
2 ١ ” 
# 21 7 اک‎ Pi ız ie 
© انا اک سنن‎ 

دس دو هاو هم 
افا مولن © 

333 دابز نيم 
و سي کار 
Her ikisi de Allahın emrine boyun eğip, İbrahim çocuğu al-‏ -103-105 


m üzerine yatırınca biz ona: "Ey İbrahim, rüyana sadakat gösterdin. İyi- 
likte bulunanları işte biz böyle mükafatlandırırız." diye nida ettik. 


106- Şüphesiz bu apaçık bir imtihandı. 


107- Biz ona büyük bir kurbanlığı, çocuğun yerine fidye olarak ver- 
dik. 


* Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin izahında diyor ki: 
ان ابراهيم ما أمر بالمناسك عرض له الشيطان عند السعى فسابقه فسبقه ابراهيم‎ 
ثم ذهب به جبريل الى جمرة العقبة فعرض له شيطان قال يونس الشيطان فرماه‎ 
لو و‎ N A 
کی يقر انان ل مني لي‎ A 
فعالجه ليخلعه فنودى من خلفه أن يا ابراهيم قد صدقت الرؤيا فالتفت ابراهيم‎ 
فاذا هو بكبش أبيض أقرن أعين‎ 
“İbrahim (a.s.)a Hac ibadetlerini yapması emredildiğinde o sa'y yapıyor- 


du. O sırada şeytan ona göründü. Hz. İbrahim'le yarış yaptı. Hz. İbrahim onu 
geçti. Sonra Cebrail Hz. İbrahim'i alıp Mina'daki Akabe Cemresine (Büyük şey- 
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tanın taşlandığı yere) götürdü. Şeytan orada da Hz. İbrahim'e göründü. Hz, İbra- 
him ona yedi tane çakıl taşı attı. Bunun üzerine şeytan kayboldu. Sonra İbrahim 
orta cemreyi yaparken (Orta cemreyi taşlarken) şeytan ona yine göründü. Hz. 
İbrahim orada da ona yedi tane çakıl taşı attı, İşte Hz. İbrahim, oğlu Hz. İsma- 
il'i kurban etmek için orada yüzükoyun yatırmıştı. Hz. İsmail'in üzerinde beyaz 
bir entari bulunuyordu. O, babasına: “Ey babacığım beni kefenlemen için başka 
elbisem yoktur. Elbisemi sırtımdan çıkar ki beni bununla kefenleyesin." dedi. 
Hz. İbrahim elbiseyi çıkarmak için uğraşırken arkasından ona: “Ey İbrahim, rü- 
yana sadakat gösterdin.” diye nida edildi. Bunun üzerine Hz. İbrahim dönüp ar- 
kasına baktı ki beyaz, boynuzlu ve iri gözlü bir koç var." ٩ و و‎ 


Âyet-i kerimede, Hz. İbrahim'e, oğlunun yerine fidye olarak büyük bir 
kurbanlık verildiği zikredilmiştir. Bu kurbanlık, bazı âlimlere göre bir koçtur. 


Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Katade, Said b. Cübeyr, Mücahid, Süddi, 
İbn-i Vehb ve Dehhak bu görüştedirler. 


Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
ise burada zikredilen kurbanlık bir dağ tekesi idi. 


Âyet-i kerimede, kurbanlığın büyük olduğu zikredilmektedir. Abdullah b. 
Abbas, gelen bu kurbanlık koçun,kırk yıl cennette otlamasından dolayı "Büyük" 
diye vasıflandırdığını söylemiştir. 


Mücahid ise bu kurbanlığın, kabul edilmesinden dolayı "Büyük" diye va- 
sıflandırıldığını söylemiştir. 


Hasan-ı Basri ise bu kurbanlığın, Hz. İbrahim'in dini üzere kesildiği ve 
kıyamete kadar kesilmesine devam edileceği için ona "Büyük" vasfının izafe 
edildiğini söylemiştir. 

Taberi, Allah tealanın, bu kurbanlığın "Büyük" olduğunu beyan edip bü- 
yüklüğünün özelliğini belirtmediği için büyüklüğün sebebinin" “Falan sebeptir." 
denilmesinin doğru olmadığını söylemiştir. 


15- Ahmed b. Hanbel, Müsned, 0.1 S.297, 
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108-109- İbrahim'e selam olsun." dedirtmek piretiyie sonradan gelen 
nesillerde biz İbrahim’ e güzel bir nam bıraktık. 


*Bu âyetler için yapılması gereken izah, bunların benzeri olan yetmiş 56- 
kiz ve yetmiş dokuzuncu âyetlerde geçmiştir. 
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i İyilikte bulunanları işte biz böyle mükafaatlandırırız. 
111- Şüphesiz İbrahim, bizim mümin kullarımızdandı. 


112- Biz İbrahim'e, salihlerden bir iii olmak üzere İshak'ı 
müjdeledik. 


113- Biz, İbrahim ve oğlu İshak'a hayır ve bereket verdik. Her ikisi- 
nin neslinden iyilikte bulunan da vardır. Kendisine açıkça zulmeden de. 


; Biz, İbrahim'i, emirlerimize itaat ettiği için böyle mükafuatlandırdığımız 
gibi, iyilikte bulunan her kulumuzu da işte bu şekilde mükafaatlandırınz. Şüp- 
hesiz ki İbrahim bize samimi olarak iman eden kullarımızdandı. Biz, İbrahim'in 
sabır ve itaatına bir mükafaat olarak onu, salih peygamberlerden olacak olan oğ- 
lu İshak ile müjdeledik. Biz, İbrahim'e ve oğlu İshak'a hayır ve bereket verdik. 
Onları mübarek kıldık. Onların soyundan, Allaha iman edip. güzelce itaatta bu- 
lunanlar da, Allahı inkar ederek kendilerine açıkça-zulmedenler'de kıldık. 
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,114- Şüphesiz ki biz, Musa'ya ve Harun'a büyük nimetler verdik. 
115- Biz onları ve kavimlerini büyük bir د‎ an kurtardık. 
116- Onlara yardım ettik de galip gelen (onlar oldu. 
117- Biz onlara hükümleri açıklayan o kitabı verdik. 
118- Onlara doğru yolu gösterdik. 


119-120- “Musa'ya ve Harun'a sclam olsun." dedirtmek suretiyle, 
sonradan gelen nesillerde, biz, Musa ve Harun'a güzci bir nam bıraktık. 


121- Şüphesiz biz, iyilikte bulunanları işte böyle mükafaatlandırırız. 
122- Gerçekten onlar, bizim, mümin kullarımızdandı. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, İmran'ın iki oğlu Hz. Musa ve Hz. 
Harun'a peygamberlik vererek ve onları, İsrailoğullarını zulmü altında tutan Fi- 
ravundan kurtararak nasıl lütufta bulunduğunu zikrediyor ve o ikisine, cehâletin 
karanlıklarını aydınlatan Tevratı verdiğini, onlara doğru yolunu gösterdiğini, 
onları, kendilerinden sonra gelen ümmetlerin diliyle yâdettirdiğini beyan ediyor 
ve buyuruyor ki: "Şüphesiz ki biz, Musa ve Harun'a lütufta bulunduk. Biz onları 
Peygamber yaptık. Biz onları ve kavimlerini içinde bulundukları büyük bir sı- 
kıntıdan kurtardık. Böylece Firavun'un zulmünden halâs oldular. Firavun'a karşı 
onlara yardım ettik. Firavun denizde boğulup gitti. Sonunda galip gelenler onlar 
oldu. Biz, Musa ve Harun'a doğru yolu açıkça gösteren ve hükümleri tafsilatlı 
olan Tevratı verdik. Biz o ikisini, Allahın dosdoğru yolu olan hak dine, İslama 
ilettik. Biz onları, kendilerinden sonra gelenlerin dilinde iyilikle yâdettirerek: 
"Musa ve Harun'a selam olsun.” dedirttik. İşte biz, emirlerimize itaat eden kul- 
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larımızı böyle mükafaatlandırırız. Şüphesiz ki Musa ve Harun bize samimiyetle 
iman eden kullarımızdandı. 


Hz. Musa ve Hz. Harun'un kıssaları Kur'an-ı Kerimin çeşitli surelerinde 
zikredilmiştir. Özellikle Tâ. Hâ. suresinde geniş bir şekilde beyan edilmektedir. 
Bu surede ise, diğer peygamberlerin kıssaları gibi kısa bir şekilde tekrar zikre- 
dilmiştir. 


e AE e 
یشنو‎ 
y م‎ A 


123- Şüphesiz İlyas da peygamberlerdendi. 


*Âyet-i kerimede zikredilen İlyas, Hz. Harun'un torunlarından olan 
Yâsin'in oğludur. Bir kısım âlimler buradaki İlyas'dan maksadın Hz. İdris oldu- 
Bunu, ona aynı zamanda İlyas'da dendiğini zikremişlerdir. Bu görüş Ebu İshak, 
Katade ve Abdullah b. Mes'ud'dan nakledilmiştir. Vehb b. Münebbih ise Hz. İl- 
yas hakkında şunları zikretmeştir. “Allah, Hezkil b. Yuza'yı vefat ettirdikten 
sonra İsrailoğulları arasında büyük olaylar meydana gelmiş ve onlar, Allahın - 
, “kendilerine emrettiği şeyleri unutmuşlardır. Öyle ki onlar, birtakım putlar dikip 
onlara tapmaya girişmişlerdir. Allah teala da onlara Yâsin oğlu İlyas'ı peygam- 
ber olarak göndermiştir. Hz. Musa'dan sonra İsrailoğullarına gönderilen Pey- 
gamberler,İsrailoğullarının Tevrat'tan terkettikleri kısımları yeniden onlara tat- 
bik etmek için görderiİmişlerdir. İlyas (a.s.) İsrailoğullarının karallarından 
“Ehab” isimli birisiyle birlikte bulunuyordu. Kralın karısının adı da "Erbil" idi. 
Kral Hz. İlyas'ın sözünü dinliyor ve onu kabul ediyordu. İlyas (a.s.) da ona yön 
veriyordu. İsrailoğullarından diğer topluluklar ise "331" isimli bir put edinmiş 


ona tapıyorlardı. 1 
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124-126- O bir zaman kavmine şöyle demişti: "Allahtan korkaz mısı- 
. mz?” En güzel yaratanı, sizin de geçmiş atalarınızın da rabbi olan Allahı 
. birakıp da "Ba'l " putuna mı tapıyorsunuz?" 


Bir zaman İlyas, kavmi İsrailoğullarına: "Ey kavim, Allahtan korkup 
onun sizi cezalandırmasından çekinmiyor musunuz? Ba'l putunu ilah ediniyor 


en güzel yaratıcıyı yani sizin de geçmiş نيلك‎ da rabbi olan Allahı bırakı- 
yor musunuz " demişti. 


*Müfessirler, burada adı geçen Ba'l putunun asıl manasının ne olduğu hu- 
susunda şunları zikretmişlerdir: İkrime, Mücahid, Katade, Süddi ve Abdullah b. 
Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre Ba'l Yemen halkının dilinde "Rab" anlamı- 
na gelmektedir. Buna göre İsrailoğullarının bir kısmı putlarına "Rab" adını ver- 
mişlerdir. 


Dehhak ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise burada adı 
geçen "Ba'l'in manası "Put" demektir. Şu anda Lübnan'da bulunan “Ba'lbek" 
Şehri adını buradan almaktadır. 


İbn-i İshak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise Ba'l, İsrailoğullarının 
taptıkları bir kadının adıdır. İsrailoğulları ii bu kadına tapmışlardır. 


EE 
Bura) کو‎ 
سه هوه ار‎ 7 

Sia eği 


127- Fakat kavmi onu yalanladı. Şüphesiz onlar (kıyamet günü) ce- 
henncme gütürüleceklerdir. 


128- Ancak, Allahın ihlaslı kulları bunun dışındadır, 


il İsrailoğulları İlyas'ı yalanladılar. Şüphesiz ki onlar, Allahın azabına sev- 
kedileceklerdir. Ancak, Allahın ihlaslı kulları bu azaptan hariç tutulacaklardır. 


oni: EE 
ELE 
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129-130- " İlyâsin'e selam olsun” dedirtmek suretiyle sonradan gelen 
nesillerde biz, İlyas'a güzel bir nam bıraktık. 


131- Şüphesiz biz, iyilik yapanları işte böyle mükafaatlandırırız. » . 
132- Gerçekten o, bizim mümin kullarımızdandı. 


*Âyet-i kerimede zikredilen "İlyâsin"den maksat, bazılarına göre HZ. ii- 
yas'ın isminin bir başka söyleniş biçimidir. Nitekim İbrahim'e aynı zamanda 
"İbraham" da denmektedir. Bu göüşe göre surede geçen "Selam olsun" ifadele- 
rinin tümümün peygamberler için kullanıldığını buradaki "Selam olsun." ifade- 
- sinin de Hz. İlyas için kullanıldığını bu itibarla سي‎ den maksadın "İlyas" 
olduğunu söylemişlerdir. 


Diğer bir kısım âlimlere göre ise âyette zikredilen "İlyâsin"den maksat, 
yâsin ailesidir. Bu izah tarzına göre selam, İlyas'a, babası Yâsin'e ve ona tabi 
olanlaradır. Bazı âlimler, buradaki “İlyâsin” kelimesinin "Âl-i Yâsin" kıraatı ile 
okumuşlar ve “Yâsin"deri maksadın Hz. Muhammed (s.a.v.) olduğunu "Âl-i 
Yâsin" kıraatı ile okumuşlar ve "Yãsin"den maksadın Hz. Muhammed (s.a.v.) 
olduğunu "Ãl"den maksadın ise Resulullahın ailesi olduğunu söylemişlerdir. Bu 
izah tarzına göre âyetin manası: “Muhammed'e ve ailesine selam olsun." de- 
mektir. Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve burada zikredilen "İlyâsin" kelime- 
sinden maksadın Hz. İlyas olduğunu söylemiş bunun dışındaki görüşlerin doğru 
olmadığını beyan etmiştir. 
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133- Şüphesiz Lüt da peygamberlerdendi. 


134-135- Hani bir zaman biz Lut'u ve geride kalıp helak olanlardan 
bir ihtiyar kadın hariç bütün ailesini azaptan kurtarmıştık. 


136- Sonra diğerlerini helak etmiştik. 


Şüphesiz ki Lut da insanlara gönderilen pey gamberlerdendi. O, kavmini, 
daha önce benzeri görülmemiş olan hayasızlığı yapmaktan vazgeçmeye çağırdı. 
Fakat onlar onu yalanladılar. Biz de onların üzerine kızgın taşlar yağdırarak he- 


lak ettik. Lut'u ve ailesini ise bu azaptan kurtardık. Ancak helak olanlarla birlik- 
te geride kalan karısı hariç. 


Oit LE واک‎ 
ول‎ 


137-138- Şüphesiz sizler sabah akşam onların memleketlerinden ge- 
çiyorsunuz. Hiç düşünmez misiniz? 


Ey Kureyş müşrikleri, şüphesiz ki jäe Şam'a gidip gelirken, sabah ak- 
şam Lut kavminin diyarından geçiyorsunuz. Siz bunları hiç düşünmüyorsunuz? 


Allah emirlerine karşı gelenlerin bu türlü azaplara uğratıldıklarını anlamıyor 
musunuz? 
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139- Şüphesiz Yunus da peygamberlerdendi. 
140- Bir zaman o kaçıp yüklü bir gemiye binmişti. 


141- (Gemidekilerden birinin denize atılması için) aralarında kura 
çekilmişti de Yunus kurayı kaybedenlerden olmuştu. 


Allah teala, Yunus (a.s.)ı Musul şehrine yakın bir şehir olan Ninova hal- 
kına peygamber olarak göndermiştir. Hz. Yunus, insanları hak dine davet etme- 
sine rağmen, onlar inkarlarında ısrar etmişler ve Yunus'u dinlememişlerdir. Yu- 
nuş (a.5.) bunun üzerine oradan ayrılmış ve Allahın üç gün sonra göndereceği 
bir azabı haber vermiştir, Ninova halkı azabın kendilerine mutlaka geleceğini 
anlayınca çoluk çocuklarını ve hayvanlarını alarak çöllere açılmışlar ve orada 
rablerine yalvararak göndereceği azabı kendilerinden kaldırmasını istemişlerdir. 
Bunun üzerine Allah teala da dualarını kabul edip azabı kendilerinden kaldır- 
mıştır. 


Yunus (a.s.) ise kavminin inkarcılığını görünce, onları bırakıp bir vapura 
binerek oradan uzaklaşmak istemiş, vapur dalgalara tutulmuş yükünün ağırlı- 
ğından dolayı batıp boğulacaklarını anlayınca yolcular aralarında kur'a çekerek 
içlerinden birini denize atmaya karar vermişler, kur'a Yunus'a çıkmış, Yunus'u 
denize atmamak için kur'ayı üç defa tekrar etmişler, hepsinde de kur'a Yunus'a 
çıkmış, bunun üzerine Yunus (a.5.) soyunarak kendisini denize atmıştır. 


Allah tealanın vazifelendirdiği bir balık gelip Yunus'u yutmuş, bunun 
üzerine Yunus, denizin, gecenin ve balığın kamının meydana getirdikleri ka- 
ranlıklar içinde kalmıştır. İşte orada rabbine niyaz ederek "Senden başka hiçbir 
ilah yoktur, Seni tenzih ve tesbih ederim. Doğrusu ben, zalimlerden oldum.” di- 
ye Allaha yalvamnıştır. 


ASİL‏ و 


142- (O, kendisini denize atınca) kınanmış bir haldeyken balık onu 
yutmuştu. 1 


*Âyet-i kerimede Hz. Yunus'un, Allah tealanın vazifelendirdiği bir balık 
tarafından yutulduğu zikredilmektedir. Hz. Yunus'u yutan balık ona herhangi 
bir zarar vermemiştir. Yunus (a.s.) balığın kamında rabbine ibadet etmiş ve ona 
şöyle dua etmiştir: "Senden başka hiçbir ilah yoktur. Seni tenzih ve tesbih ede- 
rim, Doğrusu ben zalimlerden oldum." ® 


16- Enbiya Suresi, âyet: 87. 
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Katade, Yunus (a.s.)ın, balığın karnında üç gün, Câfer-i Sâdık yedi gün, 
ebu Mâlik kırk gün, Mücahid ve Şa'bi ise kuşluk ile yatsı arası kadar bir vakit 
kaldığını söylemişlerdir. 


Âyette Yunus (a.s.)ın kınanmış olduğu zikredilmektedir. Ancak bu kınan- 
manın sebebinin ne olduğu beyan edilmemiştir. 


Mücahid ve İbn-i Zeyd "Bundan maksat, Yunus (a.s.)ın bir hata işlemiş 
olmasıdır." demişlerdir. 


e, کے ب ا‎ 
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143-144- Eğer o, Allahı tesbih edenlerden olmasaydı, insanların tek- 
rar dirileceği kıyamet gününe kadar :ې‎ kalırdı. 


Şayet Yunus, balığın kendisini yutmasından önceki serbest zamanlarında 
Allaha kulluk edip onu tesbih edenlerden olmasaydı, balığın karnında, içine 
düştüğü sıkıntıda kıyamet gününe kadar devam ederdi. Fakat o, Allahı çokça 


.Zikredenlerdendi. Bu sebeple Allah onu balığın kamında uzun süre tutmayıp sa- 
hile çıkardı. . 


i :‏ 
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145- Biz onu balığın karnından, hasta bir halde çorak bir sahile at- 
tık. : 


*Âyet-i kerimede zikredilen bu çorak sahilden maksat, üzerinde bitki ve 
bina bulunmayan bir arazidir. Bazı müfessirlere göre burası Dicle nehrinin ke- 
narıdır. Bazılarına göre ise Yemen topraklarıdır. . 


Âyette Yunus (a.5.)ın balığın kamından çıktığında hasta olduğu zikredil- 
mektedir. Bundan maksat Yunus (a.s.)ın vücudunun zayıf düşmüş olması ve an- 
nesinden yeni doğan bebeğin vücudu gibi olmasıdır. Abdullah b. Mes'ud bu du- 
rumu tarif ederken Yunus (a.s.)ın, tüyleri bitmemiş civciv gib olduğunu söyle- 
miştir, ` 
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146- Biz onun için geniş yapraklı bir bitki bitirdik. 


*Âyet-i kerimede zikredilen bu bitkinin nasıl birşey olduğu ve Yunus 
(a.5.) için nasıl faydalı olduğu hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 


Bazı müfessirlere göre bu bitkiden maksat, gövdesi olmayan bir bitkidir. 
Bu, kabak, karpuz, yaban karpuzu vb. bitkilerden herhangi biridir. Bu görüş Sa- 
id b, Cübeyr, Mücahid ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilmektedir. 


Diğer bir görüşe göre ise Yunus (a.s.) için bitirilen bu bitki kabaktır. Bu 
görüş ise Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Katade, Dehhak, Atâ ve 
Vehb b. Münebbih'ten nakledilmektedir. 1 


Hz. Yunus'un bu kabaktan yediği ve bu yolla hem açlığını hem de susuz- 
luğunu giderdiği rivayet edilmiştir. pi 

Diğer bazılarına göre ise, burada zikredilen bitki, kabağın yaprakları gibi 
yaprakları bulunan ve Yunus (a.s.)a gönderilen bir ağaçtır. Bu görüş de Said b. 
Cübeyr'den nakledilmiştir. 


EŞ‏ لتک از نبد 


n اا‎ 


منوا فنعا َكنم سين 


`. 147- Biz onu, sayısı yüzbin hatta daha fazla olan bir kavme peygam- 
ber olarakgönderdik, 


. 148 Onlar Yunus'un davetini kabul edip iman ettiler. Biz de onları 
belli bir vakte kadar nimetlerimizle yaşattık. 


. *Allah teala bu âyette Yunus (a.s ار‎ yüzbin veya daha fazla kişiye pey- 
gamber olarak gönderdiğini zikretmiştir. Übey b. Kâ'b, Resulullahın, „J ûzbinden 
fazla olan miktarın yirmi bih olduğunu söylediğini rivayet etmiştir. 7) 


17- Bkz. Tirmizi, K, Tefsir el-Kur'an, Sure: 37, Hadis na: 3229. 
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Hz. Yunus'un bu kadar insana peygamber olarak gönderilişi, balığın ken- 
disini yutmasından önce mi yoksa sonra mı ee hususunda iki görüş 
zikredilmektedir. 


Hasan-ı Basri ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre Hz. Yunus, ba- 
lık kendisini yutmadan önce Ninova halkına peygamber olarak gönderilmiştir. 
Bunlar, Allahın azabının kendilerine geleceğini anlayınca hepsi iman etmişler 
ve Allah onları, ecelleri gelinceye kadar yaşatmıştır. 


Şehr b. Havşeb'in Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre 
Hz. Yunus kendisini balığın yutup bilahare dışarı çıkamasından sonra Ninova 
halkına peygamber olarak gönderilmiştir. O kavim Allaha iman etmiş Allah da 
onları azaba uğratmamış, ecelleri gelinceye kadar yaşatmıştır. 


© اک اتان ررد‎ LEE 


149- Ey Muhammed, müşriklere sor; kızlar rabbinin de oğlanlar on- 
ların mıymış? 


*Kureyş müşrikleri "Melekler Allahın kızlarıdır." diyorlar ve onlara tapı- 
yorlardı. Bu sebeple Allah teala Resulullaha, müşriklerden bunu sormasını em- 
rediyor ve onları kınıyor. Zira onlara kız çocukları doğduğu müjdelenince yüz- 
leri simsiyah kesiliyor ve öfkeleniyorlardı. Kızlarından bu kadar utanç duyan 
müşrikler, melekleri dişi olarak kabul ediyor ve onlann, Allahın kızları oldukla-. 


rını iddia ediyorlardı. Allah teala onların bu iftiralarına cevap vererek buyuruyor 
ki: 


A 
D 
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özde 


Cüz: 23, Sûre: 37 SAFFAT SURESİ “yoz 


150- Yoksa melekleri dişi olarak yarattığımızı mı gördüler? 


151-152- İyi bilinmelidir ki onlar iftiralarından dolayı: "Allah do- 
ğurdu." diyorlar. Şüphesiz ki onlar yalancıdırlar, 


153- Allah, kızları oğullara mı tercih etmiş? 


Yoksa meleklerin Allahın kızları olduklarını iddia eden bu müşrikler, biz 
bu melekleri dişi olarak yaratırken onları görüyorlar mıydı? Hayır bu böyle de- 
ğildir. İyi bilinmelidir ki onlar sırf iftiralarından dolayı: "Allah çocuk kazandı." 
diyorlardı. Şüphesiz ki onlar yalancıdırlar, Ey müşrikler, Allah, kızları oğullara 
tercih mi etmiştir? Böyle mi zannediyorsunuz? 


اما ان 
P b‏ 8 5 
o. ik‏ 


154- Ne oldu size? Nasıl da böyle hüküm veriyorsunuz? 
155- Hiç düşünmüyor musunuz? 

156- Yoksa elinizde apaçık bir deliliniz mi var? 

157- Eğer sözünüzde sadık iseniz getirin kitabınızı, 


` Ne oluyor size? Nasıl böyle bir hüküm verebiyorsunuz? Kızları kendinize 
yakıştırmadığınız halde Allahın kızları bulunduğunu, oğlanların ise size ait ol- 
duğunu söylüyorsunuz? Söylediklerinizin neyere varacağını hiç düşünmüyor 
musunuz? Hâlâ hatanızı anlayıp iddianızdan vazgeçmeyecek misiniz? Sizin bu 
söylediğinizin doğru olduğunu ortaya koyan bir deliliniz var mı? Şayet bu iddi- 
anızda doğruysanız deliliniz olan ilahi kitabi getirin de görelim. 
*Bazı müfessirler bu âyette zikredilen delili "Özür" manasına almışlar ve 
âyeti şöyle izah etmişlerdir: Yoksa sizin: "Erkekler bizim, kızlar Allahındır." 
demenizi muzur gösterecek bir deliliniz mi Var? 
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158- Onlar, Allah ilç cinler arasında bir soy bağı uydurdular cinler . 
de o müşriklerin, (Hesap vermek üzere) Allahın huzuruna çıkarılacaklarını 
bilirler, 


159- Allah onların uydurdukları sıfatlardan münezzehtir. 


Müşrikler, Allah ile cinler arasında soy bağı bulunduğunu iddia etmişler- 
dir. 
*Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilen bir görüşe göre bu müşrikler soy 


bağını, hâşâ Allah ile İblisin kardeş olduğunu iddia ederek kurmaya çalışmışlar- 
dır. 


Mücahid ise, müşriklerin, Allahın cinlerle evlenerek melek kızları oldu- 
ğunu iddia ederek Allah teala ile cinler arasında nesep bağı kurmaya çalıştıkla- 
rını söylemiştir. 

Katade ise bu iddiayı Yahudilerin ileri sürdüklerini söylemiştir. 


Âyet-i kerimede: "Şüphesiz ki cinler de o müşriklerin, hesap vermek üze- 
re Allahın huzuruna çıkarılacaklarını bilirler." buyurulmaktadır. Bu ifade iki şe- 
kilde izah edilmiştir. 


Bir izah şekli şöyledir: "Şüphesiz ki cinler de hesaba çökülmeği bizzat gö- 
receklerini bilmektedirler," 


Diğer bir izah şekli ise şöyledir: “Şüphesiz ki cinler de bu sözleri söyle- 
yenlerin azaba sevkedeliceklerini bilme ktediriee; " Taberi bu görüşü tercih et- 
miştir, 


160- Ancak Allahın ihlaslı kulları bu iddialardan uzaktır. 
*Tuberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: “Melekler Allahın 
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kızlarıdır." diyenler cehennem azabına sevkedileceklerdir. Ancak Allahın ihlaslı 
kıldığı kulları bundan müstesnadırlar. 
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161-162- Siz ve taptıklarınız Allaha karşı hiçbir kimseyi yoldan çıka- 
ramazsınız. 


163- Ancak cehenneme girecek kimse müstesna, 


Ey müşrikler, ne sizler ne de taptığınız putlar herhangi bir kimseyi Allaha 
karşı saptırabilirsiniz. Sizler ancak cehenneme girecek olanları baştan çıkarabi- 
lirsiniz. Onlar da Allahın, cehenneme gireceklerini ezelde mog kimselerdir. 


BALLIK 


164- (Melekler şöyle derler) "Bizim herbirimizin mutlaka belli bir 
makamı vardır." 


165- Biziz o saf saf dizilenler biz. 
166- Biziz Allahı tesbih ve tenzih edenler biz.” 


Melekler topluluğu şöyle dediler: “Bizden hiçbirimiz yoktur ki onun gök- 
te belli bir makamı olmasın.” 


*Hz. Aişe (r.anh.) bu hususta Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet et- 
` mektedir: Dünya semasında ayak basacak kadar bir yer yoktur ki onun üzerinde 
secde eden veya kıyamda duran bir melek bulunmuş olmasın. Allahın şu kelamı 
bunu ifade etmektedir." Melekler şöyle derler: “Bizim herbirimizin mutlaka bel- 


li bir makamı vardır Biziz O saf saf dizilenler biz. Biziz Allahı tesbih ve tenzih 
edenler biz." 


Ebu Nadre diyor ki; "Namaz kılmak için kamet getirildiğinde müminlerin 
emiri Ömer b. el-Hattab yüzünü insanlara döner ve şöyle derdi: "Ey insanlar 
saflar düzgün tutunuz. Zira Allah sizi, "Biziz o saf saf dizilenler biz. Biziz Al- 
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tesbih ve tenzih edenler biz." diyen meleklerin durumunda görmek ister.‏ نطول 
Safları düzgün tutun. Ey falan sen öne geç. Ey falan sen geri geç." der, saflar‏ 
düzelince öne geçer tekbir alırdı.‏ 


a 
OİL İY 
gali 
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167-169- Doğrusu, kâfirler kendilerine peygamber gönderilmeden 


` önce şöyle diyorlardı: "Eğer elimizde geçmiş kavimlere indirilen kitaplar- 
dan biri olsaydı şüphesiz Allahın ihlaslı ar Ole olurduk." 


2 


170- Fakat kitap gelince de onu inkar ettiler. Onlar yakında bilecek- 
lerdir. ` 


Doğrusu Kureyş müşrikleri, Muhammed kendilerine peygamber olarak 
gönderilmeden önce, kendi aralarında şöyle diyorlardı: "Şayet bizim elimizde 
de önceki ümmetlere verilen Tevrat ve İncil gibi bir ilahi kitap olsaydı yahut Hı- 
ristiyan ve Yahudilere geldiği gibi bize de bir peygamber gelmiş olsaydı şüphe- 
siz ki bizler Allahın ihlaslı kulları olurduk.” Fakat Muhammed onlara Kur'anı 
getirince de onu inkar etmişlerdir. Yakında huzurumuza çıktıklarında inkarları 
yüzünden nasıl bir azaba uğratılacaklarını bileceklerdir. i 


8 . r, 
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171- Şüphesiz bizim peygamber olarak gönderdiğimiz kullarımıza 
ezelden şu vaadimiz vardır. 


172- Onlar mutlaka yardım görcceklerdir. 
173- Şüphesiz galip gelecek olan da bizim ordumuzdur. 


Şüphesiz biz, peygamber olan kullarımız için Levh-i Mahfuzda şunu yaz- 
mışızdır. "Onlar çeşitli delillerle galip gelecekler ve onlara yardım edilecektir. 
Sonunda galip gelecek olan mutlaka bizim ordumuzdur." 

*Allah teala bu âyetlerde, dünyada da âhirette de hayırlı âkıbetin pey- 
gamberlerin ve onlara uyanların olduğunu bildirmektedir. Bu hususta başka 
âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Allah: "Ben ve peygamberlerim mutlaka 
üstün geleceğiz." diye yazmıştır. Şüphesiz ki Allah herşeyden kuvvetli ve herşe- 
ye galiptir." (18) “Şüphesiz biz, Peygamberlerimize ve iman edenlere hem dünya 
-hayatında hem de şahitlerin şahitlik edeceği kıyamet gününde mutlaka yardım 


edeceğiz. " (19) 
N ورا پک‎ A 
تی‎ i 


174- Ey Muhammed, belli bir zamana kadar onlardan yüzçevir. 

! *Burada zikredilen "Belli bir zaman"dan maksat "Ölümlerine kadar" de- 
mektir. Süddi'ye göre bundan maksat: “Bedir günündeki cezalandırılmalarına 
kadar." İbn-i Zeyd'e göre ise “Kıyamet gününe kadar” demektir, Taberi, 
Süddr nin görüşünü tercih etmektedir. 


3 r, سه‎ ۴ 
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, 175- Bak onların haline, onlar yakında görcceklerdir. 


Ey Muhammed, sen onların haline bir bak. Yakında onlar nasıl bir azabı- 
mıza uğratılacaklarını göreceklerdir. 


18- Mücadele Suresi, âyet: 21. 
19- Mümin Suresi, âyet: 51. 
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176- Onlar, azabımızı acele olarak mı istiyorlar? 


Onlar: “Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadettiğiniz azap ne zamangele- 
cektir?" diyerek azabızımın kendilerine derhal gelmesini mi istiyorlar? 


22043 کر‎ ۰ AT EC 
Ordr HALES 
177- Azabımız yurtlarına inince, daha önce azapla uyarılanların sa- 
bahi ne kötü olur. . 


Azabımız, onun derhal gelmesini istiyen Küfirlerin yurduna gelince, daha 
önce azapla uyarılmış fakat yine de yola gelmemiş olanların hali ne kötü olur. 


*Enes b. Mâlik, uyarılan Hayber halkı hakkında Peygamber efendimizin 
şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 


» g4 


قال نس رهم ya‏ قال لاب خت حيرا اة 


نزلنلا بساحة ة قوم فساء صباح المنذرين 


"Allahu Ekber Allahu Ekber, Hayber harap oldu. Biz bu kavmin yurduna 
girince uyarılanların sabahı ne kötü olur." (20) 


2 وه وه 


واب صرف وفص Gü‏ 


20- Buhari, K. el-Ezan, bab: 6, K. Salal el-Havf, bab: 6, Müslim, K.el-Cumva, bab: 120-121, Na- 


this na 65 
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178- Sen, belli bir zamana kaan onlardan yüzçevir, 
179- Bak onların haline. Onlar yakında göreceklerdir. 


Ey Muhammed, sen şu müşriklerden yüzçevir ve onları belli bir zamana : 
kadar rableri hakkında uydurdukları yalanlarla başbaşa bırak. Onların haline 
bak ve gör ki onlar yakında nasil birazaba uğrayacaklarını ve âkıbetlerinin ne 
olacağını göreceklerdir. 


o? با بصفو‎ us 5 dez 
فده‎ 
هنرو‎ 


180- Kuvvet ve kudret sahibi rabbin, onların uydurdukları sıfatlar- 
dan münezzehtir. ١ 


181- Gönderilen Peygamberlere selam olsun. 
182- Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun. 


Ey Muhammed, güç ve kudret sahibi olan rabbin, müşriklerin onu vasıf- . 
landırdığı: "Melekler Allahın kızlarıdır.” gibi sıfatlardan beridir, münezzehtir. 
Çeşitli ümmetlere göndermiş olduğu peygamberlere, en korkunç gün olan kıya- 
met gününde Allahın azabından selainette olmaları vardır. Âlemlerin rabbi olan 
Allaha hamdolsun. Zira kullarına verilen bütün nimetler onun tarafındandır. 


*İbn-i Ebi Hâtim, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmek- 

` tedir: “Kim kıyamet gününde mükafaatının dolu ölçeklerle ölçülmesini isterse o, 

bulunduğu meclisten kalktığı zaman en sonunda: "Kuvvet ve kudret sahibi olan 

rabbin, onların uydurdukları sıfatlardan münezzehtir, Gönderilen peygamberlere 
selam olsun, Âlemlerin rabbi olan Altaha hamdolsun." desin. 


SÂD SURESİ 


Sâd Suresi seksen sekiz âyettir ve Mekke'de nâzil olmuştur. 


Bu sure-i celile, kâfirlerin, Hz. Muhammed (s.a.v.)in peygamberliğini ya- 
Tanlamalarını ve onun getirdiği Tevhid inancına karşı çıkmalarını kınayarak baş- 
lamakta ve o müşriklerin, mağlup olmaya mahkum, derme çatma bir topluluk 
olduklarını beyan etmektedir. 


Cenab-ı Hak, onlardan önce Nuh kavminin, Âd kavminin, Firavunun, Se- 
mud'un, Lut kavminin ve Eyke ashabının da peygamberleri yalanladıklarını ha- 
ber vererek Resulullahı teselli etmektedir. 


Surè-i Celilede devamla, Resulullahın, kâfirlerin söylediklerine sabretme- 
si tavsiye edilmekte ve Hz. Davud'u hatırlaması emredilmektedir ve buyurul- 
maktadır ki: “Şüphesiz Ki biz, dağları Davud'un emrine vermiştik. Onlar, Da- 
vud'la beraber gece kuşluk vakti tesbih ederlerdi.” “Biz, kuşları da toplu olarak 
onun emrine vermiştik. Hepsi de ona boyun eğiyorlardı." 0) 


Bundan sonra, Davud (a.s.)a gelen davacılar haber verilmekte ve Hz. 
Davud'un, o davalılar arasındaki ihtilafta hüküm verdiği haber verilmekte ve 
onun, yeryüzünde halife kılındığı, insanlar arasında hak ile hükmetmesinin ve 
keyfine tabi olmamasının emredildiği beyan edilmektedir. 


Daha sonra, Davud (a.s.)a evlat olarak Hz. Süleyman'ın ihsan edildiği ve 
onun da güzel bir kul olduğu haber verilmektedir. Hz. Süleyman'ın atlarının bu- 
lunduğu, onları sevdiği, sonra hastalanarak çok zayıf düştüğü ve bilahare tekrar 
sağlığına kavuştuğu haber verilmektedir. 


Hz. Süleyman, Allah teuladan, kendisinden sonra gelecek hiçbir kimseye 
nasibolmayacak bir saltanat vermesini istiyor. Allah teala da şeytanlar ve diğer 
varlıklardan bir çoğunun emrine veriyor. Sure-i celilede bu kıssaların beyanın- 
dan sonra Eyyub aleyhisselamın da hatırlanması emrediliyor. 


| Sâd Suresi, Ayet: 18-19 
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Eyyub (a.s.) hastalanıyor ve kendisine: "Ayağını yere vur, İşte sana yıka- 
nılacak ve içilecek bir su." © diye vahyediliyor. Ve onun, sabırlı, daima Allaha 
yönelen ve güzel bir kul olduğu beyan ediliyor. 


Allah teala Resulullaha, kuvvetli ve basiret sahibi kullarından, İbrahim'i, 
İshak'ı ve Yakub'u da hatırlamasını emrediyor ve onların, âhiret yurdunu hatır- 
lama özelliğine sahibolduklarını ve kendi yanında seçkin ve hayırlı kimseler ol- 
duklarını açıklıyor. İsmail'i, Elyesa'ı ve Zülkifl'i de hatırlamasını istiyor, onların 
hepsinin de seçkin kimseler olduklarını beyan ediyor. 


Sure-i Celilede devamla, Allahtan korkan ve onun emir ve yasaklarına 
uyanlar için Adn cennetleri ve orada çeşitli nimetlerin bulunduğu, haddi aşan 
azgınlar için ise kötü bir âkıbet ve cehennem olduğu, onların oraya girecekleri 
ve çok şiddetli bir azap görecekleri ve cehenneme girenlerin orada birbirlerini 
suçlayarak münakaşa edecekleri beyan ediliyor. 


Bu sure-i celilede, Hz. Âdem'in yaratılışı, Allahın emriyle bütün melekle- 
rin ona sevde ettikleri, iblis'in ise secde etmeyip kibi rlenerek kâfirlerden olduğu, 
secde etmemesine gerekçe olarak ta Allahın, Âdem'i çamurdan kendisini ise 
ateşten yarattığı hususunu öne sürdüğü beyan ediliyor. 


İblis, Allahın emrine karşı geldiği için Allahın râhmetinden kovuluyor ve 
âhiret gününe kadar Allahın lanetinin onun üzerine olacağı söyleniyor kendisi- 
ne. İblis ise insanların tekrar dirilecekleri güne kadar kendisine mühlet verilme- 
sini istiyor. Allah teala da ona "Sen, vakti belli olan bir güne kadar mühlet veri- 
lenlerdensin.” ©) buyuruyor. İblis diyor ki: “İzzet ve şerefine yemin olsun ki on- 
lardan ihlaslı kulların hariç, bütün insanları yoldan çıkaracağım." ۹ 


Ve Sure-i Celile şu âyetlerle sona eriyor: “Bu Kur'an, sadece âlemlere bir 
öğüttür. Onun haberlerinin doğru olduğunu bir müddet sonra mutlaka öğrene- 
ceksiniz.” (5) 


2- Sâd Suresi, âyet: 42. 

3- Sâd Suresi, âyet: 80-81 
4-8۵6 Suresi, Ayeti 82-83 
. 5- Sûd Suresi, âyet: 87-8 


Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
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1- Sâd. Şeref ve öğüt dolu Kur'ana yemin olsun ki (durum, kâfirlerin 
iddia ettiği gibi değildir.) 


*Bu âyetin başındaki "Sâd" kelimesi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 

Hasan-ı Basri bu kelimenin manasının: “Amelini Kur'anla karşılaştır." demek 

` olduğunu söylemiştir. Süddi ise bu kelimenin, diğer bir kısım surelerin başında 
bulunan mukatta'a harflerinden biri oldüğunu söylemiştir. 


İbn-i Abbas'tan nakledilen bir görüye göre ise bu kelime, Allah tealanın 
isimlerinden biridir. Allah teala bununla yemin etmiştir. 


_ Katade ise bu kelimenin, Kur'anın isimlerinden biri olduğunu Allah teala- 
nın Kur'anın bu ismiyle yemin ettiğini söylemiştir. Dehhak da bu kelimenin 
“Allah doğru söyledi.3" manasına geldiğini söylemiştir, 
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2- Bilakis onlar, boş bir gurur ve ihtilaf içindedirler. 


*Bazı müfessirler bu âyet-i kerimenin, birinci âyetteki yeminin cevabı ol- 
duğunu söylemişler ve bu âyetlerin birlikte şöyle izah etmişlerdir. "Şeref sahibi 
olan ve öğüt veren Kur'ana yemin olsun ki, kâfirler gurur ve ayrılık içindedir- 
ler." Taberi de bu izah tarzını tercih etmektedir. 


. Âyet-i kerimede, müşriklerin, cahiliyye taassubu içinde böbürlendikleri, 
Allahın ve peygamberinin emirlerine karşı ayrılığa düştükleri, bu itibarla öğüt 
veren Kur'andan ibret almadıkları ifade edilmektedir. 
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3- Biz, onlardan önce nice nesilleri helak. ettik. (Azabımız başlarına 
inerken kurtulmak için) onlar feryad ediyorlardı. Fakat zaman, kaçıp kur- 
tulma zamanı değildi. 


Biz. peygamberimiz Muhammed'i yalanlayan müşriklerden önce, kendi- 
lerine gönderilen peygamberleri yalanlayan nice kavimleri helak ettik, Azabı- 
mız gelip onlara çatınca, onun dehişetinden kurtulmak için o kavimler rablerine 
yalvarıp yakardılar. Yaptıklarından vazgeçip yardım istediler. Fukat azabın gel- 
diği zaman artık kaçıp kurtulma anı değildi. Onlar, tevbenin fayda etmediği bir 
zamanda tevbe ettiler. Bu sebeple azaptan kurtulamadılar. İşte bu müşrikler de 
aynı âkibete düşeceklerinden korksunlar. 
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4-5- Kendilerine, içlerinden bir uyarıcı (Peygamber) gelmesine şaştı- 
lar. Kâfirler: "Bu, çok yalancı bir sihirbazdır. İlahları bir tek ilah mı yap- 
u? Doğrusu bu şaşılacak bir şey.".dediler. 


6-8- Kâfirlerin ileri gelenlerinden bir gurup, birbirlerine: “Haydi yü- 
rüyün, ilahlarınıza ibadet ctmcktc direnin, sizden beklencn de budur. Biz 
bu tevhidi başka bir dinde duymadık. Bu, uydurmadan başka bir şey değil- 
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dir. Kur'an, aramızdan ona mı indirildi?” diyerek kalkıp yürüdüler. Doğ- 
rusu onlar, benim vahyimden şüphe içindedirler. Daha doğrusu onlar, aza- 
bımı henüz tatmadılar. 


*Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbas'ın, bu âyetlerin nüzul sebebi hakkın- 
da şunları söylediğini rivayet etmektedir. Abdullah b. Abbas demiştir ki: 


عن سعيد بن جبير عن ابن عباس قال ما مرض أبو طالب دخل عليه رهط من 
قريش منهم أبو جهل فقبالوا ياأبا طالب ابن أخيك يشعم آلهتنا يقول ويقول 
ويفعل:ويفعل فارسل اليه فانه قال فارسل اليه أبو طالب وكان قرب أبى طالب" 
موضع رجل فخشی ان دخل النبى ) (EE‏ على عمه ان يكنون أرق له ile‏ 
فوثب فجلس في ذلك امجلس فلما دخل النبى (ÈE)‏ لم يجد مجلسا الا 
عند الباب فجلس فقال أبو طالب يا ابن أخى ان قومك يشكونك يزعمون 
انك تشتم آلهتهم وتقول وتقول وتفعل وتفعل فقال يا عم انى انما أريدهم على 
كلمة واحدة تدين لهم بها العرب وتؤدى اليهم بها العجم الجزية قالوا وما هى 
نعم وأبيك عشرا قال لا اله الا الله قال فقاموا وهم ينفضون ثيابهم وهم يقولون 
أجعل الآلهة الها واحدا ان هذا لشئ عجاب قال ثم قراً حتى بلغ ما يذوقوا 
عذاب ' 

"Ebu Talip hastalanınca, içlerinde Ebü Cehil'in de bulunduğu Kureyş'ten 

bir topluluk onu ziyarete geldi. Onlar: "Ey Ebu Talib, kardeşinin oğlu bizim 
ilahlarımıza sövüyor, onlar için şöyle şöyle diyor ve onlara şöyle şöyle yapıyor. 
Birini ona gönder de onu böyle yapmaktan vazgeçir." dediler. Bunun üzerine 
Ebu Talib birini Resulullaha gönderdi. Ebu Talib'in yanında bir kişinin oturaca- 
ğı kadar yer bulunuyordu. Ebu Cehil, Resulullah'ın, amcasının yamna gelip ora- 
ya oturursa amcağının ona şefkatli davranacağından korktu ve hemen gidip ora- 
ya oturdu. Resulullah içeri girince, kapının yanından buşka oturacak bir yer bu- 
lamadı ve oraya oturdu. Ebu Talib ona: “Ey kardeşimin oğlu, kavmin senden şi- 


kayetçi oluyor. Senin, onların putlarına sövdüğünü, onlara şunu şunu söylediği- 
ni ve onlara şunu şunu yaptığını sanıyorlar." dedi. Resulullah: "Ey amca, ben 
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onlardan sadece bir sözü söylemelerini istiyorum. Onlar bunu söyledikleri tak- 
dirde bütün Araplar onlara boyun eğecek ve Acemler onlara cizye veretektir." 
dedi. Kureyşliler: "O söz nedir? Babanın şerefine yemin olsun ki biz onu ve 
onun on katını da söyleriz." dediler. Resulullah: "O söz, Lailahe İllallah, Alah- 
tan başka hiçbir ilah yoktur." sözüdür." dedi. Bunun üzerine Kureyşliler oradan 
yaka silkerek ve şöyle diyerek kalkıp gittiler: "O ilahları bir tek ilah mı yaptı?" 
İşte bunun üzerine bu âyetler nâzil oldu. "O, ilahları bir tek ilah mı yaptı? Doğ- 
rusu bu, şaşılacak bir şeydir. Haydi yürüyün, ilahlarınıza ibadet etmekte direnin, 
sizden beklenen de budur. Biz, bu tevhidi başka bir dinde duymadık. Bu, uydur- 
madan başka birşey değildir. Kur'an aramızdan ona mı indirildi? Doğrusu onlar, 


benim vahyimdern şüphe içindedirler. Daha doğrusu onlar azabımı henüz tatma- 
dilar.” © 


Taberi bu âyetleri şöyle izah etmektedir: "Kureyş müşrikleri, kendilerin- 
den bir uyarıcının Allah tarafından gönderilip onları uyarmasına şaştılar ki, bu 
uyarıcı da Muhammer Allahın birliğini inkar eden bu kâfirler, kendilerini 
Allahın azabıyla uyaran Muhammed'e: "Bu, yalancı bir sihirbazdır. Bu, bütün 
ilahları tek bir ilah mı Yapıyor? O tek ilahın, hepimizin dualarını işiteceğini ve 
yaptığımız ibadetleri bileceğini mi sanıyor? Şüphesiz ki bu iddia, şaşılacak bir 
iddiadır." dediler. 


Kâfirlerin ileri gelenleri Resulullahın yanından aynlıp gittiler ve birbirle- 
rine şöyle dediler: "Haydi yürüyün. İlahlarınıza tapmakta sabırlı olun. Düşman- 
larınızın istediği, ilahlarınızdan ayrılmanızdır. Şüphesiz ki Muhammed, bizden, 
bu söylediğini kabul etmemizi ve böylece bizi tahakküm altına almayı istiyor. 
Muhammed'in bizi çağırdığı bu sözü, en son din olan Hıristiyanlıkta veya atala- 
rnımızın dininde de görmedik. Muhammed'in getirdiği bu Kur'an, onun uydurma- 
sından başka bir şey değildir. Bizim aramızdan öğüt buna mı indirilmiş? Şerefli- 
lerimize değil de buna mi mahsus kılınmış?" 


Allah teala bunlara cevaben buyuruyor ki: “Doğrusu bu müşrikler, bizim, 
Muhammed'e indirdiğimiz vahyin ve Kur'anın, bizim tarafımızdan gönderildi- 
Binden şüphe ediyorlardı. Daha doğrusu bunlar, henüz azabımızı tatmadılar. 
Azabımızı tadacak olsalar, yalanladıkları şeyin gerçek olduğunu idrak ederler. 
Fakat o zaman bu onlara bir fayda vermez. 


YAL Ae ځا در ره‎ 
DI İZ a! 


G- Ahmed b, Hanbel, Müsned, C. 1, S.362 / Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 38, bah: 1, Hadis 
no: 3232. 1 
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9- Yoksa onların > herşeye galip ve ihsanı bol olan rabbinin 
rahmet hazineleri mi var? 


Allahın, peygamberi Muhammed'e Kur'anı vahyetmiş olduğunu inkar 
eden bu kâfirlerin elinde, herşeye galip olan ve kullarına bolca nimet veren rab- 
binin rahmet hazineleri mi var rda onlar rabbinin sana verdiği lütuflara engel ol- 
maya kalkışıyorlar? 


© لي ول ايشا ا اكاب‎ BUZ 
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10- Yoksa gökicrin, ycrin ve aralarındakilerin mülkü kendilerine mi 
aittir? Öyleyse yollarını bulup göklere çıksınlar. 


Yoksa göklerin, yerin ve onların aralarında bulunanların mülkiyeti, gu- 
rurlanan ve peygamberle ayrılığa düşen bu kâfirlere mi aittir de kendilerinde Al- 
laha ve peygambere karşı çıkma cesareti buluyorlar? Elbetteki göklerin, yerin 
ve aralarındakilerin mülkiyeti bana aittir. O halde benim mülkümde bana nasıl 
karşı çıkıyorlar? Eğer iddia ettikleri gibi göklerin ve.yerin mülkiyeti onlara ait 
ise bir yolunu bularak oralara çıkıp gezsinler. Zira birşeye sahip olan kimsenin, 
kendi mülkünü gezip denetlenmesinin imkansız olması düşünülemez. 


وه له dip‏ 


جند ما هنال LESE pe‏ 


11- Onlar, orada çeşitli guruplardan meydana gelen, mağlup olmaya 
mahkum bir ordudur. 


Böbürlenme ve ayrılık içinde bulunan bu kâfirler Bedir'de mağlubiyete 
mahkum olacak olan İblisin guruplarından oluşan bir ordudan başka bir şey de- 
ğildir. 


*Katade bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: “Resulullah (s.a.v.) daha 
Mekke'de iken Allah ona, müşriklerin ordusunu mağlup edeceğini bu âyette ha- 
ber vermiş ve bu haber Bedir savaşında gerçekleşmiştir. Bu hususta başka 
` âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır:" Yoksa onlar: "Biz, intikam alacak bir top- 
luluğuz." mu diyorlar?” "Yakında o topluluk hezimete uğrayacak ve arkalarını 
dönüp kaçacaklardır."(” 


7- Kamer Suresi, Ayet: 44-45 
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12-13-Onlardan önce Nuh kavmi, Âd, kazıklar sahibi (saltanat sahi- 
bi) Firavun, Semud, Lut kavmi ve Ashab- ı Eyke de (kendilerine gönderi- 
len peygamberleri) Yalanlamışlardı. İşte guruplaşanlar bunlardır. 
١ 14- Şüphesiz oyların hepsi peygamberleri yalanlayıp azabımı hak ct- 
tiler. 34 
Bütün ilahları tek bir ilah mı yaptı?" diyen bu Kureyş müşriklerinden ön- 
ce gelen Nuh kavmi, Âd kavmi, kazıklar sahibi Firavun, Semud kavmi, Lut kav- 
mi ve Eyke halkı, işte bütün bu gruplar kendilerine gönderilen peygamberleri ve 
kitapları yalanladılar. Bütün bu ümmetler, Allahın kendilerine gönderdiği pey- 
gamberleri yalanlayanlardan başka birşey değillerdi. Bu yüzden benim onlara 
azabım hak oldu. Ey Muhammed, senin bu kavmin de onlar gibi davranırlarsa 
onların âkıbetlerine uğrarlar. 


*Âyet-i kerimede Firavun "Kazıklar sahibi" olarak vasıflandırılmıştır. Sa- 
id b. Cübeyr, Katade ve İbn-i Abbas, Firavunun böyle vasıflandırılmasının se- 
bebinin, Firavunun birtakım kazıklarla oynamış olması olduğunu söylemişler- 
dir. Süddi ve Rebi' b. Enes ise Firavun'un bu şekilde sıfatlandırılmasının sebebi- 
nin, insanlara kazıklarla işkence etmiş olması olduğunu söylemişlerdir. Dehhak 
ise "Bu ifadeden maksat, Firavun'un, çokça binalara sahip olduğunu ifade et- 
mektir." demiştir. ١ 


“Eyke halkı"ndan maksat, Şuayb (a.s.)ın kendilerine peygamber olarak 
gönderildiği kavimdir, "Eyke" kelimesinin manası, "Birbirine girmiş sık ağaç- 
lık." demektir. Bu kavim, Allaha ortak koşmak, yol kesmek, ölçü ve tartıyı ek- 
sik yapmak gibi fiilleriyle zalim bir kavim olmuş bu sebeple de zelzele ve üzer- 
lerini Kaplayan siyah bir bulutla helak olup gitmişlerdir. 
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15- Onlar ancak bir çığlığı bekliyorlar. Onun geri dönüşü yoktur. 

*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birincisi şöyledir: "Ey Mu- 
hammed, bu Kureyş müşrikleri, ancak birinci sur'a üflenirken meydana gelecek 
olan çığlığı beklemektedirler. O çığlık meydana gelince artık onun tesirinden 
kurtulmak mümkün değildir. 


Diğer bir izah şekline göre de âyetin manası şöyledir: "Bu müşrikler an- 
cak Allahın beklemektedirler. Onlara Allahın azabı geldikten sonra bir va 
kendilerine gelemezler. Zira: o azap onları helak eder." 


16- Kâfirler: "Rabbimiz, hesap gününden önce payımıza düşen (a72- 
bı) hemen gönder." dediler. 


*Âyet-i kerimede kâfirlerin, Allah tealadan, paylarına düşen şeyi derhal 
kendilerine vermesini istedikleri zikredilmekte ve paydan düşen şeyden neyi 
kasdettikleri açıkça zikredilmemektedir. Bu itibarla müfessirler bu ifadeyi farklı 
şekillerde izah etmişlerdir. 

Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Katade'den nakledilen görüşe göre, bura- 
da, kâfirlerin, acele olarak verilmesini istedikleri paylarından maksat, Resulul- 
lah'ın, kendilerine geleceğini haber verdiği ilahi azaptır.. Bu izaha göre kâfirler, 
ilahi azabın derhal gelmesini isteyerek onunla alay etmişlerdir. Taberi, bundan 
sonra gelen âyetin, Resulullaha sabretmeyi emrettiğini dikkate alarak bu görüşü 
tercih etmiştir. Zira Resulullahın sabrı, onların alaylarına karşı söz konusudur. 


Süddi ise burada kâfirlerin, Allahtan acele olarak kendilerine vermesini 
istedikleri paylarından maksadın, iman ettikleri takdirde cennette erişecekleri 
mevki ve makamları olduğunu söylemektedir. Kâfirler bunları dünyada iken he- 
men görmek istemişler ve böylece Hz. Muhammed (s.a.v. vin doğru söylediğine 
kanaat getirip ona iman etmek istemişlerdir. . 


Said b Cübeyr ise: "Burada kâfirler, âhiretteki paylarının kendilerine dün- 
yada iken verilmesini istemişlerdir." demiştir 


İsmail b. Ebi Halid ise: "Kâfirler, kendilerine rableri tarafından takdir 
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edilen rızkın derhal verilmesini istemişlerdir." demiştir. 


Diğer bazı âlimlere göre ise burada kâfirlerin, Allah tealadan acele olarak 
kendilerine vermesini istedikleri paydan maksat, amel defterleridir. Kur'an-ı Ke- 
rim, amel defterlerinin sağ ve soldan verilmesinin, insanların cennetlik veya ce- 
hennemlik olacaklarını gsöterdiğini zikretmiştir. Kâfirler Kur'anla alay ederek 
Allah tealadan amel defterlerinden olan paylarının dehhal kendilerine verilmesi- 
ni, böylece kendilerinin ne olduğunu anlayarak hak yolu tutacaklarını alay yo- 
luyla söylemek istemişlerdir. 


DAİ 


@ SK PIKSE قو وا‎ ye) 


17- Ey Muhammed, kâfirlerin söylediklerine sabret. Güç ve kuvvet 
sahibi olan kulumuz ud'u hatırla, Şüphesiz ki o, Allaha çokça yönelen- 
di. 

Ey Muhammed, sen, kavminin müşriklerinin sana söyledikleri kötü söz- 
lere karşı sabret. Zira biz; senden önceki peygamberleri imtihan ettiğimiz gibi 
seni de imtihan ediyoruz. O peygamberler imtihanı başarınca biz onlara yüce 
mertebeler verdik. Allaha itaatta ve eziyet ve işkencelere karşı sabretmede güç 
ve kuvvet sahibi olan kulumuz Davud da bu peygamberlerden biriydi. Sen onu 
an.. Şüphesiz ki Davud rabbine çokça yönelen biriydi. 


*Âyet-i kerimede, Hz. Davud'un güç ve kuvvet sahibi olduğu zikredil- 
mektedir. Buradaki güç ve kuvvetten maksat Allaha kulluk ve ona itaatta meta- 
netli olmak ve dini anlamada güçlü olmaktır. 


Ayrıca âyet-i kerimede, Hz. Davud'un, Allaha çokça yönelen biri olduğu 
zikredilmektedir. Onun Allaha yönelmesinden makşat, Mücahid'e göre yaptığı 
kusurlardan derhal vazgeçmesi, Katade'ye göre Allaha çokça itaat edip namaz 
kılması, Süddi'ye göre ise, Allahı çokça tesbih etmesidir. 


Peygamber efendimiz, Hz. Davud" un Allaha çokça yöneldiğini bir hadis-i 
şerifinde beyan ederek şöyle buyurmuştur: 


قال : فل رسو له ( م EİN‏ الام إلى اله صيام sağ‏ 


Dar 


الصّلاة الى الله صلاة داود ر عليه السّلام) . كان يتام نصف -JA‏ ويقوم 


ژلثه. وينام سلاسه. وکان يصوم یوما ويفطر يوما. 


"Allaha oruçların en sevimlisi Davud'un orucu, yine namazların Allaha 
en sevimlisi Davud'un namazıdır. Davud gecenin yarısına kadar uyuyor sonra 
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kalkıp gecenin üçte birinde ibadet ediyordu ve geriye kalan altıda birini ise tek- 
rar uyuyordu. O, yıl boyunca bir gün oruç tutar bir gün yerdi." (8) 


Gİ ad A 1 EN 


> 


18- Şüphesiz biz dağları Davud'un merinc vermiştik, Onlar. Davud'la 
beraber gece ve kuşluk vakti tesbih ederlerdi. 


19- Biz, kuşları da toplu olarak onun emrine vermiştik. Hepsi de ona 
boyun çğiyorlardı. ١ 


*Âyet-i kerimelerin zahiri, dağların ve kuşların Hz. Davud'la birlikte Al- 
lahı tesbih ettiklerini göstermektedir. Bu; Hz. Davud'a verilen bir mucizedir, O, 
Zebur'u okurken gökte uçan kuşlar yerlerinde durup onunla birlikte Allahı tes- 
bih ederler ve engin dağlar da onun sesinin yankısıyla Allahı tesbih ve tenzih 
eder adeta onun tesbihine iştirak ederlerdi. 


Hz. Davud'un, Allahı zikretme vakitleri olarak gece ve kuşluk vakitleri 
belirtilmektedir. Abdullah b. Abbas, Üminühani (r.anh.)dan nakledilen ve resu- 
lullahın Mekke'yi fethettikten sonra sekiz reat kuşluk namazı kıldığını bildiren 
rivayetine dayanarak kuşluk vaktinde namaz kılmanın gerekli olduğunu söyle- 
miş ve bu âyetteki kuşluk vaktini de bu rivayete göre yorumlamıştır. 


e VE İris KAZ وَسْد‎ 


20- Biz Davud'un mülkünü de kuvvetli kılmıştık. Ona, meseleleri 
ayırdetme kabiliyeti vermiştik. 


*Âyet-i kerimede, Allah tealanın, Hz. Davud'un mülkünü kuvvetli kıldığı 
zikredilmektedir. Süddi "Bu kuvvetten maksat, Hz. Davud'un ordusunun kala- 


balık olmasıdır. Öyle ki gece gündüz kendisini dört bin asker beklemekteydi." 
demiştir. 


8- Müslim, K.es-Sıyam, bab: 189, Hadis no: 1159 
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Abdullah b. Abbas ise Hz. Davud'a verilen bu kuvvetten maksadın onun 
belli bir mesele hakkında vermiş olduğu hükümden dolayı insanlar üzerindeki 
saygınlığı olduğunu söylemiştir. 


Taberi ise âyet-i kerimenin, Allah tealanın Hz. Davud'u genel manada her 
yönüyle güçlendirdiğini zikrettiğini, bunun şeklinin ordu gücüyle veya insanlar 
üzerinde elde edilen saygınlıkta meydana geldiğine dair herhangi bir şey söyle- 
mediğini bu itibarla âyetin genel manasına bağlı kalmanın daha uygun olacağını 
söylemiş ve bu güçlülüğün adı geçen sebeplerden herhangi biri olabileceği gibi 
her ikisinin de bunlardan başka herhangi bir şeyin olabileceğini zikretmiştir. 

Âyet-i kerimede Allah tealanın Hz. Davud'a hikmet verdiği zikredilmek- 
tedir. Süddi bu hikmetten makadın, peygamberlik olduğunu, Katade bundan 
maksadın sünnet olduğunu söylemiştir. 

Mücahid ise bu hikmetten maksadın, anlayışlı olmak. akıllı olmak, ada- 
letli davranmak, doğruyu bulmak olduğunu izah etmiştir. 


, ` Âyet-i kerimede Hz. Davud'a "Meseleleri ayırdetme kabiliyetinin" veril- 
diği zikredilmektedir. Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi ve İbn-i Zeyd, Hz. 
Davud'a verilen bu özellikten maksadın, onun verdiği kararlarda isabetli olması 
ve hakkı batıldan ayırdedecek bir anlayışa sahibolması olduğunu söylemişlerdir. 


Kadî Şüreyh, Şa'bi ve Kâtade'ye göre ise Hz. Davud'a verilen kabiliyetten 


maksat, onun, davacıdan delil getirmesini davalıdan da yemin etmesini isteme- 
“gidir, 


Şa'bi'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise Hz. Davud'a verilen “Mese- , 
leleri ayırdetme kabiliyeti"nden maksat, Hz. Davud'un konuşmaya başlarken, gi- 
rişten sonra "Meseleye gelince" anlamına gelen “Emmâ "ل دق‎ ifadesini kullan- 
masıdır. 

, Taberi, âyet-i kerimenin umumi ifadesine uygun olarak Hz. Davud'a, hü- 
küm vermede, tartışmada ve konuşmada, meseleleri birbirinden ayirdetıme ve 
kesin neticeye bağlama kabiliyeti verildiğini söylemenin daha doğru olacağını 
izah etmektedir. - 
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21- Ey Muhammed, sana davacıların haberi geldi mi? Hani onlar 
(duvardan, Davudun ibadet ettiği yer olan) mihraba tırmanmışlardı. 


22- Onlar Davud'un yanına girmişlerdi de Davud onları görünce 
korkmuştu. Onlar Davud'a "Korkma" demişlerdi. "Biz iki davacıyız. Biri- 
miz diğerinin hakkına tecavüz etmiştir. Sen aramızda hak ile hükmet, zul- 
metme, Bizi, yolların doğrusuna ilet." 


Ey Muhammed, Davud, evinin özel bir yerinleki yüksek mihrapta bulu- 
nurken iki davacının, onun mihrabına tırmandıkları ve onur yanma girdikleri 
haberi sana geldi mi? Onlar, Davud'un yanına kapıdan gitmeyip duvara urmana- 
rak girdikleri için Davud onlardan korkmuş onlar da Davud'a: "Sana bir kötülük 
yapacağımızdan korkma. Biz, birbirlerine haksızlık eden iki hasımız. Sen, ara- 
mızda adaletle hüküm ver. Hükmünde taraf tutma ve haksızlığa kaçma, sen bi- 
ze, gideceğimiz doğru yolu göster." demişlerdi. 


*Hz. Davud'un yanına tırmanan bu iki kişinin iki melek olduğu rivayet 
edilmiş, Hz. Davud'un bunlardan korkmasının sebebinin ise bunların, kapıdan 
girmeyip duvardan tırmanarak Davud'un yanına girmeleri veya geceleyin gel- 
meleri olduğu izah edilmiştir. 


ملسو 
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23-Şüphesiz ki bu kardeşimdir. Onun doksan dokuz koyunu vardır. 
Benim ise bir koyunum vardır.” Onu'bana ver de benimkilerle birlikte ba- 
kayım." dedi ve konuşmada beni yendi." ` 


*Bu âyet-i kerimenin anlattığı olayın mahiyeti net olarak açıklanmamış- 
tir. Bu hususta Resulullah (s.a.v.)den de sahih bir hadis rivayet edilmemiştir. 
Ancak Taberi dahil bir kısım müfessirler bu olay hakkında çeşitli kıssalar zik- 
retmişlerdir. Bu kıssaların sıhhatine güvenilmemektedir. Bu itibarla burada zik- 
redilmemişlerdir. 
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24 Davud şöyle dedi: " Şüphesiz ki koyununu kendi kayunlarına kat- 
mak istemekle sana zulmetmiştir. Gerçekten ortakların çoğu birbirlerine 
haksızlık ederler. İman edip salih ameller işleyenler bunun dışındadır, on- 
lar da çok azdır. Dâvud, kendisini imtihan ettiğimizi sandı, rabbinden 
mağfiret diledi, eğilip secdeye kapandı ve Allaha yöneldi. 

Davud, arkadaşından şikayetçi olan davacıya şöyle dedi: “Şüphesiz ki ar- 
kadaşın senin bir koyununu alıp kendi koyunlarına katmak istemesiyle sana 
haksızlık etmiştir. Şurası bir gerçektir ki ortaklardan birçoğu birbirlerine karşı 
haksızlık ederler. Ancak iman edip salih amel işleyenler bundan müstesnadır. 
Onlar da başkalarına nisbetle pek azdır." 


Davud, bizim bu davacıları yanına göndererek kendisini imtihan ettiğimi- 
ze kanaat getirdi. Bu sebeple rabbinden kusurlarının affını istedi. Rükua eğilip 
rabbine secdeye kapandı, rabbinin rızasına döndü. 


ص 


o a 


25. Biz de Davud'u, bu acele hükmünden dolayı bağışladık. Şüphesiz 
onun, nezdimizde ayrı bir yakınlığı ve güzel bit âkıbeti vardır. 


Biz de Dayud'u bu halinden dolayı affettik; Şüphesiz ki Davud'un, kıya- 
met gününde bizim nezdimizde yakınlığı ve güzel bir makamı vardır. 


GİNE ALİYE ÜL AİN 


A 


KEA AES 
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26- (O zaman biz Davud'a şüyle vahyetmiştik) "Ey Davud, şüphesiz 
ki biz seni yeryüzünde halife kıldık. İnsanların arasında hak ile hükmet. 
Sakın keyfe tabi olma. Yoksa o seni Allahın yolundan saptırır. Şüphesiz ki 
Allahın yolundan sapanlara, hesap gününü unuttukları için şiddetli bir 
azap vardır.” 

Biz Davud'a: "Ey Davud, şüphesiz ki biz seni, senden önceki peygamber- 
lerden sonra yeryüzünde halife kıldık. Seni, yeryüzü halkina hakem tayin ettik. 
O halde sen, insanlar arasında adaletle hüküm ver. İnsanlar arasında hüküm ve- 
rirken heva ve hevesinin etkisinde kalarak hükmünde haktan ayrılma. Çünkü 
hak yolundan sapanlara, hesap gününde sorguya çekileceklerini unuttukları i için 
kıyamet gününde şiddetli bir azap vardır. O azap da cehennemdir. 


á? » 


7 مره صاصم ر وم دم ` 2 . ,- دي 
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27- Biz göğü, yeri ve aralarındakileri boşu boşuna yaratmadık. Bu, 
kâfirlerin zannıdır. Uğrayacakları ateşten dolayı vay o kâfirlerin haline, 


Biz, gökleri, yeri ve onların aralarında bulunan varlıkları boşu boşuna ya- 
ratmadık. Biz onları ancak kendimize itaat etme yeri olarak yarattık. Bizim, on- 
ları boşu boşuna yarattığımızı ancak kâfirler zannederler, Zira onlar Allahın bir- 
liğine inanmaz ve onun yüceliğini takdir edemezler. Bunlar, Allahın, boşuna 
birşey yâratmayacağını idrak etmez ve bu zanlara düşerler. Cehennem ateşinden 
dolayı vay kâfirlerin haline. Onlar o ateşten ne kadar ızdırap çekeceklerini bir 
bilseler. l 

*Allah tedla bundan sonra gelen âyet-i kerimede, adaleti ve hikmeti gere- 
gi, kendisinin birliğini inkar eden kâfirlerle, ona iman eden müminleri aynı tut- 
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mayacağını ve herkese layık olduğu şekilde davranacağını li ederek buyu- 


ruyor ki: 
داضت له‎ AŞ wbij e 
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` 28- Yoksa biz, iman cdip salih amel işleyenleri, yeryüzünde bozgun- 
culuk çıkaranlar gibi mi سد‎ Yoksa Allahtan hakkıyla korkanları 
günahkarlar gibi mi tutacağız ? 


Yoksa bizim, Allahı ve Sini tasdik eden, Allahin emrettiğini tu- 
tup yasaklarından kaçınan müminlerle, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran ve Al- 
lahın emir ve yasaklarına karşı gelen kâfirleri aynı tutacağımızı mı Zannediyor- 
lar? Bizim, Allaha itaat ederek ondan korkanları, Allahın haram kıldığı şeyleri 


işleyen günahkarlar gibi kılacağımızı mı tahmin ediyorlar? ليد‎ biz bunları 
bir tutmayacağız. 


*Altah teala bundan sonra gelen âyette, insanları cehaletin karanlıkların- 
dan çıkarıp hakkın aydınlığına ulaştıracak olan vasıtanın ancak Kur'an-ı Kerim 
olduğunu beyan ederek buyuruyor ki: 


e di Use a SİLE 


29- Bu Kur'an, âyetlerini iyice düşünsünler, akıl sahipleri ibret alsın- 
lar diye sana indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. 


Ey Muhammed, bu Kur'an, sana indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Biz 
bunu, içinde bulunan delilleri düşünüp onun hükümleriyle amel etsinler diye in- 
dirdik. Bir de akıl sahipleri ondaki âyetlerden öğüt ve ibret alsınlar, böylece sa- 
pıklığı bırakıp Kur'anın gösterdiği yolu tutsunlar. 
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30- Biz, Davud'a Süleyman'ı ihsan ctmiştik, O, ne güzel bir kuldu. O, 
işlerinde daima Allaha yönclirdi. : 


Biz Davud'a, oğlu Süleyman'ı bir peygamber olarak bahşettik, Süleyman 
ne güzel bir kul idi. O, Allaha çokça yönelen, ona çokça tevbe eden ve onu çok- 
ça tesbih edendi. 


Gidi GAL Ez 


.. 


31- Hani bir zaman akşamüstü Süleyman'a cins, üç ayağı üzerinde 
durup, dördüncüsünü tırnağının üzerine basıp dinlendiren ve rahvan atlar 
gösterilmişti.. 


*Hz. Süleyman'ın birçok atının bulunduğu, bu atların birtakım özellikle- 
rinin bulunduğu rivayet edilmektedir. 


İbn-i Zeyd bu atların, cinler tarafından denizlerin dalgalarından çıkarıla- 
rak Hz. Süleyman'a verilen atlar olduklarını söylemiş İbrahim et-Teymi ise bu 
atların yirmi tane olduklarını ve kanatları bulunduğunu söylemiştir. 


İbn-i Ebi Hatim'in rivayet ettiği başka bir görüşte ise Hz. Süleyman'a ve- 
rilen atların yirmi bin kadar olduğu ve bunların, kendisini Allahı anmaktan alı- 
koymaları üzerine hepsini kestirdiği rivayet edilmiştir. 


r <4‏ و وس > 9 ۷ ور 7 5 
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32- Süleyman: "Gerçekten ben at sevgisine, rabbimin zikrinden do- 
layı düştüm." dedi. Nihayet atlar gözden kayboldu. 
*Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmektedir: "Süleyman şöyle 
edi: “Şüphesiz ki bana at sevgisi verildi ve bu sevgi beni, rabbimi anacağım 
namazdan alıkoydu. Nihayet güneş batıp gözden kayboldu.” 


Bu izah tarzına göre Hz. Süleyman, kendisine atlar sevdirilerek imtihan 
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elilmiş ve bu atlarla meşgul olurken ikindi namazını geçirmiştir. Burada, HZ. 
Sileyman'ın ikindi namazını geçirdiğini söyleyen görüş onun bu namazı unuta- 
nk geçirdiğini, bundan dolayı sorumlu olmadığını ilave etmiştir. Nitekim Hz. 
Muhammed (s.a.v.) de Hendek savaşında ikindi namazını geçirip onu güneş 
bittıktanı sonra kılmıştır. 


` Bazı âlimler ise Hz. Süleyman'ın dininde, savaş gibi özürlerden dolayı 
umazın ertelenmesinin caiz olduğunu bu nedenle Hz. Süleyman'ın, savaş atla- 
ıyla meşgul olurken, ikindi vaktini geçirmemek için fazla titiz avan 


söylemişlerdir. 7 Ze. <‏ 
دزا یربارت اکتا ن . 


33- Süleyman: "Onları bana geri getirin.” dedi. Atlar gelince de وص‎ 
cıklarını ve boyunlarıni sıvazlamaya başladı. 

*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birincisi mealde verildiği 
şekildedir, Bu izah şekli Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilmektedir. Taberi de 
> bu görüşü tercih etmiş ve-daha sonra zikredilecek olan görüşte beyan edildiği 
gibi, Hz. Süleyman'ın durup dururken, Alllahın kendisine vermiş olduğu atları 
kesmesinin öyle bir peygambere yakışmayacağını söylemiştir. 


Bu âyet-i kerimeyi, Katade, Süddi ve Hasan-ı Basri ise şu şekilde izah et- 
mişlerdir. "Süleyman, kendisini namazdan alıkoyan atların tekrar kendisine ge- 
ölmesini emretmiş ve onların ann kesip boyunlarını vurdurmuştur, 


Gole iy Bici 


34 Şüphesiz ki biz, Süleyman'ı imtihan etmiştik. Onun tahtının üze- 
rine bir ceset bıraktık. Sonra da sağlığına kavuşup eski haline dönmüştü. 


*Müfessirler bu âyet-i kerimenin izahında, selef-i salihin'den nakledilen. 
ve ehl-i kitap'tan alındığı anlaşılan bazı kıssalar anlatmışlardır. Bu kıssaların 
sıhhatine güvenildiği için burada zikredilmemişlerdir. Bunlarda özellikle şu hu- 
suslar zikredilmektedir: Hz. Süleyman'ın iktidamın bir teminatı olan mühürü 
şeytanların eline geçmiş böylece Süleyman belli bir süre tahtından uzaklaşmış 
ve onun yürene eşeytanlar geçip mülkünü sevk ve idare etmişlerdir. Sonunda 
Hz. Süleyman mühürünü tekrar elde ederek tahtına oturmuş ve memleketini 
sevk ve idare etmeye devam etmiştir. İşte âyette zikredilen, Hz. Süleyman'ın 
imtihan edilmesi, tahtının üzerine bir cesedin konması ve sonunda da eski hali- 
ne dönmesinden maksad, işte bu olayı beyan etmektir." denmiştir. 


Yine bir kısım müfessirler, Hz. Süleyman'ın, hastalıkla imtihan edildiği- 
ni, öyle ki tahtının üzerinde oturan bir ceset haline geldiğini sonra da tekrar sıh- 
hatına kavuşup eski haline döndüğülnü söylemişlerdir. 
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35- Süleyman 8 demişti: "Rabbim, beni bağışla. Bana, benden 
sonra kimseye nasib olmayan bir saltanat ihsan ct. Şüphesiz ki, çokça lut- 
feden ancak sensin,” 


*Buhari bu âyet-i kerimeyi izah ederken, Resulullahın şu hadis-i şerifini 
zikretmiştir. Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 

26-7 رمم رد 2 م عم م وهس 
عن أبى هريرة عن النبى (EY‏ قال إلا عقريعا من الجن Sİ‏ على EŞİ‏ 
iğ UYESİ‏ الملل فامکننی الله منه واردت أن اربطه الى 
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iy‏ حى صب جوا وتوا له کم كرت قول 


0.4 - دود م ەق 


el‏ هب لی ملكا لا ينبَى لحد من بعدئ قال روح فده 
خاسعاً 


“Resulullah şöyle buyurdu: "Dün bana cinlerden bir ifrit namazımı boz- 
durmak için sataştı. Allah bana onu yakalama imkanı verdi. Ben onu, mescidin 
direklerinden birine bağlamak istedim. Tâ ki sabah olduğunda hepiniz onu göre- 
siniz, Fakat ben, kardeşim Süleyman'ın: “Rabbim bana, benden sonra hiçkimse- 
ye nasip olmayan bir saltanat ihsan et.” sözünü lem Ravilerden biri olan 
Revh diyor ki: “Resulullah و‎ cini. zelil bir şekilde kovdu." )9( 


3g 2( و‎ 
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36. Bunun üzerine biz de rüzgarı ona boyun eğdirdik. Rüzgar onun 
emriyle onun istediği yere kolayca eser giderdi. 


“Biz, Süleyman'ın duasını kabul ettik. Ve ona, kendisinden sonra hiçkim- 
seye verilmeyecek bir mülk verdik. Öyle ki onu namazdan alıkoyan atların yeri- 
ne rüzgarları onun emrine verdik. Rüzgarlar onun istediği yere yumuşak ve ita- 
atkar bir şekilde esiyorlardı. 


*Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 


ها امو هاس ... ده ve.‏ 


İÇEL a‏ بيت المقدس 
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سال الله e‏ وج e‏ ثلا سل الله وجل LSO‏ بصادف حكمه فأوتيه 


9- Buhari, K. Tefsir ei-Kur'an, Sure: 28, huh: 2. 
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' من خطيئته كيوم ولدته أمه. 


“Davud'un oğlu Süleyman, Kudüs'ü yapınca Allah tealadan üç şey diledi: 
Diliyordu ki kendisine, Allahın hükmüne uygun bir şekilde hüküm verme kabi- 
liyeti nasib edilsin. Ve bu ona nasib edildi. O, Allahtan, kendisinden sonra hiç- 
kimseye verilmeyecek olan bir mülk istedi. Kendisine o da verildi. Yine o, Mes- 
ċid-i Aksâ'nın yapımını bitirdikten sonra, Mescid-i Aksâ'ya ancak namaz kılmak 
için gelen bir kimsenin, mescitten çıkmadan, annesinden doğduğu gibi hatala- 
rından arınmış olarak çıkmış olmasını istedi. (10) 


Hasan-ı Bâsri diyor ki: "Atlarla meşgul olmak Hz. Süleyman'ı namaz kıl- 
maktan alıkoyunca o bunlara kızdı ve hepsini kesti. Bunun üzerine Allah teala 
ona atlardan daha süratli olan rüzgarları müsahhar kıldı. Rüzgarlar Süleyman'ın 
emriyle yumuşak bir şekilde esip onu dilediği yere götürüyorlardı. Süleyman 
sabahleyin Kudüs'ten çıkıp öğleye kadar Kazvin'e gidiyordu. Öğlenden sonra 
Kazvin'den çıkıp akşama Kâbil'e gidiyordu. 


37-38- Her bina ustası ve dalgıç şeytanları ve birbirlerine zincirlerle 
bağlanmış diğer şeytanları da Süleyman'ın emrine âmâde kılmıştık. 


*Allah teala bu âyetlerde üç sınıf şeytanı 12. Süleyman'ın emrine âmâde 
kıldığını beyan ediyor. Bunlardan birincilerin duvar ustalan olduklarını zikredi- 
yor. Diğer bir âyette de bunların neler yaptıkları zikredilerek buyuruluyor ki: 

. “Cinler Süleyman'ın istediği gibi, saraylar, heykeller, havuzlar kadar büyük ça- 
naklar ve sabit kazanlar yaparlardı." ١ 

Bunlardan ikincileri ise, denizlere dalarak oralardan Hz. Süleyman'a inci 
ve mercanları ve çeşitli mücevherleri çıkarıyorlardı. Bu şeytanların üçüncü sını- 
fı ise isyankâr olduklarından zincirlerle birbirlerine bağlanan şeytanlardır. 


10- Nesai, K. el-Mesacid, hah: 6 / İbn-i Mus, K.ek-İkameti's-Salah, bab: 196, Hudis no: 1408. 
11. Sebu' Suresi, âyet: 13, 
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39- İşte bizim ihsanımız budur, Onu başkalarına ver Si verme, Bu 
yüzden asla hesaba çekilmeyeceksin. 


*Âyet-i kerimede, Süleyman'a verildiği zikredilen "İhsan"dan maksat, 
Hasan-ı Basrf ve Dehhak'a göre, ona verilen mülktür, Allah teala Hz. Süley- 
man'ı bu mülkten dilediğini dilediğine vermekte serbest bırakmıştır. Taberi bu 

, görüşü tercih etmiştir. 

Katade ise: "Burada Süleyman'ın emrine verilen "İhsan"dan maksat, şey- 
tanların onun emrine verilmesidir." demiştir. Bu izaha göre, Allah teala Hz. Sü- 
leyman'a, şeytanlardan dilediğini tutsak edip cezalandırmakta ve dilediğini hür 
bırakıp istihdam etmekte serbest bırakmıştır. 


İkrime'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise bu- 
rada Hz. Süleyman'a verildiği ifade edilen "İhsan"dan maksat, ona bahşedilen 
yüz erkek kuvvetidir. Bu görüşe göre Hz. Süleyman dilediği hanımla evlenmek- 
te ve dilediğinden de ayrılmakta serbest bırakılmıştır. 


Allah teala bu âyet-i kerimede, Hz. Süleyman'a daha dünyadayken büyük 
lütuflarda bulunduğunu zikrettikten sonra onun âhirette de büyük mükafaatlara 
nail olacağını beyan ederek buyuruyor ki: 


s al 5 


40- Şüphesiz Süleyman'ın, nezdimizde ayrı bir yakınlığı ve güzel bir 
âkıbeti vardır. 


*Taberi, Hz. Süleyman'ın, bir peygamber olduğu halde Allahtan nasıl 
olup da dünya malı istediğini ve kendisine verilen mülkün başka hiçbir kimseye 
verilmemesini nasıl dilemiş olduğunu beyan ederek özetle şunları söylemekte- 
dir: “Hz. Süleyman'ın Allah tealadan dünya malını istemesi, onun dünya sevgi- 
sinden değil Allah katındaki derecesini öğrenmek istemesindendir. Kendisine 
verilen mülkün, kendisinden sonra herhangi bir kimseye verilmemesini istemesi 
ise kendi zamanında, kendisinden sonra peygamber olmayan insanlara onun 
mülkü gibi bir mülkün verilmemesini istemesidir. Tâ ki onun hak peygamber 
olduğu ortaya çıkmış olsun. 


b 
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41- Ey Muhammed, kulumuz Eyyub'u hatırla, Hani bir aman o rab- 


bine: "Gerçekten şeytan bana yorgunluk ve ızdırap dökundurdu." diye ni- 
da etmişti. 


42- Ona: "Ayağını yere vur. İşte sana, yıkanılacak ve içilecek soğuk 
bir su." dedik. 
43- Nezdimizden bir rahmet ve akıl sahiplerine bör öğüt olmak üze- 
` re, biz ailesini ona bahşettik ve bir o kadar da artırdık. 


Ey Muhammed, sen, kulumuz Eyyub'u an. Bir zaman o, içine düştüğü sı- 
kıntıdan dolayı rabbine nida ederek şöyle demişti. "Rabbim, şüphesiz ki şeytan 
beni yıprattı. Bana çile ve meşakkat verdi. Biz de ona: "Sen ayağını yere vur, 
Senin için, yıkanılacak ve içilecek bir soğuk su çıkardık." dedik. 


. « #Vehb b. Münebbih diyor ki: "Eyüp (a.s.) Allahın emri üzerine ayağını 
yere vurdu. Oradan bir pınar Kaynadı. Eyüp onun içine girip yıkandı. Allah da 
ondan bu yolla bütün dertlerini giderdi. 


Taberi ve İbn-i Ebi Hâtim, Enes b. Mâlik'in, Hz. Eyüp hakkında Resulul- 
lah'tan şunu rivayet ettiğini söylemişlerdir: “Resulullah buyurdu ki: “Allahın 
peygamberi Eyüb'ün derdi on sekiz sene devam etmiştir..Uzak yakın herkes onu 
terketmiştir. Ancak kardeşlerinin en samimilerinden olan iki kişi onu terketme- 
mişlerdir. Sabah akşam onun yanına gidip gelmişlerdir. Bu kişilerden biri diğe- 
rine şöyle demiştir: “Biliyor musun Eyüp öyle bir günah işlemiş ki; âlemlerden 
hiçbir kimse o günahı işlememiştir. Arkadaşı "Nedir o günah?" diye sormuş 0 
da:"On sekiz seneden beri Allah ona merhamet edip ondaki derdi gidertmemiş- 
tir. (Bu da onun böyle bir günah işlediğini gösterir) demiştir. 


“Bu iki kişi Eyüb'ün yanına gidince, kendisine Eyüb'ün günah işlediği an- 
latılan kişi"sabredemeyip bunu Eyüb'e anlatmıştır. Bunun üzerine Eyüp demiştir 
ki: "Senin ne dediğini anlamıyorum. Ancak Allah da biliyor ki, ben, birbiriyle 
tartışan ve tartışırken Allahı da sözlerine Katan iki adamın yanından geçtiğim 

. Zaman evime dönüyor, Allahı hak dışında anmalarını çirkin görerek onlardan 
uzak duruyordum." ١ 


Eyyub (a.s) tuvalet için dışarı çıkıp ihtiyacını giderdiğinde hanımı onun 
elinden tutuyor ve onu yerine getiriyordu. Birgün tuvalet ihtiyacı sırasında geç 
Kaldı. Bu arada allah teala Eyyub (a.s.)a: "Ayağını yere vur işte sana yıkanıla- 
cak ve içilecek soğuk bir su." âyetini indirdi. Kadın, Eyyub'un geç kalmasından 
teluşlanımıştı. Ne yaptığını görmek için ona doğruukindü ve Eyyub'u karşısında 
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gördü. Allah ondan derdini gidermişti. O, en güzel halindeydi. Kadın onu gö- 
rünce: "Maşallah Bârekallah. Sen, Alfahın dertlenen peygamberini gördünmü? 
Allaha yemin olsun ki o sağlam iken ona senden daha çok benzeyen birini gör- 
medim." dedi. Bunun üzerine Eyyub” Ben işte o peygamberim.” dedi. 


Eyyub'un bir buğday bir de arpa ambarı vardı. Allah iki bulut gönderdi. 
O bulutlardan biri buğday ambarının üzerine gelince oraya altın akıttı. Öyle ki 
ambar dolup taştı. Diğer bulut ise arpa ambarının üzerine gümüş akıttı o da do- 
lup taştı. 1 
Peygamberefendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
رر ۰ دږ‎ Be. ğe ورور ير‎ sosa دي‎ eee د‎ 8 025 
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قال ا ez‏ ویشک لا ve‏ عن ر 


"Bir gün Eyyub soyunmuş yıkanırken onun üzerine altından çekirgeler 
düşmeye başladı. Eyyub onları avuçlayıp elbisesine doldurmaya başladı. Bunun 
üzerine rabbi ona:"Eyyub, ben seni, bu gördüklerine muhtaç olmayacak bir hale 
getirmedim mi?" diye seslendi. Eyyub: "Şerefine yemin olsun ki evet. Fakat bèn 
senin bereketinden-müstağni olamam.” dedi, ^ 
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44- Biz Eyyub'a: "Eline bir demet alıp onunla vur, yeminini boz- 
ma." demiştik. Gerçekten biz onu sabırlı bulmuştuk. O, ne güzel kuldu. O, 
daima Allaha yönelirdi. 


. Ey Eyyub, sen, eline bir demet sap veya odun al da onunla hanımına vur 
ki yeminin yerine gelsin. Şüphesiz ki biz Eyyub'u sabırlı bulduk. O, ne güzel bir 
kuldu. O, her zaman rabbine yönelirdi. 


12- Buhari, Kek-Gixl, hat 20, K.et-Tevhid, hab: 35, K.ek-Enhiya, hab: 20, Nesai, Kek-.Genl, hal 7. 
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*Allah tealanın, Eyyub (a.s.)a eline bir demet alıp hanımına vurmasını 
emretmesinin sebebi hakkında bizı rivayetler vardır. Bunlarda özetle şöyle den 
mektedir. "Eyyub (a.s.) hasta iken hanımı bir meseleden dolayı onu kızdırmış 
bunun üzerine o da hanımına yüz değnek vuracağına dair yemin etmiştir. Eyyub 
(a.s.) hastalığından iyileşince, Allah teala, Eyyub'a hizmet eden ve ona karşı 
şefkatli ve merhametli davranan hanımının bü şekilde cezalandınlmasını hafif- 
letmiş ve Eyyub'a, eline yüz sopa alarak ona bir defa vurmasını ve böylece ye- 
minini yerine getirmiş olmacağını emretmiştir. 


5 همه‎ a2. 2 مره و‎ A’ ا‎ 
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45- Ey Muhammeğ, kuvvetli bir basiret sahibi olan kullarımız 


İbrahim'i i İshak'ı ve Yakub'u hatırla. 


; Ey Muhammed, sen, peygamber olan kullarım, İbra ahim, İsak ve Yakub'u 
an, Onlar Allaha itaatte güçlü ve kuvvetli ve hakkı görmekte basiretli kişilerdi. 


ki‏ اللاي 


46- Biz onlara, âhiret yurdunu hatırlama özelliği verdik. 


*Bu âyet-i kerime, farklı şekillerde izah edilmiştir. İzahlardan biri, meal- 
de verildiği şekildedir. Bu izah tarzı Mücahid'e aittir. Yani, Allah bu peygam- 
berleri sadece âhiret için amel eden ve onu düşünen insanlar olarak yaratmıştır. 


Katade ise şöyle izah etmiştir: “Şüphesiz ki biz, İbrahim, İshak ve Ya- 
kub'a, insanlara, Allahı ve âiret gününü hatırlatma özelliği verdik. 


İbn-i Zeyd ise şöyle izah etmiştir: “Şüphesiz ki biz, İbrahim, İshak ve 
Yakub'a, âhiret yurdu olan cennetteki en üstün olan şeyleri tahsis ettik. 


gi PAPAG NE : 


Cüz: 23, Süre: 38 SÂD SURESİ 139 


47- Şüphesiz onlar, nezdimizde seçkin ve hayırlı kimselerdendir. 


Şüphesiz ki İbrahim, İshak ve Yakup, bizim nezdimizde, âhireti anmak 
için seçtiğimiz, kendilerine peygamberlik verdiğimiz ve itaatımız için seçtiği- 


.miz kullardır. 
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48- Ey Muhammed, İsmail'i, Elyesa'ı ve Zülkifl'i hatırla. Hepsi de 
seçkin kimselerdendi. 

Ey Muhammed, sen İsmail'i, Elyesa'ı ve Zülkifl'i ve onların, Allaha itaat 
yolunda çektikleri çileleri hatırla, Onlarla teselli bul ve onların yolunu tut. Bun- 
ların hepsi de Allah tarafından seçilmiş kişilerdi. 


رہ کے ص 
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49- İşte bu bir zikirdir. Şüphesiz, Allahtan korkanlar için güzel bir 


âkıbet vardır. 
50- Bu da, kapıları kendilerine tamamen açılmış Adn cennetleridir. 


51- Orada koltuklara yaslanarak çeşit meyveler ve içecekler ister- 


ler, 
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52- Yanlarında, gözlerini kocalarından başka kimseye çevirmeyen 
yaşıt huriler vardır. 


53- İşte bunlar hesap gününde size vaadolunanlardır. 
54- Şüphesiz bu, bizim bitip tükenmeyen rızkımızdır. 


Ey Muhammed, sana indirmiş olduğumuz bu Kur'an, senin ve kavmin 
için bir zikirdir. Biz onu sana ve kavmine hatırlattık ki emirlerini yerine getirip 
yasaklarından kaçınarak ondan korkanlar için dönecekleri güzel bir yer vardır. 
O da kapıları kendileri için açık tutulan Adn çennetleridir. Onlar o cennetlerde 
tahtlara yaslanacaklar ve orada birçok cennet meyvelerini ve içeceklerini talep 
edeceklerdir. Ayrıca onların yanında, gözlerini kocalarından ayırmayan aynı 
yaşta olan huriler vardır. Ey müminler, işte sizin için âhiret gününde vaaledilen 
nimetler bunlardır, Bizim, takva sahiplerine verdiğimiz bü nimet ve lezzetler, 
bitmek tükenmek bilmeyen rizıklardır. 


e”‏ سم صمح ا ل 
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S5- Bu böyle, Şüphesiz haddi aşan azgınlar için de kötü bir âkıbet 
vardır. 

56- O da cehennemdir. Onlar oraya gireceklerdir. Ne kötü döşektirm. 

57- İşte kaynar su ve irin. Tatsınlar 6 

58- Buna benzer daha başka çeşit çeşit azaplar. 

Eve, cennetlikler için bu mükafaatlar vardır. Rablerine karşı gelen ve 
emirlerine isyan eden azgınlara gelince, bunlar için de kötü bir âkibet vardır. 
Bunların âhirette varacakları kötü âkibet, cehenmemdir. Onlar onun içine gire- 
ceklerdir. Cehennem azgınlar için ne kötü bir döşektir. Orada onlara denilecek- 


tir ki: “İşte kaynar sular, kan ve irinler. Siz bunları tadın. Bunların dışında bun- 
lara benzeyen daha kat kat azaplar vardır, 


*Burada zikredilen "Kaynar sular"dan maksat, sıcaklığın son derecesine 
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ulaşmış sulardır. "İrin" diye tercüme edilen "Gassak" kelimesinden maksat ise, 
Katade'yi göre, cehemnemliklerin vücutlarından akan kan ve irindir. Süddi'ye 
göre, gözlerinden akan yaşlardır. İbn-i Zeyd'e göre cehennemliklerin vücutların- 
dan ateşte eriyip giden parçalardır. Bu parçalar bir havuzda toplanır cehennem- 
liklere içecek olarak sunulur. Kâ'b'a göre ise "Gassak" yılan ve akrep gibi zehir- 
li hayvanların zehirlerinin toplanarak pınar şeklinde akan bir gözedir. Cehen- 
nemlikler getirilip onun içine bir defa sokulup çıkarıldıklarında derileri ve etleri 
dökülür, Kemikleri ortaya çıkar, derileri topuklarına dolaşır. Etleri elbise parça- 
ları gibi arkalarından sürüklenir. 

Mücahid ve Dehhak'a göre ise: ورا‎ tahammül edilemeyecek derece- 
de soğuk olan bir içecektir. 


Abdullah b. Abbas'a göre ise "Ğassak” pis kokan bir içecektir. 


Ebu Said el-Hudri “Gassak" hakkında, Resulullah (s.a.v.) efendimizin 
şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 


مره > 5 : "7 ۹ جك şer‏ .. ور و 
سل هون لو أن دلوأ من غساق يهراق في GU‏ 


نتن أهل الدنيا 


“Şi ayet Ğassak'tan dünyaya bir kova dökülecek olsa dünya halkı mutlaka 
kokar." ® 


Taberi "Ğassak"ın, bu görüşlerden, cehennemliklerden akan irin olduğu- 
nu söyleyen görüşü tercih etmiştir. : 

Âyette geçen "Çeşit çeşit azap"tan maksat ise Abdullah b. Mes'ud'a göre 
“Dondurucu soğuk", Hasan-ı Basri'ye göre ise “Dünyada benzeri olmayan azap- 
lardır. Diğer âlimlere göre bu azaplar, vücudun gözeneklerinden işleyen güçlü 
ateş azabı, gak, uçurumlara: eni tepelere tırmanma gibi azaplardır. 


© İYİ ağ 
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13- Tirmizi, K.el-Cehennem, bab: 4, Hadis no: 2584 / Ahmed h. Hanbel, Müsned, C.3, 8.28 
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59- Kâfirlere: "İşte şu gurup da sizinle cehenneme atılacaktır.” de- 
nir. Onlar da: "Onlara merhaba yok. Çünkü onlar da cchenneme girecek- 
lerdir." derler. 


60- Bunun üzerine (Dünyada onlara uyan guruplar da) "Asıl size 
merhaba yok, Bu cchcnncmi bize siz hazırladınız. Ne kötü yermiş" derler. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, cehennemliklerin birbirleriyle kavga 
ettiklerini ve birbirlerinden rahatsız olduklarını beyan etmektedir. Cehennemlik- 
ler hiçbir zaman huzur içinde olamayacaklar , birbirleriyle çekişecekler, birbir- 
lerini yalanlayacaklar, birbirlerine lanet okuyacaklardir. Bu hususlar başka 
âyetlerde de izah edilmektedir. “Allah, kıyamet gününde onlara der ki: “Sizden 
önce geçmiş cin ve insan ümmetleriyle beraber cehennem ateşine girin." Cehen- 
neme giren her ümmet, kendi din kardeşine lanet eder. Nihayet hepsi oraya top- 

,landığında, sonrakiler öncekiler hakkında derler ki: “Rabbimiz, işte Şunlar bizi 
doğru yoldan saptırdı. Onlara cehennem ateşinden iki kat azap ver." Allah der 
ki: "Herkesin azabı kat kattır. Fakat siz bilemezsiniz." (14 


o, GÜLİZ SÉE 
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61- Ey rabbimiz, bunu bize kim hazırladıysa onun cchennem ateşin- 
deki azabını kat kat artır." derler, 


Dünyada iken azgınlara tbi olan ve o azgınlar cehenneme girdikten sonra 

, Onların gidecekleri yerlere zorla atılan yandaşları, Allaha yalvararak şöyle diye- 

ceklerdir: "Ey rabbimiz, dünyada iken bizi buna sürükleyen amellere kim sev- 
kettiyse sen onun ateşteki azabını kat kat yap. 


PoE 
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14- A'raf Suresi, Ayet: 38 
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62- O azgınlar (müminleri kasdederek) Nc oluyor bize? Dünyada kö- 
tü saydığımız adamları burada göremiyoruz. 


, 63- Dünyadayken biz onlarla alay ederdik. Yoksa onlar, gözümüzden 
mi kaçtılar? 


64- İşte cehennem halkının birbiriyle münakaşa etmesi, şüphe götür- 
mez bir gerçektir. 


Dünyada iken dini kabul etmeyip zorbalık yapan azgın kafirler cehenne- 
me girdiklerinde, dünyadayken kendileriyle alay ettikleri ve hakir gördükleri 
müminleri orada göremeyecekler ve kendi kendilerine şöyle diyeceklerdir: "Ne 
oluyor bize ki, dünyadayken kötü saydığımız insanları burada yanımızda göre- 
miyoruz. Halbuki biz dünyadayken onlarla alay ediyorduk. Yoksa onlar da ce- 
henneme girdiler de gözden kayboldukları için mi onları göremiyoruz? 

*Görüldüğü gibi cehennemlikler birbirleriyle tartışacaklar ve huzursuz 
olacaklardır. 


749 
we 
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65-66- Ey Muhammed, sen şöyle de: "Ben ancak bir uyarıcıyım. Bir 
de herşeye galip olan Allahtan başka ilah yoktur. O, göklerin, yerin ve ara- 


arındakilerin rabbidir. O, herşeye galiptir, çok affedendir. 


` Ey Muhammed, de ki: "Ey Kureyş topluluğu, ben sadece sizi, gelecekteki 
ilahi azapla uyaran birisiyim. İnkarınıza devam ettiğiniz takdirde bu azabın ge- 
lip sizi kuşatacağını biliyorum. O halde bu azaptan kaçının. Azap gelmeden ev- 
vel yaptıklarınızdan vazgeçin. Alahtan başka kendisine kulluk edilecek ve bo- 
yun eğilecek hiçbir ilah yoktur. O, birdir ve kahredicidir. Göklerin ve yerin ve 
ikisinin arasında bulunanların sahibi ve sevk ve idare edenidir. O, herşeye galip- 
tir, çokça bağışlayandır. 
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67 Ey Muhammed, sen şöyle de: "O, çok büyük haberdir." 
68- Siz ise ondan yüzçeviriyorsunuz. 


69- Yüce varlıklar birbirleriyic münakaşa ederken benim onlar hak- 
kında hiçbir bilgim yoktur. 


70- Bana ancak benim apaçık bir uyarıcı olduğum vahyolunuyor. 


Ey Muhammed, kavminden,senin peygamber olduğunu ve senin getirdi- 
ğin şeylerin yalan olduğunu söyleyen müşriklere de ki: "Bu Kur'an büyük bir 
haberdir. Fakat sizler ondan yüz çeviriyorsunuz ve onunla amel etmiyorsunuz. 
Onun delillerini düşünüp öğüt almıyorsunuz. Ey Muhammed, yine kavminin 
müşriklerine de ki: "Bana vahiy gönderilmeden önce yüce varlıklar olan melek- 
lerin, Âdem'in yeryüzüne halife olarak gönderilmesindeki tartışmalarına dair 
hiçbir bildiğim yoktu. Bunları rabbim bana vahiyle bildirdi. Benim size bunları 
bildinnem, Kur'anın Allah tarafından gönderilmiş olduğuna dair apaçık bir de- 
lildir. Çünkü sizler de Kur'an inmeden önce, benim bu hususlarda herhangi bir 
bilgimin olmadığını çok iyi biliyordunuz. 

*Bu izahtan da anlaşıldığı gibi âyette zikredilen “Yüce varlıklar"dan 
maksat, meleklerdir. Onların tartışma konuları, Hz, Âdem'in nefis sahibi bir be- 
şer olarak yeryüzüne halife olarak gönderilmesidir. Bu husus başka bir âyet-i 
kerimede şöyle ifade edilmektedir. "Bir zaman rabbin meleklere: "Ben yeryü- 

' zünde bir halife yaratacağım." demişti. Melekler de: “Orada bozgunculuk yapa- 
cak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın? Halbuki biz seni överek tesbih.edi- 


yoruz ve tenzih ediyoruz." dediler. Allah da onlara: "Şüphesiz ki ben, sizin bil; 
mediklerinizi bilirim.” dedi." ٩ 


1$- Bakara Suresi, âyet: 30. 


Cüz: 23, Süre: 38 SAD SURESİ 145 


r 


چو سل 


5 gam 
© Fa زرو تعواكه اله‎ -ّ GB EE | 
o Sark S 
OYALI AN 


71-72- Hani bir zaman rabbin meleklere: "Ben, balçıktan bir insan 


yaratacağımi. Şeklini tamamlayıp ruhumdan üflediğim zaman hemen oha 
secde edin." demişti, 


73- Bunun üzerine bütün melekler birlikte secde etmişlerdi. 
74- Yalnız İblis secde etmedi. Kibirlenip kâfirlerden oldu, 


Meleklerin Âdem hakkında tartışmaları şu zaman olmuştu. Rabbin me- ` 
leklere: "Ben, balçıktan bir insan yaratacağım.” demişti. Ben onu tam düzgün- 
hale koyup ve ona ruhumdan üflediğim zaman hepiniz ona secdeye kapanın." 
demişti. Bunúñ üzerine, göklerde ve yerde bulunan bütün melekler Âdem'e say- 
gi secdesinde bulunmuşlardı. İblis hariç. O büyüklenerek ve inkarcılardan ola- 
rak Âdem'e secde etmedi. 


*Âyet-i kerimede, Allah téalanın, Âdem'e ruhundan üflediği zikredilmek- 
tedir. Dehhak burada zikredilen Ruh'dan maksadın, Allahın kudreti olduğunu 
zikretmiştir. Allah teala Âdem'e hareket etme kudretini verince o da hemen ha- 
reket etmeye başlamıştır. 


» 
e 


75- Allah şöyle dedi: "Ey İblis, bizzat vasıtasız olarak yarattığıma 
secde etmekten seni alıkoyan nedir? Kibirlendin mi? Yoksa şımaranlardan 
mı oldun? 
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İblis, Allahın emrine karşı gelip Âdem'e secde etmeyince Allah ona: 
*Bizzat benim yarattığım Âdem'e secde etmekten seni alıkoyan nedir? Sen, bü- 
yüklük mü tasladın? Yoksa sen, kendini yükseklerde gören ve şımaranlardan mı 
oldun? diye sordu. 


76- İblis: "Ben ondan daha hayırlıyım. Beni ateşten yarattın. Onu ise 
balgıktan yarattın.” dedi. l 


İblis şu cevabı verdi: "Ben, senin secde etmemi emrettiğin Âdem'e secde 
etmedim. Zira sen beni ateşten yarattın, Âdem'i ise balçıktan yarattın. Ateş bal- 
çıktan daha üstündür. Zira ateş balçığı pişirir, yer ve bitirir." 


*Allah teala bu âyetlerde Hz. Âdem ile İblisin kıssasını anlatarak, Hz. 
Muhammed (s.a.v.)e karşı kibirlenenleri kınamakta ve onların da İblisin duru- 
muna düştüklerini beyan etmektedir. 


İZ 
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77-78- Allah şöyle dedi: "O halde hemen oradan çık. Artık sen, rah- 


metimden kovuldun. Kıyamet gününe kadar benim lanctim senin üzerine- 
dir.” 


Allaha karşı itiraza kalkışan İblise Allah şöyle dedi: "Artık sen cennetten 
çık. Şüphesiz ki sen, kovulan birisin, Kıyamet gününe kadar benim lanetim se- 
nin üzerine olsun.” 


i NE -# KEA 
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79- İblis: "Ey rabbim, insanların tekrar dirilecekleri güne kadar ba- 
na mühlet ver." dedi. 


İblis ise: "Ey rabbim, insanların diriltilip kabirlerinden çıkarılacakları ve 
yaptıklarından hesaba çekilecekleri güne kadar bana mühlet ver de ben de yapa- 
cağımı yapayım." dedi. 


OYALI 
KİLL 


80-81- Allah da: "Sen, vakti belli olan bir günc kadar mühlet verilen- 
lerdensin." dedi. 


Allah da: "Ey İblis, sen, tayin edilen bir vakte kadar kendisine mühlet ve- 
rilenlerdensin." dedi. 


“rf, 
k — ii کن‎ Su 5 0 
© e RIT 


-č 
yL :د‎ 52 ١ 

82-83- İblis: "İzzet ve şerefine yemin olsun ki, onlardan ihlaslı kulla- 
rm hariç, bütün insanları yoldan çıkaracağım." dedi. 


İbliş ise: "Ey rabbim, senin izzet ve şerefin hakkı için ben onların tümünü 
doğru yoldan saptıracağım. Ancak senin, sana kulluk etmeye muvaffak kıldığın 
kulların hariç. Bana onların üzerinde bir nüfuz vermedin. Benim onları saptır- 
maya ve onlara vesvese vermeye gücüm yetmez. 


si iyi 
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. 84-85- Allah şöyle dedi: "Ben, hakkım, hakki söylerim. Yemin olsun 
ki ben cehennemi seninle ve onlardan bütün sana uyarilarla dolduraca- 
ğım.” 


* Allah teala bu âyetlerde, şeytanı ve şeytana uyanları cehenneme koyaca- 
gın ve cehennemi bunlarla  dolduracağını beyan etmektedir. 


GAL KAM GT 
اذم رف۵‎ 


86- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben sizden herhangi bir 
` ücret istemiyorum. Ben, özenerek kendiliğinden birşey yapan kimselerden 
değilim, 


87- Bu Kur'an, sadece âlemlere bir öğüttür. 
١۱١ .B8- Onun haberlerinin doğru olduğunu bir müddet sonra mutlaka . 
öğreneceksiniz. 


Ey Muhammed: "Aramızda vahiy buna mı indirilmiş?" diyerek seninle 
alay eden kavminin müşriklerine de ki: "Bana inen bu Kur'andan dolayı ben siz- 
den herhangi bir maddi menfaat beklemiyorum ve ben, zorla birşeyler ortaya 
koymaya çalışanlardan da değilim. Bu Kur'an ancak bütün âlemler için bir öğüt 
ve bir hatırlatandır. Allah bununla insanlara ve cinlere, kendisine iman edenleri 
kurtarıp kâfirleri helak edeceğini bildirmektedir. Ey Allaha ortak koşan müşrik- 
ler, bu Kur'anın verdiği haberlerin gerçek olduğunu belli bir süre sonra mutlaka 
bilmiş olacaksınız. 


* Âyette zikredilen "Belli bir süre"den maksat, “Ölüm"dür. Kişi ölünce 
Kur'anın verdiği haberlerin gerçek olduğunu idrak edecektir. 


İbn-i Zeyd'e göre buradaki "Belli bir zaman"dan maksat, kıyamettir. Kı- 
yamet kopunca insanlar Kur'anın bildirdiği vaad ve tehditlerin gerçek olduğunu 
anlayacaklardır. 
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Süddi buradaki “Belli bir zaman"ı, Bedir savaşıyla yorumlamıştır. Bu 
izaha göre müşrikler, Bedir savaşından sonra Kur'anın bildirdiği haberlerin ger- 
çek olduğunu anlamışlardır. 


Taberi buradaki belli bir zamanın, herhangi bir zamanla tahsis edilmeyip 
genel bırakılmasının, Kur'anın ruhuna daha uygunluğunu söylemiş ve insanla- 
rın, Kur'anın haberlerinin gerçek olduğunu, kişiden kişiye değişen belli zaman- 
larda anladıklarını beyan etmiştir. Şöyle ki, bir kısım insanlar, Kur'anın verdiği 
haberlerin gerçek olduğunu Bedir savaşından sonra anlamış diğer bir kısımları 
ise ölümlerinden sonra anlayacaklardır. Başka bir gurup ise kıyamet koptuktan 
sonra anlamış diğer bir kısımları ise ölümlerinden sonra anlayacaklardır. Başka 
bir gurup ise kıyamet koptuktan sonra anlayacaklardır. 
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ZÜMER SURESİ 


Zümer Suresi yetmiş beş âyettir. 52, 53 ve 54. âyetleri Medine'de diğerle- 
ri Mekke'de nâzil olmuştur. 


Bu Sure-i Celile, Kur'anın, Allah tarafından hak olarak indirildiğini be- 
yan ederek başlıyor. 


Allah tealanın, gökleri ve yeri yerli yerince yarattığı, gece ile gündüzün 
birbirlerini bürüdükleri beyan ediliyor. İnsan olarak Hz. Âdem'in yaratılışı, on- 
dan da eşinin var edilişi ve onlardan türeyip çoğalan insanoğulunun yaratılışla- 
rındaki merhalelet beyan ediliyor. İnsanın başına bir dert gelince hemen rabbine 
yönelip yalvardığı, kendisine bir nimet verilince de daha önceki durumunu unu- 
tup Allaha eşler koşmaya başladığı ifade ediliyor. 


Sure-i celilede bundan sonra Resulullaha hitaben buyuruluyor ki: "Ey 
Muhammed, de ki: "Ben, dini sadece Allaha tahsis ederek ona ibadet etmekle ve 
müslümanların ilki olmakla emrolundum. Ben, rabbime karşı gelirsem şüphesiz. 
büyük bir günün azabından korkarım." ١ 


Gerçekten zarara uğrayanların kıyamet gününde hüsrana uğrayanlar ol- 
` dükları, onlara üstlerinden ve altlarından ateşler verileceği, Allaha yönelenlere 
ise müjdelerin bulunduğu haber veriliyor. 


Allahın, gökten su indirip onu yer altındaki kaynaklara kattığı, o sularla 


çeşitli renklerde bitkiler bitirdiği beyan ediliyor ve bütün bunlardan akıl sahiple- 
rinin ibret alacağı açıklanıyor. 


Allah tealanın, Kur'anı, insanların ondan öğüt almaları için indirdiği ve 
Kur'anın, insanlara doğruyu ve yanlışı beyan ettiği bildiriliyor. 

Doğruyu tasdik eten takva sahipleri için rableri katında diledikleri herşe- 
yin bulunduğu, Allahın onları bağışlayacağı ve onlan, işlediklerinin en güzeliy- 
le mükafaatlandıracağı haber veriliyor. : 


1- Zümer Suresi, Ayet: 11, 12, 13, 
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Sure-i celilede bundan sonra, insanın uykudaki hali ölüm haline benzetili- 
yor. Uyuduktan sonra eceli gelenlerin ruhlarının bedene iade edilmeyerek öl- 


dükleri, eceli gelmeyenlerin ise uyanarak tekrar yaşamaya devam ettikleri ifade 
ediliyor. 


Allah teala, biz kullarından, kendisinden ümit kesmememizi istiyor ve 
Resulullaha hitaben buyuruyor ki: "Ey Muhammed, kullarıma şöyle dediğimi 
söyle: "Ey, kendi aleyhine haddi aşan kullarım, Allahın rahmetinden ümidinizi 


kesmeyin. Şüphesiz ki Allah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki o, çok af- 
feden ve çok merhamet edendir." © 


Sure-i celilede bundan sonra kıyametin kopmasına işaret edilerek, kıya- 
met için Sur'a birinci defa üfürüldüğünde insanların, kabirlerinden doğrularak 
bakışacakları haber veriliyor ve kâfirlerin bölük bölük cehenneme, rablerinden 
korkan müminlerin ise bölük bölük cennete sevkedilecekleri beyan ediliyor ve 
sure-i celile, âhiretin ahvalinden haber veren: “Meleklerin, arşın etrafını çepe- 
çevre kuşatarak rablerini hamd ile tesbih ettiklerini görürsün. Artık varlıkların 
arasında adaletle hükmedilir" Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." “denilir. r 
© âyetiyle sona eriyor, 


2- Zümer Suresi, âyet: 53 
3- Zümer Suresi, Ayet: 75. 


ب هام 


` Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
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: 1- Bu kitabın indirilmesi, hergeye galip, | hüküm ve hikmet sahibi 
olan Allah tarafındandır. 


2- Şüphesiz biz sana bu Kur'anı hak olarak indirdik. O halde dini sa- 
dece Alaha tahsis ederek ona ibadet et. 


3- İyi bilinmelidir ki, hâlis din Allahındır. Allahı bırakıp ondan bag- 
ka dost edinenler: "Biz onlara ancak, bizi Allaha yaklaştırsınlar diye iba- 
det ediyoruz.” derler. Muhakkak ki Allah, aralarında ihtilaf ettikleri hu- 
suslarda hükmedecektir. Şüphesiz ki Allah, yalancı ve kâfir olan bir kimse- 
yi hidayete erdirmez. 


ورا 


Ey Muhammed, bu kitabın sana indirilmesi, düşmanlarını cezalandırma- 
ya gücü yeten ve yaratıklarının sevk ve idaresinde hikmet sahibi olan Allah ta- 
tafındandır. Bu hususta hiçbir şüphen bulunmasın. 


Ey Muhammed, biz bu Kur'anı sana, hak ve adaleti emreden bir kitap 
olarak indirdik, Bu hak ve adaletten biri de, dinin sadece Allaha ait olduğuna 
iman ederek ona kulluk etmendir. O halde sadece Allaha kulluk et. Dinin ona 
ait olduğunu ortaya koy. İbadetinde ona herhangi bir şeyi ortak koşma, 


İyi bilinmelidir ki ibadet ve itaat sadece Allahadır. Onun hiçbir ortağı 
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yoktur. Böyle bir iddiada bulunmak ta kimseye yaraşmaz. Zira Allahın dışında- 
ki bütün varlıklar onun mülküdür. Kendilerinin gerçek mâlikleri olan Allaha ita- 
attan başka bir yolları yoktur. Allahı bırakıp da başka şeyleri dostlar edinip on- 
lara tapanlara gelince, onlar ilahları ipin şöyle derler: "Biz bunlara, bizi sadece 
Allaha yaklaştırmaları ve Allah katında bize şefaatçi olmaları için tapiyoruz." 
Şüphesiz ki Allah, dünyada iken Allahtan başkasını dostlar edinen bu hizipler 
arasında, dünyada iken kime kulluk edeceği hususundaki ihtilafları hakkında kı- 
yamet günü hükmünü verecektir. Sadece Allaha ibadet edenleri cennete gönde- 
recek, onların dışındakileri ise cehenneme sevkedecektir. Şüphesiz ki Allah, 
kendisine karşı yalan uyduran ve “Allah çocuk edindi." şeklinde iftirada bulu- 
nan ve Allahın rahmetine karşı nankörlük edeni, onun rablığını inkar edeni, 
hakka ve islam dinine ve Allahı birlemeye muvaffak kılmaz. 


*Âyette zikredilen: "Biz sana bu Kur'anı hak olarak indirdik." ifadesin- 


' den maksat, "Biz sana Kur'anı indirdik, O, hakkı ve adaleti emreder." demektir, 


“Dini sadece Allaha tahsis ederek ona ibadet et." ifadesinden maksat ise, "İba- 
deti sadece Allaha yap, ilahlığın sadece ona ait olduğunu bil ve yaptığın ibadet- 
ten.herhangi bir şeyi ona ortak koşma." demektir. 


“İyi bilinmelidir ki halis din Allahındır.” ifadesi ise "İbadet ve itaat sade- 
ce Allahadır, onun hiçbir ortağı yoktur.” manasınadır. 


Âyet-i kerimede yine müşriklerin: “Biz, putlara ancak bizi Allaha yaklaş- 
tırsınlar diye ibâdet ediyoruz." dedikleri beyan edilmektedir. Mücahid diyor ki 
“Kureyş müşriklerinin, putları için söyledikleri bu sözlerini, onlardan önceki 
müşrikler, meleklere, Meryemoğlu İsa'ya ve Hz. Üzeyir'e söylemişlerdi." 


Görülüyor ki müşrikler Allahın varlığını inkar etmeyip onun rızasına tam 
olarak erişmek için birtakım araçlara tapmaktadırlar. Müminlerin bu tür davra- 
nışlardan uzak olmaları ve Allahın birliğine gölge düşürecek davranışlardan 
uzak olmaları ve Allahın birliği inancına ters düşürecek her türlü iş ve sözden 


kaçınmaları gerekmektedir. 
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4- Eğer Allah, çocuk edinmek isteseydi yarattıklarından dilediğini se- 
çerdi. O, (kendisine layık olmayan şeylerden) münezzehtir. O, bir ve herşe- 
ye galip olan Allahtır. 


Eğer Allah çocuk edinmek isteseydi, müşriklerin zannetikleri gibi melek- 
leri kızlar edinmek veya Hıristiyanların zannettikleri gibi İsa'yı oğul edinmek 
gibi belli şahısları evlat edinme ihtiyacını hissetmezdi. Yaratıklarından dilediği 
şeyi seçip evlat edinirdi. Halbuki Allah böyle birşeyden münezzehtir. O, birdir 
ondan başka ilah yoktur. O, bütün yaratıklarını kahredecek güce sahiptir. Her 
şey ona böyun eğmektedir ve onun gazabı karşısında korku içindedir. 
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5- O, gökleri ve yeri yerli yerince yarattı. O, gece ile gündüzü sarıyor, 
O, güneşi ve ayı emrine âmâde kıldı. Onların her biri belli bir zamana 
kadar harcket eder. İyi bilinmelidir ki Allah, herşeye galiptir ve çok affe- 
dendir. ` 

Allah, gökleri ve yeri yerli yerince yaratmıştır. Gece ile gündüzü sarmak- 
tadır, gündüz ile de geceyi sarmaktadır. Bunlardan biri gelince diğeri örtülmek- 
tedir, Allah, güneşi ve ayı da kullarının hizmetine tahsis etmiştir. Güneş ve ay- 
dan her biri belli bir vadeye kadar dönmeye devam edeceklerdir. İyi bilinmelidir 
ki bütün bunları yapan Allah, herşeye galiptir, kendisine karşı gelenleri şiddetle 
cezalandırır. Hata ve günahlarından vazgeçenler için ise çokça affedendir, 
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6- (Ey insanlar) Allah sizi bir tek kişiden yarattı. Sonra ondan da eşi- 
ni varetti. Allah, sizin için, hayvanlardan sekiz çift indirdi, O, sizi anncleri- 
nizin karnında bir merhalcden bir merhaleye geçirerek üç karanlık içinde 
yaratır. İşte bunu yapan, rabbiniz olan Allahtır. Mülk ancak onundur. On- 
dan başka hiçbir ilah yoktur. O halde nasıl çeviriliyorsunuz? 

*Âyet-i kerimede zikredilen "Bir tek kişi"den maksat, Hz. Âdem, "Ondan 
meydana getirilen eşinden maksat ise Hz. Havva'dır. Katade; Hz. Havva'nın Hz. 
Âdemiin kaburgasından yaratıldığını söylemiştir. Allah insanları Hz. Âdem ve 
Hz. Havva'dan meydana getirmiştir. m ١ 


1 Âyette "Allah sizin için hâyvanlardan sekiz çift indirdi." buyurulmakta- 
dır. Bu sekiz çift hayvan deve, sığır, koyun ve keçidir. Nitekim şu âyette de bu 
husüs açıkça belirtilmektedir: "Sekiz çifti yaratan da O'dur. İkisi koyun ikisi ke- 
çitlir. Ey Muhammed de ki: "Allah o çiftlerden iki erkeği mi yoksa iki dişiyi mi 
yahut o her iki dişinin karnındakileri mi haram kılmıştır? Eğer doğru iseniz bil- 
giye dayanarak bana haber verin." "Geriye kalanın ikisi deve ikisi de sığırdır. 
De ki: "Allah bu çiftlerden iki erkeği mi yoksa iki dişiyi mi yahut o dişelirin 
karnındakileri mi haram kılmıştır? Yoksa Allah bunu size emrederken huzurun- 
da mı bulunuyordunuz? "Hiçbir bilgiye dayanmadan, insanları saptırmak için 
Allaha karşı yalan uydurandan daha zalim kim olabilir? Şüphesiz ki Allah, za- 
lim kavmi hidayete erdirmez." )4( 


Bu hayvanların indirilmesinden maksat ise bunların cennetten gönderil- 
meleri veya bunların yaşamasına sebep olan otlan bitiren yağmurun gökten in- 
dirilmesidir. Yahut da burada geçen "indirildi." kelimesi "Yarattı." veya "Takdir 
etti." anlamına gelmektedir. Hayvanlardan özellikle bu türlerin zikredilmesi ise 
insanlara en çok bunların faydalı olmasındandır. Bu hayvanlar, sütleri, etleri, 
tüyleri, derileri, yünleri ve kendilerine binilmesi, yük taşımaları ve ziraat işle- 
rinde kullanılmaları gibi birçok yönleriyle faydalı olan hayvanlardır. 


Âyette zikredilen "Merahleden merhaleye geçirme"den maksat, insanın 
bir damla sudan, rahimin cidarına yapışan bir kan pıhtısı haline getirilmesi son- 
ra birçoğunun ete dönüştürülmesi sonra kemiklerin meydana getirilerek onların 
et ile bürünmesi nihayet son şekli verilerek bambaşka bir yaratık haline getiril- 
mesidir. Nitekim bu husus diğer âyetler de şöyle izah edilmektedir: 


4- En'am Suresi, âyet: 143-144. 
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“Yemin olsun ki biz insanı süzülmüş özlü balçıktan yarattık." "Sonra onu 
'nutfe' halinde müstahkem bir karargâh olan rahme yerleştirdik." “Sonra 'nut- 
fe'yi kan pıhtısı haline getirdik. Kan pıhtısını bir çiğnem et yaptık. Bir çiğnem 
eti kemiklere çevirdik, Kemiklere de et giydirdik. Sonra da onu bambaşka bir 
varlık yaptık, Şekil verenlerin en güzeli olan Allah ne yücedir." ©) 


Âyette zikredilen 'Üç karanlık'tan maksat ise, karın, rahim ve çocuk kese- 
sidir. i ۱ 

Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücahid, Katade, Süddi, ibn-i Zeyd ve Deh- 
hak bu üç karanlığı bu şekilde izah etmişlerdir. 


Âyet-i kerimenin son bölümünde: "İşte bunu yapan, rabbiniz olan Allah- 
tır, mülk ancak onundur. Ondan başka ilah yoktur. O halde nasıl çeviriliyorsu- 
nuz?” buyurulmaktadır. Yani: “Ey insanlar, sizin rabbiniz işte bütün bunları ya- 
pan Allahtır. Kendisine herhangi bir menfaat ve zarar veremeyen, sizin için her- 
hangi bir fayda sağlayıp sizden herhangi bir zararı gideremeyen âciz putlar de- 

` ğildir. "Dünya ve âhiretiri mülkü ve onun egemenliği ancak Allaha aittir. On- 
dan başka ibadet edilmeye layık olan hiçbir ilah yoktur. O halde ey insanlar, na- 
sıl oluyor da sıfatları bu olan rabbinize ibadet etmekten çeviriliyorsunuz? Her- 
hangi bir mentan ve zarar sağlayamayan putlara tapıyorsunuz? 
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7- Eğer inkar ederseniz., şüphesiz ki Allah, sizin hiçbir şeyinize muh- 
taç değildir. Fakat o, kullarının inkarına razı olmaz. Şayet verdiği nimetle- 
re şükrederseniz sizden razı olur; Hiçbir günahkar kimse bir başkasının 

. günahını yüklenmez. Sonunda dönüşünüz rabbinizedir. O, yaptıklarınızı 
size haber verecektir. Şüphesiz ki o, kalblerin özünü çok iyi bilendir. 


5- Mümünün Suresi, âyet: 12-14 
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Ey kâfirler, eğer inkarınızda devam ederseniz, iyi bilin ki Alahın size hiç- 
bir ihtiyacı yoktur. O, kendisine iman eden samimi kullarının kâfir olmalarına 
razı olmaz. Eğer siz de iman ederek inkarcılığınızdan vazgeçer, Allahın nimet- 
-lerine karşı ona şükrederseniz o sizden razı olur. Şunu da iyi bilin ki hiçbir gü- ` 
nahkar başka bir günahkarın günahını yüklenmez ve hiçbir kimse başka birisi- 
nin günahından dolayı cezalandırılmaz. Sizler dünyada iken iyi veya kötü amel- 
ler işledikten sonra ölecek ve rabbinize döndürüleceksiniz. Ve o size, dünyada 
iken yapmış olduğunuz hayır ve şer amellerinizi bildirecektir. Şüphesiz ki o, gö- 
Şüslerin özünü çok iyi bilendir. Sizin, içinizde sakladığınız şeyler ona asla gizli 
| O halde ondan korkun ve onun emirlerine göre hareket edin. 
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8- İnsanın başına herhangi bir musibet geldiği zaman hemen rabbine 
yönelerek ona yalvarır. Sonra Allah ona, tarafından bir nimet verince de 
daha önce ondan istediğini unutuverir. Allahın yolundan saptırmak için 
ona eşler koşmaya başlar. Ey Muhammed sen ona, "İnkarınla biraz eğlene 
dur. Şüphesiz ki sen, cehcnnemliklerdensin." de. 


İnsana, gerek vücudunda hastalık ve sakatlık gibi bir musibet gerekse ya- 
şantısında kıtlık ve sıkıntı gibi bir felaket geldiğinde o, daha önce yaptığı günah 
ve inkardan vazgeçip rabbine yalvarmaya başlar. Musibet ve felaketleri kendi- 
sinden kaldırmasını ister. Sonra da Allah insana, tarafından bir lütufta bulunur, 
sıhhat ve bolluk gibi nimetleri ona verecek olursa bu defa da insan, daha önce 
Allaha yalvarmasını unutur, hatta daha da ileri giderek, Allahın yarattığı bazı- 
şeyleri ona denk tutmaya kalkışır. Onlara itaat eder ve onlara tapar. Ey Muham- 
med, sen bu tür kafirlere de ki: "Allahı inkar ederek eceliniz gelinceye kadar bu 


dünyada az bir süre yaşayın, eceliniz gelince öleceksiniz ve şüphesiz ki siz, ce- 
hennemliklersiniz." ١ 
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9- ( kâfir mi hayırhdır?) Yoksa gecenin saatlerini, secde ederek, ما‎ 
yamda durarak ibadetle geçiren, âhiretten korkup da rabbinin rahmetini 
uman mı? Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Hi ç bilenlerle bilmeyenler 
bir olur mu? Ancak akıl sahipleri düşünür. 


*Bu i ا‎ başı farklı kalana udu en farklı şekiller- 


Başka bir izah, şekli de şöyledir: "Ey kâfir, sen cehennemliklerdensin. 
Gece saatlerinde secde ederek ve kıyamda durarak ibadet eden kişi cennetlik, 
sen ise cennetliklerdensin." 


Başka bir izah şekli de şöyledir: "Gece saatlerinde secde sleek ve kı- 
yamda durarak ibadet eden âhiret azabından korkan ve rabbinin rahmetini uman 


kimse, insanları Allahın yolundan saptırmak için ona ortak koşan kimse gibi 
olur mu?” 


Âyet-i kerimede "Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?" buyurulmakta- 
dır. Bunun izahı ise şöyledir: "Hiç, rablerine itaat ettikleri takdirde sevap kaza- 
nacaklarını ve ona karşı geldikleri takdirde günahkar olacaklarını bilenlerle hiç- 
` birşey bilmeyen, yaptığı amellerden hayır ve şer ümit etmeyenler bir olur mu? 
° Elbette ki bunlar bir değildir. Fakat bunu ancak akıl sahibi olanlar düşünüp an- 
larlar. Cahiler böyle bir farkı idrak edemezler. 


E B PEATA) درو‎ 
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10- (Ey Muhammed, müminlere rabbinin şu emrini) tebliğ et: "Ey 
iman eden kullarım, rabbinizden korkün. Bu dünya hayatında iyilik ya- 
panlar için (ahirette) iyilik vardır. Allahın toprağı geniştir. Şüphesiz sabre- 

. denlere mükafaatları hesapsız olarak ödenecektir. 


*Âyet-i kerimede, bu dünyada iyilik yapanlara iyilik vaadedilmektedir. 
Bu iyiliğin sevabının âhirette verileceği kabul edildiği takdirde bu iyilikten 
maksat, cennettir. Dünyada verileceği kabul edildiği takdirde i ise bundan mak- 
sat, dünyada iken insana verine sıhhat ve âfiyettir. 

. Âyet-i kerimede, Allahın arzının geniş olduğu zikredilmektedir. Bunun 
zikredilmesinden maksat ise, müşriklerin içinde yaşayan bir müslümanın, rabbi- 
ne hakkıyla ibadet edemediği takdirde müşiklerin'diyarını bırakıp rabbine rahat- 
ça ibadet edebileceği bir yere gitmesidir. 

Âyet-i kerimenin sonunda, hesapsız sevaplara ancak zorluk ve çilelere 
karşı sabredenlerin erişebileceği bildirilmekte ve müminler sabırlı olmaya davet 
edilmektedir. 


ره م Z%‏ سر ast‏ 
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11- Ey Muhammed şöyle de: "Ben, dini ade Allaha tahsis ederek 
ona ibadet etmekle emrolundum. 


12- Müslümanların ilki olmakla emrolundum." 
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13- De ki: "Rabbime karşı gelirsem, şüphesiz büyük bir günün aza- 
bından korkarım." 


14-15- De ki: "Ben dinimi Allaha tahsis ederek ona ibadet ediyorum. 
Siz de ondan başka dilediğinize tapın.” De ki:. "Gerçek zarara uğrayanlar, 
kiyamet günü kendilerini ve ailelerini hüsrana uğratanlardır." Dikkat 
edin, işte apaçık hüsran budur. l 


Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "AHah bana, sadece kendi- 
sine itaat ederek ona kulluk etmemi, onun dışında sizin taptığınız putları reddet- 
memi emretti. Bana bunu emretti ki ben sizin aranızda ilk müslüman olan kişi 
olayım ve sadece Allaha kulluk edeyim. Ey Muhammed sen onlara de ki: "Şa- 
yet ben rabbimin, sadece kendisine kulluk etmem emrine karşı gelecek olursam 
ben, dehşeti büyük olan kıyamet gününün azabından korkarım. "Ey Muham- 
med, yine kavminin müşriklerine de ki: "Ben itaat ve ibadetimi sadece Allaha 
yaparak ona kulluk ediyorum. Sizler ise dilediğiniz put ve heykellere tapın. Ya- 


kında, Allahı bırakıp da başka şeylere tapmanın cezasının ne olduğunu Bek 
siniz. 


Ey Muhammed, yine onlara de ki: "Asıl helak olanlar, kendilerini aldatan 
ve kendileriyle birlikte ailelerini helak edenlerdir. Onların dünyada iken eş ve 
dostların, aile fertleri varken, kıyamette cehennem azabına girdikleri zaman aile 
fertlerinden hiçbiri onlarla beraber olmayacaktır. İşte apaçık hüsran budur. 


> 
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16- Onlar için üstlerinde gölgeleyen ateşler, altlarında gölgeleyen 
ateşler vardır. İşte Allah, kullarını bununla korkutur. Ey kullarım, benden 
korkun. 


İşte bu hüsrana uğrayanların, kıyamet gününde cehennemde üzerlerinde 
bulut gibi ateşler altlarında da bulut gibi ateşler vardır. İşte Allah, siz kullarını 
bununla korkutur ki inkarınızdan vazgeçip imana yönelesiniz. Allahın emirleri- 
ni tutup yasaklarından kaçınasınız ve böylece azabından kurtulasınız. 
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17-18- Tağuta kulluk etmekten uzaklaşıp Allaha yönelenlere, onlara 
müjde vardır. Ey Muhammed, sözü dinleyip de onun en güzeline uyan kul- 
larımı müjdele. İşte Allahın hidayete erdirdiği kimseler onlardır. Akıl sa- 
hipleri de işte onlardır. ١ 


Allahtan başka tapılan herşeyden uzaklaşıp Allaha yönelen, onun birliği- 
ni ikrar edip şirkten arınan kimselere âhirette cennete gireceklerine dair müjde 
vardır. Ey Muhammed, sen konuşanların sözünü dinleyip en doğru ve en isabet- 
lisine uyan kullarımı müjdele. İşte Allahın doğru yola kavuşturduğu ve hakkı 
bulmaya eriştirdiği kişiler bunlardır. Akl-ı silem sahibi olanlar da bunlardır. 


*Zeyd b. Eslem bu iki âyetin, İslam gelmeden önce cahiliye döneminde 
“Lailahe İllallah" "Allahtan başka hiçbir ilah yoktur” diyen Zeyd b. Amr b. Nu- 
feyl, Ebuzer el-Ğifãrî ve Selman'ı Fârisi hakkında nâzil olduğunu söylemiştir. 


BÖLER أن‎ 


19- Aleyhine azap vaadi gerçekleşen kimseyi mi, cehennemde olanı 
mı sen kurtaracaksın? 


*Bu âyet-i kerime şu şekilde de izah edilmiştir: Ey Muhammed sen, hak- 
kında azap vaadi gerçekleşen kimseyi mi hidayete erdirecek ve sen mi onu ce- 
hennem ateşinden kurtaracaksın? Sen buna güç yetirecek değilsin. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, insanları hidayete kavuşturacak olanın 
ancak kendisi olduğunu, Hz. Muhammed'in dahi insanları hidayete erdirmeye 
gücünün yetmeyeceğini beyan ediyor. Böylece Resulullâhı, iman etmeyen inatçı 
kâfirler katşısında teselli etmiş oluyor. 
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, 20- Fakat rablerinden korkanlar için üst üste bina edilmiş, altların- 
dan ırmaklar akan köşkler vardır. Bunu Allah vaadetmiştir. Allah vaadin- 
den dönmez, 


*Allah teala bu âyet-i kerimede ise takva sahibi olan kulları için, âhiret 
yurdunda nasıl mükafaatlar hazırladığını beyan ediyor ve bu mükafaatlardan bi- 
rinin de en muhteşem bir şekilde yapılmış köşkler olduğunu bildiriyor. 


Ebu Said el-Hudri, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 


سل 


عن أبى سعيد الخدرئ رض الله عنه عن ÇİĞ) aç‏ ان أهل اجه 


مسر İs‏ ضام هاس 


يتراءيون آهل الغرف من قوقهم كا يعراءيون الکو كب الدرئ العا فى الأفق 
من المشرق أو Aİ‏ لتفاضل ما ببنهم 1 يا رسول اله تلك مال الا 


si...‏ ا 


: يبلغها غيرهم قال بل والّذى نفسى بيده Ju,‏ آمنوا بالله « وَصَدقُوا 
المرسلين 


"Şüphesiz ki cennetlikler, cennetteki köşk sahiplerini, üst taraflarından, 
doğu veya batıda, ufukta batmakta olan aydınlatıcı yıldızları görür gibi görür- 
ler. Bu, onların aralarındaki üstünlüklerindendir." Sahabiler: “Ey Allahın Resulü 
bu zikrettiğin şey, kendilerinin dışında kimsenin erişemeyeceği peygamberlerin 
makamı mıdır?" deyince Resulullah: “Hayır, kimsenin erişemeyeceği bir ma- 
kam değildir. Nefsim kudret elinde olan Allaha yemin olsun Ki, onlar, Allaha 
iman eden ve peygamberleri tasdik eden kimselerdir." buyurmuştur, ©) 


6- Buhari, K.el-Bed'ül-halk, bab: 8 / Müslim, K.el-Cenne, bah: 11, Hadis no: 2831. 
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21- Görmez misin? Allah gökten su indirip onu yer altındaki kay- 
naklara katar sonra onunla çeşitli renklerde bitkiler çıkarır. Sonra o bitki- 
ler kurur, Sararıp solduklarını görürsün. Sonra da Allah onları çerçöp ha- 
line getirir. Şüphesiz ki bunda, akıl sahipleri için ibret vardır. 


*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izah şekli mealde 
verildiği gibidir, Buna göre gökten inen yağmurlar yer yuvarağının içinde bulu- 
nan su kaynaklarına katılmakta ve onları takviye etmektedir. 


Diğer bir izah şekli ise şöyledir: Ey Muhammed, Allahın, gökten su indi- 
rerek onu yeryüzünde pınarlar haline getirdiğini görmez misin? Bu izaha göre 
yer yuvarlağının içinde bulunan su kaynakları aslında gökten inmiştir. 

Abdullah b. Abbas, İkrime, Said b. Cübeyr ve Şa'bi bu görüştedirler. Ta- 
beri de âyeti bu görüşe göre izah etmiştir. 


Âyet-i kerimenin devamında şöyle buyurulmaktadır: “Sonra Allah, gök- 
ten indirdiği bu yağmur aracılığıyla yeryüzünde buğday, arpa, ayçiçeği ve pirinç 
gibi değişik şekil ve renklerde mahsuller çıkarır. Sonra o mahsuller kurur. Sen 
onların sararıp solduğunu görürsün. Sonra Allah o mahsulleri çer çöp haline ge- 
tirir, Şüphesiz ki Allahın böyle yapmasında, akıl sahipleri için öğüt ve ibret var- 
dır. Bunları düşünür ve bunları yaratarlın, başka her türlü şeyi de yaratmaya gü- 
cü yettiğini anlarlar. 
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22-Allahın, gönlünü islama açtığı ve rabbinden bir nur üzere olan 
kimse, kalbi katılaşmış olan kimse gibi midir? Kalbleri Allahın zikrine kar- 
şı katılaşanların vay haline. İşte onlar apaçık bir sapıklık içindedirler. 


Hiç, Allahın, kalbini kendisini bilmeye, birliğini ikrar etmeye, rabbine 
boyun eğmeye, itaatini kabullenmeye açtığı ve rabbi tarafından apaçık bir nur 
üzere olan kimse ile Allahın, kalbini katılaştırdığı, kendisini anmaktan boş علط‎ 
raktığı, hakkı işitmeye daralttığı, hidayete ve salih amel işlemeye muvaffak kil- 
madığı kimse gibi midir? Allahı anmaya karşı kalbleri katı olanların ve Altahın 
indirdiği Kur'andan yüzçevirenlerin vay haline. İşte Allahın zikrine karşı kalble- 
Ti katı olan bu insanlar apaçık bir sapıklık içindedirler. Düşünenler bunu bilirler. 


*"Rabbi tarafından bir nur üzere olmak."tan maksat, Allah tarafından ` 
gönderilen kitaba iman etmek demektir. Gerçekten Kur'an, mümin kullar için, 
, cehaletin karanlıklarını aydanlatan bir nurdur. 


آل لے تک ریف AK a ELE‏ 


A‏ ر 


ا a ya Na Gap Era Ta‏ دی 
NI A ٧‏ 77 ال İĞ‏ © 


23- Allah, sözlerin en güzeli olan Kur'anı, âyetleri birbirine benze- 
yen, tekrar eden (karşılıklı hükümleri zikreden) bir kitap olarak indirmiş- 
tir. O Kur'andan, rablerinden korkanların derileri ürperir. Sonra, derileri 
ve kalbleri de Allahın zikrine karşı yumuşar. İşte bu Kur'an, Allahın bir 
hidayet.rehberidir. Allah onunla dilediğini hidayete erdirir. Allah kimi de 
doğru yoldan saptırırsa, ona doğru yolu gösterecek kimse yoktur. 


*Allah teala bu âyette Kur'an-ı Kerimi överek vasıflandırmakta ve onun 
âyetlerinin birbirine benzediğini ve tekrar ettiğini zikretmektedir. Âyetlerin bir- 
birlerine benzemelerinden maksat, onların birbirleriyle çelişmemeleri, birbirleri- 
ni tasdik eter mahiyette olmaları ve birbirlerini tamamlayan bir bütünün parça- 
ları halinde bulunmalarıdır." Âyetlerin tekrar edilmesi"ndan maksat ise farklı 
şekillerden izah edilmiştir. 


Hasan-ı Basri ve İkrime'ye göre Allah teala Kur'an-ı Kerimde haberleri, 
, hükümleri ve delilleri tekrar tekrar zikretmiştir. Bu itibarla Kur'ana "Âyetleri 
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tekrar eden." sıfatı verilmiştir. 


Süfyan b. Uyeyne'ye göre ise "Tekrar eden"den maksat, birbirine zıt kav- 
ramlarin yan yana zikredilmesidir. Kur'an-ı Kerimde bu tür âyetler pek çoktur. 


Dehhak'a göre ise "Tekrar eden"den maksat, Kur'anın anlaşılması için 
tekrar tekrar okunması ve buna rağmen insanın onu okumaktan usanmamasıdır. . 


Allah teala âyet-i kerimenin devamında, müminlerin, Kur'an-ı kerime 
karşi nasıl saygılı olduklarını ve onu dinlerken nasıl içtenlikle dinlediklerini be- 
yan ederek buyuruyor ki: "Rablerinden korkanlar Kur'an dinledikleri zaman 
tüyleri ürperir. Onun manasını anladıktan sonra ise kalbleri hükümleriyle amel 
etmeye yumuşar ve Kur'anın hükümlerine göre amel ederler. İşte bu, Allahın bir ` 
tevfikidir. Allah Kur'anla dilediği kulu hidayete erdirir. Allah kime'de iman na- 
sibetmez ve onu saptırırsa artık onu hidayete erdirecek kimse bulunmaz. 


و ام رر 
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24- Kıyamet günü azabın dehşetinden kendisini yüzü ile korumaya 
çalışan kimse (Emniyet içinde olan kimse gibi midir) O gün zalimlere: 
"Kazâandıklarınızın cezasını tadın.” denilecektir. 


*"Kişinin kendisini cehennem azabından yüzü ile koruması" iki şekilde 
izah edilmektedir. Cehennemlik olan insanın elleri boynuna bağlı olacağı için 
cehenneme atılırken ateşten korunmak için yüzünü öne tutmaktan başka çaresi 
yoktur. Böylece ateş önce onun yüzünü yakar. Âyetin bu şekilde izah edilişi 
Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilmiş Taberi ise bu rivayet zincirini zayıf gör- 
düğünü bildirmiştir. 


Mücahid'den nakledilen diğer bir izah tarzına göre ise cehennemlik kişi- 
ler yüzükoyun cehenneme atılacaklar böylece kendilerini cehennem ateşinden 
korumaktan âciz kalacaklar ve önce yanacak olan yerleri yüzleri olacaktır. Bu 
itibarla kendilerini ateşten korumak için yüzlerini ateşe doğru uzatmaktan başka 
çare bulâmayacaklardır. 
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25- Onlardan öncekiler de (Peygamberlerini) yalanlamışlardı da hiç 
beklemedikleri bir yönden kendilerine azap gelmişti. 


Kureyş müşriklerinden önceki kâfirler de kendilerine gönderilen peygam- 
berleri yalanlamışlardı. Bu yüzden onlara Allahın azabı hiç beklemedikleri bir 
yönden gelip onları helak etmişti. 


1 


m TA ارو‎ 1 Lİ و صا‎ ACE 
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- 26- Bunun üzerine Allah da onlara, dünya hayatında rezil ve rüsvay- 
lığı tattırdı. Âhiret azabı daha büyüktür. Keşke bilseler, 


Allah, kendilerine gelen peygamberleri yalanlayan o kavimlere, daha 
dünya hayatında yaşarlarken rezil olma azabını tattırdı. Onları çeşitli azaplarla 
helak etti. Âhirette götecekleri cehennem azabı ise elbette ki daha büyüktür, Bir 
bilmiş olsalar! Peygamberlerin sonuncusu olan Muhammed'i inkar edenler, bun- 
lardan ibret alsınlar. 


İz GL AN EE lere 


27- Şüphesiz ki biz bu Kur'anda, öğüt alsınlar diye insanlara her tür- 
lü misali verdik. 


, Şüphesiz ki biz, Kur'anda, geçmiş ümmetlere ait her misali müşriklere 
zikrettik ki bu misallerden öğüt alsınlar ve kendilerinden önceki insanların du- 
rumuna düşmesinler. 


yiz YE ADR 
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28- Allahtan korksunlar diye biz onlara, eğri tarafı ve eksiği bulun- 
mayan arapça bir Kur'an indirdik. 


Biz, içinde insanlara her türlü misali zikrettiğimiz bu Kur'anı Arapça ola- 
rak herhangi bir eksik tarafı olmaksızın indirdik ki insanlar onu anlayıp Allahın 
yasakladığı şeylerden kaçınsınlar, ona ortak koşmaktan uzak dursunlar. 


a İL SAZ PİİZ AT 
من سات‎ LEERE SEY 


واک د یل OZUNE‏ 


29- Allah, geçimsiz-cfendilcri olan adamla tek bir kişiye bağlı olan 
bir adamı misal verir. Hi ç bunlar bir olur mu? Hamd Allaha mahsustur. 
Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 


Allah, çeşitli putlara tapıp şeytanlara itaat eden bir kâfirle sadece Allaha 
kulluk eden bir mümini misal vererek buyurmuştur ki “Allah, birbirleriyle geçi- 
nemeyen ortak mâliklerin sahiboldukları bir köle ile sadece bir kişiye ait olan 
bir köleyi misal vermiştir.” Hiç bunlar bir olur mu? Birbirleriyle geçinemeyen- 
ler, ortak kölelerine çelişkili emirler verir ve onu şaşkına çevirirler. Tek bir kişi- 
ye ait olan köle ise bir yerden emir alır ve gereğini yapar. İşte Allah ile birlikte 
bir kısım putlara tapanlar ikinci kölenin durumundadırlar. Müminin durumu ise 
sadece bir efendiye tabi olan kişinin durumuna benzer. O, bir tek olan Allaha 
ibüdet eder, Sadece onun emir ve yasaklarına uyar. İşte bunların durumu nasıl 
bir değilse putlara tâpanlarla yalnızca Allaha kulluk edenlerin durumu da bir de- 
gildir. Hamd ancak âlemlerin rabbi olan Allaha mahsustur. Sadece o övülmeli 
ve sadece ona kulluk edilmelidir. Fakat müşriklerin çoğu, iman edenle Allaha 
ortak koşanın farklı olduklarını ve övülmenin sadece Allaha ait olduğunu. bil- 
mezler. Ve imanla şirki birbirine katarlar. 


58 EŞİ e 


Cüz: 23, Süre: 9 ZÜMER SURESİ 169 


30-31- Ey Muhammed şüphesiz sen de öleceksin onlar da öleckeler. 
Sonra muhakkak siz kıyamet günü rabbinizin huzurunda birbirinizle da- 
valaşacaksınız. 


Ey Muhammed, şüphesiz ki sen de kavminden seni yalanlayan kâfirler 
ve sana iman eden müminler de eceliniz gelince öleceksiniz. Sonra sizler, kıya- 
met gününde rabbinizin huzurunda muhakemeleşeceksiniz ve rabbiniz, hakkı- 
nızda kesin kararını verecektir, 


*Burada zikredilen “Davalaşacak”" insanlardan maksat, müminler, 
kâfirler, haklılar, haksızlar, zalimler, mazlumlar, zayıflar ve güçlülerdir. Bunlar- 
dan her biri diğerine karşı kendisini haklı çıkarmaya çalışacak ancak Allah teala 
kesin hükmünü vererek haklı olanları haksız olanlardan ayırdedecektir. Mümin- 
leri cennete kâfirleri cehenneme sevkedecek, zalimlerden mazlumların haklarını 


alacaktır. 
و‎ : i 5 07 3 34 
ساد مكنا لدف اذاه ل۹ و‎ A 


32- Allaha karşı yalan uydurandan ve kendisine hak geldikten sonra 
onu yalanlayandan daha zalim kimdir? Kâfirler için cehennemde yer mi 
yok? 


Allahın çocuğu olduğunu veya haram kılmadığı bir şeyi haram kıldığını 
iddia etme gibi iftiralarla Allaha karşı yalan uydurandan ve kendisine hak olan 
Kur'an geldikten sonra onu yalanlayandan daha zalim Kim olabilir? Allahı inkar 
eden ve Muhammed'in peygamberliğini reddeden kâfirlere cehennemde yer mi 
yok? Cehennem onların hepsini içine alacak büyüklüktedir. 


© ال رك ملعن‎ TAN 


33- Doğruyu getiren ve onu tasdik edenler, işte onlar takva sahipleri- 
nin ta kendileridir. 


*Âyette zikredilen “Doğruyu getiren"in kim olduğu, getirdiği doğrunun 


ne olduğu ve getirdiği bu doğruyu tasdik edenin kim olduğu hakkında çeşitli 
izahlar verilmiştir. 


170 TABERİ TEFSİRİ Cüz; 23, Süre: 39 . 
E اا سب‎ 06۳340 o Süz 23987 


Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, "Doğruyu getiren" Re- 
sulullah, getirdiği doğru, "Lailahe İllallah”'tır. Getirdiği doğruyu tasdik eden de 
yine kendisidir. 


Hz. Ali'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Doğruyu getiren" Resu- 
tullah, doğruyu tasdik eden ise Hz. Ebubekir'dir. 


Katade'den nakledilen bir görüşe göre ise "Doğruyu getiren" Resulullah, 
doğru da "Kur'an-ı Kerimdir" Doğruyu tasdik ederi ise müminlerdir. 


. Süddi'ye göre ise "Doğruyu getiren" Cebrail "Doğru" Kur'an, doğruyu 
tasdik eden Resulullahtır. 


Mücahid'e göre ise “Doğruyu getiren" müminlerdir. Onlar kıyamet gü- 

` nünde Kur'an: getirip; "Ey rabbimiz senin bize verdiğin kitap işte budur." diye- 

ceklerdir. Buna göre doğruyu getirecek olanlar, müminler, getirdikleri doğru 
Kur'an, o doğruyu tasdik edecek olanlar da yeni müminler olacaktır. 


Taberi'ye göre ise "Doğruyu getiren"den maksat, Allahı birlemeye, onun 
peygamberini tasdik etmeye ve peygamberinin getirdiği ile amel etmeye davet 
eden herkestir, Bu ifadenin içine, Resulullah, onun sahabileri ve bu vazifeleri 
yapan müminler dahildir. Doğru'dan maksat ise Kur'an-ı Kerim ve "Lailahe İl- 


lallahtır." “Doğruyu tasdik edenler"den maksat ise, Kur'anı tasdik eden herkes- 
tir. - 

Allah teala, doğruyu getirenlerin ve getirilen doğruyu tasdik edenlerin 
takva sahibi olduklarını zikretmektedir. Burada zikredilen "Takva sahiple- 


ri"nden maksat, Allaha ortak koşmaktan kaçınan, onun emirlerini yerine getiren 
“ ve onun yasaklarından uzak durandır. 


8 م هر e LN e i‏ )ره 
OZ p ANİ cza‏ 


34- Onlar için rabieri katında diledikleri herşey vardır. İşte iyilikte 
bulunanların mükafaatı budur. 


Doğruyu getiren ve getirilen doğruyu tasdik edenler için, kıyamet günün- 
de rablerinin huzurunda arzuladıkları ve gözlerinin hoş gördüğü herşey vardır. 
İşte dünyada iken Allaha itaat edip yasaklarından kaçınarak iyilikte bulunanta- 
nn mükafaatı budur. 
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35- Çünkü Allah onların işledikleri günahların en kötüsünü bile ba- 
ğışlayacak, onları, yaptıkları amellerin en güzeliyle mükafaatlandıracaktır. 


*Allahı teala bu âyet-i kerime ile, mümin olduğu halde günah işleyenlerin 
cennette verilen nimetlerden mahrum bırâkılmayacaklarına işaret buyurmakta- 
dır. Tâ ki günahkarlar ümitsizliğe kapılmasın, Allahtan günahlarının affını dile- 
yip nimetlerine mazhar olmaya çalışsınlar. 


سو کے ہے bye iş,‏ 7 

My KE i‏ بل هرد ونم دز لاله 
a‏ لوه 7 

فاله مرها © 


ر ره ó r‏ عط يې هره ,23 
کمن مدا هه فا له ض ليم هه JENS ZE‏ »© 


36-37- Allah, kuluna kâfi değil midir? Ey Muhammcd, kâfirler seni, 
Allahtan başka şeylerle korkutmak istiyorlar. Allah kimi saptırırsa artık 
onu hidayete erdirecek hiçbir kimse yoktur. Kimi de hidayete erdirirse ar- 
tık onu şaptıracak hiç kimse yoktur. Allah, herşeye galip olan ve layık ola- 
nın cezasını veren değil midir? 


Allah, kulu Muhammed'e kâfi değil midir? Ey Muhammed, bu müşrikler 
seni, Allahın dışındaki putlarla korkutuyorlar. Onları yermen halinde putların 
seni çarpacağını iddia ediyorlar. Allah kimi hak yoldan saptırırsa artık onu doğ- 
ru yola getirecek kimse yoktur. Kimi de iman etmeye muvaffak kılarsa onu sap- 
tracak kimse yoktur. Ey Muhammed, Allah, yaratıklarından kendisini inkar 
edenlere karşı galip ve intikam sahibi değil midir? - ` 


*Katade diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) Halid b, Velid'i, müşriklerin “Uz- 
za" putunu diktikleri Sukam vadisine gönderdi. Putun hizmetçisi Halid'i görün- 
ce: "Ey Halid, ben seni, Uzza'ya karşı gelmekten sakındınrım. Zira bunun öyle 
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bir hışmı vardır ki hiçbir şey onun karşısında duramaz." dedi. Halid onu dinle- 
meyerek ilerledi ve elinde bulunan balta ile putun burnunu dağıttı. İşte müşrik- . 
ler, Resulullahı ve müslümanları, tapınış oldukları putlardan bu şekilde korkutu- 
yorlardı. Âyet-i kerime bu hususu beyan etmektedir. 


e 3 7. : ا‎ kl NET aye E 
ناه هلوسم‎ EN Ei 


جاه وص ه ر بي »© ص “,7 - 
0 أت LAN‏ ص 2 ےد 
ما تدعو ن عن د ون للوزد اراد لله هټل هزات > 
شاع عراس ره سو رهم ط 52 


ر م Fiy‏ 
ضرم اوازادر وحمو هإهن سسسات مته 


4 
PEED ووا ک2‎ pa 
9 PEA 1 7a : 
© انرون‎ al حسيى‎ 
38- Ey Muhammed, yemin olsun ki eğer sen onlara: "Gökleri ve yeri 
kim yarattı? diye sorsan, elbette "Allah yarattı.” derler. Sen onlara şöyle 
de: "Söyleyin bakalım, eğer Allah bana herhangi bir zarar vermek istese, 
sizin, Allahı bırakıp da taptıklarınız onun bu zararını giderebilir mi? Ya- 


hut bana bir rahmet dilese onun bu rahmetini durdurabilirler mi?" De ki: 
"Bana Allah yeter. Güvenenler sadece ona güvenirler." 


Ey Muhammed, yemin olsun ki sen, putları Allaha denk tutan bu müşrik- 
lere: “Gökleri ve yeri kim yarattı?" diye soracak olsan onlar, “Allah yarattı." di- 
yeceklerdir. Onlar böyle söyleyince sen onlara de ki: "Söyleyin bakayım, şayet 
Allah bana herhangi bir zarar vermeyi dileyecek olsa, sizin, Allahtan başka tap- 
tığınız bu putlar Allahın o zararını giderebilirler mi? Veya bana bir nimet ve 
bolluk verecek olsa onlar bu nimetin bana gelmesine engel olabilirler mi? Elbet- 
te onlar “Hayır" demek zorunda kalacaklardır. İşte o zaman de ki: "Allah bana 
yeter ondan başkasına benim ihtiyacım yoktur. Ben sadece ona kulluk eder ve 
sıkintılarımda sadece ona başvururum. Zira zarar ve menfaat onun elindedir. 
Güvenenler ona güvenirler. : 


*Abdullah b. Abbas diyor ki: 
ماس‎ ۸ ve ۸2 E a و ا ده ا د‎ A e š م‎ 
يوماء فقال: يا غلام ای‎ (EE) عن ابن عباس قال: كنت خلف رسول الله‎ 
ونو‎ 


أعلّمك ک كلمات: : احفظ الله يحفظك» Bin‏ الله تجده تجاهك› إذا J‏ 


فاسأل الله وا استعنت فاستعن بالله. واعلّم أن المآ a j‏ على أن 
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رورو رو ورو 


قو بشى ءلم ينوك إلا بشم قد کتبه الله لَك ولو اجتمعوا على Ol‏ 
يضروك يشىء لم يضروك إلا بشىء قد كتبه الله علّيك» رفعت الأقلام 


مه 


siz)‏ الس 


"Bir gün Resulullahın terkisine binmiştim. O bana şöyle buyurdu: "Ey 
genç ben sana bazı şeyler söyleyeceğim. Sen Allahın emrini koru o da seni ko- 
rur, Sen Allahın emrini koru onu yanında bulursun. Birşey istediğinde Allahtan 
iste, yardım dilediğinde Allahtan yardım dile. Şunu iyi bil ki, şayet bütün insan- 
lar sana bir menfaat sağlamak için bir araya gelmiş olsalar, Allahın, senin için 
takdir ettiğinin dışında hiçbir fayda sağlayamazlar. Şayet insanlar sana herhangi 
bir zarar vermek için bir araya gelmiş olsalar Allahın, senin için takdir ettiğinin 
dışında sana herhangi bir zarar veremezler. Artık kalemler kaldırılmış sahifeler 
ee 2 


زرا ارال لياص رە 2 çor‏ 
5 عاك نا را 


39-40- De ki: "Ey kavmim, siz bulunduğunuz durumda devam edin 
ben de kendi yoluma devam edeceğim. Rezil ve rüsvay edici azap kime ge- 
ecek, devamlı azap kime inecek yakında bileceksiniz, 

Ey Muhammed, kavminin, Allahı bırakıp da putlara tapan müşriklerine 
de ki: “Sizler yapmakta olduğunuz amellerinize bulunduğunuz yerde devam 
edin. Ben de bulunduğum benden önceki peygamberlerin yolunda amel etmeye 
devam edeceğim. Yakında hor ve hakir kılan azabın kime geleceğini ve ardı ar- 
kası kesilmeyen cehennem azabının kimi yakalayacağını bileceksiniz. 


*Görüldüğü gibi bu âyetlerde Allahı bırakıp da putlara tapan müşrikler, 
cehennem azabına uğratılmakla tehdit edilmektedirler. 


2 LA ند دد‎ FES 
o= مي‎ GELİ İZ 


41- Sinai biz sana bu Kur'anı insanlar için hak olarak indirdik, 


, Kim doğru yola gelirse kendi yararınadır. Kim de saparsa sapıklığı kendi 
zararınadır. Sen onların vekili değilsin. 


7- Tirmizi, Kasi-Kıvame Kah: SA Hnis nn’ 1614 Abad ۱٠٥ ١١٤١ 1 + onene 
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Ey Muhammed, biz sana, Kur'anı, insanlara açıklaman için hak bir kitap 
olarak indirdik. Kim bu indirilen kitabın hükümleriyle amel ederek doğru yolu 
tutacak olursa kendi menfaati içindir. Çünkü böyle yapan kimse Allahın rızasını 
kazanır, cenneti elde eder ve cehennemden kurtulmuş olur. Kim de sana indiri- 
len bu kitapla amel etmeyerek saparsa onun sapıklığının zararı kendisine âittir. 
Çünkü o kimse bu haliyle Allahın gazabına uğrar ve cehennem azabını ۳ 
eder. Ey Muhammed, sen, kendilerine peygamber olarak gönderildiğin insana- 
rın vekili değilsin. Sen onların ne yaptıklarını kontrol edip amellerini zaptede- 
cek değilsin. Senin vazifen ancak tebliğ etmektir. Onları hesaba çekmek ise bize 


aittir. 
نصساما ای‎ HİZ İNER 
OTA İz 2” O 
Jy ادل يت لااټ‎ e SENİ َد‎ çiz 
7 A 
2 


42- Allah, canlıların ruhlarını ölüm anında alır. Henüz ölmemiş olan- 
ların ruhlarını da uyurken alır. (uyurken) eceli gelenlerin ruhlarını bedene 
göndermeyip tutar. Diğerlerinin (eceli gelmeyenlerin) ruhlarını ise belli bir 
vakte kadar bedene iade eder. Şüphesiz ki bunda, iğ bir kavim için 
deliller vardır. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, ilahlığın sadece kendisine ait olduğunu, 
bunun delilinin ise öldürme ve öldürtmenin onun tarafından gerçekleştirilmesi 
olduğunu beyan ederek buyuruyor ki: "Canlıların eceli gelince Allah onları öl- 
dürür. Sağ olanlar da uyku uyurken ölmüş gibi olurlar. Uyku uyuyanların bir 
kısmının eceli gelmişse uyku anında alınan ruhlarını tekrar vücutlarına iade et- 
mez. Böylece uykularından uyanamayıp ölürler. Uyku uyuyanların henüz eceli 
gelmemişse Allah onların ruhlarını tekrar vücutlarına iade eder, Onlar da uyanıp 
hayatlarına, ecelleri gelinceye kadar devam ederler. 


*Süddi diyor ki: "Allah, diriler uyudğu zaman, onlarla ölülerin ruhlarını 
bir araya getirir. Onlar Allahın dilediği kadar birbirleriyle tanışırlar, görüşürler 
ve birbirlerine sorular sorarlar Dirilerin ruhları sebrest bırakılır onlar tekrar be- 
denlerine dönerler. Diğerlerinin ruhları da geri dönmek isterler. Allah, ölmeleri- 
ni takdir ettiği kimselerin ruhlarını geri göndermez. Ölmelerini takdir etmediği 
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kimselerin ruhlarını ecelleri gelinceye kadar vücutlarına iade eder." 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şeriflerinde şöyle buyurmakta- 
dırlar; ` 


أن رَسُولَ لله عله ) قال esi ii p‏ فراشه SİL‏ داخلة إزَاره» 


Bü, بعده على فراشه.‎ le ça Yi Too 
سو‎ me د أن يضطجع» فليضطجع على شق الأيمن.‎ 


o). Gİ اٌمسکت د تفٌسیء» فاغفر‎ ET 


Gii ei‏ بما تحفظ به عبادك الصالحين. 


“Sizden biriniz yatağına çekildiğinde elbiselerinin ucu ile döşeğini. süpür- 
sün. "Bismillah" desin. Çünkü o yataktan kalkıp gittikten sonra onun yerine ya- 
takta neyin yattığını bilemez. Yatağa yatmak isterken sağ tarafına yatsın ve "Ey 
Allahın seni tesbih ederim. Yanımı senin adınla buraya koyuyorum ve senin 
adınla buradan kaldıracağım. Eğer ruhumu tutup gördemyeceksen (ölecekse) 
sen onu affet, Şayet tekrar göndereceksen sen onu salih kullarını muhafaza etti- 
gin şey ile muhafaza et.” (8 


CESET Dehi Ekaia 
© A 
oa BDE مات‎ 1 if 


43-44- Yoksa Allahtan başka şefaatçiler mi edindiler? Ey Muham- 
med, en onlara şöyle.de: “Hiçbir şeye sahip olmayan ve igmeyen şeyler 
olsalarda mı? (Onları şefaatçılar edineceksiniz?) 


“Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Her türlü şefaat, Allahın izni- 
ne bağlıdır. Göklerin ve yerin mülkü Allahındır. Sonra ona döndürülecek- 
siniz." 


Yoksa Allaha ortak koşan müşrikler, Allahın dışında putlarını kendileri 
için şefaatçi mi edindiler? Onların Allah nezdinde kendilerine şefaatçi mi ola- 
caklarını sandılar? Ey Muhammed, sen onlara de ki: “Şefaatçi edindiğiniz و‎ 


8- Misil, K.ez-Zikr, bab: 64, Hadis no: 2714 / Buhari K.ed-Da'vât, bah: 13. 
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ilahlarınız sizin için herhangi bir menfaat veya zarar sağlayamayacak ve her- 
hangi bir şeyi düşünemeyecek olsalar da mı yine onları şefaatçi kabul edeceksi- 
niz? Sen onlara de ki: "Eğer bunun için o putlara tapıyorsanız onları bırakın, Zi- 
ra bütün şefaatler sadece Allaha aittir. O halde yalnızca Allaha kulluk edin ve 
ilahlığın ona ait olduğunu kabul edin. Göklerin ve yerin mülkü ancak ona aittir. 
Sonra ona döndürüleceksiniz. Müşrik olarak döndüğünüz takdirde o sizleri ce- 
zalandıracaktır. 


سما ره وژور e‏ 


r : 5 

او سلاو اه د ته ERTE SALİM‏ 

واذا رصسكرالله li‏ سلو د مالسلا لومون الا 8 
NSE‏ مرد وت هم l ea DUE‏ 

واا نو لن رند ونہ اذ Yare»‏ 

45- Allah tek olarak zikredildiği zaman, âhirete iman etmeyenlerin 


kalbleri nefret eder. Allahtan başkası anıldığı zaman ise bakarsın yüzleri 
gülüverir. 


"Allahtan başka hiçbir ilah yoktur." denilereke yalnızca Allah zikredildi- 
Binde, öldükten sonra dirilmeye iman etmeyen kâfirlerin kalbleri, Allahı birleme 
“karşısında nefret eder ve ondan uzaklaşır, Allahın dışında taptıkları putları zik- 
redildiğinde ise bir de görürsün ki onlar sevinirler, yüzler gülüverir. 


TD. RA 2 T Ise 2‏ ۶ مر ~ مه 
لای اط تت کا لاض ما لتب ERG‏ 
T‏ ادا حارانه OSM‏ 


46- Ey Muhammed, de ki: "Ey gökleri ve yeri yaratan, görülmeyen 
ve görüleni bilen Allahım, ihtilafa düştükleri hususlarda kulların arasında 


hükmü sadece sen verirsin. 


*Allah teala, müşrikleri ve onların tevhid inancından nasıl nefret ettikleri: 
ni zikrettikten sonra peygamberine kendisini birlemeyi ve bu müşriklerle kendi- 
si arasında hüküm verecek olanın ancak Allah olduğunu bildirmesini emrederek 
buyuruyor ki: "Ey Muhammed de ki: "Ey gökleri ve yeri yoktan var eden, gö-. * 
rülmeyen ve görülen herşeyi bilen Allahım, kullarının anlaşmazlığa düştükleri 
mevzular hakkında kesin hüküm verecek olan ancak sensin. Sen onları birgün 
huzuruna toplayacak, dünyada iken senin ve kudretin hakkındaki ihtilafların 
halledecek ve hükmünü vereceksin, İşte o zaman kimin gerçekten haklı kimin 
haksız olduğu ortaya çıkacaktır. 

١ 
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مو يوت 
يحيسبون 9© 
Eğer yeryüzündeki bütün varlıklar ve buna ilaveten bir o kadarı‏ -47 
da zalimlerin olsaydı kıyamet gününün: kötü azabından kurtulmak için‏ 


mutlaka feda ederlerdi. Hiç hesap etmedikleri şeyler, Allah tarafından ki- 
yamçt günü karşılarına çıkacaktır. 


Şayet, Allaha ortak koşarak kendilerine zulmeden bu insanlar, bütün yer- 
yüzünde olanlara sahib olacak olsalar ve bir o kadar da fazlasını elde etseler ve 
bunu, kıyamet günündeki azabın dehşetinden kurtulmak için fidye olarak verse- 
ler bu onlardan kabul edilmez. Onlar için Allah tarafından, beklemedikleri bü- 
yük bir azap vardır. 5 


سی 


0 
ا‎ A 


رەم ور 


A h- 2 Gi Íi Ts 
O هزون‎ PEIA ول سات ماکوا‎ 


48- İşledikleri amellerin kötülükleri onların karşısına çıkacaktır. 
‘Alaya aldıkları azap onları kuşatacaktır. 


Kıyamet gününde müşriklere amel defterleri sol taraflarından verilince 
kazandıklarının kötü olduğu gözlerinin önüne serilecektir ve onların alaya alıp 
durdukları ilahi azap onların peşini bırakmayacaktır. 1 


ENG LZ KESİN Gİ‏ لر 
لو e inin‏ 
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49- İnsanın başına bir musibet geldiği zaman hemen bize yalvarır. 
Sonra nezdimizden kendisine bir nimet verdiğimizde "Bu bana ancak il- 


mim sayesinde verilmiştir.” der. Aksine bu bir imtihandır. Fakat çokları 
bilmezler. 


İnsana bir sıkıntı ve bir bela isabet ettiğinde onun kaldırılması için bize 
yalvarır. Sonra biz ondan o sıkıntıyı kaldırıp rahatlık ve bolluk verdiğimizde de 
o şımanır ve: "Bu bolluk ve nimetler bana benim bilgim sayesinde verildi." der. 
Bilakis bu bolluk ve nimetler onun için bir imtihandır. Fakat çokları bunun böy- 


1e olduğunu bilmezler. Nimetlerin kendilerine ne sebeple verildiğini idrak ede- 
mezler. 


*Âyet-i kerimenin "Bu bana ancak ilmim sayesinde verilmiştir.” kısmı 

Taberi ve İbn-i Kesir tarafından şu şekilde izah edilmiştir.. “Kendisine nimet 

- verilen insan şöyle der: "Allah benim bu nimetlere layık olduğumu bildiği ve 
benim yaptıklarımdan razı olduğu için bu nimetler bana verilmiştir." 


AM‏ و سم 
Erak‏ اکا اا لوا منوا PEA‏ 5-5 
اکب و © . 


50-51- Aynı sözü onlardan öncekiler de söylemişti. Fakat kazandıkla- 
rı şeyler onlara hiçbir fayda sağlamamıştı. Neticede kazandıkları şeylerin 
kötülükleri başlarına gelmişti. Kazandıkları kötülüklerin azabı şu zalimle- 
rin başına da gelecektir. Onlar, Allahı âciz bırakamazlar. . 


“"Bu nimetler bana, benim bilgim sayesinde verilmiştir." veya "Bu nimet- 
ler bana, bunlara layık olduğum bilinerek verilmiştir." sözünü bu müşriklerden 
önce gelip geçen ve peygamberlerini yalanlayan insanlar da söylemişlerdir. Fa- 
kat kazandıkları şeyler onları, Allahın peygamberini yalanladıklarından dolayı 
çarptırıldıkları cezadan kurtaramamıştır. Putlara yaptıkları ibadetler ve hizmet- 
ler onlara herhangi bir fayda vermemiş putları da kendileri için şefaatçi olama- 
mışlardır. Bu sözü söyleyenlere kazandıkları günahların cezası dokunmuş ve 
onlar daha dünyadayken rezil ve rüsvay edilmişlerdir. Karun da bunlardan biri- 
dir. Senin kavminden de Allahı inkar ederek kendilerine zulmedenleri ve bunun 
gibi sözler söyleyenleri, işledikleri günahın cezası yakalayacaktır ve onlar, rab- 
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lerinin cezasından kaçıp onu kendilerini yakalamaktan âciz bırakamayacaklar. 
dır. 


*Evet, Resulullahın ümmetinden olan bu tür inkarcı zalimler, Bedir sava- 
şında daha dünyadayken AN olmuşlardır. 


ein Er‏ 1 ات لو ا پچ ېننک 


كايا تلن 7 303 BL‏ 


daralttığını bilmiyorlar m? Şüphesiz bunda, i iman eden bir kavim için nice 
deliller vardır. 


Ey Muhammed, kendilerinden sıkıntıyı kaldırmamızdan sonra refah ve 
nimete kavuştuklarında: “Bu bize ilmimiz sayesinde verildi." diyen bu kafirler 
hiç bilmezler mi ki? Allah, rızkını dilediğine bol verir dilediğininkini de daral- 
tır. Şüphesiz ki bunda, Allaha iman eden bir topluluk için birçok ibretler vardır, 
Zira müminler, bunları yapanın ancak Allah olduğuna iman ederler. 


ECE‏ او Gİ‏ و 3 مه 


مسهم 


AYAS FA AEE ۷ سه‎ 50 


53- Ey Muhammed, kullarıma şöyle dediğimi söyle: "Ey kendi aleyh- 
lerine haddi aşan kullarım, Allahın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüp- 
hesiz ki Allah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki o, çok affeden ve 
çok merhamet edendir. 


*Âyette zikredilen kullardan kimin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikredilmiştir: 


Abdullah b. Abbas, Mücahid, Atâ b. Yesar, Katade, Süddi ve İbn-i 
Zeyd'e göre bu âyette zikredilen "Kullar'dan maksat, cahiliye döneminde çokça 
günah işleyen müşriklerdir. Resulullah bunları iman etmeye davet edince bun- 
lar ümitsizliğe kapılmış ve affedilmeyeceklerini zannetmişlerdir. Bunun üzerine 


“180 TABERİ TEFSİRİ © ; _ Güz: 23, Süre: 39 


bu âyet-i kerime nâzil olmuş ve onlann. yaptıklarından vazgeçip iman etmeleri 
halinde affedilebileceklerini bildimiştir. 


Bu hususta İbn-i Abbas diyor ki: 


عن ابن عباس ا ميلد د لشرك كانوا قد قتلوا Lat,‏ 


وزرا وأكثرزا فاتوا محمدا ‏ تر ل ) فقالوا ان اذى تقول و 


لو تخبرنا أن لما عملنا كقارة EL Ja‏ من لا بدعون مع الله الها آخر ولا 
ايقتلون ih‏ ای حرم الله ال بال ولا ينون . وتزل قل یا عبادى yil‏ 


١‏ أسرفوا على انفسهم Y‏ تقتطوا من رحمة الله: 
“Müşriklerden birtakım insanlar çokça adam öldürmüş ve çokça zina et-‏ 
mişler sonra da Hz. Muhammed (s.a.v.)e gelerek şöyle demişlerdir: "Senin söy- .‏ 
lediğin ve bizi davet ettiğin şey pek güzel. Fakat sen bize-bildirsene, yaptıkları- -‏ 
mızın herhangi bir keffareti var mı?" Bunun üzerine: "Onlar Allahın yanında bir,‏ 
başkasını ilah edinip ona kulluk etmezler. Ölümü hak edenler dışında, Allahın:‏ 
haram kıldığı cana kıymazlar. Zina etmezler. Kim de bunları yaparsa işlediği‏ 
günahın cezasını görür." © âyeti ve “Ey Muhammed, kullarıma şöyle deliğimi‏ 
söyle..." âyeti nâzil olmuştur. 9‏ 


Abdullah b. Ömer'e göre ise bu âyet-i ‘kerime bir kısım müslümanlar hak- 
kında nâzil olmuştur. Mekke'de bazı kişiler müslüman olduktan Sonra müşrikler 
onların Medine'ye hicret etmelerine engel olmuş ve onları fitneye düşürmüşler- 
dir. Bunun üzerine bu insanlar Allahın, artık tevbelerini kabul etmeyeceği zan- 
nına kapılmışlardır. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nâzil olmuş ve Allah te- 
alanın, kullarından dilediğinin bütün günahlarını affedebileceğini beyan etmiş- 
tir. 

Abdullah b. Ömer'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyet-i keri- 
me, müminlerden büyük bir günâh işleyenlerin cehenemlik olduklarını zanie- 
denler hakkında nâzil olmuş ve Allah tealanın, kullarından dilediğinin bütün gü- 1 
nahlarını affedeceğini bildirmiştir. Abdullah b. Ömer diyor ki: "Biz, Resululla- 
hın sahabilgri, yaptığımız bütün iyiliklerin kabul edildiği Kanaatında idik, Sonra . 
şu âyet-i kerime nâzil oldu. "Ey iman edenler Allaha itaat edin, peygambere ita- 
at edin, sakın amellerinizi heder etmeyin." D Bizler, amellerimizi heder ede- 


9- Furkan Suresi, âyet: 6 
10- Buhuri, K. Tefsir vl-Kur'an, Sure: 9, bub: 1 / Müslim, K.el-İman bab: 193, Hadis no: 122. 
1 | Muhammed Suresi, âyet: 33 


Cüz: 23, Süre: 39 ZÜMER SURESİ l 181 


cek olan şeyin büyük günahlar ve hayasızlık olduğunu söylemeye başladık. 
Bunlardan birini yapanı gördüğümüz zaman "Artık bu helak oldu." diyorduk. 
Nihayet: "Ey Muhammed, kullarıma şöyle dediğimi söyle "Ey kendi aleyhlerine 
haddi aşan kullarım, Allahın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki Al- 
lah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki o, çok affeden ve çok merhamet 
edendir." âyeti nâzil oldu. Biz de artik bunları söylemekten vazgeçtik. Bunlar- 
dan herhangi birini söyleyeni gördüğümüzde o kişi için korkuyorduk. İşleme- 
yenleri gördüğümüzde ise onun için. ümitli oluyorduk. 


Hz. Ali'ye göre ise bu âyet-i kerimenin hükmü bütün insanları kapsa- 
maktadır. 


İbn-i Sirin diyor ki: “Bir gün Ali (r.a) "Kur'anda en geniş âyet hangi 
âyettir?" diye sordu. Orada bulunanlar: "Kim bir kötülük işler veya nefsine zul- 
meder ve sonra Allahtan bağışlanmasını dilerse, Allahı, mağfiet ve merhamet 
edici olarak bulur," (12 âyeti olduğunu söylediler Bunun üzerine Ali (r.a.) 
“Kur'anda "Ey Muhammed, kullanma şöyle dediğimi söyle "Ey kendi aleyhine 
haddi aşan kullarım, Allahın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki Al- 
lah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki o, çok affeden ve, „çok merhamet 
edendir." âyetinden daha geniş bir âyet yoktur." dedi. 


Taberi, âyet-i kerimenin, mümin ve müşrik, kendi aleyhine haddi aşan 
herkes için hüküm ifade ettiğini söylemiş ve müşriklerin de tevbe etmeleri ha- 
linde günahlarının affedileceğini a 


Gö. الاب‎ Bn ابو‎ 
sä 


١ 54- Size azap gelmeden önce rabbinize yönelin ve ona teslim olun. 
Sonra yardım olunmazsınız. , 


Ey insanlar, tevbe ederek.rabbinize yönelin, itaat ederek ona dönün. Size 
yaptığı, kendisini birleme ve sadece kendisine ibadet etme davetini kabul edin. 
İnkarınızdan dolayı azabı gelip sizi yakalamadan önce ona itaat ederek boyun 
eğin ve Hanif dini olan İslamı kabullenin. Aksi takdirde size herhangi bir yar- 
dımcı bulunup, Allahın gelecek olan azabından sizi kurtaramaz. 


` 12- Nisa Suresi, âyet: 110. $ 
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55- Ansızın ve hiç farkina varmadığınız bir sırada azap gelmeden ön- 
ce rabbiniz tarafından size indirilenin en güzeline uyun. 

` Ey insanlar, rabbinizin azabı aniden gelip, habersiz bir şekilde sizi hırpa- 
lamadan önce, rabbiniz tarafından size indirilen Kur'anın emirlerine uyun. Ya- 
saklarından kaçının. Zira Kur'anın emirleri sizin için en güzel şeyler, yasakları 
da sizin için en kötü şeylerdir. 

. *Taberi diyor ki: “Eğer denilecek olursa ki "Kur'anın bir kısmının diğe- 
rinden güzel olduğu nasıl düşünülebilir? Halbuki Kuranın hepsi güzeldir?" Bu- 
nun cevabı şudur: "Bu ifade senin anladığın gibi değildir. Bu âyetin manası: 
“Sizler, rabbiniz tarafından size indirilen, emir, yasak, haber, misal, kıssa, ce- 
del, vaad ve tehditten en güzeline uyun." demektir. Bunların en güzeli ise, Alla- 
hin emrettiği şeylere uymak ve yasakladığı şeylerden kaçınmaktır. Bunların en 
kötüsü ise Allahın yasakladığı şeyleri işlemektir. 


İLLER Air لاک‎ EN 


ENİ 
OE. اومول‌لواناسه مد‎ 
- وو‎ 2r 
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56- Yoksa kıyamet günü, kişi: "Allaha karşı işlediğim kusurlardan 
dolayı vah bana. Gerçekten ben, alay edenlerden idim." der. 


57- Veya: "Eğr Allah beni hidayete erdirseydi elbette ben de mutta- 
kilerden olurdum." der. 
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58- Yahut azabı gördüğü zaman: "Keşke benim için dünyaya bir da- 
ha dönüş olsaydı da, iyilik yapanlardan olsaydım.” der. 


Ey insanlar rabbinize boyun eğin ve ona yönelin ki sizden biriniz kıyamet 
gününde: "Allaha karşı işlediğim kusurlardan dolayı vah bana! Gerçekten ben, 
Allahın emri, kitabı, peygamberi ve müminlerle alay edenlerdendim." demiş ol- 
masın. Veya: "Eğer Allah beni hidayete erdirseydi elbette ben de muttakilerden 
olurdum." demiş olmasın. Yahut azabı bizzat gözüyle müşahade ettiği zaman: 
"Keşke tekrar dünyaya döndürülme imkanım olsaydı da, rabbime itaatte iyilikte 
bulunanlardan olsaydım.” demiş olmasın. 


*Allah teala diğer âyet-i kerimelerde, bunların, tekrar dünyaya döndürül- 
seler bile yine de doğru yolu tutmayacaklarını beyan ederek şöyle buyurmuştur: 
“Tekrar dünyaya döndürülseler yine kendilerine yasak edilen şeylere dönerler. 
Doğrusu onlar yalancıdırlar." 3 


G وکے‎ öç ÇEKİL 
© Gi — 1 
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59- Hayır. Sana âyetlerim geldi. Sen ise onları yalanladın, büyüklük 
tasladın ve kâfirlerden oldun. 


. *Allah teala: “Keşke Allah beni hidayete kavuşturmuş olsaydı da ben de 
takva sahiplerinden olsaydım." diyene cevaben buyuruyor ki: "Hayır, bu senin 
iddia ettiğin gibi değildir. Sana. peygamberler göndererek ve çeşitli hükümleri 
kapsayan kitaplar indirerek çeşitli delillerimi gönderdim. Fakat sen bu 
âyetletimi yalanladın. Bunları kabul etmedin ve bunlara uymayı gururuna yedi- 
remedin, böbürlendin. Böylece kâfirlerden oldun. Onların yaptıklarını yapıp on- 
ların yolunda gittin. O halde boş bahaneler ileri sürme. Ni 


g 
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13- En'am Suresi, âyet: 28 
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60- Ey Muhammed, kıyamet günü, Allaha karşı yalan uyduranların 
yüzlerinin simsiyah kesildiğini görürsün. Kibirlenenler için cehennemde 
yer mi yok? 


Ey Muhammed, kavminden, Allaha çocuk isnad ederek ona karşı yalan 
uyduranların, kıyamet gününde yüzlerinin simsiyah kesildiğini görürsün. Allaha 
karşı böbürlenip onu birlemeyen, onun emirlerini tutup yasaklarından kaçınma- 
yan kibirli insanlar için sanki cehennemde yer mi yok? Cehennem onların hep- 
sini alacak genişliktedir. 5 ١ 

*Peygamber efendimiz, kibirlilerin kıyamet günündeki durumlarını belir- 
terek buyuruyor ki: 

s s -‏ ات 5 دا قد م رش و1 سر ړا ممم ۵ ده يه نه و .. 
عن النبى ( له ) قال: يحشر المتكبرون يوم القيامة أمثال الذر فى صورٍ 
ع b jsp‏ 


و e»‏ شد مم 23 Ro‏ اپ و لان ارال تسد 3 
٨ - 5 7 ١ 0‏ . 21 
الرجال يغشاهم الذل من كل مکان» فيسا : : 
ارجال بدشاهم الذل من کل مګان فوسائرة إلى ميعن yiye‏ 
ع موه هر اعم 0« .... 40 -- په 4 22 o‏ 027 
بولس تعلوهم نار الأنيار يسقون من عصارة أهل النار طينة الخبال 
"Kıyamet gününde kibirliler insan suretinde fakat zerrecikler kadar kü-‏ 
çük bir şekilde haşrolunurlar. Her yönden kendilerini zillet kaplamış olur. Onlar‏ 
cehennemde: "Bulus" diye adlandırılan bir zindana sevkedilirler. Ateşlerden çi-‏ 


kan en güçlü alevler onların üzerini örter. Onlara cehennemliklerden akan ve 
adına “Tıynetül Habal” denilen sıvılardan içirilir." (9. 1 


3 3 ا‎ 1 # 
LALE İİİ ا کے مس‎ 
e 3 يو‎ ` 2 - 
1 لنګ لله الذنا موا ماهلا سف الو ولاه رون‎ 
: 6l- Allah takva sahiplerini başarıları sayesinde kurtuluşa erdirir. 
Onlara hiçbir kötülük dokunmaz. Onlar mahzun da olmazlar. 


Allah, dünyada iken emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak kendisin- 
den korkân kullarını, üstünlükleri ve amelleri sayesinde cehennem azabından 
kurtarır. Onlara cehennemin kötülüklerinden birşey dokunmaz. Onlar, dünyada 
elde edemedikleri birtakım ihtiyaçlarından dolayı da üzülmezler, Zira onlar Al- 
lahın ikramlarına ve cennet nimetlerine erişmişlerdir. 


8 > ې‎ $ x 
سب اكه‎ ٩ و‎ x i 
Dİ كنا وح رت مرڪ م‎ 


14 Tirmizi, K.el-Kıyame, bab: 47, Hadis no: 2492 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.179. 
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62- Allah herşeyin yaratıcısıdır. Ve o, herşeyi idare edendir. 


Herşeyin yaratıcısı, ilahlık kendisine mahsus olan Allahtır. Onun dışında 
hiçbir kimsenin yaratmaya gücü yetmez. Allah, herşeyin sevk ve idare edicisi- 
dir. Onları o korur ve himaye eder. ١ 


A > i 
ARA e; ا رص و‎ IO A? TT 
İĞ BEİ لست لی دا لیر والارض‎ 
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63- Göklerin ve yerin anahtarları onundur. Allahın âyetlerini inkar 
- edenler,işte onlar, hüsrana uğrayanların ta kendileridir. 


Göklerin ve yerin hazinelerinin anahtarları Allahın elindedir. Allah o ha- 
zineleri yarattıklarından dilediğine açar, dilediğine kapatır. Allahın delillerini 
inkar eden ve âyetlerini yalanlayanlar, işte bu ilahi hazinelerden mahrum edile- 
rek zarara uğrayacaklardır. Zira onlar, âhirette cehennem azabına düşerek Alla- 
hin nimetlerinden tamamen mahrum kalacaklardır. Onlar dünyada da en değerli 
nimet olan “Allaha iman" nimetinden mahrum kalmışlardır. 


İLİNİ AE 
© ماشه مروف عبد اما الجاماون‎ 


64- Ey Muhammed, de ki: "Ey cahiller, bana, Allahtan başkasına 
ibadet etmemi mi cmrediyorsunuz? 


Ey Mühammed, kavminin müşriklerinden, seni putlara davet edenlere de 
ki: "Ey Allahı bilmeyen cahiller, sizler benim, Allahın dışındaki zarar veya 
menfaat veremeyecek olan şeylere tapmamı mı istiyorsunuz? Ben bunu asla 
yapmam. Sizleri de Allaha ibadete davet ederim. 


TL? aA Ra 


تب د مه Jaee‏ 


RI ور‎ 


عمللت ول I‏ لل 9 
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65- Ey Muhammed, sana da senden öncekilere de: "Yemin olsun ki 
eğer Allaha ortak koşarsan muhakkak amclin boşa gider ve mutlaka hüs- 
rana uğrayanlardan olursun." diye vahyolundu. 


66- Hayır, Allaha kulluk et ve şükredenlerden ol, 


Ey Muhammed, rabbin sana da senden önce gönderilmiş olan Peygam- 
berlere de şunu vahyetmiştir: “Yemin olsun ki eğer herhangi bir şeyi Allaha or- 
tak koşacak olursan amelin mutlaka iptal edilir, ondan hiçbir sevap kazanamaz- 
sın ve sen Allaha ortak koşmanla mutlaka hüsrana uğrayanlardan olursun. Ha- 
yir, sakın sen, kavminin müşriklerinin, Allahi bırakıp da birtakım putlara kulluk 
etme emellerine uyma. Bilakis, yalnızca Allaha kulluk et ve onun sana vermiş 
olduğu nimetlere karşı şükredenlerden ol, 


Nİ a KAZANLAR 
pe yaa? EZİK وما ودرو ون‎ 


را لاٹ izi‏ ا اچک و 


67- Onlar, Allahı hakkıyla takdir edemediler. Halbuki bütün yeryü- 
zü, kıyamet günü onün kudret ve hakimiyeti altındadır. Gökler onun kud- 
retiyle dürülmüş olacaktır. O, müşriklerin koştuğu ortaklardan سيد‎ 
ve yücedir. 


Ey Muhammed, senin putlara tapmanı isteyen bu müşrikler, Allahı hak- 
kıyla takdir etmiş ve onun kudretine inanmış değillerdir. Zira; Allahın herşeye 
kadir olduğuna iman edenler Allahı hakkıyla takdir etmiş olurlar. Kıyamet gü- 


nünde bütün yeryüzü onun avucundadır. Bütün gökler ise onun sağ eliyle dürül- 
müş olacaktır. 


*Ebu Hureyre (r.a.) bu âyet-i kerimenin izahında, Resulullahın şöyle bu- 
yurduğunu rivayet eder: 
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أن آبا هريرَة قال سمعت رسول TE Spa‏ يقبض الله الأرض وَبَطْرِی 


.— ومس 


ŞALE sar SİN‏ نا الملك أين موك الأرض 


“Allah, yeri avucunun içine alır. Gökleri sağı ile dürer sonra şöyle der: 
“Hükümran benim. Nerde yeryüzünün hükümranları?”" a5) 


Abdullah b. Ömer ise Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor. 


222330 y مهمه‎ 


أخبرتى عبد الله بن عُمَرقَالَ : قال رَسُول الله لله ) , « وی الله عر وجل 
السماوات يوم القيامة. م حدم بيده یئ . ثم يقول: SALİ Gİ‏ أبن 
ega‏ سر لوعن 


الجبارون؟ أن المتكبرون؟ ثم çöle‏ الأرضين بشماله. ثم يقول أنا الملك . 


په ده دي هود iye ae‏ 


أين الجبارون؟ أً أين المتکرون؟». 


سي م مي سم ها ام 


1 0 A. 
الله. (وه يقيض أصابعه‎ Gİ فيقول:‎ yay الله عز وجل مسماواته وأرضيه‎ 


مه دز ه س راو 


ore‏ # ممم 


ويسطها) gzel Gİ‏ ترت إلى امير ALAZ‏ هی 
حتى İ‏ ع اقل اط مر ريط زيط د 


"Allah Azze ve Celle, kıyamet gününde gökleri dürecek sonra onları sağ 
eline alacak sonra da şöyle diyecektir: "Hükümran benim nerede zorbalar? Ne- 
rede kibirlenenler? Sonra yeryüzünü solu ile dürecek ve şöyle diyecektir: "Hü- 

- kümran benim, nerede zorbalar? nerede kibirlenenler?" Abdullah b. Ömer diyor 
ki: “Resulullah bunları söylerken parmaklarını açıp kapatıyordu. Ben, minbere 
baktım alttan üste kadar her tarafı sallanıyordu. Öyle ki ben, “O, Resulullah ile 
beraber düşecek mi?" diyordum." )16( 


Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
15- Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 39, hab: 2, K.et-Tevhid, hab: 6 K.er-Rikak, bub: 44 / Müs- 


lim, K.el-münafikin, bab: 23, Hadis no: 2787 
” 16- Müslim, K.el-Münafıkin, bab: 24-25, Hadis no: 2788. 
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عن عبد له ری TE PERE‏ سول اله رقم 


r‏ رو 


فقال یا محمد انا تجد اَن الله يجعل İY‏ على إصيع والأرضين على 
اص الجر على اصع وء رى على اصع وسار الاق على 


ورم وم o‏ 


اصبع فیقول ALİ‏ فُضَحِك الب ( ګه) gi‏ بدت نواد تصديقاً 


لي ړو اوه اق په # یره 


لقول ؛ الحبر ثم قرا رسول الله « (ÈE)‏ وما قدرو الله حق قدره 


"Yahudi âlimlerden birisi Resulullaha geldi ve ona: "Ey Muhammed ve- 
ya ey Ebul Kasım, şüphesiz ki biz (Tevratta) şunu buluyoruz: Allah, kıyamet 
gününde gökleri bir parmağının üstünde, yerleri de bir parmağının üstünde, 
ağaçları bir parmağının üstünde, suyu ve toprağı bir parmağının üstünde ve di- 
ğer yaratıkları da bir parmağının üstünde tutacaktır. Sonra "Hükümran benim, 
hükümran benim." diyecektir. Resulullah (s.a.v.) Yahudi âlimin söylediklerine 
hayret ederek ve onu tasdik ederek güldü. Öyle ki azı dişleri göründü ve sonra: 
“Onlar Allahı hakkıyla takdir edemediler." âyetini okudu." (7) 


Selef-i Salihin, bu gibi hadis-i şerifleri olduğu gibi kabul etmişler, bunları 
herhangi bir yoruma tabi tutmamışlardır. Sonradan gelen âlimler ise, yanlış an- 
lamalara sebep olmaması için bu gibi âyet ve hadisleri en uygun şekillerde 
te'vil etmişlerdir. Mesela: "Allahın eli” ifadesinde geçen مهل("‎ maksadın, "Al- 
lahın kudreti" olduğunu söylemişlerdir. l 


م 1 مسر ے ره M‏ 
هڅ ؤا لصورقصمیمن خا کت KAYS‏ الله > 
Ne 21,1‏ مر 5 e‏ 

© OUAS, İŞİ 


68- Sur'a üfürülecektir. O zaman, Allahın dilediklerinin dışında gök- 
lerde ve yerde kim varsa düşüp ölecektir. Sonra sur'a bir defa da üfürüle- 
cektir. Bir de ne görürsün, insanlar kabirlerinden doğrulmuş bakışıyorlar. 


17- Buhari, K.Tefsir ci-Kur'an, Sure: 39, bab: 2 / Müslim, K.cl-Münafik'in bab: 19-21-22, 
Hadis nu: 2786. 
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*Âyet-i kerimede "Sur kelimesi geçmektedir. Resulullah (s.a.v.) Sur'un 
ne olduğunu beyan ederek şöyle buyurmuştur: 


5 0- < دن یه وور م 


قال أعرابى: :يا وسل الله ما الصورٌ؟ قال : قرن ينفخ فيه. 


“Sur, kendisine üflenecek bir boynuzdur." )15( 


Bu âyette, kendisine üç defa üfürülecek olan sur'un son iki üfürülüşü zik- 
redilmektedir. Sur'a birinci üfürülüşte herşey büyük bir korkuya kapılıp sarsıla- 
caktır. Resulullah (s.a.v.) bu duruma işaret ederek şöyle buyurmuştur: "Ben 
kendimi nasıl rahat hissedebilirim. Sur sahibi sur'u ağzına almış, alnını yere eğ- 
miş, kulağını Allahın emrine vermiş ona üflemek için “Üfle" emrine beklemek- 
tedir." 


İkinci üfürülüşte ise Allah tealanın, diledikleri hariç, bütün yaratıklar öle- 
ceklerdir. 


Âyette zikredilen, Allah tealanın, ölmeyeceklerini dilediği kimselerden- 
maksat Enes b. Mâlik ve Süddi'ye göre Cebrail, Mikâil, İsrafil ve Azrail'dir. Al- 
lah teala bütün yaratıkların ruhlarını aldıktan sonra geriye bu melekler kalır. Da- 
ha sonra bunların da canlarını alır geriye sadece kendi zatı Kalır. 


Ebu Hureyre (r.a.)dan nakledilen diğer bir rivayete göre ise, Sur" a birinci 
defa üfürülünce sadece şehitler sarsılmaz. İkinci üfürülüşte ise herşey ölür geri- 
ye Cebrail, Mikâil, Azrail ve Arş'ı sırtında taşıyan melekler kalır. Sonra Cebrail 
ve Mikâilin canlarını alır. Allah teala, arşı sırtlarında taşıyan meleklere emreder 
onlar da ölürler. Geriye sadece Azrail kalır. Sonra Allah teala onun da ölmesini 
emreder ve sadece Allahın kendisi Kalır, 


1 Peygamber efendimiz (s.a.v.) dünya hayatının nasıl sona erip âhiretin na- 
sıl başlayacağını bir hadis-i şerifinde beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
o $? - -© 4 م‎ 3 


قال رسول الله (EE)‏ : رح الجا في a‏ يكت أبن ادي 


وهم ور سو سو » 0204 2- 2 را o‏ ود مومس م 


أربعين يومأء أو أربعين شهراء أو أربعين عاماً) . فيبعث الله عيسئ ابن مريم 
fo 3.0) Ba,‏ ر PEENTE Je‏ وروی رود > 4 رهم مضه مامه م 
كأنه عروة بن مسعود. يطلب فمهلكه ثم يمكث gen‏ مسین لیس بهن 


s r‏ مسا 


نتن داوة. مل رمحا ردن الأ . فلا يبقى علئ وجه 


18- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 39, Hadis no: 3244. 
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الأرض أحد فى قلبه مثقال ذرة من خير أُو مان إلا alaz‏ . حتى لو أن 


واد اد 2 هام راس غو -be PEE‏ 


خو a‏ وه . قال سمعتها من 
رسول الله (طلله ) . قال في فيبقئ شرار . الئاس فى خفة الطير S,‏ السبّاع لا 


مهو و se. 3 mas Bes‏ ددد دي ده ع ههه Asar‏ م يه 
رون مَروفا مكرود مل شي EE‏ 
داوم » Bi»‏ ای - ډار اي 
تستجیبون؟ فیقولون: : فما تأمرتا؟ فيأمرهم بعبادة DÜZ‏ . وهم فى ذلك دار 


رزقهم» حسن عيشهم م ينقخ في الصور. فلا يسمعه أحد الا أصفئ ليا 


ورفع ليعا قال وأول من يسمعه رجل يوط حوض إبله . قال فيصعق ويصعق . 
٠‏ القاس م يرسل الله - أو قال ينزل الله - مرا كاه الل أو الل KN‏ 
الشاك ت Éti‏ يع فيد أخرئ دم تمم ترود م 


و rolls‏ وام 


يقال: يا ايها الئاس ! هلم إآى ريكم. i HD. ody çe pri‏ 
أخرجوا بعث الثار. IGA ld‏ من ÇAK‏ تسعمائة وتسعة 


. |... 29 220 
.) عن ساق‎ AES شيباً ولك يوم‎ A ذا يرم م يجعل‎ JE. وتسعين.‎ 
“Ümmetimin zamanında Deccal çıkacaktır. Kırk'a kadar devam edecektir. 

(Ravi diyor ki, bilmiyorum kırk gün mü yoksa kırk ay mi yahut da kırk yıl mı 
devam edecektir.) Sonra Allah, Urve b. Mesud'a benzeyen Meryemoğlu İsa'yı 
gönderecek. İsa, Deccalı arayıp helak edecektir. Sonra insanlar (tam bir barış 
içinde) yedi sene yaşayacaklardır. Aralarında düşmanlık bulunan iki kişi bile 
bulunmayacaktır. sonra Allah, Şam tarafından soğuk bir rüzgar gönderecek, o 
rüzgar, kalbinde hardal tanesi kadar bir hayır veya iman bulunan hiçbir kimseyi. 
sağ bırakmayacaktır. Öyle ki sizden biriniz, dağın tam içinde olsa bile, rüzgar 
oraya girip onu öldürecektir. Böylece yeryüzünde insanların sadece şerlileri ka- 
lacak, bunlar, şerre koşmakta kuşlar gibi hafif, saldırganlıkta yırtıcı hayvan zih- 
niyetinde olacaklardır. Onlar ne iyilik bilirler ne de kötülüğe mani olurlar, On- 
ların gözüne şeytan (şirin bir şekilde) gözükür ve onlara: “Beni dinlemez misi- 
niz?” der. Onlar: "Ne emredersin?" derler, Şeytan da onlara putlara tapmalarını 
emreder. Onlar bu halde iken, rızıkları bol, yaşantıları güzeldir. Böyle devam 
, ederken sura üflenir, Onu işiten herkes o sese karşı önce kulağının birini daha 
sonra da ötekini verir. Suru ilk işiten insan, devesinin su kavuzunu sıvayan bir 
kişi olacaktır. O, bayılıp ölecek, onun peşinden de diğer insanlar bayılıp ölecek- 
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lerdir. Sonra Allah, kırağı gibi bir yağmur gönderecek, insanların vücudunu, ot- 
ların bitmesi gibi onunla bitirecektir. Ardından Sur'a bir daha üfürülecek ve in- 
sanlar, derhal kabirlerinden çıkarak durumu göreceklerdir. Sonra: "Ey insanlar, 
rabbinize gelin, ey melekler, onları durdurun, onlar hesap vereceklerdir." deni- 
lecektir. Sonra insanlara "İçinizden cehennem gurubunu çıkarın." denecek. 
“Kaçta kaçı?” diye sorulacaktır. "Binde dokuzyüz doksandokuzu." denilecektir. 
İşte o gün, çocuklari ihtiyartatacak ve yine O günün dehşetinden dolayı bacaklar 
sıvanacaktır." (20) 


ورا ځا دص الد کاب وی جخ نيد وا 


r> 


İTİN 
NLA 


A 


© gi ga 


69- O gün yer, rabbinin nuruyla aydınlanır, amel defterleri ortaya 
konur, peygamberler ve şahitler getirilir. İnsanların aralarında adaletle 
hükmedilir. Onlar asla zulme uğratılmazlar, 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde insanları hesaba çeke- 
ceğini beyan ederek buyuruyor ki: "Ey Muhammed, rabbin âhirette yaratıkları 
arasında hüküm verirken yer onun nuruyla aydınlanacak, insanların amel defter- 
leri getirilip ortaya konacak, peygamberler getirilecek, rableri onlara ümmetleri- 
nin kendilerine ne cevap verdiklerini soracak, Muhammed ümmeti de şahitler 
olarak getirilecek ve rableri onlara,Peygamberlerin, ümimetlerine nasıl tebliğde 
bulunduklarını, ümmetlerinin de peygamberlere ne gibi cevaplar verdiklerini so- 
racak ve onları şahit tutacaktır. 


Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Böylece biz sizin, 
insanlara karşı şahitler olmanız, Peygamberin de size karşı şahit olması için sizi, 
orta yolu tutan bir ümmet kıldık. Yöneldiğin tarafı, sadece Peygambere uyan 
kimseyi gerisin geri dönenden ayırdetmek için kıble yaptık. Bu, ancak Allahın 
hidayet ettiklerinin dışındakilere ağır gelir. Allah, sizin imanınızı zayi edecek 
değildir. Şüphesiz Allah, insanlara çok şefkatli ve çok merhametlidir?" (21) 


20- Müslim, K.ek-Fiten, bab: 116, Hadis no: 2940 / Ahmed h. Hanbel, Müsned, C.2, 5.166. 
21- Bakara Suresi, âyet: 143. 
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70- Herkese yaptığının karşılığı tam olarak verilir, Allah, onların ne | 
yaptıklarını çok iyi bilir. 


© Kiyamet gününde Allah herkese yaptığının karşılığını eksiksiz olarak ve- 
recektir. Allah herkesin dünyadayken ne gibi bir amel işlediğini çok iyi bilmek- 
tedir. Bu itibarla kimseye Ze ye Herkes yaptığının karşılığını gö- 
recektir. 


Aç Es CREE LALKI 
000 زک دہ یکا‎ G 
SE رلم لوال دكا‎ 

GAZi 


71- Kâfirler bölük bölük cehenneme sürülürler. Cehenneme geldikle- 
rinde kapıları açılır. Cehennem zebanileri onlara; "Size içinizden rabbini- 
“zin âyetlerini okuyan ve sizi bu gününüze kavuşmakla uyaran Peygamber- 


ler gelmedi mi?” derler. Onlar da:"Evet geldi fakat kâfirlere azap sözü 
hak oldu." derler. 


Allahı inkar eden kâfirler, kıyamet gününde Allahın, kendileri için hazır- 
ladığı cehennem ateşine melekler tarafından bölük bölük sevkedilirler, Kâfirler 
cehenneme yaklaşınca onun yedi kapısı da açılır ve cehennem zebanileri 
kâfirlere şöyle derler: “Sizlere, rabbinizin âyet ve delillerini okuyan ve bugünde 
karşılaşacağınız şeylerle sizi uyaran peygamberler gelmediler mi? ki bu hale 
düştünüz? Cehenneme sevkedilen kâfirler şu cevabı vereceklerdir: “Evet, bizle- 
re içimizden peygamberler gelmişti ve bizleri böyle bir günle karşılaşacağımızla 
uyarmıştı. Fakat Allahın, kendisini inkar eden kâfirlere azap edeceği sözü bizim 
üzerimize hak oldu.” 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde kâfirlerin cehenneme 
nasıl sevkedileceklerini beyan etmektedir. Kâfirler cehenneme azarlanarak ve 
tehdit edilerek sürüklenecekler. İçleri susuzluktan kavrulacak, gözleri kör, ku- 
lakları sağır olacaktır. 
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Bu hususu beyan eden pek çok âyet mevcuttur. Bunlardan bazılarında 
şöyle buyuruluyor: "Kıyamet günü takva sahiplerini rahman olan Allahın hüzu- 
runda he etler halinde toplayacağız. Suçluları ise susuz olarak cehenneme süre- 
ceğiz." (22) "Allahin doğru yola sevkettiği kimse hidayettedir. Kimi de saptırırsa 
sen Allahtan: başka onlar için dostlar bulamazsın. Biz onları kıyamet gününde 
yüzükoyun körler, dilsizler ve sağırlar olarak toplayacağız. Sığınacakları yer ce- 
hennemdir. Cehennemin her ateşi hafifledikçe onun ateşini artırırız.” (23) 


72- Onlara: " İçinde ebedi kalmak üzere cehennemin kapılarından 
girin. Kibirlenenlerin yeri ne kötü bir yerdir.” denilir. 

© Cehennem zebanileri, kâfirlere işte o sırada şöyle diyeceklerdir: "Siz, ce- 
hennemin yedi kapısından, cehennemdeki yerlerinize göre girin. Orada ebedi 
olarak kalacaksınız. Dünyada iken Allahın bir olduğunu söylemeye karşı böbür- 
lenenlerin karargâhı ne kötür bir yerdir. 


EZELİ İLİNE 
AS 
كف کرک سکن میک‎ 9 


ور ص 
رلو 
2 


, 22- Meryem Suresi, âyet: 85-86, 
23- İsra Suresi, 7 
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73- Rablerinden korkanlar ise bölük bölük cennete sevkedilirler. 
Cennete geldiklerinde kapıları açılır. Cennetin bekçileri onlara: "Selam si- 
ze, tertemizsiniz. Artık ebediyyen kalmak üzere girin cennete," derler. 


Dünyada iken Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak sadece 
Allahın ilahlığını kabul edip yalnızca ona kulluk ederek rablerinden korkan in- 
sanlar ise bölük bölük cennete götürüleceklerdir. Onlar cennete varınca cennetin 
kapıları açılacak ve bekçileri onlara: “Selam olsun size. Sizler dünyada iken de 


“âhirette iken de temiz oldunuz. Ebediyyen kalmak üzere girin cennete." diye- 
ceklerdir. : 


pEi من وریا الا رو يغ‎ ESI 
© اير ابا‎ 


PAGI hA 


74- Onlar da: "Bize verdiği vadinde duran ve bizi bu yere vâris ki- 
lan Allaha hamdolsun. . Cennette istediğimiz yeri yurt edinebiliyoruz. İyi 
amellerde bulunanların mükafaatı ne güzelmiş." derler. 


Cennete sevkedilen takva sâhipleri, onun içine girince, Allah tealaya, ver- . 
miş olduğu nimetlere karşı şükranda bulunarak şöyle diyeceklerdir: "Dünyada 
iken, kendisine itaat ettiğimiz takdirde bizi cennete koyacağını vaadeden ve va- 
adini gerçekleştiren Allaha hamdolsun. O bizi cennete vâris kıldı. Zira buralar, 
iman etselerdi cehennemliklerin olacaktı. Cennetten dilediğimiz yerde konaklı- 
yor ve arzuladığımız yerde kalıyoruz. Allaha itaat edenlerin ve dünyada iken 
onun emirlerine uyanların âhiretteki mükafaatları olan bu cennet ne güzelmiş. 


1 *Peygmaber efendimiz bir hadis-işerifinde cennetlikleri vasfederek şöyle 
buyurmuştur: 


دغه د ر مووور 5 وهب زور مه اس o‏ ... 
ح دنا محمد بن مقاتل GH‏ عبد اله أخبرتا معمر عن هام بن منبّه عن 
أبى هريرة رضى الله عنه قال: : قال رَسول الله ت ) أول زمرة تلح الج 
صورتهم على صورة İİİ Dİ‏ لا مقون فيه ولا şal‏ و 


لم مما ووو وه 


يتغوطون آنيئهم فيها الذهب أمشاطهم من الب والفضة ومجامرهم الال 
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دي ا Eo‏ معام .0 .. ورس 


ورشحهم ال مسك وَلكَلٌ واحد منهم زوجتان ير مخ م سُوقمَا من وراء 


ا Y‏ اختلاف بيهم ول IE‏ واحد يسبحون 


o ساس‎ wro A 


الله بكرة وعشيا 


"Cennete giren ilk insanların şekli, on dördünde bulunan ayın şekli gibi- 
dir. Onlar cennette tükürmezler, sümkürmezler, tuvalet ihtiyacı duymazlar, ora- 
nın, kapıları altından, tarakları ise altın ve gümüştendir. Buhurdanlıkları Hint 
ağacındandır, terleri misk'tir, Herkesin iki hanımı vardır. Güzelliklerinden dola- 
yı bacaklarındaki etlerinin içindeki kemiklerin ilikleri görünür. Aralarında ne 
bir anlaşmazlık vardır ne de kin. Kalbleri tek bir kalb gibidir. Sabah akşam Al- 
lahu tesbih ederler.” (29 


GS بد‎ A EE A’ aa AN 
oi Salli A 


75- Meleklerin, Arşın etrafını çepeçevre kuşatarak rablcrini hamd ile 
tesbih ettiklerini görürsün. Artık varlıkların arasında adaletle hükmedilir. 
“Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." denilir." 


Ey Muhammed, sen, meleklerin, rahman olan Allahın arşını kuşattıkları- 
nı, rablerini tesbih ederek onu tesbih ettiklerini görürsün. Allah, Peygamberle- 
riyle, kendilerine peygamber gönderilen ümmetleri ve bunlara şahitlik edecek 
kimseler arasında adaletle hüküm verecek, iman ehlini cennete, kâfirleri de ce- 
henneme koyacaktır. Verilen hükmün neticesinde, âlemlerin rabbi olan Allaha 
hümdedilecektir. 


الاڪ حفن مرحو 


24- Buhari, K.Bud'ül huk, hab: 8 / Müslim, K.el-Cenne ناما‎ 17, Hadis no: 2834, 


MÜMİN (ĞAFİR) SURESİ 


Mümin Suresi seksen beş âyettir. 56 ve 57. âyetleri Medine'de diğerleri 
Mekkede nâzil olmuştur. 


Bu mübarek sure, Kur'an-ı Kerimin, hra galip olan, herşeyi bilen, gü- 
nahları affeden, tevbeleri kabul eden, cezası çok şiddeli olan, lütuf ve keremi 
bol ûlan Allah tarafından indirildiğini beyan ederek başlıyor. 


Allahın âyetleri üzerinde ancak kâfirlerin münakaşa ettikleri, bu 
kâfirlerden önce, Nuh kavminiri ve diğer birçok topluluğun, peygamberlerini 
hesaba çekmek ve onları ortadan kaldırmak için haksız bir mücadele verdikleri 
beyan ediliyor. 


Arş'ı taşıyan ve Allahı hamd ile tesbih eden meleklerin, müminlerin gü- 
nahlarının bağışlanmasını dileyerek: "Ey rabbimiz, rahmet ve ilmin herşeyi kap- 
lamıştır o halde tevbe edenleri ve yoluna tabi olanları bağışla. Onları cehennem 
azabından koru." (D) diye dua ettikleri haber veriliyor. Kıyamet gününde 
kâfirlere ise Allahın gazabının büyük olacağı beyan ediliyor. 


Cenab-ı Hak sure-i celilede bu hususları beyan ediyor ve kullarının her 
türlü hal ve harekatını, gizlisini ve açığını bildiğini haber veriyor ve buyuruyor 
ki: "Allah, gözlerin hain bakışını ve kalblerin gizlediklerini bilir." 2) 


Allah teala bundan sonra, insanların, yeryüzünde dolaşıp kendilerinden 
önce geçen kavimlerin âkıbetlerinin nasıl olduğuna bakmalarını tavsiye ediyor 
ve onların, kuvvet ve yeryüzündeki eserler bakımından kendilerinden daha güç- 
Tü olduklarını beyan ediyor ve öyleyken peygamberlerini inkar etmeleri sebe- 
biyle onları da yok ettiğini haber veriyor. 

Sure-i celilede bundan sonra Hz. Musa'nın kıssasına temas ediliyor ve 
onun Firavun ile mücadelesinden bahsediliyor. Hz. Musa, mucizelerle Firavuna, 
Hamâna ve Karun'a gidiyor. Onlara ilahi gerçeği tebliğ ediyor. Fakat Firavun, 
Hz. Musa ile beraber Allaha iman edenlerin oğullarının öldürülmesini emredi- 


“1 Mümin Suresi, 7 
“ 2 Mümin Suresi, âyet: 19 
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yor. Firavun Hz. Musa'yı da öldürmek istiyor. Hz. Musa ise onun şerrinden Al- 
taha sığınıyor. 


Firavun, veziri Hâmân'a bir kule yapmasını emrediyor. Oraya çıkarak 
göklerin yoluna erişebileceğini söylüyor. Firavun kavminden, imanını gizleyen 
bir adam, kavmini doğru yola dâvet ediyor. Allah teala da bu adamı kavminin 
kötülüklerinden koruyor. 


Sure-i Celilede bundan sonra kâfirlerin cehennemde birbirleriyle müna- 
kaşa edecekleri ve birbirlerini suçlayacakları haber veriliyor. 


Allah tealanın, dinlenmemiz için geceyi, çalışmamız ve aydınlanmamız 
için de gündüzü var ettiği beyan ediliyor ve bütün bu nimetlerin yalnızca Allah 
teala tarafından lutfedildiği açıklanıyor. 


Bundan sonra insanoğlunun yaratılışına temas ediliyor ve onun topraktan, 
sonra nutfeden sonra da kan pıhtısından yaratıldığı beyan ediliyor. : 

Allah tealanın, bizim faydamız için hayvanlar yarattığı beyan ediliyor ve 
yine yeryüzünü gezip dolaşarak bizden önce geçen kavimlerin âkıbetlerinin na- 
sıl olduğuna bakmâmız tavsiye ediliyor, Ve Sure-i celile, Allahın azabı geldik- 
ten sonra iman etmenin fayda vermeyeceğini beyan eden: "Azabımizın şiddetini 
görünce imana gelmeleri onlara hiçbir fayda sağlamadı. Allahın, kulları hakkın- 


da ötedenberi uygulanagelen kanunu budur. İşte kâfirler o zaman hüsrana uğrar- 
lar." "(3) âyetiyle son buluyor. 


© SURENİN FAZİLETİ 


Peygamber efendimiz bu surenin fazileti hakkında şöyle buyurmuştur: 


gu... 


قال رسول لله ( لله ): من َا حم المؤمن إلى ih)‏ المصين) 3 الكرسبى 


مق * د د مي Sageer es‏ 


ون يصيح حفظ بها giz‏ يُسسبى» ومن İĞ‏ حون g‏ حفط بوس 


PA‏ مه رل 


حتى يصبح. ; 


3- Mümin Suresi, Ayet: 85. 
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"Her kim bu Mümin suresini "İleyhil masir” âyetine kadar ve âyetel 
kürsi'yi sabahleyin okuyacak olursa akşam oluncaya kadar bunların sayesinde- 
korunmuş olur. Kim de bunları akşamleyin okursa sabahlayıncaya kadar bunla- 

` nn sayesinde korunmuş olur, í 


Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği rivayet edilmektedir: "Herşeyin bir özü 
vardır. Kur'anın özü de Hâ.Mim.lerdir." 

Abdullah b. Mes'ud ise şöyle demiştir: "Ben (okurken) Hâ.mim.lere gel- 
diğim zaman kendimi, içinde süslendiğim gül buhçelerine düşmüş hissederim.” 

Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 


ege‏ » آم وري رود PETET‏ روه راه 


عَم سبع ال ( ق يقول : إن بيتكم العدو bara V çeşi‏ 


"Şayet düşman size geceleyin baskın yapacak olursa "Hâ.Mim." deyin, 
Onlar yardım göremez. (galip gelemez)" ©) Diğer bir rivayette ise: 


ره رو 


ينصرون ). 


"Baskına uğradığınız zaman parolanız "Hã.Mîm." olsun. Düşmanınıza ` 
yardım olunmaz." buyurulmuştur. © 


4 Tirmizi, K.Faduil el-Kur'un, bab: 2, Hadis no: 2879. 
S- Tirmizi, K.Fadail el-Cihad, bab: 11, Hadis no: 1682. 
. 6 Ebu Duvud, K.cl-Cihad, bah: 71, Hadis no: 2597. 


Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 


مه 

1- Hâ.Mim. 

*Bu gibi harflere "Huruf-ı Mukatta'a" dendiği bilinmektedir. Huruf-ı Mu- 
katta'a hakkında Bakara suresinin başında açıklamalar yapılmıştır, Ancak 
Hâ.Mim'ler için özellikle şu izahlar yapılmıştır. - 

“Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, "Hâ.Mim." "Allah tea- 
tanın, Rahman ve Rahim isimlerinin kısaltılmışıdır. Hâ. "Rahman" Mim, "Ra- 
him" demektir. 5 

Süddi ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise "HÂ. 
Mim." Allahın isimlerinden bir isimdir. Allah bu ismine yemin etmiştir. 

Katade ise "Hâ.Mim. kelimesi Kur'anın isimlerinden biridir." demiştir, 


Bazı müfessirlere göre bu “Hâ.Mim." Hece harflerinden ikinci harftir. Sure bu 
harflerle başlatılmıştır. ١ 


پس - 7 د 

نز | > ب ما مالعا م 

AIC‏ سا A EN‏ په خا وش 
SADİ EA KY‏ 


2-3- Bu Kur'an, herşeye galip olan, herşeyi bilen, günahları affeden, 
tevbeleri kabul eden, cezası çok şiddetli olan, lütuf ve keremi bol olan Allah 
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20 indirilmiştir. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Dönüş sadece 
-onadır. 


Bu kitap Allah tarafından indirilmiştir. Allah, düşmanlarından intikam al- 
ması bakımından herşeye galiptir.Onların ne yaptıklarını çok iyi bilendir. Kul- 
larının işledikleri günahları affeden ve tevbeleri kabul edendir. Bu itibarla hiçbir 
günahkar ümitsizliğe kapılmamalıdır. Allah, cezalandırması da şiddetli olandır. 
Bu sebeple de Allahın merhametine güvenilerek, onun emir ve yasaklarına karşi 
gelinmemelidir. Devamlı olarak ondan korkulmalıdır. Allah, yaratıklarından di- 
lediğine karşı lütuf ve nimet sahibidir. Onlara hak etmedikleri halde çeşitli ni- 
metler verir.. Aliahtan başka kendisine kulluk edilecekk hiçbir ilah yoktur. O 
halde onun dışında hiçbir şeye kulluk etmeyin. Dönüşünüz sadece onadır. Bu 
itibarla onun dışında ilahlaştırılan şeylerin hiçbir etkileri yoktur. 


*Allah teala, bu âyetlerde kulunun, rabbine ümit ile korku arasında ibadet 
etmesini, ondan tamamen ümidini kemenin veya onun azabından korkmamanın 
doğru olmadığını beyan etmektedir. Bu hususta.diğer âyetlerde de şöyle buyu- 
rulmaktadır: "Ey peygamber, kullarıma benim son derece bağışlayıcı ve merhâ- 
metli olduğumu, azabımın da gerçekten can yakıcı bir ir azap olduğunu soyle, "m 


Osiy AE اتان لك‎ İC 


4 Allahın âyetleri üzerinde ancak kâfirler münakaşa ederler. Ey 
Muhammed, o kâfirlerin ülke ülke dolaşmaları sakın seni aldatmasın. 


Allahın birliğini gösteren âyet ve delilleri hakkında ancak onun birliğini 
inkar edenler tartışmaya girişirler. Ey Muhammed, kâfirlerin, memleket memle- 
ket dolaşmaları, inkarlarına rağmen oralarda yerleşip kalmaları seni, kâfirlere 
iyi davrandığımız yahut onların kısmen haklı oldukları kanaatine götürmesin. 
Zira biz onlara, ecelleri gelinceye kadar mühlet verir, inkarlarından dolayı der- 
hal cezalandınmayız. Fakat onlar için takdir edilen gün gelince onları asla ceza- 
sız bırakmayız. 


*Allah teala kâfirlere mühlet vermesinin hikmetini beyan ettikten sonra 
Resulullaha, geçmiş ümmetleri, onlara gönderilen peygamberleri ve onlarla 
peygamberleri arasındaki mücadeleleri ve onların sonunda cezalandırıldıklarını 
beyan ediyor ve böylece kavmi ile yaptığı mücadele hususunda kendisini teselli 


T- Hicr Suresi, âyet: 49-50. 
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ediyor ve onların âkıbetlerinin de geçmiş ümmetler gibi olacağını bildiriyor. 


De ey 


pri وچ الراب مر جد مز کی کزان مه‎ Ge SEN 


alti MEÜ İZ 


Ap’ 


. کت‎ dn GEA 


٠ 


سم 
> 


5- Onlardan önce Nuh kavmi ve onlardan sonra birçok topluluklar 
da (Peygamberlerini) yalanlamışlardı. Her ümmet kendi peygamberini he- 
saba çekmeye girişmişti. Hakkı bâtılla ortadan kaldırmak için haksız bir 
mücadele vermişti. Ben de onları yakalayıverdim. Azabım nasılmış bir bak. 


` Ey Muhammed, senin peygamberliğini yalanlayan ve seninle bâtıl yollar- 
. la tartişmaya giren bu kavminden önce Nuh kavmi ve o kavimden sonra gelen 
Âd, Semud, Lut kavimleri yalanlamışlardı. Bu ümmetlerin herbiri, peygamber- 
lerine karşı birleşmiş ve onları öldürmeye kadar varmışlardı. Onlar peygamber- 
lerine karşı bâtıl yollarla mücadele vermişlerdir. Böylece bâtılla hakkı ortadan 
kaldırmaya çalışmışlardır. Peygamberlerine karşı bu tür teşebbüste bulunanları 
öyle bir yakaladım ki benim, onları cezalandırmam nasılmış bir bak. Ben onları 
heluk edip, kendilerinden sonra gelenlere ibret ve öğüt kıldım. Yurtlarını ve 
meskenlerini vahşi hayvanların yuvası haline getirdim. 


Ka İ 7‏ هم ضرم و کے صن 2 
EK‏ تويك ال اب راه 


6- Böylece kâfirlere: "Onlar cehennemliktir." diye rabbinin sözü hak 
olmuştur. 


Ey Muhammed, sana anlattığım ümmetlerin, hakkı ortadan kaldırmak 
için haksız yere peygamberleriyle tartışmaları yüzünden azabımız gelip çattığı 
gibi seni yalanlayan ve senin getirdiğin hakkı ortadan kaldırmak için haksız ye- 
re seninle cedelleşen kavmin de azabı hak etmiştir. Çünkü onlar, cehennemlik- 
tirler, 
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ع هه 


N , 


EÍ geti ره و‎ ISAS و رونا‎ 
© باساب‎ YES ie y 
EL İLE 
و‎ : diet Ge NM 

SEE E GSO os‏ ذلك هوا نوز 


7- Arşı taşıyanlar ve onun etrafında bulunan melekler, hamd ile rab- 
lerini tesbih edip ona iman ederler. Müminlerin günahlarının bağışlanma- 
sını dileyerek şöyle derler: “Ey rabbimiz, rahmet ve ilmin herşeyi kapla- 
mıştır. O halde tevbe edenleri ve yoluna tabi olanları bağışla. Onları cehen- 
nem azabından koru. 


8- Ey rabbimiz, o müminleri ve babalarından, eşlerinden ve soyların- 


dan salih olanları, kendilerine vaad ettiğin Adn cennetlerine koy. Şüphesiz 
ki sen, herşeye galipsin, hüküm ve hikmet sahibisin. 


9- Ey rabbimiz, onları kötülüklerden koru, Sen o gün kimi kötülük- 
lerden korursan muhakkak ona merhamet etmiş olursun. İşte büyük kur- 
tuluş budur. 


*Alluh teala bu âyetlerde, arşı yüklenen, dereceleri yüksek melekleri ve 
yine arşın etrafında bulunan melekleri'bizlere bildiriyor ve onların müminler 
için Allahtan nasıl hayırlı dileklerde bulunduklarını beyan ediyor ve buyuruyor 
‘ki: “Arşı yüklenen melekler ve arşın çevresinde bulunan melekler, rablerini öve- 
rek, ona şükrederek tesbihte bulunurlar. Onlar, Allahtan başka hiçbir ilah bulun- 
madığı ikrar eder ve ona kulluk hususunda böbürlenmezler. Onlar, rablerin- 
den, kendileri gibi rablerini birleyen müminlerin günahlarını affetmesini dilerler 
ve şöyle derler: "Ey rabbimiz, senin rahmetin ve ilmin, bütün yaratıkların ku- 
şatmıştır. Sen herkese merhamet eder ve herkesin ne yaptığını bilirsin. Sen, sana 
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ortak koşmaktan ve emirlerine karşı gelmekten vazgeçip tevbe eden, senin emir 
ve yasaklarına uyan kullarının günahlarını affet. Sen onları, kıyamet gününde 
cehennem azabından koru, Ey rabbimiz, sen bu müminleri, iman ehline vaadet- 
tiğin Adn cennetlerine koy. Onlarla birlikte senin yolunu tutan salih atalarını, 
eşlerini ve soylannıda Adn cennetlerine koy. Ey rabbimiz, sen, düşmanlarından 
intikam almakta herşeye galip olansın, yaratıklarının işlerini sevk ve idarede 
hikmet sahibisin. Ey rabbimiz, sen bu mümin kullarını, tevbe etmeden önce 
yaptıkları kötülüklerin fena âkıbetlerinden koru. Sen onları bu yaptıklarından 
dolayı hesaba çekip onlara azabetme. Sen kimi, kıyamet gününde, tevbe etme- 
den önce yapmış olduğu kötülüklerin cezasından koruyacak olursan şüphesiz ki 
sen ona rahmet etmiş olursun. İşte büyük kurtuluş da budur. Zira o kimse bu, 
yolla cehennem ateşinden kurtulup cennete girmiş olur. 


Allah teala, Arşı yüklenen meleklerin âhiretteki sayısı hakkında diğer bir 
âyette şöyle buyurmaktadır: 

¿“Melekler göğün etrafındadırlar. O gün rabbinin arşını o meleklerin de 
üstünde sekiz melek yüklenir." ©) 


Dünya hayatının devamı sırasında Arşı yüklenen meleklerin sayısı ise bir 
rivayete göre dört, diğer rivayete göre de sekizdir. 


Seksek SİLA 7 EK ران‎ 
o E AA 13 


10- (Kıyamet günü) kâfirlere şöyle seslenilir: “Allahın gazabı sizin 
kendinize olan öfkenizden daha büyüktür. Çünkü siz (dünyada) imana da- 
vet edildiğiniz zaman inkar cdiyordunuz." 


Allahı inkar edenler kıyamet gününde cehennem azabına girmeye çağırı- 
lırlar ve onlar gelip cehenneme girince öfkelenip kızarlar. Bunun üzerine onlara: 
"Sizin dünyada iken imana davet edildiğinizde Allahı inkar ederken Allahı ga- 
zaplandırmanız, sizin bugün kendi kendinize kızmanızdan ve nefsinizi suçlama- 
nızdan daha büyüktü." denilir. i 


8- HAkka Suresi, Ayet: 17. 
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او سا ره )سه رس ووس ره 
EE‏ جنا اسن SE TEE‏ 


e ZAN 
O اخ وچ من‎ 


11- Kıyamet günü kâfirler şöyle derler: "Ey rabbimiz, bizi iki defa 
öldürdün iki defa da diriltin, Biz de günahlarımızı itiraf ettik. Şimdi bir 
kurtuluş yolu var mıdır?" 


*Âyet-i kerimede, cehenheme girmeye davet edilen kâfirlerin, suçlarını 
itiraf edecekleri, cehennem azabından kurtulmak için Allahtan, çıkar bir yol is- 
tedikleri ve bunların, iki kere öldürülüp iki kere diriltildiklerini söyledikleri zik- 
redilmektedir. . ý 


Burada ifade edilen "İki kere öldürülme" ve "İki kere diriltilme"den ne- 
yin kasdedildiği hakkında şu görüşler de zikredilmektedir." 


Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Katade, Dehhak ve Ebu 
Mâlik'ten nakledilen bir görüşe göre "İki kere öldürülmek"ten maksat, insanla- 
rıh, atalarının sulbünde iken ölü olmaları bir de dünyada yaşadıktan sonra ölme- 
leridir." İki kere diri" olmalarından maksat ise insanların meniden hayat bulma- 
ları ve öldürüldükten sonra âhirette diriltilmeleridir. Dehhak, İbn-i Abbas ve 
ibn-i Mes'ud bu hususu izah ederlerken şu âyetin de bunu beyan ettiğini söyle- 
mişlerdir. “Allahı nasıl inkar edersiniz? Halbuki siz, ölüler idiniz sizi o diriltti, 
Sonra öldürecek sonra tekrar diriltecektir, Nihayet ona döndürüleceksiniz," 9 


Süddi'ye göre ise "İki kere öldürülmek"ten maksat, insanların dünyada 
iken öldürülmeleri ve kabirde diriltilip hesaba çekildikten sonra tekrar öldürül- 
meleridir. "İki kere diriltilmeleri"nden maksat ise, kabirlerinde diriltilmeleri ve 
kabirden kalkarak âhirette diriltilmeleridir. 


İbn-i Zeyd'e göre ise "İki kere öldürülmeleri"nden maksat, insanlar Hz. 
Âdem'in sulbünde iken Allahın onlardan ahd aldıktan sonra onları öldürmesi ve 
daha sonra rahimlerde yarattıktan sonra doğup yaşamalarından sonra onları öl- 
dünnesidir. "İki kere diriltilme”lerinden maksat ise, insanlarin Hz. Âdem'in sul- 
bünde iken diriltilip Allaha ahd vermeleri, bir de rahimlerde oluşup dünyaya 
gelmeleriyle diriltilmeleridir.Birinci görüş tercihe şayan görülmüştür. Zira 
0001د‎ ve İbn-i Zeyd'in görüşlerine göre insanlar iki defa değil üç defa diriltilmiş 
ve öldürülmüş olurlar. Âyet ise “İki kere öldürülmek"ten bahsetmektedir. 


9- Bakara Suresi, âyet: 28. 
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الڪ تم د al‏ ڪڪ مرم وان هې د مو 
مک پو O‏ 


12- Onlara: “Bunun sebebi, yalnız Allaha davet edildiğiniz zaman in- 
kar etmeniz, ona ortak koşulunca da tasdik etmenizdir. Hüküm, ancak yü- 
celer yücesi olan ulu Allaha aittir.” denilir. ' 


Kâfirlere şöyle cevap verilir: "Ey kâfirler, sizin için bir kurtuluş yolu 
yoktur. Zira insanlar, sadece Allahı birlemeye davet edildiği zaman sizler, ilah- ` 
lığın sadece Allaha ait olduğunu inkar ettiğiniz ve "Bütün ilahları tek bir ilah mı 
yapalım?" dediniz. Herhangi biriniz ve "Bütün ilahları tek bir ilah'mı yapalım?” 
dediniz. Herhangi birşey Allaha ortak koşulduğunda ise siz, ona ortak koşanı 
tasdik ettiniz. Artık bugün hüküm yalnız, yüceler yücesi olan ulu Allaha âittir. 
Onun hükmüne kimsenin müdahale etmesi mümkün değildir. Bu itibarla siz ce- 
hennemde ebedi olarak kalacaksınız. 


مرم 


5 ر2‎ Rİ A 
ELSEN it, DA İRK رر‎ 


13- Size delillerni gösteren, size gökten rızık indiren O'dur. Bunlar- 
dan ancak Allaha yönelen ibret alır. 


Ey insanlar, size bildiğiniz ve hak olduğunun delillerini gönderen ancak 
Allahtır. Gökten yağmur yağdırıp yerden bitkiler bitirerek sizin rizkınızı veten 
de O'dur. Fakat Allahın birliğini gösteren bu delillerden ancak ona yönelen ve 
ona itaat etmeye boyun eğen kimseler ibret alır. Şımanık kâfirlerin bunlardan 
öğüt alma nasipleri yoktur. . 
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ا دعواا Savi Kika‏ روه الحكائرون © 


14- Ey iman edenler, kâfirler istemeseler de e Allaha tahsis ederek 
sadec ona yalvarın. 


Ey Mü'minler, sadece Allaha kulluk edin, ibadetinizi ona tahsis edin, hiç- 
birşeyi ona ortak koşmayın, İbadet ve itaatlerinde Allaha ortak koşan kâfirler si- 
zin, yalnızca ona, İbadet ve itaatinizden hoşlanmasalar da böyle yapın. 


MEZE İİ vi EE LAN EA 
OMUR; 2 ماد‎ 


15-Mâkamları yücelten ve arşın sahibi olan Allah, insanları, buluş- 


ma günü olan kiyametle uyarmak için kullarından dilediğine emri ile ruhu 
(vahyi) indirir. - 


*Ayet-i kerimede geçen ve makamları yücelten" diye tercüme edilen 
cümle iki şekilde izah edilmiştinr. Birinci şekli Mealde verildiği gibidir. Buna 
göre âyetin açıklaması şöyledir: “Allah yaratıkları, ilim ve ahlak yönünden bir- 
birlerinden farklı kılmış, onların bazılarının derecelerini diğerlerinden yükselt- 
miştir. Peybaygamberlerin, Meleklerin ve Salih kulların derecelerini diğerlerin- 
den üstün kılmıştır, 


Bu cümlenin diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Allah, yaratıklarından pek 
yücedir, üstün sıfatlara sahiptir. Bu sıfatların biri de Allahın herşeyi kuşatan 
Arş'ın sahibi olmasıdır. Yine âyet-i. kerimede geçen:“Allah, kullarından diledi- 
ğine emriyle ruhu indirir. “Cümlesi de farklı şekillerde izah edilmiştir. Katedeye 
göre buradaki "Ruh" tan maksat, " Vahiy" Dehhaka göre "Kitap" İbn-i Zeyd'e 
göre "Kur'an" Süddi'yi gröe ise “"Peygamberlik"tir. Taberi bu izahlar arasında 
farklar bulunsa da mânâlarının birbirlerine yakın olduğunu söylemekte ve neti- 
celerinin aynı olacağını ifade etmektedir. 


Âyette geçen “Buluşma günü"nden maksat, kayamet günüdür. O güne 
buluşma günü denmesinin sebebi, yaratanla yaratılanların karşı karşıya gelmesi, 
gökte yaşayanlarla yerde yaşayanların birbirleriyle buluşması ve insanların bir 
arada toplanmalargit, . 


Ssa ia e ENS 
ده‎ 
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16- Ogün insanlar ortaya çıkarlar. Onların hiçbirşeyi Allaha gizli de- 
ğildir, "Bugün hakimiyet kimindir?” diye sorulur" Bir ve kahhar olan Al- 
tahındır. " cevabı verilir. 


- #Kıyemet gününde kendilerine Peygamber gönderilerek uyarılanlar, gö- 
ren gözler önünde açıkta bulunacaklardır. Onların birbirlerini görmelerine engel 
olacak ne bir dağ ne de bir ağaç bulunacaktır. Bu hususu beyan eden âyetlerde 
şöyle buyuruluryor:"Ey Muhammed kıyamet günü dağların ne olacağını sorar- 
lar. sen onlara şöyle de:"Rabbim onları(un ufak edip) savuracaktır." "Yerlerini 
dümdüz boş bir arazi halinde bırakacaktır.” “Sen orada hiçbir çukur, hiçbir tüm- 
sek göremezsin."(1© 


O gün insanların hiçbirşeyi Allaha gizli kalmayacaktır. O gün Allah: 
"Bugün hükümranlık kimindir?" diye sorar ve bu soruya yine bizzat kendisi ©" 
Bir ve kahbar olan Allahındır." evabını verir. 


OLİN 0 ALAN KEN 


17- Bugün herkese dünyada kazandığının karşılığı verilir. Bugün as- 
la zulüm yoktur. Şüphesiz ki Allah, hesabı çok çabuk görendir. 


. Allah yaratıkları tekrar diriltip kabirlerinden çıkarttığı zaman onlara şöyle 
diyecektir:" Bugün herkese, dünyada iken yaptığının karşılığı verilecektr. Hayır 
işleyen mükâfautlandırılacak şer işleyen ise ceazalandırılacaktır. Bugün hiçbir 
haksızlık yapılmayacaktır. Hayır işleyenin amelinin mükafaatı eksiltilmeyecek 
şer isleyenin.cezası artılılmayacaktır. Şüphesiz ki Allah, kullarını kıyamet gü- 
nünde süratli bir şekilde hesaba çekecektir. 


*Peygamber efendimiz(s.a.v.) Allah tealanın, bir hadis-i Kudsihe zulmü 


hem kendisine hem de kullarına haram kıldığını beyan ederek şöyle buyurduğu- 
nu ziketmektedir. 


2 م »2 - عم ماه عت يوق مام م 4 8 
عن الي ( يله )» فما روئ عن الله تارك İl‏ وقال: يا عبادی! ce‏ 
oge‏ م ده ors o‏ 


حرمت الم على تفسى وجعلته بينکم محرا فلا تظالمُوا. يا عبادی! 


T‏ د5 


کلکم ضال إلا من هديمه فاسعهدونى أهدكم . يا عبادى SİS‏ جائع الأ 


من aiad‏ فَاسُمَطُهُونى li‏ يا عبادى! كلكم عار إلا من کسوته 
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را ور do‏ سیه 4 


فاسْعَكُسُونی أكسكم. G‏ عبّادى! PSİ GIG ön Sİ‏ 
الأثوب جميعا Kİ ii‏ یا عبادى! نم أن VALS‏ ضری 


ots 2 08 636 2-٥22 وار‎ boro شد‎ 


VEE‏ . ولن تبلغوا نفعى فتنفعونى. یا عبادی! لو أن أولكم و آخركم 
.03.0 4 


سكم وک کاو على أنمئ قب رج واحد Ki‏ ماود لك ئي 


Sİ‏ شيا . يا عبادى! لو ان أو کم و آخرکم وإنسکم وجشکم كانوا على 


فة رخف . ما تقص ذلك من ملكى شيعا یا عبادی! لو أن 
Sİ‏ آخرکم وإنسکم وجنکم قاموا في ene‏ واجدر فسالونی. فأعطيت 


وودد و 


کل إنسان SEa‏ . ما نَقَصّ ذلك مسا عدي SY‏ كما yaş‏ المخيط B‏ 


RESTE ردمياء ع مره مع‎ SE e 
هى أعمالكم أحصيها لكم. 2 إيَاها.‎ GS أدخل البحر. .يا عبادی!‎ 


فمن وجد خيرا فليحمّد الله. ومن وجد عير ذلك فلا يلومن إلا نفسه 


“Ey kullarım, ben zulmü kendime haram kıldım. Sizlerin aranızda da ha- 
tam kıldım. Sakın birbirinize zulmetmeyin. Ey kullarım, hepiniz sapıksınızdır. 
Ancak benim doğru yolu gösterdiğim müstesnadır. Benden hidayet dileyin sizi 
hidayete erdireyim. Ey kullarım, hepiniz açsınızdır. Benim doyurduğum müs- 
tesnadır. Benden yemek isteyin sizi doyurayım. Ey kullarım, hepiniz çıplaksı- 
nızdır. Ancak benim giydirdiğim müstesnadır. Benden ,kendinizi giydirmemi 
isteyin ben sizi giydireyim. Ey kullanm, sizler gece ve gündüz hata işlersiniz. 
Ben ise bütün günahları affederim. Benden af dileyin sizi affedeyim. Ey kulla- 
rım, sizler bana zarar verme durumuna gelemezsiniz ki buna zarar veresiniz. Yi- 
ne sizler bana fayda verme durumuna gelemezsniz ki bana menfaat sağlayası- 
nız. Ey kullarım, şayet sizin önceki geçenleriniz, sonradan gelecekleriniz, insan- 
larınız ve cinleriniz, içinizden en takva sahibi olan birinin Kalbi gibi olsanız bu 
benim mülkümde hiçbirşeyi artırmaz. Ey kullarım, şayet sizin önceki geçmişle- 
riniz, sonradan gelecekleriniz, insanlarınız ve cinleriniz, içinizden en facir bir 
adamın kalbi gibi olsanız. bu benim mülkümden hiçbirşeyi eksiltmez, Ey kulla- 
rım, şayet sizin önceki geçmişleriniz, sonradan gelecekleriniz, insanlarınız ve 
cinleriniz hep bir araya toplanıp benden istekelerde bulunacak olsanız ben de 
her insana istediğni verecek olsam bu verilenler benim mülkümden ancak deni- 
ze girip çıkan bir iğnenin, denizin suyundan eksilttiği kadar bir miktar eksiltir. 
Ey kullarım ben sizin amelilerinizi zaptettirip saymaktayım. Sonra onların kar- 
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şılıklarının size tam olarak vereceğim, Kim, işlediği amelin hayırlı olduğunu 
görürüse Allaha hamdetsin. Kim de bunun dışında bir amel bulacak olursa an- 
cak kendisini kınasın:(! 9 


WOLTERS 
ناج نما الین‎ ١ از اذ اللو س لادی‎ | TE 


1 z 
OE ee 


18- Ey Muhammed, sen onları yaklaşan kıyamet günüyle uyar. O 
gün yürekler gırtlaklara dayanır, insanlar elem ve ızdırap içinde yutkunur- 
lar. Zalimlerin ne bir sıcak dostu ne de makbul bir şefaatçisi vardır. 


Ey Muhammed, sen kavminin müşriklerini, -yaklaşan kıyamet günüye 
uyar, O gün Allahın huzuruna kötü amelleriyle çıkıp Allahın, kendilerini can 
yakıcı bir azapla cezalandırınnasını hak etmiş olmasınlar. O gün Kalbler, Alla- 
hın cezalandırması korkusundan yerlerinden oynayıp gırtlaklara dayanır. İnsnlar 
onları tekrar yerlerine döndürmek isterler ve bu sebeple yutkunup dururlar, Fa- 
kat kalbler ne geri dönüp insanları rahatlatırlar ne de ağızlarından dışarı çıkıp 
onları öldürürler, O gün, Allahı inkar eden zalimler için ne sıcak bir himayeci 
vardır ki onları Allahın azabına karşı himaye etmeye kalksın ne de bir aracı var- 
dır ki onlar için şefaatçi olsun. : 


AZ A‏ ضر بژه 3 وو 
O SLAAG AIEG‏ 


19- Allah ,gözlerin hain bakışını ve kalblerin gizlediklerini bilir. 


"Allah teala bu ayet-i kerimede, herşeyi bilme sıfatının bir tecellisi olarak 
gözlerin hâinliklerini ve sinelerde gizlenen sırları da bildiğini beyan etmektedir. 


Abdullah b. Abbas, gözlerin hainliğine misal vererek:”Kişi girmiş olduğu 
evde veya yanlarından geçmiş olduğu insanların içinde insanları savsaklayarak 
bir kadına bakar, insanlar kendisine buktığında da gözlerini kapatırsa işte hain 
bakış budur. "demiştir. Dehhak ise "Hain bakışın, göz kırpmak, gördüğü halde" 


(11) Müslüm, K. sl-Birr, hub: ,كك‎ Hadis No: 2577/Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.5. $. 160 
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Görmedim." demek veya görmediği halde "Gördüm" demek olduğunu söyle- 
mektedir. 


© A A ١ Mara 


١ 20- Allah, hak ile hükmeder, Müşriklerin, Allahtan başk edindikleri 
ilahlar ise hiçbirşeye hüküm veremezler. Şüphesiz Allah, her şeyi işitendir, 
görendir. 

Allah, hain bakan gözler hakkında da hain bakışın neticesinde kalblerde 
gizlenen düşünceler hakkında da hak olan hükmünü verir. Harama karşı gözleri- 
ni yuman ve kalbinin vesveselerinden ayrı durana güzel mükafat verir, Harama 


bakan ve kalbinde köülük işleme hislerini taşıyanları ise layık oldukları cezalar 
ile cezalandırır. 


Allaha ortak koşan müşriklerin, Allahın dışında taptıkları put ve heykel- 
leri ise hiçbir hüküm veremezler. Zira onlar herhangi bir şeyi bilmez ve hiçbir 
şeye güç te yetiremezler. O halde siz, herşeye kadir olan amellerinizden herhan- 
gi bir şey kendisine gizli kalmayan Allaha kulluk edin ki iyilik edenlerinizi iyi- 
likle mükafaatlandırsın, kötülük edenleri ise kötülükleriyle cezelandırsın. Şüp- 
hesiz ki Allah ditlerinizin konuştuğu herşeyi çok iyi işitendir. Azalarınızın yap- 
tığı amelleri çok iyi görendir. 


GN e ai ارو لض‎ 


Ct Sire’ Z وره‎ 2. 
Rai 


s 
21- Yeryüzünde dolaşıp, kendilerinden önce geçmiş kavimlerin akı- 
beti nasıl olmuş görmüyorlar mı? Onlar, kuvvet ve yeryüzündeki eserleri 
bakımından kendilerinden çok daha güçlüydüler. Öyleyken işledikleri gü- 
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nahlar yüzünden Allah onları cezalandırdı. Onları Allahın azabından ko- 
ruyan da olmadı. 


Allaha ortak koşmaya devam eden ve kendilerine gönderilen Peygamberi 
yalanlayan müşrikler, yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce gelen ve kendile- 
rinin yaptığını yapan ümmetlerin sonlarının ne olduğunu görmezler mi? Onlar- 
dan önceki o ümmetler bunlardan daha güçlü kuvvetli ve yeryüzündeki eserleri 
daha fazla idi. Onların ne güçleri ne de yeryüzünde meydana getirdikleri esetle- 
ri-onlara fayda sağladı. Allah onları, isyanları yüzünden ezabıyla kıskıvrak ya- 
kalayıverdi Onlar, kendilerini Allahın azabından korruyacak hiçbir yardımcı bu- 
lamadılar ve Allah onları helak etti. 


5 


yedi أ‎ E ر اا ت‎ 
DYAN EE Ks 


r 


22- Çünkü kendilerine apaçık delillerle Peygamberleri gelirdi. onlar 
ise inkar ederlerdi. Bu yüżden de Allah, onları azabıyla helak etmişti. Şüp- 
hesiz o kudret ve kuvvet sahibidir. Cezar çok şiddetli olandır. 


. Bu müşriklerden önceki kafirlerin helak edilme sebepleri, onlara Allahın 
Peygamberleri Allahın varlık ve birliğini gösteren apaçık deliller getirdiği halde 
onların, Peygamberleri reddetmeleri ve allahın birliğini inkan etmleriydi. İşte 
bunun üzerine Allah onları azabıyla yakalamış ve helak etmişti. Şüphesiz ki Al- 
lah, kuvvet ve kudret sahibidir. Hiçbir şey ona galip gelemez ve onu âciz bıra- 
kamaz. O, azabı pek şiddetli olandır. 


*Allah teala bu ayette Resulullahı yayanlayan Kureyş müşriklerini tehdit 
etmekte, onları, imanlarından vazgeçmeye çağırtnakta, aski halde kendilerinden 
önceki müşriklerin akıbeterine uğrayacaklarını bildirmektedir. 


رمس Pr‏ . $ ` > ؟ لا 
لذارا موس OYLE‏ 
ع | 


(ه مس ے سه سص وه SİLE‏ >( 
; قرعون وعلمان و ارون GEY Za‏ 
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23-24- Doğrusu biz, Musayı mucizelerimizle ve apaçık bir delille Fi- 
ravuna, Hamana ve Karuna göndermiştik de onlar:"Bu yalancı bir sihir- 
bazdır." demişlerdi. 


Şüphesiz ki biz Musayı, âyetlerimizle ve apaçık bir delille Firavuna, 
Hâmâna ve Kiruna göndermiştik te onlar da Musaya: "Âsâ ile sihir yapan bir si- 
hirbazdır ve Allaha karşı yalan söyleyen, insanlara, Peygamber olarak gönderil- 
diğini iddia eden bir yalancıdır." demişlerdi. 


*Allah teala bu âyetlerde Resulullah (s.a'y.)i, kavmi olan Kureyşlilerden 
gördüğü çeşitli eziyetlere karşı teselli etmekte, onlardan önce Hz. Musanın da, 
kavmindan çeşitli eziyetler gördüğünü bildirmektir. 


İZİNİ a :لوم‎ E 
DİLMEN كاشكهوا نک راک‎ 


25- Musa nezdimizden onlara gerçeği getirince, Firavun ve berabe- 
rindekiler, adamarına:" Musa ile beraber Allaha iman edenlerin oğullarını 
öldürün, kadınlarını sağ bırakın, "dediler. Fakat kâfirlerin tuzağı elbette 
boşa çıkmağa mahkumdur.. 


Müsa, Firavun Hâman ve Karuna, tarafımızdan, Allahı birleme ve ona 
itaat etme gerçeğini götürünce onlar Musayı dinlemediler, Onlar, daha önceden- 
beri tatbik ettikleri İsrailoğullarının erkek çocuklarını öldürmeleri yanında ayrı- 
ca Musaya iman edenlerin de erkek çocuklarını öldürmelerini ve kadınlarını sağ 
bırakmalarını emrettiler, Ancak kâfirlerin, iman ehline kurmuş oldukları tuzak- 
lar haktan uzaktır ve boşa çıkmaya mahkumdur. 


*Görüldüğü gibi Firavun, İsrailoğullarının çoğalıp iktidarı elinden ala- 
cakları korkusuyla onların erkek çocuklarını öldürüp kadınlarını sağ bırakmakta 
iken Hz. Musa ortaya çıkıp onu imana davet edince bu sefer ona her iman ede- 
nin erkek çocuklarının da öldürülmesini emretmiştir. Fakat Allah onun bu tuza- 
ğını kendi aleyhine çevirmiş ve onu yok etmiştir. 


Ke Sığır A GAR 
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26- Firavun kavmine şöyle dedi: " Bırakın beni Musayı öldüreyim. O, 
rabbini çağıradursun, Onun, dininizi değiştirmesinden veya yeryüzünde 
bozguncluk çıkarmasından korkuyorum.” 


Firavun, çevresinde bulunanlara: "Bırakın beni Musayı öldürüp kurtula- 
yım., O, kendisini Peygamber olarak gönderdiğini söylediği rabini yardımına 
çağıradursun, Zira ben onu öldürmezsem onun, sizin dininizi değiştireceğinden 
veya Mısır topraklarında, sizi çağırdığı rabbine ibadet etme fesadını yayacağın- 
dan korkuyorum." 


,*Ayet-i kerime, Firavunun, Hz. Musayı öldürmeyi kastettiğini, Allah tea- 
laya açıkça karşı koymaya giriştiğini ve bu tutumunu kavmine anlatırken de va- 
az ve nasihat eden bir insan pozuna büründüğünü beyan etmektedir. Bu tür Ta- 
gutların yaldızlı sözlerine aldanılmaması gerekmektedir. 


5 لل‎ ZE 3 سو‎ 
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27- Musa da Firavuna ve onun kavmine şöyle dedi: "Ben, hesap gü- 


nüne inanmayan her kibirliden, benim de rabbim sizin de rabbiniz olan Al- 
laha sığındım." 


Musa, Firavuna ve kavmine şu cevabı verdi: "Ey kavmim, ben insanların 
hesaba çekileceği hesap gününe iman etmeyen her zorba kibirlinin şerrinden, 
benim de sizin de rabbiniz olan Allaha sığınırım.” 


` #Hz. Musa, Firavunun şerrinden Allaha sığınırken onun, âhirete iman et- 
meme sıfatını zikretmektedir. Zira, âhirete iman etmeyen kişi, hesaba çekilece- 
inden korkmadığı için iyiliklerden dolayı mükafaatlandırılacağını ve kötülük- 
lerden dolayı da cezalandırılacağını beklemez. Böylece nefsinin ve şeytanın, 
kendisine süslü gösterdiği her şeyi rahatlıkla yapabilir. 
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28- Firavun ailesinden, imanını gzileyen mümin bir adam, kavmine 
hitaben şöyle dedi: "Bir adamı “Rabbim Allahtır." dediği için mi öldüre- 
ceksiniz? Halbuki o size, rabbinizden apaçık deliller getirmiştir. Eğer ya- 
lancı ise yalanının vebali sadece kendinedir. Eğer doğru söylüyorsa size va- 
adettiği azabın bir kısmı mutlaka başınıza gelir. Şüphesiz ki Allah, haddi 
aşan yalancıyı hiçbir zaman doğru yola ulaştırmaz. 


Firavun Musa'yı öldürmek isteyince kavminden Musa'ya iman eden ve 
imanını Firavundan gizleyen biri, Firavunun bu davranışına karşı çıkarak şöyle 
dedi: "Ey kavim, siz Musa'yı sırf "Rabbim Allahtır" dediğin için mi öldürmek 
istiyorsunuz? Halbuki o, rabbiniz tarafından size söylediklerinin gerçek olduğu- 
nu ortaya koyan "Âsâ” ve "Parlayan el" gibi mucizeler getirdi. Şayet Musa, Al- 
lah tarafından gönderilmiş bir peygamber olduğu sözünde yalancı ise onun ya- 
fancılığının günahı sadece kendisine aittir. Şayet size söylediğin bu sözde doğru 

` ise ve sizler de bu batıl dininiz üzere devam ederseniz, onun size vadettiği fela- 
ketlerin birkısmı gelip size dokunur. O halde sizin onu öldürmenize hiç gerek 
yoktur. Şüphesiz ki Allah, haksız yere kan akıtarak haddi aşan ve rabbine karşı 
yalan uyduran insanı başarıya ulaştırmaz, ona doğru yolu göstermez." 


*İmanını gizleyen bu kişi, sözlerine devamle şöyle demiştir: 


.ره 
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29- Ey kavmim, yeryüzünde galip olarak bugün hakimiyet sizindir. 
Ama bize Allahın azabi gelirse bizi onun azabından kim kurtarabilir?" Fi- 
ravun şöyle dedi: "Ben size, kendi görüşümden başkasını söylemiyorum. 
Ben sizi ancak doğru yola sevkediyorum.” 


Ey Firavun ve topluluğu, bugün Misir topraklarında, İsrailoğullarına ga- 
lip olarak ħakimiyet sizindir. Şayet Musa'yı öldürmenizden dolayı bize Allahın 
azabı gelecek olursa onun azabına karşr bize kim yardım edebilecektir? 


Firavun ise bu mümin kula cevaben şöyle dedi: "Ey insanlar, ben kendim 
içih uygun ve doğru olduğuna inandığım görüşümün sizin içi de uygun oldu- 
ğunu söylüyorum. Ben, kendi görüşümden başkasını söylemiyorum ve ben, 
Musa'nın öldürülmesini emrederek sizleri ancak doğru yola çağınyorum. Zira 
sizler onu öldürmezseniz o sizin dininizi değiştirecek ve yeryüzünde bozguncu- 
luk çıkaracaktır. 


30- O mümin adam da şöyle dedi: "Ey kavmim, peygamberlerine 
١ karşı işbirliği yapan toplulukların uğradıkları "Azap günü" gibi bir günün 
başınıza gelmesinden korkuyorum. 


31- Nuh, Âd, Semud ve onlardar sonra gelen kavimlerin durumu gi- 
bi... Allah, kullarına zulmetmeyi asla istemez." 


Firavunun kavminden imân eden Kişi, Firavun ve topluluğuna şöyle dedi: 
“Ey kavmim, sizin, Musa'yı öldürmeniz halinde, geçmiş ümmetlerden, peygam- 
berleri aleyhine işbirliği yapan insanların uğradıkları azap günü gibi bir günün 
azabına uğrayacağınızdan korkuyorum. Allahın, Nuh, Âd, Semud ve onlardan 
sonra gelen kavimlere tatbik edegeldiği kanununu sizlere de tatbik ederek sizi 
helak edeceğinden korkuyorum. Allah, helak etmiş olduğu bu ümmetleri suçsuz 
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olarak helak etmemiştir. Zira o, kullarına asla zulmetmek istemez. Ancak onları 
hak ettikleri cezalardan dolayı helak etmiştir. 


SEĞYEK‏ کک زرا اذھ 


32- Ey kavmim, sizin için, insanların birbirlerini çağıracakları o kı- 
yamet gününden korkuyorum. 


*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Bunlardan biri, mealde ve- 
tildiği gibidir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Buna:göre âyetin izahı şöyle- 
dir: "Firavunun kavminden iman eden kişi, sözlerine devamla, Firavun ve toplu- 
luğuna şöyle dedi: "Ey kavmim, ben sizler için cennetliklerin ckeherinemliklere 
cehennemliklerin de cennetliklere seslendiği veya Sur'a üfleminin ortaya çıkar- 
dığı korkudan dolayı insanların birbirlerini yardıma çağırdıkları o dehşetli gü- 
nün azabından korkuyorum." 


2 


Allah teala diğer âyet-i kerimelerde cennetliklerin cehennemliklere ve ce- . 
hennemliklerin de cennetliklere seslenerek birbirleriyle konuştuklarını şu şekil- 
de beyan etmektedir. "Cennetlikler, cehennemliklere "Rabbimizin bize vaadetti- 
ğini gerçek bulduk siz de rabbinizin size vaadettiğini gerçek buldunuz mu?" di- 
ye seslenirler. Cehennemlikler de "Evet" derler. Bunun üzerine aralarında bir 
çağırıcı şöyle seslenir: “Allahın laneti zalimler üzerine olsun." ٤ 


İkinci bir izah şekli ise şöyledir: Firavunun kavminden iman eden o kişi 
Firavun ve topluluğuna şöyle demiştir: "Ey kavmim, ben sizin için inananların 
cehennemin dehşetini görüp kaçıştıklar günün azabından korkuyorum." 

Kıyamet gününde gökler yarılıp melekler yeryüzüne inince ve cehennem 
getirilip insanların önüne kurulunca, insanlar gerisin geri kaçarlar. Fakat her git- 
tikleri yerde meleklerin kendilerini çember içine aldıklarını görecekler ve tekrar 
yerlerine dönmek zorunda kalacaklardır. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle 
buyurulmaktadır: "Rabbin ve saf saf olan melekler Karşına çıktığı zaman” "İşte 


o gün cehennem getirilecek yine o دا‎ insan herşeyi anlayacaktır. Fakat bu an- 
lamanın ona ne faydası olacak?" (13 


ri > hh 
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12- A'raf Suresi, âyet: 44. 
13- Şevr Suresi, Ayet: 22-23. 
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33- O gün arkanızı dönüp kaçacaksınız. Fakat hiç kimse sizi Allahın 
azabından koruyamayacaktır. Allah, kimi doğru yoldan saptırırsa artık 
onu hidayete erdirecek hiçkimse yoktur. 


İşte o gün sizler Allahın azabından ve cehennemi gözünüzle görmenizden 
dolayı arkanızı dönüp kaçacaksınız. Fakat sizi Allahın azabından kurtaracak 
hiçbir kimse bulamayacaksınız, Allah kimi saptırır da onu hakka muvaffak kıl- 
mazsa artık onu yola iletecek hiçbir kimse bulunmayacaktır. 


متا شه مات و تاز وكك با le‏ 
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İV ره‎ 
34- Şüphesiz ki daha önce Yusuf da size apaçık delillerle gelmişti. 
Onun getirdiklerinden de devamlı şüphe etmiştiniz. Yusuf ölünce de " AJ- 


lah, bundan sonra hiçbir peygamber göndermeyecek." demiştiniz. İşte Al- 
,Jah, haddi aşan şüphecileri böyle saptırır. 

À Ey kavim, size Musa'dan önce peygamber olarak Yusuf geldi. O size apa- 
çık deliller getitmişti. Yusuf'un sizlere rabbiniz katından getirdiği şeyler hakkın- 
da şüphe edip durmuştunuz. Nihayet Yusuf öldü sonra sizler "Allah, Yusuf'tan 
sonra artık peygamber göndermez." dediniz. İşte Allah, kendisini inkar ederek 


haddi aşan ve peygamberlerinin eee şüphe eden kimseleri böyle 
haktan uzaklaştırır. 


diz 2 LA رنه‎ JA 
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35- O şüpheciler, kendilerine verilmiş bir delil bulunmadan Allahın 
âyetleri üzerinde münakaşa ederler. Onların bu hareketleri Allahın nez- 
dinde de, müminlerin yanında da büyük bir gazap vesilesidir. Allah, bü- 
yüklük taslayan her zorbanın kalbini işte böyle mühürler. 


Mümin kul, sözlerine devamla Firavun ve topluluğuna şöyle demiştir: 
"Allahın saptırdığı, haddi aşan ve şüpheye düşen insanlar, kendilerine Allah ta- 
rafından hiçbir delil gelmediği halde, peygamberlerini, kendilerine getirdikleri 
delil ve mucizeler hakkında tartışmaya girdiler, o delil ve mucizeleri yalanlama- 
ya kalkıştılar. Allahın âyetleri hakkında yapmış oldukları bu tartışmalar hem 
Allah katında hem de Allaha iman eden müminler katında büyük bir gazap vesi- 
lesidir. Allah, ellerinde hiçbir delil bulunmadığı halde onun âyetleri hakkında 

. tartışmaya girişen insanların kalblerini mühürlediği gibi her böbürlenen zorba- 
nin kalbini de mühürler, 


36-37- Firavun, (Veziri Hâmân'a): "Ey Hâmân, benim için yüksek 

bir kule yap. Belki onunla yollara, göklerin yollarına ulaşırım da Musa'nın 

~ ilahım görürüm. Şüphesiz ki ben, Musa'nın yalancı olduğunu sanıyorum." 
dedi. İşte Firavunun kötü ameli kendisine'böylece güzel gösterilip ve doğru 
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yoldan alıkonuldu. Firavunun tuzağı elbette helakle sonuçlanacaktı, 


*Firavun kavminden iman eden kul, Firavunun, Musa'nın öldürülmesini 
emretmesi üzerinde onu bu işe girişmekten alıkoymaya çalışmış ve Musa'yı öl- 
dürmenin sonucunun felaket olacağına dair Firavunun dikkatini çekmiştir. Bu- 
nun üzerine Firavun, kendisinin, şer işlerinde danışmanı olan Hâmân'a şöyle de- 
miştir: "Ey Hâmân, sen benim için yüksek bir kule yap. Belki ben oraya çıkarak 
göklere yükselme yolunu bulur ve orada Musa'nın ilahını görürüm. Bununla be- 
raber ben, Musa'nın yalancı olduğunu sanıyorum.” 


Evet, Allah, kendisine karşı isyan eden Firavuna, yapmış olduğu kötü 
amelleri güzel gösterdi ve böylece Firavunun kendi nefsi onu doğru yoldan alı- 
koydu. Şüphesiz ki Firavunun Musa'nın ilahını görmek için yaptığı iş neticesiz 
kalacaktı. Firavunun, kule yapımı için harcamış olduğu herşey boşa gitmiş ola- 
caktı. 
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38- (Firavunun ailesinden, imanını gizleyen) o mümin adam, sözleri- 
ne şöyle devam etti: "Ey kavmim, bana uyun size doğru yolu göstereyim, 


39- Ey kavmim, muhakkak bu dünya hayatı gelip geçici bir geçimlik- 
ten ibarettir. Ahiret ise şüphesiz, karar kılınacak bir mekandır. 


Firavunun kavminden iman eden kişi kavmine şöyle dedi: "Eğer bana 
uyar ve size söylediklerimi kabul edecek olursanız ben sizlere doğru yolu açık- 
larım. O yolu tuttuğunuz takdirde kurtuluşa ermiş olursunuz. O yol da Allahın, 
Musa ile göndermiş olduğu dindir. Ey kavmim, dünyada iken size verilen bu 
` hayat, ancak bir geçimliktir. Sizler, eceliniz gelinceye kadar bu dünya hayatındaş 
yaşayacaksınız. Sonra öleckesiniz ve bu hayatı kaybedeceksiniz, Ondan sonra 
varacağınız âhiret yürdu ise devamlı kalacağınız bir yerdir. Artık orada ölüm di- 
ye birşey yoktur. O halde âhiret yurdunu isteyin ve onun için amel işleyin. 
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40- Kim bir kötülük yaparsa, ancak yaptığı kötülük kadar ceza gö- 
rür. Kim de erkek olsun kadın olsun, mümin olarak bir salih amel işlerse 
işte onlar cennete girerler ve orada hesapsız nimetlerle rızıklandırılırlar. 


Kim, bu dünya hayatındayken Allaha karşı gelerek kötü amel işleyecek 
olursa, ancak işlediği amel kadar cezalandırılacaktır. Erkek olsun kadın olsun 
her kim de Allaha iman ederek salih amel işleyecek olursa işte onlar âhirette 
cennete girecekler ve onlara orada hesapsızca rızık verilecektir. Onların müka- 
faatları kat kat olacak, cehennemliklerinki gibi sadece yaptıklarının karşılığı 
olarak kalmayacaktır. 
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41- Ey kavmim, neden, ben sizi kurtuluşa davet ederken siz beni ate- 
şe davet ediyorsunuz? 


42- Siz beni, Allahı inkar etmeye ve bilmediğim bir şeyi ona ortak 
koşmaya davet ediyorsunuz. Ben sizi, herşeye galip ve çok affedici olan Al- 
laha davet ediyorum. 


43- Şüphesiz ki sizin beni davet ettiğiniz şeyin, dünyada da âhirette 
de insanları çağıracak hiçbir gücü yoktur. Bizim varacağımız yer, Allahın 
huzurudur. Haddi aşanlar, işte onlar, cehennemliklerin ta kendileridir. 


44- İlerde size söylediklerimi hatırlayacaksınız. Ben işimi Allaha br 
rakıyorum. Şüphesiz ki Allah, kullarını çok iyi görendir." 


Firavun kavminden, iman etmiş olan o kişi, sözlerine devamla şöyle dedi: 
“Ey kavmim, ne oluyor size? Ben sizi, Allaha iman edip peygamberi Musa'ya 
tabi olarak Allahın azabından kurtulmaya davet ederken siz beni, cehenneme 
sokacak işleri yapmaya davet ediyorsunuz, Firavunun dininde kalmamı istiyor- 
sunuz. Benim, Allahı inkar etmemi ve ibadete layık olduklarını bilmediğim şey- 
leri ona ortak koşmamı istiyorsunuz. Ben ise sizi, herşeye galip olan ve tevbe 
edenlerin günahlarını bağışlayan Allaha kulluk etmeye davet ediyorum. O hâlde 


gelip Allaha kul olun. Herhangi bir menfaat ve zarar veremeyecek şeyleri bira- 
kın. i 


: Gerçekten, sizlerin, beni kulluk etmeye davet ettiğiniz putların, dünyada 
da âhirette de herhangi bir şeye davet etmeleri sözkonusu değildir. Çünkü onlar, 
konuşamayan ve anlamayan cansız varlıklardır. Onlar, kendilerine dua edenlere 
cevap verme gücünde değillerdir. Öldükten sonra hepimizin dönüp varacağı yer 
Allahın huzurudur. O, orada bizleri hesaba çekecektir. Allaha ortak koşarak ve 
Allah haram kıldığı halde insanları öldürerek haddi aşan kimseler ise cehen- 
nemliklerin ta kendileridir. Eğer Musa'yı öldürecek olursanız siz de cehennem- 
lik olursunuz. Ey kavim, sizler, Allahın azabını gözlerinizle gördüğünüz zaman 
benim size söylediğim bu şeylerin gerçek olduğunu hatırlayacaksınız. Ben işimi 
Allaha bırakıyor ve.ona tevekkül ediyorum. Zira o, kendisine tevekkül edenler 
için kafidir. Şüphesiz ki Allah, kullarını çok iyi görendir. Onlardan kimin 
itaatkâr kimin de isyankâr olduğunu bilir. Herkese yaptığı amelin karşılığını ve- 
rir. : 
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45- Allah o mümin adamı, Firavunun ve adamlarının kurdukları tu- 
zağın kötülüklerinden korudu. Firavun ailesini de kötü bir azap kuşatıver- 
di. 

Allah, Firavun ailesinden iman eden bu mümin kulu, iman ettiğinden do- 


layı, Firavun ve adamlarının, kendilerine karşı gelenlere yapmış oldukları tuzak- 
ların kötülüklerinden korudu. Firavun ailesini ise azapların kötüsü kuşattı. 


*Âyette zikredilen "Firavun ailesinden" maksat, ona tabi olanlar ve ona 
itaat edenlerdir.. “Azapların kötüsü"nden maksat ise, suda boğulmak sonra da 
cehenneme atılmaktır. - 


€ Tas نو وو‎ GE A ره‎ AT 
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46- O azap ateştir. Onlar sabah akşam ateşe takdim edilirler. Kiya- 
met kopunca da "Firavun ailesini azapların en şiddetlisine sokun.” denile- 
cektir. 


Firavun kavminin uğratılacağı o kötü azap, ateş azabıdır. Onlar, sabah: 
akşam, ruhları siyah kuşların içinde olmak üzere kıyamet gününe kadar o ateşe 
takdim edilirler. Kıyamet kopunca da Firavun ve taraftarlarını “"Azapların en 
şiddetlisi olan cehennem azabına koyun." denilir. 


*Süddi diyor ki: “Firavun kavminin ruhları siyah kuşlar şeklindeki varlık- 
lar içindedir. Onlar günde iki defa, sabah ve akşam ateşe takdim edilirler. Kiya- 
met kopuncaya kadar bu böyle olur." 

Katade'den ise, şunu söylediği rivayet edilir: "Firavun taraftarlarına bir 
azap olmak üzere, sabah akşam cehennemdeki yerleri gösterilir. "Ey Firavun ai- 
lesi, işte sizin cehennemdeki yeriniz budur.” denilir. 


fi BAE یول الفا‎ yiz iin 
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CG GE کا ڑا‎ KELo 


۷٣ 


VALA ا اناد‎ Gake ZEN GAY 
DALA 


` 47- Kâfirler cehennemde birbirleriyle münakaşa ederlerken, güçsüz- 
ler büyüklük taslayanlara şöyle diyeceklerdir. “Biz size uymuştuk. Şimdi 
ise siz ateşin bir kısmını olsun bizden uzaklaştırabilir 7 


48- Büyüklük taslayanlar ise: "Şimdi hepimiz cehennemdeyiz. Şüp- 
hesiz Allah, kulları arasında hükmünü vermiştir." derler. 


— ` Ey Muhammed, sen o kâfirlere, cehennem ateşinin içinde birbirleriyle 
tartışacaklarını hatırlat. O zaman Allaha ortak koşmakta ve onu inkarda ileri ge- 
lenlerine tabi olan zayıf ve güçsüzler, tabi oldukları şımarık liderlerine şöyle di- 
yeceklerdir: "Biz dünyada kâfirlikte size uyduk. Bugün sizler azabın bir kısmını 
olsun bizden hafifletir misiniz? Zira biz dünyada iken sizin emrinize koşuyor- 
duk. Bu azap bize sizin yüzünüzden geldi. Siz olmasaydınız biz orada iman et- 
miş olurduk, başımıza bunlar da gelmezdi. Kendilerine uyulan şımarık liderler 
ise, dünyada iken peşlerine taktıkları insanlara şu cevabı vereceklerdir. "Ey ka- 
vim, bizler de sizler de bu ateşte ebedi olarak kalacağız. Bundan kurtulmamıza 
imkan yoktur. Zira Allah, kulları arasında kesin hükmünü vermiştir. Cennetlik- 
leri cennete cehennemlikleri de cehenneme yerleştirmiştir. Artık ne. bizler, için- 
de bulunduğumuz bu sıkıntılardan kurtulabileceğiz ne de cennetlikler, içinde 
yaşamış oldukları nimetlerden mahrum olacaklardır." 


EŞİ A ÉN EENH 
| izli 
دا‎ eli 
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49- Cchenmem ateşinde bulunanlar, cehennem zebanilerine: اه"‎ 
nize dua cdin de azabımızdan birgün olsun hafifletsin." derler. 


50- Cehennem zebanileri: "Size peygamberleriniz apaçık delillerle 
gelmiyor muydu?" derler. Onlar da: "Evet geliyordu.” derler. Cehennem, 
zebanileri de: "O halde kendiniz dua edin.” derler, Şüphesiz ki kâfirlerin, 
duası hep boşunadır. 


Cehennemlikler, ckehennemin bekçilerinden ve idarecilerinden, içinde 
bulundukları sıkıntının hafifletilmesi için yardım isteyecekler ve onlara: “Siz او‎ 
sun rabbinizi çağırın da bizim içinde bulunduğumuz bu azabı bizden dünya gi- 
nüyle olsun birgün hafifletsin." diyeceklerdir. Cehennemin bekçi ve idarecileri" 
ise onlara şu cevabı vereckelerdir: “Sizlere dünyada iken peygamberleriniz. Al- 
lahın varlığını ve birliğini gösteren deliller getirmediler mi? ki siz 088 187 
ona iman edesiniz ve onun dışındaki şeyleri ilâh kabul etmekten uzak olasınız.” 
Cehennemlikler ise diyecekler ki: "Evet, peygamberlerimiz bize bu gibi deliller 
getirmişlerdi. Fakat. biz onları yalanlamıştık." و‎ 


; 


Bunun üzerine cehennemin idarecileri onlara şu cevabı vereceklerdir: "۵ 
halde şimdi sizler, peygamberlerinizin sizleri iman etmeye davet ettiği rabbinizi 
çağırın." Onlar da Allahı çağıracaklar fakat kâfirlerin duası hep boşuna olacak! 
ur. Zira onlara müsbet hiçbir cevap verilmeyecek, lara sadece: "Kesin sesi 
konuşmayın." denecektir. me 


22 مک رك رام مره 
ley sy Siis ZI‏ 


51- Şüphesiz biz, peygamberlerimize ve iman edenlere hem dünya 
hayatında hem de şahitlerin şahitlik edeceği kiyamet gününde mutlaka 
yardım edeceğiz. , 


Şüphesiz ki biz, peygamberlerimize ve onlara iman eden müminlere, hem 
dünya- hayatlarında hem de meleklerin, peygamberlerin ve müminlerin, 
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kâfirlerin aleyhine şahitlik edecekleri âhiret hayatında yardım ederiz. 


> *Allah teala bu âyet-i kerimede, dünya hayatındayken, peygamberlerine 
yardım ettiğini bildirmektedir. Ancak Hz. Yahya, Hz. Zekeriyya, Hz. Şa'ye gibi 
peygamberler, kavimleri tarafından öldürülmüş, Hz. İbrahim ülkesini terkedip 
hicret etmek zorunda kalmış, Hz. İsa, öldürülme teşebbüsü neticesinde Allah ta- 


rafından göklere kaldırılmıştır. Bu nedenle âyet-i kerime iki şekilde izah الله‎ 
miştir. ` 


7 


Birinci izah şekline göre âyet-i kerimenin manası şöyledir: Allah teala, 
peygamberlerine, kendilerine eziyet edenlere karşı yardım etmiş, bu yardım on- 
lara ya sağ iken erişmiş, Allah onları düşmanlarına galip getirmiş onlar da düş- 


mianları ezmişlerdir. Hz. Davud, Hz. Süleyman ve Hz. Muhammed (s.a.v.) bun- 
lardandır. 


Veya Allah teala,peygamberleri kavimleri tarafından öldürüldükten sonra 
onları öldürenleri helak etmiş böylece peygamberlerinin intikamını almış ve on- 
lârın davalarına yardım etmiştir. Hz. Şa'ye ve Hz. Zekeriyya bunlardandır. 


Veya kavimleri peygamberlerini öldürdükten sonra Allah teala o kavim- 
lerin düşmanlarını onlara musallat etmiş ve düşmanları eliyle onları yok etmiş- 
tir. Hz. Yahya'yı öldürenlere Buhtunnasr'ın musallat edilmesi buna misaldir. 


Yahut da, Peygamberler ümmetlerinden ayrıldıktan sonra, Allah teala, 
peygamberlerine karşı çikan o ümmetleri mahvetmiştir. Hz. İbrahim ve Hz. 
İsa'nın kavimleri bunlara misaldir. Zira Aliah teala, Hz. İsa'yı öldürmeye teşeb- 


büs eden Yahudilere Bizans Rumlarını musallat etmiş ve onları hor ve hakir du- 
ruma düşürmüştür. 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i.kudside Allah tealanın şöyle bu- 
yurduğunu beyan etmektedir: 


خم به و لل 4 PE e Vİ‏ دد هه دزم وش 
قال رسول الله ( َيه ) ان لله قال من عَادَى لی وليا فقد آذنته بالحرب. 
“Kim benim bir velime düşmanlık ederse şüphesiz ki ben ona Karşı savaş‏ , 
açmış olurum." (14)‏ 


Âyet-i kerimenin ikinci izah şekli ise şöyledir: "Âyette her ne kadar Allah 

tealanın, bütün peygamberlerine yardım ettiği zikredilmiş ise de onlardan özel- 

likle bazılarına yardım ettiği kasdedilmiştit. Buna göre âyeti şu şekilde izah et- 

© mek mümkündür. “Şüphesiz ki biz, peygamberimiz Muhammed'e ve ona iman 

eden müminlere, dünya hayatında ve ii şahitlik yapacağı âhiret gününde 
yardım edeceğiz." 


14- Buhari, K.er-Rikuk, bab: 38. 
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من ا سو‎ 09 

وولا عم تا الي IEO siz‏ 

ار 


52- O gün zalimlere, mazeretleri hiçbir fayda sağlamayacaktır. Lanet 
onlaradır. Yurdun kötüsü de onlaradır. 

Şahitlerin şahitlik yapacağı kıyamet gününde, Allaha ortak koşarak veya 
onu inkar ederek zalim olanlara, ileri sürecekleri mazeretleri fayda vermeyecek- 
tir. Zira onlar, tutarsız mazeretler ileri süreceklerdir. Lanet onlaradır, yurtların 
en kötüsü olan cehennem de onlaradır. 


¥ o NEZ يم‎ YA ۸ 1 > 
© ال ب‎ İZLE 6 دی‎ MAİNE 


53- Şüphesiz ki biz Musa'ya bir hidayet rehberi verdik. İsrailoğulla- 
rına da Fevratı miras bıraktık. 

*Âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Bunlardan biri, mealde verildi- 
ği şekildedir. Buna göre Hz. Musa'ya verilen hidayet rehberinden maksat, Tev- 
rat'tır. 1 

İkinci izah şekline göre ise âyetin manası şöyledir: "Şüphesiz ki biz Mu- 
sa'ya hidayet verdik, İsrailoğullarını da Tevrata mirasçı kıldık. 

Bu izaha göre Hz. Musa'ya verilen hidayetten maksat, Allahın kendisine 
verdiği peygamberliği insanlara tebliğ etmesidir. Taberi de âyeti bu şekilde izah 
etmiştir. 


هدیک َد سش لا لپا : اړو 


ڪرو رر 
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54- O, akıl sahipleri için bir hidayet rehberi ve bir öğüttür. 
O Tevrat, akıl sahipleri için dini hükümleri beyan eden bir rehber ve bir 


öğüttür. - 
Te, e سه . به سر رکښ‎ e 
و > يمد رہ‎ A para 
Pa 8 


55- Ey Muhammed, sabret. Şüphesiz ki Allahın vaadi haktır. Kusu- 
nun affını dile. Akşam sabah rabbini hamd ile tesbih et. 


Ey Muhammed, rabbinin emirlerine karşı saırlı ol. Sana verdiği peygam- 

. berliğinin icaplarını yerine getir. Onu kavmine tebliğ et. Allahın, sana ve iman 

edenlere yardım edeceği vaadine kesinlikle inan. Zira onun vaadi haktır. O, vaa- 

dinden dönmez. Allahtan, günahlarının bağışlanmasını dile, Akşam sabah rabbi- 
ni överek namaz kıl. i 


(e 


SA 
6: 
ساد‎ 


1 


وس ارد 
KAN LA +‏ تسه :. ورد : 
ch >» seli 1 3365‏ د : v‏ ورم 3 
a‏ : 


56-Kendilerine verilmiş hiçbir delil olmadan Allahın âyetleri üzerin- 
de münakaşa edenlerin kâlblerinde, ulaşamadıkları büyüklenmeden başka 
birşey yoktur. O halde sen Allaha sığın. Şüphesiz o, herşeyi işitendir, gö- 
rendir, ١ 


Ey Muhammed senin, rabbinin katından getirmiş olduğun âyetler hakkın- 
da kendilerinde, Allah katından hiçbir delil bulunmadığı halde tartışan o insan- 
„ların tartışma sebebi, kalblerinde kibirin bulunmasıdır. Bu kibirden dolayı sana 
tabi olmayı ve senin, Allah katından getirdiğin dini kabul etmeyi gururlarına ye- 
diremezler. Onlar, Allahın sana verdiği üstünlüğü kıskandıkları için böyle ya- 
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parlar. Fakat onlar bu davranışlarıyla Allahın sana verdiği üstünlüğe asla erişe- 
mezler. Zira bu, Allahın, kullarından dilediğine verdiği lütfudur. Kulların istek- 
leriyle elde edilecek birşey değildir. O halde sen bunların şerrinden ve kalbine 
kibir gelmesinden Allaha sığın. Allah, bu tartışmaya girişenlerin sözlerini çok 
iyi işiten ve davranışlarını çok iyi görendir. Onlara layık oldukları cezayı vere- 
cektir. : 1 

*Âyet-i kerimede geçen: "Kalblerinde, ulaşamadıkları büyüklenmeden 
başka birşey yoktur." cümlesi iki şekilde izah edilmiştir. 

Bu izahların birine göre mana şöyledir: Onlar, kibirlenmelerinden ve kıs- 
kanmalarından dolayı Allahın âyetleri hakkında tartışmaya girerler. Fakat kıs- 
kandıkları o peygamberlik mertebesine asla erişemeyeceklerdir. Zira o, Alllah 
vergisidir. Kulun, çalışmakla o mertebeyi elde etmesi mümkün değildir. 


SEYE EŞİ ت‎ Şair 
OLEY 2 


57- Şüphesiz, göklerin ve yerin yaratılması, insanların yaratılmasın- 
dan daha büyük bir iştir. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 


*Allah teala bu âyette, insanları, öldükten sonra diriltmeye kadir olduğu- 
na işaret ederek buyuruyor ki: "Elbette ki göklerin ve yerin henüz bir örneği ol- 
madan yaratılmaları, insanların yaratılmasından ve öldükten sonra tekrar diriltil- 
melerinden daha büyük bir iştir. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. Bu hu- 
susta Allah teala diğer bir âyette şöyle buyurmaktadır; "Gökleri ve yeri yaratan 
ve onları yaratmada hiçbir güçlük çekmeyen Allahın, ölüleri tekrar diriltmeye 

۰ kadir olduğunu görmüyorlar mı? Evet, elbette o herşeye kadirdir.” ۶١ 


Z سوه‎ A NX اصاا‎ ٩٢ رہ‎ r 
İNE İL İL دما‎ 


KO) EAA ْنَا‎ iz 


.و وې 


15- Ahkaf Suresi, âyet: 33. 
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58- Körle gören, iman edip salih amellerde bulunanla kötülük işleyen 
bir değildir. Ne kadar da az düşünüyorsunuz. 


+ Âyet-i kerimede zikredilen "Kör"den maksat, Allahın varlığını ve birli- 
ğini gösteren delilleri göremeyen, onları düşünüp onlardan ibret alamayan, Alla- 
hın birliğini ve herşeye kadir olduğunu anlamayan kâfirdir. "Gören"den maksat 
ise Allahın delillerini gözüyle görebilen, onları düşünüp onlardan ibret alan ve 
yaratıcısının çok büyük ve herşeyi yaratmaya kadir olduğunu idrak eden mü- 
. minlerdir. Âyette zikredilen "Kötülük işleyen"den maksat ise, rabbini inkar eden 
kâfi ir, ona isyan eden fâcir ve onun emirlerine karşı gelen zalimlerdir. 


Âyet-i kerimenin sonunda "Ne de az düşünüyorsunuz. " buyurulmaktadır. 
Yani, ey insanlar, Allahın delillerini pek az düşünüyor ve onlardan pek az öğüt 
ve ibret alıyorsunuz. Şayet sizler, Allahın âyetlerini hakkıyla düşünüp onlardan 
ibret alacak olsanız elbetteki yaptığınız hatayı anlamış olacaksınız. Allahın, in- 


sanları, öldükten sonra tekrar diriltme gücünde olduğunu idrak etmiş olacaksı- 
niz. 


pd‏ ر 0 0 پا 
ا لاعلا لريب BİLL ÇA‏ 


59- Kıyamet mutlaka gelecektir, Bunda hiç şüphe yoktur. Fakat in- 
sanların çoğu iman etmezler, 


Ey insanlar, Allahın, insanları diriltip mükafaatlandıracağı veya cezalan- 
dıracağı kıyamet günü gelmektedir. Bunun geleceğinde asla şüphe yoktur. Siz- 
ler bunu kesin olarak böyle bilin. Öldükten sonra diriltilip amellerinizden dolayı 
hesaba çekileceğinizi unutmayın. Bu sebeple rabbinize tevbe edin. Fakat insan- 
ların çoğu kıyametin geleceğine iman etmezler ve böylece cehenneme atılma 
cezasını hak ederler. | 


Aİ تس‎ Eğ 59 ول‎ 


2 ر‎ ee 


© Mari 


Cüz: 24, Süre: 40 MÜMİN SURESİ 231 


60- Rabbiniz şöyle dedi: "Bana dua cedin ki duanızı kabul edeyim, 
bana ibadet etmeyi kibirlerine yediremeyenler, şüphesiz rezil ve perişan 
olarak cehenneme gireceklerdir. 


*Âyet-i kerimede zikredilen “Dua"dan maksat, Allaha samimi bir şekilde 
kulluk etmektir. Kişi yalnız Allaha kulluk ettiği takdirde Allah onun duasını 
karşılıksız bırakmaz. Ona merhametli davranır ve onu affeder, 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 


u‏ : معت اللبى ( ع ) يقول: الدعاء هو العبادة ثم İZE‏ (وقال ربكم 


ووه رام هس > ام يمه در مود 


ادعونی أستجب کم إن xii‏ يستکبرون عن ele‏ سيد خلون جهنم 
«اخرین. 


"Şüphesiz ki dua ibadettir." buyurmuş ve sonra bu âyeti okumuştur. (© 
Peygamber efendimiz duanın gerekliliği hakkında da şöyle buyurmuştur: 


يعم عم n‏ ده b22‏ م پس 


قال را ar‏ 


“Kim Allaha dua etmezse Allah ona karşı gazaplanır.” 7 


Diğer bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: "Allah nezdinde duadan 
daha bütün birşey bulunmamaktadır." (18) 


Yine bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
د پ ». ل د رد ي و.ے رر‎ 3 
عن النبى ( كله ) قال: الدعاء مخ العبادة.‎ 


"Dua ibadetlerin beynidir." (19) 


16- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 40, bab: 1, Hadis no: 3241 / İbn-i Mâce, K.ed-Dua, bab: 1, 
Hadis no: 3822 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S.267-271. 

17- ibn-i Mice, K.ed-Dua, bab: 1, Hadis no: 3827 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, $.443, 477. ` 

18- İbn-i Mâce, K.ed-Dua, bah: 1, Hadis no: 3829 / Tirmizi, K.ed-Dua, bab: 1, Hadis no: 3370/ 
Ahmed b. Hanbel, Müsned, C1,S.162. 


` 19- Tirmizî, K.ed-Dun, bab: 1, Hadis no: 3371. 
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v1 Peygamber efendımiz, Allah tealaya çeşitli şekillerde duada bulunmuştur. 
٢ misal olarak امو‎ ar zikredilebilir: 


کان يقول سیا و يك م من المجز İN‏ والجبن calir‏ 
م ه۸ tang, e‏ 


وَلّْهرم وعذاب القبر. çi‏ آت تفسی تقواها . وزکھا أنت خير من زکاها. 


EES 3~ o 


أنت وليها ومولآها. eşi.‏ أعوذ بك من Y ple‏ ينقعء EE‏ 


اتو ا e‏ .1 ورل 2.8 انيم وهم ع 225 


يخشنع ومن نفس لا تشبع ومن دعوة لا يستجاب لها». و له 


. ه٨‎ 


leme, 


Š “Ey Allahım, âcizlikten, tembellikten, korkaklıktan cimrilikten yaşlılıktan 
نن‎ i azabından sana sığınırım. Allahım, sen nefsime takvasını ver. Sen onu 
- arındır. Sen onu en hayırlı arındıransın ve onun velisi ve mevlasısın. Ey Alla- 
himpen fayda vermeyen ilimden, ürpermeyen kalbden, doymayan nefisten 6 


kabul edilmeyen duadan sana sığınırım." 20) 
U 


Peygamber efendimiz, duaların kabul edilmeme sebeplerinden bazılarını 
zikrederek de şöyle ee İni 


ölü 

قرولل رق أيه ار" CERES VEETEE‏ 

مر المؤمنين با Zİ‏ به المرسلين. فقال: ايها الرسل كوا م من pieri‏ 
اعمَلُوا الحا إن بما bpd‏ عليم. رال اا تین مون را من 


اه اق 0-3 د 


: بات ما رزقناكم ثم ذَكرَ الرجل يطيل السفر أشعث أغبر يمد, ديه لی 
Ew‏ 


Val 


وا 


s‏ وره دی سا مم لله ebes Mv.‏ و 


السماء. ا رب! پا رب! ومطعمه حرام» gk, le kğ‏ 
وغذی بالحرام e yö‏ لذلك؟». 


İli şi 


SUB 5ل‎ 
20- Müslim, K.ez-Zikr, bab: 73, Hadis no: 3722 
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"Ey insanlar, şüphesiz ki Allah temizdir, ancak temiz olanı kabul eder, 
Allah, müminlere de peygamberlerine emrettiğini emretmiştir. Peygamberleri- 
ne: "Ey peygamberler, temiz ve helal rızıklardan ye in, salih ameller işleyin. 
Şüphesiz ki ben sizin yaptıklarınızı çok iyi bilirim." 2D buyurmuş, müminlere 
ise: "Ey iman edenler, size verdiğim rızıkların temiz olanlarından yeyin. Şayet 
sadece Allaha iman ediyorsanız ona şükredin." 22) buyurmuştur. 


Peygamber efendimiz daha sonra uzun bir yolculuk yapan bir adamı an- 
latmış ve onun için şöyle buyurmuştur: "Bu adamın saçı başı birbirine karışmış, 
ayaklarını toz bürümüştür. Ellerini göğe doğru kaldırır: "Ya rab, Ya rab." der. 
Fakat yediği haram, içtiği haram, giydiği haramdır ve kendisi haramla beslen- 
miştir. Artık onun duası nasıl kabul edilecektir?" 2) 
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61- İçinde dinlenesiniz diye sizin için geceyi yaratan ve gündüzü ay- 
dınlık yapan Allahtır. Şüphesiz Allah, insanlara lütufkârdır. Fakat insanla- 
rın çoğu şükrctmezler. 


Ey insanlar, geceyi, içinde dinlenesiniz diye yaratan, gündüzü de rızkınızı 
aramanız için aydınlık kılan Allahtır. Şüphesiz ki Allah, insanlar için emsalsiz 
lütuflarda bulunandır. Fakat insanların çoğu Allaha itaat ederek ve sadece onun 
ilahlığını kabul ederek bu lütuflarına karşı ona şükretmezler. 
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62- İşte bu nimetleri size veren, herşeyi yoktan var eden, rabbiniz Al- 
lahtır. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. O halde ona ibadet etmekten nasıl 
.döndürülürsünüz? b 1 

Ey insanlar, işte bu işleri yapan ve sizlere bu nimetleri veren, sizin sahi- 
biniz ve işlerinizi düzene koyan Allahtır, O, herşeyi yaratandır. Ondan başka 


ibadete layık olan hiçbir ilah yoktur. O halde nasıl olur da ondan çevirilir ve 
uzaklaştırılırsınız? 
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Allahın âyetlerini inkar edenler işte böyle döndürülürler.‏ -63 
Ey insanlar, sizin, hakkı bırakıp batıla yöneldiğiniz gibi sizden önce Alla-‏ 


hın delillerini yalanlayan ve onlara iman etmeyenler de hakkı bırakıp bâtıla yö- 
nelirlerdi. Şimdi siz de onların yolunu tutuyorsunuz. 
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64- Yeryüzünü sizin için durulacak yer kılan, göğü de bina cden, size 

şekil verip şeklinizi güzel kılan ve sizi helal ve temiz nimctlerden rızıklandı- 


ran Allahtır. İşte bütün bunları yapan, rabbiniz olan Allahtır. 676 
rabbi olan Allah, yüceler yücesidir. : 


Ey insanlar, yeryüzünü sizler için üzerinde yaşadığınız bir karargâh kılan, 
gökleri de üzerinize bina edip yukarı kaldıran, size şekil verip o şeklinizi de di- 
ğer yaratıklardan daha güzel yapan, size helal ve lezzetli rızıklar veren Allahtır. 
Ey insanlar, işte bütün bu işleri yapan ve sizlere bu nimetleri veren Allahtır. 


İlahlık sadece ona aittir. Rablik de ona âittir. Bütün âlemlerin rabbi ve yaratıkla- 
nn sahibi olan Allah, yüceler yücesidir. 
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65- O diridir. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. O halde dini Allaha 
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tahsis ederek ve "Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." diycrek sadece 
ona yalvarın, 


O, devamlı diri olandır. Onun dışında olan herşeyin hayatı son bulacaktır, 
Ondan başka, kendisine hakkıyla kulluk edilecek hiçbir ilah yoktur. O halde ey 
insanlar, dini sadece ona ait kılarak ve ilahlığın sadece ona ait olduğunu kabul 
ederek ona yalvarın, ibadette ona herhangi birşeyi ortak koşmayın. "Âlemlerin 
rabbi olan Allaha hamdolsun." deyin ve ona şükredin. 


*Bu âyet-i kerimenin sonunda bulunan "Allaha hamdolsun diyerek" ifa- 
desi ayrı bir cümle olarak şu şekilde de izah edilmiştir. “Allah buyurdu ki 
“Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." ` 1 


Abdullah b. Abbas ve Said b. Cübeyr bu âyet-i kerimeye bakarak “Kim 
"Lailahe İllallah' derse, hemen arkasından da "Elhamdülillahi Rabbil âlemin." 
desin." demişlerdir. 


66- Ey Muhammed, o müşriklere şöyle de: "Rabbim tarafından bana 

apaçık deliller gelince ben sizin, Allahtan başka taptıklarınıza ibadet ct- 

`. mekten kesinlikle men edildim ve âlemlerin rabbi olan Allaha teslim اه‎ 
makia emrolundum.” 


Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: “Ey kavim, bana rabbim 
tarafından indirilen kitabın apaçık âyetleri geldikten sonra sizin, Allahı bırakıp 
da tapmış olduğunuz putlara ibadet etmem yasaklanmıştır. Rabbim bana, herşe- 
yin rabbi ve mâliki olan kendisine boyun eğmemi ve itaati sadece ona yapmamı 
emretti. 
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67- Sizi topraktan sonra nutfeden sonra kan pıhtısından yaratan son- 
ra sizi bir çocuk olarak dünyaya getiren sonra büyüyüp en güçlü çağınıza 
eresiniz, daha sonra da ihtiyarlayasınız diye sizi yaşatan O'dur. İçinizden 
bir kısmınız, daha önceden vefat ettirilmektedir. Bu şekilde yaratılmanız, 
Allahın takdir ettiği belli bir vakte yetişmeniz ve onun bundaki hikmetleri- 
ni düşünmeniz içindir. 

*Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullaha müşriklere, Allahın bir ol- 
duğunu gösteren delilleri beyan etmesini emretmekte ve buyurmaktadır ki: “Ey 
Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: “Ben, âlemlerin rabbi olan Allaha 
boyun eğmekle emrolundum. Zira o sizin atanız Âdem'i topraktan yarattı, sonra 
sizi bir damla sudan daha sonra da bir kan pıhtısından var etti. Sonra sizleri an- 
nenizin karnından, küçük bir bebek olarak dünyaya getirdi. Sonra sizin hayatını- 
zı devam ettirdi ki büyüyüp en güçlü çağınıza eresiniz sonra da ihtiyarlayasınız. 
İçinizden bazılarınız daha önceden, annesinin düşük yapmasıyla veya küçük 
yaşta yahut gençlik çağında ya da olgunlaştığında ihtiyarlamadan evvel vefat et- 
#irilir. Biz bunları böyle yaparız ki siz belli bir süreyi doldurasınız ve bu yapı: 
kanları düşünüp de ibret alasınız. 


ÖGE i BELİ 


68- Dirilten de öldüren de O'dur. O, herhangi bir şeyin olmasını di- 
lediği zaman ona sadece "Ol" der, O da hemen oluverir. 


Ey Muhammed, yine onlara de ki: "Bütün canlılara hayat veren, daha 
sonra da onların hayatını sona erdiren sadece Allahtır. Allahtan başka hiçbir 
kimsenin buna gücü yetmez. O, birşeyin olmasını diler de onun olmasına hük- 
mederse o şey için sadece "Ol" der, O da hemen oluverir. Bütün bu işleri yap- 
mak için Allahın عت‎ harcaması söz konusu değildir. 
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69- Ey Muhammed, Allahın âyetleri üzerinde münakaşa edenleri 
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görmez misin? (Haktan) nasıl da çevriliyorlar, 


Ey Muhammed, Allahın âyetleri ve delilleri hakkında seninle tartışan 
kavminin şu müşriklerini görmez misin? Haktan nasıl yüzçeviriyor ve olgunlaş- 
madan uzaklaşıyorlar, 


*Muhammed b. Sirin bu âyet-i kerimenin, kader hususunda tartışanlar 
hakkında nâzil olduğunu söylemiş, İbn-i Zeyd ise bu âyetin, müşrikler hakkında 
nâzil olduğunu söylemiş, Taberi de bu görüşü tercih ederek bundan sonra gelen 
âyetlerin bu hususu açıkladığını söylemiştir. i 
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70- Onlar, Kur'anı ve peygamberlerimizle gönderdiklerimizi yalan- 
layanlardır. Yakında bileceksiniz. 


Allahın âyetleri hakkında tartışanlar, Allahın kitabı olan Kur'anı ve pey- 
gamberlerimizle gönderdiğimiz Tevhid inancını ve öldükten sonra dirilmeyi ya- 
lanlayan kimselerdir. Allahın âyetleri hakkında tartışmaya giren ve Allahın kita- 
bını ve peygamberlerinin getirdiği tevhid inancını yalanlayan bu kimseler ya- 
kında neyin ne olduğunu bilecekler ve senin haber verdiğin şeylerin gerçek ol- 
duğunu anlayacaklardır. 


*Bu âyet-i kerime, Allaha ortak koşanları tehdit etmekte, bundan sonra 
gelen âyetler ise geleceği haber verilen د‎ nasıl ووي‎ ai yani 
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71-72- O zaman onlar, boyunlarında halkalar ve zincirler olduğu 
halde önce kaynar suda süründürülccekler sonra da ateşte yakılacaklardır. 


73-74- Sonra onlara; "Nerede Allaha ortak koştuğunuz şeyler?" de- 
nilecektir. Onlar da: "Bizi bırakıp kayboldular. Meğer dünyada biz hiçbir 
şeye ibadet etmiyormuşuz." derler. İşte Allah, kâfirleri böyle şaşırtır. 


Allahın âyetleri hakkında tartışmaya girişen, Allahın kitabı Kur'anı ve 
peygamberiyle gönderdiği tevhid inancını yalanlayanların boyunlarında demir 
halkalar ve zincirler olduğu halde kaynar suların içinde çekilip sürüklendiklerini 
sonra da üzerlerinde ateşler yakıldığını bir görsen. İşte o zaman onlar neyin ne 
olduğunu bileceklerdir. Sonra onlara şöyle denecektir: "Nerede sizin, Allaha 
ibadet ederken ona ortak koştuğunuz putlarınız? Yardımınıza koşup ta sizi, için- 
de bulunduğunuz bu perişanlıktan kurtarsınlar. Zira kendisine kulluk edilen 
ilah, kulunu ve hizmetçisini kurtarmaya koşar. 


Perişan durumda olan müşrikler ise şu cevabı vereceklerdir. "Allaha or- 
tak koştuğumuz şeyler kaybolup gittiler. Bizi bu azabın içinde bıraktılar. Daha 


doğrusu biz dünyada iken, gerçekte ibadete layık olan hiçbirşeye kulluk etme- 
mişiz." 


Evet, Allah, kâfirleri işte böyle sapıklığa düşürür, Onlara merhamet edip 
cehennem azabından kurtamaz ve onların azaplarını da hafifletmez. 


ذل ai‏ تو و ن الان کر رل اکن 


نیعت ليا نی هلکه 


` 75-76- O gün kâfirlere: "İçinde bulunduğunuz bu azap, yeryüzünde 
haksız yere sevindiğiniz ve çılgınca şımardığınız içindir. Ebedi kalacağınız 
cehenneme kapılarından girin.” denilecektir. Kibirlenenlerin yeri ne kötü- 
dür, 


O kâfirlere âhirette şöyle denecektir: “Ey insanlar, bugün içinde bulun- 
muş olduğunuz azap sizin, dünyada iken, Allah size izin vermediği halde, yer- 
yüzünde batılın peşinden gidip günah işleyerek sevinmenizden ve böbürlenip şı- 
muarmanızdan dolayıdır. Şimdi sizler cehennemin yedi kapısından ۷6 57 


Cüz: 24, Süre: 40 MÜMİN SURESİ 239 


için ayrılmış olan kapılardan içeri girin. Sizler orada ebedi olarak kalacaksınız. 
` Dünyada iken Allahı birlemeyi ve peygamberlerine iman etmeyi gururlarına ye- 
diremeyen kibirli kâfirlerin yeri ne kötüdür. 
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77- Ey Muhammcd, sabret. Şüphesiz Allahın vaadi haktır. Biz, ya 
kâfirlere vaadettiğimiz azabın bir kısmını sana dünyada göstereceğiz veya 
göstermeden ruhunu alacağız. Nasıl olsa onlar bize döndürüleceklerdir. 


Ey Muhammed,, sen bu müşriklerin, Allahın sana indirdiği âyetler hak- 
.kındaki tartışmalarına ve seni yalanlamalarına karşı sabret, Zira Allah, onlar 
hakkında sana vaadettiği zaferi ve onlara vereceği cezayı mutlaka gerçekleştire- 
cektir. Çünkü Allahın vaadi haktır. Ey Muhammed, yine sen hayattayken müş- 
rikler için vaadettiğimiz azabın bir kısmını sana göstereceğiz yahutta seni, onla- 
rı azaba uğratmadan önce vefat ettireceğiz. Onların da senin de döneceğiniz yer, 
bizim huzurumuzdur. Biz o zaman seninle onlar arasında doğru olan hükmümü- 
, zü vereceğiz ve onların ebediyyen cehennemde kalacaklarını senin de nimetlerle 
dolu cennetlere konacağına karar vereceğiz. O halde sen ine onların yaptık- 
lanna karşı sabret. 
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78- Şüphesiz ki biz, senden önce birçok peygamberler gönderdik. 
Onlardan bir kısmını sana anlattık, bir kısmını da anlatmadık. Allahın izni 
olmadan peygamberlerden hiçbiri bir âyet dahi getiremez. Allahın emri 
geldiği zaman onlar arasında hak ile hükmolunur. İşte o zaman batılla uğ- 
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raşanlâr hüsrana uğrarlar. 


Ey Muhammed, şüphesiz ki senden önce de bir kısım ümmetlere pey- 
gamberler gönderdik. Onların bir kısmını sana anlattık diğer bir kısmını ise an- 
latmadık. Bu peygamberlerden herhangi birine, Allahın kendisine izin verme- 
den, ümmetleriyle kendisinin arasını tam ayıracak mucize getirme imkanı ver- 
medik. Bu itibarla sana da iznimiz olmadan kavminin istediği mucizeleri getir- 
me imkanını vermedik. Allahın emri gelince adaletle hüküm verilir. Peygamber- 
ler ve onlarla birlikte iman eden kurtarılır. İşte orada yalan söyleyip Allaha karşı 
iftirada bulunarak ve Allahın ortağı bulunduğunu iddia ederek batılla uğraşanlar 
hüsrana uğratılmış olurlar. 
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79-80- Allah sizin için كر‎ yêrî ki bir kısmına bincsiniz, bir 
~ kısmının etinden yiyesiniz -Onlarda sizin için daha nice menfaatir vardır- 


İhtiyaç duyduğunuz şeylere de onlarla Maşası, Siz onların yanında ge- 
milerle de taşınırsınız. 


81- Allah size delillerni gösteriyor. Allahın delillerinden hangisini in- 
kar edersiniz? 


Ey Allaha ortak koşan müşrikler, sizin için deve, sığır, koyun gibi hayan- 
ları yaratan ancak Allahtır. Allah onlardan at, katir, merkep gibi bir kısmını bin- 
meniz için, deve, sığır, koyun gibi bir kısmının da etinden yemeniz için yarat- 
mıştır. Ayrıca sizler için hayvanlarda birçok menfaatler vardır. Derilerinden, 
yünlerinden, tülerinden, kıllarından çeşitli şekillerde istifade eder, sütlerinden 
çeşitli gıdalar elde edersiniz. Bir de bu hayvanlar vasıtasıyla, çok güçlükle ula- 
şabileceğiniz yerlere varıp ulaşırsınız. Sizler bir yandan bu hayvanların sırtında 
taşınır diğer yandan da su üzerinde yüzen gemilerle taşınırsınız. 


Ey insanlar, Allah size, varlığına ve birliğine işaret eden delillerini göste- 
rir. Artık sizler, Allahın âyetlerinden hangisinin yanlış olduğunu söyleyebilirsi- 
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niz de Allahın birliğini yalanlayıp onun dışında ilahlar edinirsiniz? 
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82- Yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce geçmiş milletlerin âkıbeti 

nasıl olmuş görmüyorlar mı? Onlar kuvvet ve yeryüzündeki eserleri bakı- 

mından kendilerinden çok daha güçlüydüler. Onların kazandıkları kendi- 
lerine hiçbir fayda sağlamamıştır. 


Ey Muhamed, kavminin müşrikleriden, Allahın âyetleri hakkında tartışan 
o insanlâr, yeryüzünde dolaşarak kendilerinden önce geçen kavimlerin sonları- 
nın nasıl olduğunu görmezler mi? Onlar, peygamberlerimizi yalanlamaları ve 
âyetlerimizi inkar etmeleri yüzünden nasıl helak ettiğimizi anlamazlar mı? Hal- 
buki bunlardan önce geçen ümmetler sayı bakımından bu müşriklerden daha 
çok, güç bakımından daha kuvvetliydiler. Öyle ki dağları oyup evler yapılorlar 
ve oralarda işyerleri kuruyorlardı. Fakat bizim azabımız gelip çatınca onların bu 
yaptıkları şeyler kendilerine hiçbir şey sağlamadı, hepsi birden helak olup gitti- 
ler. Şimdi senin kavmin de onlara bakarak ibret alsınlar. Aksi halde onların so- 
nu da hüsrandır. 


83- . Onlara peygambereri apaçık delilierle gelince sahiboldukları 
ilimle şımardılar. Alaya aldıkları azap da onları çepeçevre kuşatıverdi. 


Önce geçmiş olan bu kavimlere peygamberleri, Allahın apaçık delillerini 
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getirdiği zaman onlar cehelâtlerinden dolayı kendilerinde var olan ilimle şıma- 
np durdular. "Biz, neyin ne olacağını daha iyi biliriz. Biz, öldükten sonra dirilti- 
lip azap edilmeyeceğiz." dediler, Fakat onları, peygamberlerinden acele olarak 


getirmesini istedikleri azap çepeçevre kuşatıverdi. Böylece, alaya aldıkları sey 
, Onları helak etti. 
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84- Onlar, azabımızın şiddctini gördükleri zaman: "Biz sadece Alla- 
ha iman cttik. Ona ortak koştuğumuz şeyleri inkar ettik." dediler. 


Geçmişte peygamberlerini yalanlayan bu ümmetlere peygamberlerinin 
haber verdiği azabımız gelip çatınca onlar bunu gözleriyle gördüler ve "Allahın 
birliğine iman ettik. Ondan başka bir ilah bulunmadığını tasdik ettik. Allaha or- 
tak koştuğumuz şeyleri inkar ettik." dediler. 
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85- Azabımızın şiddetini görünce imana gelmeleri onlara hiçbir fay- 
da sağlamadı. Allahın, kulları hakkında ötedenberi uygulanagelen kanunu 
budur. İşte kâfirler o zaman hüsrana uğrarlar. 


Fakat Allahın azabını dünyada iken gözleriyle gördüklerinde iman etmek 
zorunda kalan bu kavimlere, imanları hiçbir fayda vermedi. Çünkü onlar imanın 
fayda vermeyeceği bir anda iman etmişlerdi. Zira inkar edenlere Allahın azabı 
geldikten sonra inkarcıların inkarlarından vazgeçip tevbe etmelerinin kendileri- 
ne herhangi bir fayda sağlayamayacağı, Allahın, kulları hakkında süregelen bir 
kanunudur. Bu sebeple Allah onların tevbelerini kabul etmemiştir. İşte Allahın 
azabı gelince kâfirler hüsrana uğramışlardır. Dünya karşılığında âhireti satmala- 
n sebebiyle zarar etmişlerdir. 


- ۱ FUSSİLET SURESİ 
Fussilet Suresi elli dört âyettir ve Mekke'de nâzil olmuştur. 


Bu sure-i celile, Kur'an-ı Kerimin, rahman ve rahim olan Allah tarafından 
indirildiğini beyan ederek başlıyor ve kâfirlerin Resulullaha şöyle dediklerini 
haber veriyor: "Bizi davet ettiğin şeye karşı kalblerimizde bir örtü, kulakları- 
mızda bir ağırlık ve bizimle senin aranda bir perde vardır. Sen istediğini yap biz 
de istediğimizi yapacağız." (©) 


Sure-i celilede bundan sonra, Resulullahın da ancak bir insan olduğu fa- 
kat kendisine, ilahın ancak bir ilah olduğu vahyinin geldiği beyan ediliyor. 

l “Bundan sonra, Allah tealanın, yeri iki günde yarattığı ve oraya sabit dağ- 
lar yerleştirerek bereketler verdiği sonra Allahın iradesinin, duman halinde bu- 
lunan semaya yönelerek onlara "İsteyerek veya istemeyerek gelin" dediği onla- 
rn da "İsteyerek geldik." dedikleri beyan ediliyor. Daha sonra, Allah tealanın 


yedi semayı iki günde yarattığı ve her semaya, kendisine ait hususların vahye- 
dildiği haber veriliyor. 


Daha sonra Resulullah (s.a.v.)e, Kur'andan yüz çeviren kâfirleri Âd ve 
Semud kavimlerinin başına gelen o korkunç yıldırıma benzer bir yıldırımla 
uyarması emrediliyor. Âd kavminin üzerine soğuk bir rüzgarın gönderildiği, Se- 
mud kavmini de zelil edici bir azabın yıldırımının çarptığı haber veriliyor. 

Allah düşmanlarının âhirette derilerinin ve diğer azalarının aleyhlerine 
şahitlik edeceği beyan ediliyor. "٢ 


"Rabbimiz Allahtır" deyip doğru yolda devam edenlere, meleklerin ine- 
rek onlara korkmamalarını söyleyecekleri ve onları cennetle müjdeleyecekleri 
açıklanıyor. 


` "Ben Müslümanım" diyenden daha güzel sözlü kimsenin bulunmadığı, 
kötülüğün en güzel şekilde önlenmesi gerektiği, bunun da ancak sabredenlere 
` ve hayırda büyük payı olanlara verildiği beyan ediliyor. 


Sure-i celilede daha sonra şu hususlar beyan ediliyor: “Gece, gündüz, gü- 


i Fussilet Suresi, Ayet: 5. 
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neş ve ay, Allahın delillerindendir. Gece ve gündüz, Alluhı tesbih ederler ve 


bundan asla usanmazlar. Yeryüzü kupkuru iken gökten su iner ve orası harekete 
geçer ve canlanır. 


Sure-i celilede bundan sonra, salih amel işleyenin mükafaatının kendisine 
ait olacağı, kötü amel işleyenin zararının da yine kendisine ait olacağı haber ve- 
riliyor. 

Kıyametin ne zaman kopacağını bilmenin sadece Allaha ait olduğu, aslın- 
da herşeyin bilgisinin de yine Allahın nezdinde bulunduğu, onun bilgisi dışında 
hiçbir meyvenin tomurcuğundan çıkamayacağı beyan ediliyor. 

İnsanın, başına bir felaket geldikten sonra ona bir nimet tattırılınca "Bu 
benim hakkımdır. Kıyametin kopacağını da sanmıyorum." dediği, inkar edenle- 
re, mutlaka. yaptıklarının haber verileceği ve ağır bir cezaya çarptırılacakları be- 
yan ediliyor ve sure-i celile, "İyi bilinmelidir ki onlar, rablerinin huzuruna çık- 
maktan şüphe etmektedirler. İyi bilinmelidir ki Allah, herşeyi kuşatandır." © 
âyetiyle sona eriyor. 


İşte bunlar, Sure-i celilenin ana hatlarıyla ihtiva ettiği meseleler ve me- 
sajlardır. Şimdi bütün âyetlerin tekar tekar izahını görelim. 


2- Fussilet Suresi, âyet: 54. 


EN A اج‎ | o 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 


pi 
Gr 
1- Hå. Mim. 


*Bu mukatta'a harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli izahat 
verilmiştir. Burada geçen Hâ..Mim, harfleri için de ayrıca bundan öce geçen 


Hâ.Mim. de izahat verilmiştir. 5 ار صر‎ jı 
: الا پر‎ 7 
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2- Bu Kur'an, Rahman ve rabim olan Allah tarafından indirilmiştir, 


3-4- Bu, bilen bir kavim için âyetleri açıklanmış bir kitaptır. Müjde- 
leyici ve uyarıcı olan Arapça bir Kur'andır. Onların çoğu yüz çevirdiler. 
Onlar dinlemezier de. 


Bu Kur'an, rahman ve rahim olan Allah tarafından peygamberi Muham- 
med'e indirilmiş bir kitaptır. Bu kitap, Arapça bilenler için, âyetleri açıklanmış 
Arapça bir kitaptır, Arapça bir Kur'andır. İnsanları, iman edip salih ameller işle- 
dikleri takdirde cennetle müjdeleyen, kendisini yalanlayıp hükümleriyle amel 
etmeyenleri ise cehennemde ebedi olarak kalmakla uyaran bir kitaptır Fakat 
Kur'anın kendilerine gönderildiği bu insanların bir çoğu, ondan yüzçevirdiler, 
gururlarından dolayı onurlarına yediremediler. 


LAS > e در‎ eE MIL, 
ون جاب‎ ESERİ LAZ 


2 کا تیه 
OLEY‏ 
S- Kâfirler peygambere şöyle dediler: "Bizi davet ettiğin şeye karşı‏ 


kalblerimizde bir örtü, kulaklarımızda bir ağırlık ve bizimle senin aranda 
bir perde vardır. Sen istediğini yap, biz de istediğimizi yapacağız." 
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Kur'andan yüzçeviren müşrikleri, Allahın peygamberi Muhammed, Alla- 
hı birlemeye ve Kur'andaki emir ve yasakları tasdik etmeye çağırdığı zaman on- 
lar peygambere şöyle dediler: “Ey Muhammed, senin, bizi davet ettiğin inancına 
ve getirdiğin şeylere iman etmeye karşı kalblerimiz. kapalıdır. Senin ne dediğini 
anlamıyoruz. Kulaklarımız ağır işitiyor. Bizi davet ettiğin şeyi duymuyoruz. 
Bizimle senin aranda perde var. Bu da din aynlığıdır. Bu sebeple bir araya gelip 
beraber olamıyoruz. Ey Muhammed, sen kendi dinine göre amel et, Biz de ken- 
di dinimize ve görüşlerimize göre amel edelim. Sen bizi kendi dinine davet et- 
meyi bırak. Zira biz bu davetini kabul etmeyeceğiz. 

s 


e TL EN İNE و رس‎ ARE 
ليا‎ I اغا‎ 
: 5 e ره‎ 
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` 6- Ey Muhammed, de ki: "Ben de ancak sizin gibi bir beşerim. Bana, 
ilahınızın yalnız bir tek ilah olduğu vahyolunuyor. O halde ona yönclin. 
Ondan, bağışlanmanızı dileyin. Müşriklerin vay haline," 


Ey Muhammed, Allahın âyetlerinden yüzçeviren o insanlara de ki: "Ben 
de sizin gibi ancak bir beşerim. Ben melek değilim. Sizin cinsinizden ve sizin 
şeklinizde bir insanım. Bana, hakkıyla ibadet edilecek ilahınızın tek bir ilah ol- 
„duğu vahyolunuyor. O halde o bir tek olan ilaha itaat ederek ve bütün putları ve 
ilahları bırakıp sadece ona kulluk ederek ona yönelin. Ve onun, daha önce ortak 
koşmanizdan dolayı günahlarınızı affetmesini isteyin. Allaha ortak koşanların 


vay haline. Onlar, cehennemliklerin kan ve irinlerinin aktığı vey! deresine atıla- 
caklardır. ` : 


AT il LLR A, 
© الاڪ ارد‎ SESE 


۹ 


7- Onlar ki zekûtlarımı vermezler, Âhireti de inkar ederler, 


O müşrikler, öyle kimselerdir ki, Allaha itaat ederek kendilerini günah- 
lardan arındırmazlar ve Allahın, mallarında farz kıldığı zekatı vermezler, Onlar, 
kıyametin kopup Allahın, yaratıkları kabirlerinden tekrar kaldıracağı âhiret gü- 
nünü inkar ederler. 
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' *Âyet-i kerimede geçen "Onlar ki zekatlarını vermezler." cümlesi iki şe- 
kilde izah edilmiştir: Abdullah b. Abbas ve İkrime'ye göre buradaki "Zekat ver- 
mek"ten maksat, kendilerini şirkin pisliklerinden arındınmakla kötü ahlaklardan 
temizlemektir. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Müşrikler öyle kimselerdir ki 
Allaha itaat ederek ve onun bir olduğuna şehadet ederek kendilerini manevi kir- 
lerden temizlemezler." 


Süddi ve Katade'ye göre ise burada zikredilen “Zekat vermek”ten maksat, 
mallarının zekatlarını vermektir. Buna göre de âyetin manası şöyledir: "O müş- 


rikler öyle insanlardır ki mallarının zekatı olduğunu kabul etmezler ve onların 
zekatını vermezler." 


Taberi "Zekat verme" ifadesinde ilk hatıra gelenin, malın zekatının veril- 
mesi olduğunu söylemiş ve bu son görüşü tercih etmiştir. 


- 


GLA 


8- İman edip salih ameller işyelenlere ise, şüphe yok ki kesintisiz mü- 
kafaat vardır. 


Allahı ve peygamberini tasdik edip onların emirlerini tutarak yasakların- 
dan kaçınanlar için, eksiltilmeyecek olan mükafaatlar vardır. 


> 


فاص 5 GEL FSİ?‏ 
يريا مالي © 


Ey Muhammed, onlara de ki: "Siz, yeri iki günde yaratanı inkar 1‏ و 
edip ona eşler mi koşuyorsunuz? İşte o, âlemlerin rabbi olan Allahtır.‏ 


*Allah teala bu âyette ve bundan sonra gelen âyetlerde yerin, göklerin ve 
oralarda bulunan varlıkların, henüz mevcut değillerken var edildiklerini beyan 
etmektedir. Bu âyetlere göre yeryüzü, göklerden önce yaratılmıştır. 


Nâziat Suresinin "Sizi yaratmak mı daha zordur, yoksa göğü mü? ki Al- 
lah onu yaptı. Yüksekliğini yükseklere kaldırdı ve nizama koydu." Onun gecesi- 
ni karanlık gündüzünü aydınlık yaptı." ©? âyetleri ise önce göğün yaratıldığı da- 
ha sonra da yeryüzünün yaratıldığı intibaını vermektedir. 


Bir kişi, Abdullah b. Abbas'ın yanına gelerek Kur'an-ı Kerimin bazı 
âyetlerini anlamakta güçlük çektiğini onu söylemiş ve bu âyetler içinde, gökler- 
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le yerin yaratılmasındaki sıralamayı belirten bu surenin âyetleriyle Nâziat Sure- 
sinin yukarıda zikredilen âyetleri arasında bir farklılık olduğunu söylemiştir. 
Yani bu suredeki âyetlerin önce yerin yaratıldığını, Nâziat Suresindeki âyetlerin 
ise önce göğün yaratıldığını beyan ettiğini söylemiştir. 


Abdullah b. Abbas bu kişiye şu cevabi mari 
ge > ےم‎ o- - م اراس‎ 
وخلق الأرض فى ومين نم م حل السمَاء ثم استوئ الى السمّاء فسواهن فى‎ 


>. o... 


یومین آخرین دُ ثم دحا الأرض ودحوها أن أخرج منها ا الماء والمرعئ وخلق 
الجبال والجمال كم 5 00 في pA iy‏ فذلك 0 UL‏ 


ren sae ملام امه ۀت‎ sare 


يام وخلقت e‏ 


"Allah önce iki günde yeryüzünü yaratmış sonra iki günde de göğü yara- 
tip düzene koymuş, daha sonra da yeryüzünü iki gün içinde düzene koymuştur. 
Yeryüzünü düzene koymasından maksat ise, oradan sular çıkarma, otları bitir- 
me, dağları, develeri, diğer hayvanları ve yerle gök arasında bulunan diğer var- 
lıkları yaratmasıdır. İşte Nâziat suresindeki "Bundan (göğün yaratılmasından) 
sonra yeryüzünü düzgün bir şekle koydu." ifadesinden maksat budur. Yani; 
Gökten önce yaratılann yerin, göğün yaratılmasından sonra düzene konmasıdır. 
Bu Fussilet suresinde geçen: “Yeri iki günde yaratan..." ifadesinden maksat, yer- 
yüzünün gökten önce iki günde yaratılmasıdır. Yeryüzünü düzene koyması ve . 
oradaki varlıkları yaratması ise, göklerin yaratılmasından sonraki iki günde ol- 

' muştur. Böylece yeryüzü tam dört günde gökler ise iki günde yaratılmıştır. ۸ 


AL iz GGs ورل فیا ودر‎ İLE fes 
يس تل و‎ 


10- O, yeryüzünün üzerine sabit dağlar yerleştirdi. Vc oraya bereket 
verdi, Orada yaşayanların rızıklarını takdir etti. Bütün bunları tam dört 
günde yarattı. Bu, soranlar için bir açıklamadır. 


Suresi, âyet: 27-29; -‏ رم 
Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 41, bab: 1.‏ -4 
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*Âyet-i kerimede, Allah tealanın, yeryüzünde yaşayanların nzıklarını da 
o yeryüzünde var ettiği beyan edilmektedir. Bu rızıklardan maksat, yeryüzünde 
yaşayanların bütün geçimlikleri ve onlar için faydalı olacak şeylerdir. Bunlar 
da: Yiyecekler, bunların meydana gelmesine vesile olan yağmurlar, iklimler, 
bölgeler,altlarından çeşitli madenler çıkarılan dağlar, içinden çeşitli yiyecek ve 
eşyalar çıkarılan denizler vb. şeylerdir. 


Allah teala, yeryüzünün kendisini iki günde yarattığını, yeryüzünde var 
edilen ve orada yaşayanlar için gerekli olan şeyleri de iki günde var ettiğini bil- 
dirmekte böylece bütün bu işlerin dört günde bittiğini beyan etmektedir. 


Âyet-i kerimenin “Bu, soranlara bir açıklamadır." diye tercüme edilen 
cümlesi, farklı şekillerde izah edilmiştir, : 


Katade ve Süddi diyorlar ki: "Bu cümlenin manası şöyledir: "Bu, yerin ve 
orada bulunan şeylerin kaç günde yaratıldığını soran kimseler için tam bir açık- 
lamadır. Onlar, tam dört günde yaratılmıştır.” 


- Bu cümleyi şu şekilde de izah edenler vardır: "Bu rızıklar, isteyecekler 
için tam istedikleri kadardır." veya: "Bu günler, soranlar için birbirine eşit tam 
dört gündür." Yahut: "Yerin ve üzerindekilerin yaratıldığı bu günler, tam. dört 
gündür. Soranlar bunu böyle bilsinler." Veya: "Bu nzıklar soranlar için de sor- 
mayanlar içinde aynıdır." Yahut da:"Rızık isteyenlerin ihtiyaçları denktir." 


Âyette zikredilen "Dört gün"ü dört mevsim olarak izah edenler de vardır. 


Te, iç‏ را TAA‏ هرونم ° سے ووسر 
İNE ELER‏ ايا طره اد 


DÜĞME 


11- Sonra Allahın iradesi, duman halinde bulunan semaya yöneldi. 
Semaya ve yere: "İsteyerek veya istemeyerek gelin.” dedi. Onlar da "İste- 
yerek geldik." dediler. 


Sonra Allah, sulardan yükelen buhar halinde olan göğe yöneldi ve onla- 
ra: "İsteyerek veya istemeyerek, size vereceğim hükme boyun eğmek üzere ge- 
“lin." Yani: “Ey sema, sen, sende yarattığım güneşi, ayı ve yıldızları göster. Ey 
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yer sen de senin üzerinde var ettiğim ağaç, meyva ve bitkileri dışarı çıkar ve ne- 
hirlerin akması için yarıklar meydana getir." hükmümüze, isteyerek veya iste- 
,meyerek boyun eğip gelin." dedi. Onlar da: "Ey rabbimiz, biz sana isyan ederek 
değil itaat ederek e emirlerini Gi دو‎ dediler. 


ki 


Aa a `‏ ځ 
yazsa e‏ تیر يه 


12- Sonra Allah, yedi semayı iki günde yarattı. Her semaya kendile- 
rine ait hususları vahyetti. Biz, dünya semasını kandillerle donattık ve onu 
koruduk. Bu, herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allahın takdiridir. 


Allah yerleri yarattıktan sonra duman halinde bulunan göğü, yedi gök 
olarak iki günde yarattı. Yedi gökten her birerine, kendisine ait olan hususları 
emretti. Onlarda hangi varlıkların nasıl devam edeceklerini ve nasıl yaşayacak- 
larını bildirdi. Dünyadan görülen semayı ise kandiller gibi olan yıldızlarla süsle- 
~ di ve o göğü şeytanların dokunmasından muhafaza etti. İşte bütün bunlar, herşe- 
ye galip olan ve herşeyi bilen Allahın bir takdiri ve planlamasıdır. 


*Taberi, âyet-i kerimede geçen "Biz onu koruduk." ifadesinin "Biz onu 
korumak için yıldızlarla süsledik.” şeklinde izah edilmesinin daha uygun oldu- 
. ğunu söylemiştir. 

Bu izaha göre, Allah teala, gökteki yıldızları hem semanın bir süsü hem 
de gökteki şeytanların şerrinden koruyan vasıtalar olarak yaratmıştır. 

Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Biz, dünya sema- 
sını, lamba gibi parlayan yıldızlarla donattık. Onlarla şeytanların taşlanmasını 
sağladık. Âhirette de biz, şeytanlara alev alev yanan bir azap hazırladık." ®© 


© LL A MEANA 
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13- Ey Muhammed, yine yüzçevirirlerse onlara şöyle de: "Ben sizi, 
Âd ve Semud kavimlerinin başlarına inen o korkunç yıldırıma benzer bir 
yıldırımla uyardım.” 


14- Bir zaman onlara, önlerinden arkalarından peygamberler gel- 
mişti. "Allahtan başkasına,ibadet etmeyin." demişlerdi. Onlar da: "Eğer 
rabbimiz bize peygamber göndermek isteseydi melekleri gönderirdi. Onun 
için. sizinle gönderilenleri inkar ediyoruz." demişlerdi. 


Ey Muhammed, şayet o müşrikler, benim beyan ettiğim ve onları uyardı- 
ğım bu delillerden yüzçevirir ve bütün bunları yapanın ben olduğumu kabul et- 
meyecek olurlarsa sen onlara de ki: "Ben sizleri, Âd ve Semud kavimlerini he- 
lak den o korkunç çığlık gibi bir çığlığın sizin de başınıza geleceği ile uyan- 
nm." Bir zaman Âd ve Semud kavimlerine, önce atalarına daha sonra da torun- 
larına peygamberler gönderilmişti. Peygamberler onlara: "Yalnızca Allaha kul- 
luk edin. Hiçbir şeyi ona ortak koşmayın." demişlerdi. Onlar ise, kendilerini 
Allahı birlemeye davet eden peygamberlerine şu cevabı vermişlerdir." Şayet 
rabbiniz, sadece kendisine kulluk etmemizi dilemiş olsaydı bizlere peygamber 
olarak gökten melekler gönderirdi. Bizim gibi bir beşer olan sizleri göndermez- 
di. Bu da rabbimizin, bizim ona ortak koşmamızdan razı olduğunu gösterir, Biz, 
rabbiniz tarafından size gönderildiğini iddia ettiğiniz şeyleri inkâr ediyoruz." 


or KO بسن‎ ENİNE | 
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15- Âd kavmine gelince: Onlar, yeryüzünde haksız yere büyüklük 

tasladılar ve: "Bizden daha kuvvetli kim var?” dediler. Kendilerini yara- 

, tan Allahın, onlardan daha kuvvetli olduğunu görmüyorlar mıydı? 
Âyetlerimizi de inkar etmişlerdi. 


252 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 24, Süre: 41 


ا‫ < Gi‏ 9ے و 
OLANA Nİ GEN‏ 


16- Bunun üzerine biz de, dünya hayatında perişan edici azabı tattır- 
mak için o uğursuz günlerde üzerlerine uğultulu soğuk bir rüzgar gönder- , 
dik. Âhiret azabı ise daha fazla perişan edicidir. O gün onlar hiç yardım da 
görmeyeceklerdir. 


Âd kavmi, yeryüzünde, rableri kendilerine izin vermediği halde böbür- 
lendiler, büyüklük tasladılar ve “Bizden daha güçlü ve kuvvetli kim var?" dedi- 
ler. Bunlar, kendilerini yaratan ve kendilerine güç ve kuvvet veren Allahın ken- 
dilerinden daha güçlü ve kuvvetli olduğunu görmediler. Bu itibarla onun aza- 
bındarı korkup yaptıkları kötülüklerden vazgeçmediler. Onlar, bizim kendilerine 
gönderdiğimiz çeşitli delil ve mucizeleri inkar ettiler. Bu sebeple biz de onların 
üzerine, birbirlerini takibeden o uğursuz ve dehşetli günlerde, uğultu çıkaran 
dehşetli rüzgarları gönderdik ki onlar daha dünya hayatındayken, kendilerini re- 
zil eden azabı onlara tattıralım. Bizim onlara, âhirette vereceğimiz azap ise on- 
ları daha fazla rezil ve rüsvay edecektir. Onlar, kıyamet gününde kendilerini bu 
durumdan kurtaracak herhangi bir yardımcı da bulamayacaklardır. 


*Allah teala; bu kavmi nasıl helak ettiğini başka âyetlerde de şöyle açık- 
lamaktadır: “Âd kavmi ise, uğultu çıkaran, herşeyi kasıp kavuran ve şiddetli 
esen bir rüzgarla yok edildi." “Allah onların köklerini kazımak için o kasırgayı 
yedi gece sekiz gün aralıksız estirdi. Eğer orada olsaydın onların, kökünden sö- 
külmüş kof hurma kütükleri gibi yere serildiklerini görürdün." “Sen onlardan 
hiç kurtulup kalanı dak mü?" 


> 
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17- Semud'a gelince: Biz onlara doğru yolu gösterdik. Fakat onlar 
körlüğü hidayete tercih ettiler. Bunun üzerine onları, kazandıkları günah- 
lar yüzünden o zelil edici azabın yıldırımı çarpıvcrdi. 


18- İman edip Allahtan korkanları ise kurtardık. 


Salih peygamberin kavmi olan Semud'a ise biz, hak yolu ve kemale erdi- 
ren sırat-ı müstakimi, onlara peygamberimiz salih vâsıtasıyla gösterdik. Fakat 
onlar,kendilerine görterdiğimiz bu yolu görmeye karşı kör olmayı tercih ettiler. 
Allahı birlemediler, hidayeti bırakıp sapıklığı aldılar. İşte bu yaptıkları ameller 
sebebiyle onları, hor ve hakir düşüren bir azap yakalayıverdi. Böylece helak 
olup gittiler. Onlardan, iman eden ve Allaha karşı gelmekten korkanlar ise kur- 
tardık. 


*Allah teala kab bir âyette de bu kavmin nasıl helak olduğunu şöyle be- 
yan ediyor: 


“Biz onların üzerine bir çığlık gönderdik de, ağılcının ağılını çevirdiği 
kuru çalı çırpı gibi kırılıp döküldüler." 


5 ve را‎ EŞ 
ÇAN ALE Çerçi 
OLA 
ار‎ ٢ رد زعي‎ 
© Yİ 
19- O gün, Allahın düşmanları cehennem ateşine sevkedilirler ve 


hepsi bir araya getirilirler. 


20- Cehenneme geldikleri zaman da kulakları, gözleri ve derileri, iş- 
ledikleri hakkında aleyhlerine şahitlik eder. 


21- Allahın düşmanları, derilerine: "Niçin bizim aleyhimizde şahitlik 
yapıyorsunuz?" derler, Onlar da: "Bizi, herşeyi konuşturan Allah konuş- 
turdu. Sizi ilk defa yaratan O'dur. Yine ona döndürülüyorsunuz." derler.. 
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Ey Muhammed, hatırla o günü ki, Allahın düşmanları o günde cehennem 
ateşine sevkedilirler ve orada bir araya getirilirler. Onlar cehennem ateşine va- 
rınca da dünyada işledikleri çeşitli günahları hakkında, gözleri gördüklerine, ku- 
lakları işittiklerine, derileri de dokunduklarına dair aleyhlerine şahitlik ederler. 
Cehenneme sürüklenen Allah düşmanları ise derilerine: “Dünyada yaptığımız 
şeyler hakkında niçin aleyhimize şahitlik ediyorsunuz?" derler. Derileri dile ge- 
lerek onlara: “Herşeyi konuşturan Allah bizi de konuşturdu ve böylece biz de 
konuştuk." cevabını verirler. 


Ey insanlar sizi ilk yaratan Allahtır. Öldükten sonra da onun huzuruna çı- 
karılacaksınız. f 


*Allah teala bu âyetlerde, insanın âzâlarının, kıyamet gününde aleyhine 
şahitlik edeceğini beyan etmektedir. Bu husus başka âyetlerde de şöyle beyan 
edilmektedir: “O gün biz onların ağızlarını mühürleriz de bize elleri konuşur, 
ayakları da ne yaptıklarına şahitlik eder." (© 


' Bu hususta Enes b. Mâlik, Resulullahtan şunu rivayet ediyor: 


go... 


. عن اتس ابن مالك JU‏ : کن عند رسول ( عه ) قضّحك فقال «هل تدرون 
مم أضحك؟» قال فُلنا: الله ورسوله أعلم .قال ومن مخَاطبَة المد به 
يقول: ا رب! ألم iyi‏ من Çİ‏ قال يقول : بلی. قال فيقول: فإنئ لا 


5 ود دود درو اظ 


öle bei‏ :“قال قیقول : كفئ بنفسك اليوم عليك 


- 
وو رو b‏ 


شهيداً. وبالكرام الكاتبين شهوداً . قال فيختم عَلَيْ فيه. فيقال لأركانه: 


رورو رو دس 


pe‏ قال فتنطق بأعمّاله. قال ثم يحَلّى بينه وبين الكلام. قال فيقول بعداً 
gı “on 6 va‏ 


سحقا كنت أتاضل. 


Enes diyor ki: "Resulullahın yanında bulunduğumuz bir sırada Resulullah 
güldü ve: "Neden güldüğümü biliyor musunuz?" dedi. "Allah ve Resulü daha 
iyi bilir." dedik. Resulullah: “Ben, kulun rabbine hitaben konuşmasına güldüm. 
Kul şöyle der: "Ey rabbim, sen beni zulümden kurtaracağını vaadetmemiş miy- 
din?" Allah "Evet vaadetmiştim. "der. Kul: “Ben, kendi aleyhime kendimden 
başka hiçbirşeyin şahitlik etmesini kabul etmem.” der, Allah: "Senin nefsin ve 
Kiramen kâtibin melekleri (Amelleri yazan melekler) şahit olarak sana yeter.” 
der. Bunun üzerine kulun ağzı mühürlenir ve onun âzâlarına: “Hadi konuş" de- 


6- Yasin Suheri, Ayet: 65. 
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nir. Âzâlar yaptığı amelleri konuşurlar. Sonra kul konuşmakta serbest bırakılır 
ve kul âzâlarına şöyle der: "Kahrolasınız, ezilesiniz! Ben sizin için mücadele 
veriyordum." 7) 


La ea 7, 5 `‏ 2ه رز وړ ذه مس 2 3 
e BABE E RES‏ 
سه و ص ہے و 

2 لک يا سه O‏ 
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22- Siz günahlarınızı, kulaklarınızın, gözlerinizin ved erilerinizin, 
aleyhinize şahitlik etmelerinden korkarak gizlemiyordunuz. Aksine, Alla- 
hın, yaptıklarınızın çoğunu bilmediğini sanıyordunuz. 


23- İşte rabbinize karşı beslediğiniz bu kötü zan, sizi helak etti de 
böylece hüsrana uğrayanlardan oldunuz. i 


Sizler dünyada iken yaptığınız işleri; gözlerinizin ve derilerinizin kıyamet 
gününde aleyhinize şahitlik edeceklerinden korkarak gizlemiyordunuz. İnsanlar 
görmesin diye gizliyordunuz. Sizler, Allahın işlediğiniz günahlardan çoğunu 
bilmediğini zannediyordunuz. İşte sizin dünyada iken rabbinize karşı beslediği- 
niz bu zan sizi helake sürüklemiştir ve sizler bugün hüsrana uğrayanlardan oldu- 
nuz, zanlarınızda yanıldınız. ; : 

+ Abdullah b. Mes'ud, yirmi ikinci âyetin nüzul sebebi hakkında şunları 
zikretmiştir: Diyor ki: ١ l i 


...0 پد در مم هور اد ee ssw‏ لمم ع ےا 44 ۴ 
عن عبد الله رضى الله عنه قال اجتمع عند البيت قرشيان وثقفى او ثقفيان 
apo‏ $ ا Ay‏ ار ووو دو ك ده ار وارزر راردا ار ۵ e‏ رر 60 سه مع .0.0 


وفرشى كثِيرة شحم بطونهم قليلة فقه قلوبهم فقال أحدهم اترون ان الله يسمع 


be s‏ اروا ول 8 عم واد م S‏ فی ع أ لين اع و 
ما تقول قال الآخر يسمع ان جهرنا ولا يسمع ان اخفينا وقال الآخر ان كان 
> قا نې د ري مه 404 اهم Ave‏ - 


ل ورش سم - sys‏ د A,‏ 


يسمع İN‏ جهرتا فاه يسمع اذا أخفينا فل الله عزوجل وما كنتم تستترون 


ان يشهد عليكم سمعكم ولا ابصاركم ولا جلودكم 


"Kâbe'de iki Kureyşli bir de Sakiyf kabilesinden bir adam veya Sakiyf 
kabilesinden iki kişi Kureyşten bir adam bir araya geldiler. Bunlar, karınlarının 
- iç yağı bol (şişman), kalblerinin anlayışı kıt olan kişilerdi. Bunlardan biri: "Şim- 
di Allah bizim konuştuklarımızı işitiyor mu? ne dersiniz." diye sordu. Diğeri: 
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"Açık konuşursak işitir. Gizli konuşursak işitmez." dedi. Bir diğeri de şöyle de- 
di: "Açık konuştuğumuzda işitiyorsa gizli konuştuğumuzda da işitir." Bunun 
üzerine Allah teala: "Siz, günahlarınızı, kulaklarınızın, gözlerinizin ve derileri- 
nizin, aleyhinize şahitlik etmelerinden korkarak gizlemiyorsunuz. Aksine, Alla- 
hın, yaptıklarınızın çoğunu bilmediğini sanıyordunuz." âyetini indirdi, ©) 

Hasan-ı Basri, yirmi üçüncü âyeti okuduktan sonra şöyle demiştir: "İn- 
sanların amelleri, rableri hakkındaki zanlarına göredir. Mümin, Allah hakkında 
iyi zanda bulunur ve bu itibarla iyi ameller işler. Kâfirler ve münafıklar ise Al- 
lah hakkında kötü zanda bulunurlar ve kötü ameller işlerler. 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i kudside Allah tealanın şöyle bu- 
yurduğunu söylemiştir: , ” 


قال قال البي ( عله ) قول الله تَعَالَى آنا عند b‏ عبدى بي وآنا مَمَه اذا 


me.” - Jor.‏ شر 


ذكرنى فان ذکرنی في نفسه ذكرته فی تفسی وان ذکرنی فى ملا ذکرته في 


وم مم 220 < وو ogs»‏ د 


ملا خبر منهم وان قرب الى بشبر شبرا تقربت اليه دَراعاً وان تقرّب اى ذراعاً 


v4 ogra‏ د زار 5 موقم رزو يږو 


تقربت اليه باعا وان آتانی يمشى Aİ‏ هرولة. 


lecek olursa ben ona koşarak giderim." ©) 
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24- Sabretseler de onların yeri cehennem ateşidir. Sızlansalar da şi- 
kayetleri kabul edilmez. 


Cehenneme sevkedilen bu kâfirler, cehennemin ateşine karşı abrederlerse 
zaten orası onların meskenidir. Şayet onlar, sevkedildikleri cehennemin azabını 


hafifletilmesi için başvuracak olurlarsa onların bu istekleri kabul edilerek azap- 
ları hafifletilmez ve cennete gönderilmezler. : 


. ت 
Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 41, bab: 2 / Tirmizi, K.Tefsir el-Kuran, Seri: 41, bab: 1, Ha-‏ -8 
dis no: 3248, 3249.‏ 


9- Buhhari, K.et-Tevhid, bab: 15 / Müslim, K. et-Tevbe, bab: 1, Hadis no: 2675. 


Cüz: 24, Süre: 41 FUSSİLET SURESİ 257 


*Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Onlar şöyle der- 
ler "Ey rabbimiz, bize kötülüğümüz galip geldi. Biz, sapık bir kavim olduk." 
"Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer tekrar inkara dönersek, gerçekten zalimler 
oluruz." "Allah onlara şöyle der: “Kesin sesi (oturun yerinizde) Benimle konuş- 
mayın," (10) i 


مر و a‏ 
عه Dola‏ 


اح دش وص سر مه a‏ ر و ہے 
اط وا وتوا ماب دص وما لمهم ول 


Aa‏ وسرو 
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25- Biz dünyada onların arkasına birtakım kötü arkadaşlar taktık. O 
arkadaşları onlara, yapmakta oldukları ve geçmişte yaptıkları kötülükleri 
güzel gösterdiler. Böylece kendilerinden önce geçmiş cin ve insandan üm- 
metler içinde, üzerlerine azap hak oldu. Şüphesiz onlar hüsrana uğrayan- 
lardı. , 1 


Biz, Allahın düşmanı olan o kâfirlerin yanına, şeytanlardan arkadaşlar 
verdik. Bu arkadaşları onlara, dünyada yaptıkları şeyleri süslü gösterdiler. On- 
lar da bunları güzel gördüler ve bunları âhirete tercih ettiler, Şeytanlar bunlara, 
âhiretle ilgili hususları da yaldızlı gösterdiler. Onlar bunu da güzel gördüler. Öl- 
dükten sonra dirilmeyi ve hesaba çekilerek cezalandırılmayı yalanladılar. Böy- 
lece bu kâfirler, arzuladıkları herşeyi yaptılar ve zevklerine uygun düşen her 
türlü hayasızlığı işlediler. Yanlarına şeytanları arkadaş olarak taktığımız bu Al- 
lah düşmanı kâfirlere, kendilerinden önce geçen cin ve insanlar gibi, azaba uğ- 
ramaları hak oldu, Azabı hak eden bu cin ve insanlar, hüsrana uğramışlardı. On- 
lar, Allahın rızasını ve rahmetini verip karşılığında gazap ve azabını alarak bu 
alışverişlerinde zarar etmişlerdi. 1 


SIRC‏ مو کک DR‏ ار اسصه ېم 
وا را SL İSİ‏ 


26- Kâfirler, birbirlerine şöyle dediler: "Bu Kur'anı dinlemeyin. 
Okunurken gürültü yapın. Belki bu yolla galip gelirsiniz.” 


ˆ 10- Müminön Suresi, âyet: 106-108. 
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Allahı ve peygamberini inkar eden o Kureyş müşrikleri, kendilerine itaat 
eden diğer müşrik arkadaşlarına: "Muhammed Kur'an okuduğu zaman onu din- 
lemeyin, ondaki şeylere uyarak onunla amel etmeyin, Kur'an okunurken ıslık 
çalarak, el çırparak, araya laf sokarak karışıklık çıkarın, gürültü yapın. Böylece 
belki galip gelirsiniz. Bu davranışınızla onu dinlemek isteyenleri engellemiş 
olursunuz. Böylece onu dinlemeyen kimse Muhammed'e uyup onun söyledikle- 
riyle amel etmez, siz de ona galip gelmiş olursunuz." 


+ Âyette zikredilen "Gürültü yapın" ifadesini, Abdullah b. Abbas,, “İnsan- 
ları meşgul edin.", Mücahid “Islık çalarak, el çıpraka, söz karıştırarak onü din- 
lemeyin." Dehhak "Onu ayıplayın", Katade “Onu inkar edin, ona karşı çıkın.”, 
Ma'mer “Konuşun, bağırıp çağırın ki işitmesinler." şeklinde izah etmişlerdir. 


s% رم يه مھ‎ 
Gİ EEE Ea, Bili 
مو‎ 
هلود‎ 


27- Şüphesiz ki biz, kâfirlere şiddetli bir azap tattıracağız. Yaptıkları 
en kötü amellerin karşılığı ile cezalandıracağız. 


Allahı inkar eden kâfirlere, âhirette şiddetli bir azap tattıracağız ve onları, 
dünyada iken işlemiş oldukları amellerin en kötüsü ile cezalandıracağız. 


DLE‏ ارا > ip GENİ‏ زا 
DE‏ 0 


, 28- İşte bu, Allah düşmanlarının cezası, ateştir, Âyctlerimizi inkar ct- 
menin cezası olarak onlar icin cehennemde, içinde ebedi kalacakları bir 
mesken vardır. 


Muhammed'i yalanlayan Kureyş müşriklerine verilecek olan bu ceza, Al- 
tah düşmanlarının cezasıdır. Evet bu ceza cehennem ateşidir, Allaha ortak koşan 


Cüz: 24, Süre: 41 FUSSİLET SURESİ 259 
er EERE ١١ 9 


ve onu inkar eden Allah düşmanlarına, âyetlerimizi yalanlamalarının bir cezası 
olarak o ateşin içinde devamlı kalacakları bir yurt vardır. 


GEN yasi Ag SEREN 


29- Kâfirler cehennemde şöyle derler: "Ey rabbimiz, bize, cinden ve 
insandan bizi saptıranları göster de onları ayaklarımızın altına alalım. 
Böylece onlar, en altta kalan alçak kimselerden olsunlar, 


Allahı ve Resulünü inkar eden kâfirler, kıyamet gününde cehennem aza- 
bina girdikten sonra şöyle diyeceklerdir: "Ey rabbimiz, senin yarattıklarından 
bizi saptıran cin ve insanları bize göster de onları ayaklarımızın altına alalım. 
Böylece onlar, azabı daha şiddetli olan cehennemin en alt tabakasında kalanlar- 
dan olsunlar, 


*Hz. Ali (r.a.)den nakledildiğine göre iyette zikredilen "Cin"den maksat, 
İblistir. “İnsandan maksat ise, Hz. Âdem'in kardeşini öldüren oğludur. İblis, 
Allaha ortak koşarak cehenneme girenlere ömek olmuş, Hz. Âdem'in, katil olan 
oğlu Kabil ise büyük günah işleyenlere örmek olmuştur. 


EEE‏ موا کرد مک کے 
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30-32- "Rabbimiz Allahtır” deyip sonra doğru yolda devam edenlere 
melekler inerler ve şöyle derler: "Korkmayın, üzülmeyin, vaadolunduğu- 
nuz cennetle müjdelenin. Biz, dünya hayatında da, âhirette de sizin dostu- 
nuzuz. Âhirette sizin için, affeden ve merhamet eden Allah tarafından bir 
ikram olarak canınızın çektiği herşey vardır. Orada istediğiniz herşeyi bu- 
labilirsiniz. : 

"Rabbimiz yalnız Allahtır, Onun hiçbir ortağı yoktur." diyen, Allahı bir- 
lemeye devam eden, herhangi bir şeyi Allaha ortak koşarak tevhid inancını ter- 
ketmeyen insanlara, öldükleri zaman veya kabirlerinden çıktıkları anda melekler 
gelirler ve onlara şöyle derler: “Sizler geleceğinizden korkmayın, geçmişinize 
de üzülmeyin. Size, dünyada iken vaadedilen cennetle sevinin. Ey insanlar, biz 
dünyada da sizlerin dostunuz idik. Bizler âhirette de sizlerin dostunuzuz. Sizin 
için âhirette Allah katında arzuladığınız şeyler vardır ve orada istediğiniz şeyler 
verilecektir. Bu nimetler size, günahlarınızın affedilmesine sebep olan tevbeniz- 
den sonra size azap etmeyip merhamet eden rabbiniz tarafından bir ikram ve bir 
ağırlamadır. 


f *Âyet-i kerimede geçen "Doğru yolda devam etmek"ten neyin kasdedil- 
diği hususunda çeşitli açıklamalar yapılmıştır. 


Bazı müfessirlere göre burada geçen "Doğru yolda devam etmek"ten 
maksat, “İslam dini üzere devam etmek ve herhangi bir şeyi Allaha ortak koş- 
mamaktır. Bu hususta Enes b. Malik diyor ki: 


PA رم نود‎ r- 5 Y 8 e o -z 
قالوا ربت الله ثم‎ O) عن أنس بن مالك أن رسول الله ( عه ) قرا‎ 


.11 سامش عشم SK‏ رز ۶۸ ه دم ةس r‏ ميهد ... 3 
استقاموا) قال قد قال الئاس ثم كفر أ كئزهمء فمن مات عليها فهو مم 
Ve‏ 00 


“Resulullah (s.a.v.) bu âyeti okudu ve sonra dedi ki: “Bunu (rabbimiz Al- 
lahtır sözünü) insanlar söylediler ve sonra çoğu bunu inkar ettiler, Kim bu'söz 
üzerinde devam ederek ölecek olursa işte doğru yolda devam eden o'dur.” 1V 


Said b. Ümran diyor ki: "Ben, Ebubekir es-Sıddıyk (r.a.)ın yanında "Rab- 
bimiz Allahtır deyip sonra doğru yolda devam edenlere...” âyetini okudum o da 
"Bunlar, herhangi bir şeyi Allaha ortak koşmayanlar ve bu hal üzere devam 
edenlerdir." dedi. : 


11- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 41, Hadis no: 3250 
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Süfyan es-Sevri ve Esved b. Hilal da, Hz. Ebubekir'in aynı sözü söyledi- 
ğini nakletmişlerdir. 1 


Mücahid, Süddi ve İkrime de bu âyetten maksadın, "Rabbimiz Allahtır." 
deyip de sonra "Lailahe İllallah" demeye devam eden ve bu inançla ölenler ol- 
duklarını söylemişlerdir. 


. Diğer bazı müfessirlere göre ise "Doğru yolda devam etmek"ten maksat, 
Allaha itaate devam etmektir. 


Zühri diyor ki: "Ömer b. el-Hattab (r.a.) minberin üzerinde: “Rabbimiz 
Allahtır deyip sonra doğru yolda devam edenlere... "âyetini okudu ve şöyle de- 
di: "Vallahi onlar Allaha itaatte doğru yoldan ayrılmadılar. Onlar, tilki gibi in- 
sanlarıa aldatmadılar.” Katade ve Hasan-ı Basri de bu âyeti bu şekilde izah et- 
mişlerdir. Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyd'den de bu görüş nakledilmiştir. 


Bu konu ile ilgili olarak Süfyan b. Abdullah es-Sakafi diyor ki: 
.. 0 صا سل لس پر ارا وه‎ g br Sirek 82 
ea ور‎ og Pi . وره دد‎ gire Beşe م قم‎ 
قولاء لا أسأل عنه أحدا بعدك (وفى حديث أبى أسامة غيرك ) قال «قل‎ 
1 A 4 d e æ وپ‎ a ora 
: 4 امنت بالله فاستقم‎ 
"Dedim ki: Ey Allahın Resulü, İslam hakkında bana öyle bir söz söyle ki 
senden başka onu hiçbir kimseye sorma ihtiyacını hissetmeyeyim.” Bunun üze- 
rine Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Allaha iman ettim." de ve doğru ol." (Doğ- 
ru yolda devam et) Tevhid inancından ve Allaha itaatten ayrılma," (12) 


i Ayette geçen “Melekler"in, inanlar dünyada iken onların yaptıkları amel- 
leri yazan "Kiramen kâtibin" isimli melekler oldukları ve bu meleklerin mümin- 


Sh ya ölümleri anında veya kabirlerinden çıkarken gelecekleri rivayet edilmek- 
tedir. 


, Âyet-i kerimede, müminlere, cennette arzuladıkları her; 
zikredilmektedir. Peygamber efendimiz, bir hadis- 
buyurduğunu beyan etmektedir: 


1 şeyin verileceği 
i kudside Allah tealanın şöyle 


عام مهم ميلا 8 سم عا بيعم م مه 3 ار s‏ ساس pes.‏ ها دد 
قال رسول الله (E)‏ قال الله اعددت لعبادى الصالحين.ما لا عين رأت ولا 
پوه داد اه رع دند نه à -2 e-‏ 
اذن سمغت ولا خطر على قلب بشر. 
La Nz -‏ 5 8 5 
Ni Ben, salih kullarıma, gözlerin görmediği, kulakların işitmediği ve her-‏ 
harigi bir beşerin hatırına gelmeyen nimetler hazırladım," (13)‏ 


12- Müslim, Kıel-Îman. huh’ 67 Telin بوص‎ 20 taa is دد ف عع‎ 
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Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde de, cennetliklerin içine gire- 
cekleri çadırların durumunu beyan ederek buyuruyor ki: 


سه دقام AgI‏ م mgr‏ د وار 


د جوم EY‏ 
زاوية منها للمؤمن أهل لاهم الآخرون 


“Oradaki çadırlar, içi boş incilerdendir. Uzunukları otuz mik'dir. Çadırın 


herbir köşesinde mümin kulun bir ailesi vardır. Bunlar birbirlerini görmezler.” 
(14) $ 


Peygamber efendimiz yine bir hadis-i şerifinde cennete giren müminleri 
ve cennetteki eşyaları vasıflandırarak buyuruyor ki: 


قال i‏ الله :1 d‏ أول زمرة تلج الجئة و علئ صورة ة القمرِليلة 
البدر Yy‏ ببصقون فيها پا ولاً 2 يمتخطون ولا َعوطون ايشم فبا ai‏ 
أمشاطهم من الب 7 الففضة , حامر الألوة ورشحهم المسك Kye‏ 
واحد امم زوجتان ير مخ م سوق ما من وا pi‏ من الحسن Y‏ اختلاف 


وان وو زو .33 وقوه هو 2 برق پوه نه سه د 


بینهم ولا تباغض قلوبهم قلب واحد Oy‏ الله بكرة وعشيا. 


“Cennete giren ilk zümrenin şekli, ayın ondördündeki şekli gibidir. Onlar 
cennette tükürmezler, sümkürmezler, tuvalete gitmezler (Buna ihtiyaçları ol- 
maz) orada kapları altından, tarakları altın ve gümüştendir. Buhurdanlıkların ya- 
kıtları, ud-El:Hindi'dendir. Kokuları ise misktendir. Orada herkesin iki hanımı 
olacaktır. Güzelliklerinden dolayı bacaklarının etleri içindeki kemiklerin iliği 


14- Buhari, K.Bed'dl halk, bab: 8 / Müslim, K.el-Cemaat, bab: 23-25, Hadis no: 2838. 
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görülecektir. Cennetlikler arasında herhangi bir ihtilaf ve kin olmayacaktır. 


Kalbleri tek bir adamın kalbi gibi olacaktır. Onlar, sabah akşam Allahı tesbih 
edeceklerdir." (15) 


33 İnsanları Allaha davet edip salih amel işleyen ve: “Ben müslü- 
manlardanım." diyen kimseden daha güzel sözlü kimdir? 


Ey insanlar, "Rabbimiz Allahtır." diyen sonra bu iman üzere devam eden, 

Allahın emir ve yasaklarına titizlikle uyan ve Allahın kullarını, Allaha iman et- 

` meye davet eden ve söyledikleriyle amel eden ve "Ben, Allaha boyun eğen 
müslümanlardanım.” diyen kimseden daha güzel sözlü olan kim vardır? 


*Âyet-i kerimede, vasıfları belirtilen bu kişiden kimin kasdedildiği hak- 
kında çeşitli açıklamalar yapılmıştır: 


Süddi ve İbn-i Zeyd'e göre bu âyette belirtilen davetçiden maksat, Hz. 
Muhammed (s.a.v.)dir. : 


٣ " 

Kays b. Ebi Hâzım ve diğer bir kısım âlimlere göre ise bu âyette zikredi- 
len davetçiden maksat, "Müezzin" ve "İşlenilen salih amel"den maksat da ezan- : 
la kamet arasında kıldığı namazdır. Zira birçok hadis-i şeriflerde müezzinlerin 
faziletleri beyan edilmiştir. Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle bu- 
yurmuştur: 


سمعت رسول الله (EE)‏ يقول 9 المؤذنون أطول الئاس أعناقا يوم الَْيَامَة, 


» 15- Buhari, K.Bed'dl halk, bab: 8 / Müslim, K.el-Cennet, bab: 15-17, Hadis no: 2834. 
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“Müezzinler kıyamet gününde insanların en uzun boyunlu olanlarıdır." 
(16) ; 


Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 


قال رسول الله ( تله ): «الإمام ضامن والمؤذن مؤتمن» اللهم أرشد الأئمة» 
وأغفر للمؤذنين) 


“İman kefildir, müezzin ise mutemettir. Ey Allahım, sen imamları irşad et 
ve müezzinleri affet." (17) 


Hasan-ı Basti ise bu âyet-i kerimeyi, Allaha davet eden ve salih amel وا‎ 
leyen herkes için-yorumlamış ve şöyle demiştir: “İşte bu kişi, Allahın sevdiği, 
onun dostu, onun seçkin kulu, onun üstün kulu ve yarattıkları içerisinde en sev- 
. diğidir. Allahın davetine icabet etmiş ve insanları, kendisinin kabul ettiği ilahi 
davete çağırmış ve çağırdığı dava uğrunda salih ameller işlemiş ve "Ben müslü- 
manlardanım.” demiştir. İşte bu kişi üiz halifesidir. 


ANE Ar أ‎ Ea EAN 


سرو وس کا 7 
OLAN KEİ‏ 


` : .. 


34- İyilikle kötülük bir olmaz. Sen kötülüğü en güzel şekilde önle. O 
zaman aranızda düşmanlık olan kimse sana sanki samimi bir dost gibi olu- 
verir. 


"Rabbimiz Allahtır." deyip de sonra doğru yoldan ayrılmayan, rablerinin 
çağrılarını kabul edip insanlari Allaha davet eden kimselerin iyiliği ile, Kur'an 
. okunurken Onu okumayın, onu dinlemeyin, gürültü yapin belki galip gelirsi- 
niz." diyen kimselerin kötülüğü bir değildir. Bunların, Allah katındaki hal ve 
makamları da aynı değildir. Ey Muhammed, sana karşı cahillik edenin cahilliği- 
ni yumuşak ahlakınla, sana kötülük edenlerin kötülüğünü ise affınla def et. Şa- 


16- Müslim, K.es-Salah, bab: 4, Hadis no: 387 / İbn-i Mâce, K.el-Ezan, bab: 5, Hadis no: 725, 
17- Ebu Davud, K es-Suluh, bah: 32, Hadis no: 517. 
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yet sana emrettiklerimi yaparsan, seninle kendisi arasında düşmanlık bulunan 
kimse senin çok yakın dostun olur. 


*Âyet-i kerimede ifade edilen “Kötülüğü en güzel şekilde önlemek"ten 
maksat, kişinin, öfkeli halinde halim selim olması ve kötülük yapanı affetmesi- 
dir. Allah, işte böyle yapan kullarını şeytanın şerinden muhafaza eder ve düş- 
manlarını ona boyun eğdirir. Böylece onlar sanki onun dostu olurlar, 

Atâ ve Mücahid “Kötülüğü en güzel şekilde önlemenin, kötülük yapânla 
karşılaştığında ona selam vermekle olacağını söylemişlerdir. 


دساړې ٢‏ سا لصاو د سر روه 
وما لشها لا انس وا وما لیا رک دوعت 9ه 


- سو 


35- Kötülükleri iyilikle önleme hasleti, ancak sabredenlere verilir, 
Bu, ancak hayırdan büyük payı olanlara verilir, 


Kötülüğü iyilikle karşılama özelliği, ancak zorluklara karşı Allah rızası 
için sabredenlere ve cennete girmeye nasibi olanlara verilir. 


>», Et 
باهو لد ایم‎ Eğ الت یطان‎ EE 
© > ا‎ 


36- Eğer şeytandan seni dürtecek bir vesvese gelirse hemen Allaha sı- 
ğın. Şüphesiz ره‎ herşeyi işiten ve bilendir. 


*Süddi'ye göre âyet-i kerimede zikredilen "Şeytanın dürtmesi"nden mak- 
sat, onun tarafından insana verilecek vesvesedir. Kendi cinsinden olar şeytanla- 
rın şerlerinin def edilme yolu, onlara iyi davranmaktır. Asıl şeytanın vermiş ol- 
duğu vesveseyi defetmenin yolü ise, yaratıcısı olan Allaha sığınmaktır. Zira 
onu, gözüyle görmediğinden onun şerrinden bu şekilde emin olur, 

İbn-i Zeyd'e göre ise burada zikredilen "Şeytanın dürtüklemesi"nden 
maksat, insanın öfkelenmesidir. Kişi öfkelendiği zaman Allaha sığınarak o öf- 

` keyi yenmeye çalışmalıdır. 
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د köri‏ شر نر ؟ 
ELİ AT SİA‏ مع DİİL‏ 


37- Gece, gündüz, güneş ve ay, Allahın delillerindendir. Ne güneşe 
secde edin ne de aya. Bunları yaratan Allaha secde edin. Eğer gerçekten 
ona ibadet cdiyorsanız. 


Allahın bir olduğunu, yaratıcı olduğunu, kuvvet ve kudretinin büyük ol- 
duğunu gösteren delillerden biri de, gece ve gündüzün arka arkaya değişmesi, 
gündüzün güneşin, geceleyin de ayın doğmasıdır. O halde ey insanlar siz, güneş 
ve aya secde etmeyin. Zira onlar gökyüzünde size faydalı olmak için hareket et- 
miş olsalar da onları hareket ettiren Allahtır. Onlar, hareket ve seyirlerinde Alla- 
ha boyun eğmektedirler. Allah onları hareket ettirip sizin hizmetinize vermiştir. 
Onlar, kendiliklerinden herhangi bir şey yapmaktan âcizdirler. Eğer Allah diler- 
se onların ışıklarını siler de sizi, Karanlıklar içerisinde şaşkın bir şekilde bırakır, 
Ne yolbulubilirsiniz ne de birşey görebilirsiniz. O halde gerçekten Allaha kulluk 
etmek istiyorsanız sadece ona ibadet edin. İade ona herhangi bir şeyi 


ortak koşmayın. 
A دس دوجو که ریه‎ Ts 248 Mya ۳ 
Gİ A - AVA ڪڪ رر‎ ani 33 


38- Ey Muhammed, eğer bunu kibirlerine yediremiyorlarsa üzülme, 
Rabbinin nezdinde bulunanlar, gece gündüz onu tesbih ederler ve asla 
usanmazlar, 


Ey Muhammed, senin, içlerinde yaşadığın Kureyş müşrikleri, kendilerini 
ve ayı ve güneşi yaratan rablerine secde etmeyi gururlarına yediremezlerse sen 
bundan dolay üzülme. Zira rabbinin katında bulunan melekler, rablerine secde 
etmeye karşı kibirlenmezler. Bilakis gece ve gündüz onu tesbih ederler ve onun 
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rızası için namiz kılarlar ve bu ibadetleri yapmaktan uzanmazlar. 
a gp TL Ga 
İL لا مین‎ GEEK LİL 
وی‎ AT ۸٢١ ره ار‎ 
© حا ما لی لر نان لس نئ بر‎ 


39- Allahın delillerinden biri de şudur ki, sen, yeryüzünü boynu bü- 
kük (kupkuru) görürsün. Üzerine su indirdiğimiz zaman harckete geçip 
kabarır. Şüphesiz toprağa c can veren Allah, ölüleri de diriltir. Muhakkak o, 
herşeye kadirdir. 


Ey Muhammed, Allahın, insanları öldürdükten sonra tekrar diriltmeye 
kadir olduğunu gösteren delillerden biri de şudur ki, sen yeryüzünü adeta, rab- 
binden yağmur istemek için boynu bükük bir şekilde kupkuru olarak görürsün. 
Biz, gökten, bu halde olan yeryüzüne su indirince de yeryüzü harekete geçer ka- 
barır ve neticede ondan rengarenk bitkiler ve otlar biter. İşte adeta ölmüş olan 
bu yeryüzünü dirilterek ondan tekrar bitkiler çıkaran Allah, insanları da öldük- 

.ten sonra işte böyle diriltecektir. Zira o herşeye kadirdir. Hiçbirşey onu, diledi- 
Bini yapmaktan âciz bırakamaz, 


CEEE الاد‎ SİLEN Se لئالد‎ 


at واو لاوس‎ boe o 
JA يومالِهه (عملواماټ هداما مسلون‎ 


40- Şüphesiz ki âyetlerimize dil uzatarak doğru yoldan sapanlar, bize 
gizli değildir. Ateşe atılan mı daha hayırlıdır, yoksa kıyamet günü emniyet 
içinde gelen mi? Dilediğinizi yapın. Şüphesiz Allah, yaptıklarınızı çok iyi 
görendir. 


Delillerimiz ve âyetlerimiz hususunda haktan ayrılanlar iyi bilsinler ki‏ ؛ 

, Onların bu halleri bize gizli değildir. Biz onları gözetmekteyiz. Huzurumuza 
vardıklarında nasıl bir azapla karşılaşacaklarını göreceklerdir. Bugün dünyada, 
âyetlerimize çeşitli şekillerde dil uzatanlara, kıyamette cehennem ateşi vardır, 
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Şimdi cehennem ateşine atılacak olan bu insan mı daha hayırlıdır yoksa Allaha 
iman ettiği için kıyamet gününde Allahın azabından korkmayan ve güven içinde 
olacak olan mümin kul mu daha hayırlıdır? Ey, âyetlere dil uzatan müşrik ve 
kâfirler, sizler, dünyada iken dilediğinizi yapmakta serbestsiniz. Fakat Allah, 
yaptıklarınızı çok iyi görendir, o bunları cezasız bırakmayacaktır. 

*Mücahid, burada ifade edilen "Âyetlere dil uzatmak"tan maksadın, müş- 
riklerin, gürültü yaparak ve ıslık çalarak âyetleri alaya almaları olduğunu söyle- 
miştir. 

Katade ise bundan maksadın, âyetleri yalanlamak olduğunu söylemiş, 
Süddi de bundan maksadın, müşriklerin, âyetlerle ayrılığa düşmeleri ve onlara 
karşı inatlaşmaları olduğunu söylemiştir. İbn-i Zeyd ise, âyetlere dil uzatmaktan 
maksadın, müşriklerin ortak koşmaları ve inkarda bulunmaları olduğunu söyle- 
miştir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetlere dil 
uzutmaktan maksat, Allahın kitabının âyetlerinin manalarını değiştirmek ve tah- 
rif etmektir. 

Taberi, âyetin genel ifadesinin bütün bu görüşleri kapsar mahiyette oldu- 
ğunu söylemiş ve bunlardan herhangi birinin tercihe şayan bulmadığını beyan 
etmiştir. 

Âyet-i kerimede: ”Dilediğinizi yapın. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı 
çok iyi görendir." buyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat, Allahın âyetlerine dil 
uzatanları tehdittir, Allahın, onları cezasız bırakmayacağını beyan etmektir. 


Çe ER‏ 0 و و لا 
OZ EA‏ 


41- Şüphesiz ki zikir (Kur'an) kendilerine gelince onu inkar edenler, 
(mutlaka çezalandırılacaklardır) şüphesiz o aziz bir kitaptır. 


*Müfessirler, bu âyet-i kerimede mahzuf olan cümleyi farklı şekillerde 
takdir etmişlerdir. Herbirinin takdir şekline göre âyetin manasında farklılık 
meydana gelmektedir. Bu takdir şekillerinden biri, mealde verildiği gibidir ve 
parantez içerisinde gösterilmiştir. Diğer takdir şekilleri ise şöyledir: "Şüphesiz 
ki Kur'an kendilerine gelince onu inkar edenler (helak olmuşlardır)” “Şüphesiz 
ki Kur'an kendilerine gelince onu inkar edenler (bize gizli değildir)" “Şüphesiz 
ki Kur'an kendilerine gelince onu inkar edenler (uzaktan çağırılırlar, yani onu 
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işilmezler)" “Şüphesiz ki Kur'an kendilerine gelince onu inker edenler (sana, 
senden önceki peygamberlere söylediklerini söyleyeceklerdir)" 
> - ves? e», ۷ وسو‎ Gi KI 
A -a ول سا لب مه یار‎ — 
Dır, ou ا طل من دت وا منخلضه شيل‎ 
5 وا په‎ 


42- Ona batıl ne önünden ne de arkasından sokulabilir. O, hikmet sa- 
hibi ve hamd'e layık olan AHah tarafından indirilmiştir. 


Şüphesiz ki bu Kur'an, Allahın aziz kılmasıyla ve onu muhafaza etmesiy- 
le mükemmel olan bir kitaptır. Allah onu, insanların, cinlerin ve şeytanların de- 
giştirmesinden, tahrif etmesinden ve bözmasından korumuştur. 


*Âyette geçen: "Ona bâtıl ne önünden ne de arkasından sokulabilir," ifa- 
desindeki "Bâtıl"dan maksat, Said b. Cübeyr'e göre: "Dinin yasakladığı kötü 
şeylerdir. Katade'ye göre ise "İblis"tir. Yani şeytan Kur'ana yaklaşarak ne onda- 
ki hakikatları eskitebilir ne de ona dışarıdan bir şey sokuşturabilir. 


43- Ey Muhammed, sana da ancak senden önceki peygamberlere 
söylenen şeyler söylenir. Muhakkak ki senin rabbin, mağfiret sahibidir, 
hem عل‎ can yakıcı azap sahibidir. 

Ey Muhammed, senin, rabbin tarafından getirdiğin şeyleri yalanlayan bu 
müşrikler sana, senden önceki peygamberlerin ümmetlerinin kendilerine söyle- 
dikleri sözleri söyleyeceklerdir. Onlardan, Ülül Azim peygamberlerin sabrettik- 
leri gibi sen de müşriklerin: "Muhammed sihirbazdır." veya: "Delidir" şeklinde- 
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ki sözlerine karşı sabret ve bil ki rabbin, bunlardan, yaptığı kötülükleri bıraka- 
rak tevbe edenleri affedendir. İnkar ve günahlarında ısrar edenleri i ise can yakıcı 
bir azapla cezalandırandır. 


- 


SARS İLGİ وز‎ 


4.2 WE. po 
A د فاد نه و وهو‎ LYA اموامدئ وشناء‎ 


ره په 


AZ 
ولد ما دون ركان هو‎ 


44- Eğer biz bu Kur'anı, yabancı (Arapçadan başka) bir dille indir- 
seydik, iman etmeyenler mutlaka: "Âyetleri uzun uzadıya açıklansaydı ya. 
Kendisi yabancı bir dilde, indirilen ise Arap, nedir bu?" derlerdi. Ey Mu- 
hammed, sen onlara şöyle بعل‎ "0 Kur'an, iman edenlere bir hidayet rehbe- 
ri ve şifadır. İman etmeyenlerin ise kulaklarında bir ağırlık vardır. Kur'an 
onları kör eder. Onlar tıpkı uzak bir yerden çağırılıp da duymayan kimse- 
ler gibidirler." 


Ey Muhammed, eğer sana indirdiğimiz bu Kur'anı, Arapçadan başka bir 
dille indirmiş olsaydık, kavminin müşrikleri, Kur'an hakkında şöyle derlerdi: 
"Bu Kur'anın âyetleri açıklanmış olsaydı da biz onu anlamış olsaydık ve içinde- 
kileri öğrenmiş olsaydık. Bu nasıl bir iş? Kur'an Arapça'dan başka bir dilde, 
Kur'an kendisine indirilen Muhammed ise Arap." Ey Muhammed, sen onlara de 
ki: "Kur'an, Allaha ve peygamberine iman eden ve peygamberinin, Allah katın- 
dan getirdiklerini tasdik eden, insanlar için hakkı açıklayan bir rehber ve cehalet 
hastalığını tedavi eden bir şifadır. Allaha, Resulüne ve Resulünün, Allah katın- 
dan getirdiklerine iman etmeyenlerin ise kulaklarında Kur'ana karşı bir ağırlık 
vardır, onu işitmezler ve Kur'an onların basiretlerini kapatır, âdeta kör olurlar da 
ona bakıp ondan istifade edemezler. İşte bu tür insanlar, âdeta uzakta olan kişi- 
ler gibi çağırılır fakat yine de hakkı işitmezler. 

*Âyet-i kerimede geçen: “Âyetleri uzun uzadıya açıklansaydı ya, Kendisi 
yabancı bir dilde, indrilen ise Arap, nedir bu? derlerdi." ifadesi şu şekilde izah 
edilmiştir: "Kur'anın âyetleri açıklanmış olsaydı ya. Onun âyetlerinden bir kısmı 
yabancı dillerde olsaydı da yabancılar onu anlasaydı. Diğer bir kısmı Arapça ol- 
saydı da Araplar da o kısmı anlasaydılar." derlerdi. . 


Âyet-i kerimenin sonunda: *Onlar tıpkı uzak bir yerden çağırılıp da duy- 
mayan kimseler gibidirler." buyurulmaktadır. 


Mücahid ve İbn-i Zeyd bu kısmı, mealde verildiği şekilde izah etmişler 
ve Allah tealanın, Kur'ana karşı kalbleri kör olanları, uzak mesafelerde bulun- . 
dukları halde çağınlan kimselere benzettiğini söylemişlerdir. Uzakta bulunan 
insanın, kehdisini çağıranın sesini duymaması gibi Kur'ana karşı kalbleri pee 
olanlar da Kur'andan herhangi birşey hissetmezler. ; 

Dehhak ise bu kısmı şu şekilde izah etmiştir: "İman etmeyenler, kait 
gününde en çirkin adlarıyla, uzak mesafelerden çağırılacaklardır, böylece rüs- 
vay edilmiş olacaklardır. 


EKİ شت په د ولو‎ EAA E LESE 


45- Şüphesiz ki biz, Musa'ya Tevrat'ı verdik. Onun hakkında ihtilafa 
düşüldü. (Eğer azaplarının kıyamet gününe kadar ertelenmesi hususunda) 
rabbinin geçmiş bir sözü olmasaydı, aralarında çoktan hüküm verilmiş 
olurdu. Şüphesiz ki onlar, onun hakkında şüphe içindedirler. 


Ey Muhammed, sana Kur'anı verdiğimiz gibi Musa'ya da Tevrat'ı vermiş- 
tik. Kendilerine Tevrat verilen Yahudiler, onun hükümleriyle amel etme husu- 
sunda ihtilafa düştüler. Şayet rabbinin, daha önceden, onların azabının kıyamet 
gününe erteleneceğine dair bir sözü bulunmamış olsaydı, Yahudilerden batıl 
yolda olanları helak ederek ihtilaf ettikleri konularda kesin hüküm verilmiş 
olurdu. Şüphesiz ki onlar, Tevrat'ı yalanlamalarında açık bir delil üzere değil- 
lerdi. Sadece bir dü içinde onu inkar ediyorlardı. 


با 4 PEAH‏ 15 اسا تھا رما کا SE EN‏ 
© 


46- Kim salih amel işlerse onun mükafağtı kendincdir. Kim de kötü 
amel işlerse, onun zararı yine kendincdir. Yoksa abbin, kullarına karşı asla 
zalim değildir. 
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Kim bu dünyadayken Allaha itaat ederek, onun emirlerini tutup yasakla- 
rından kaçınarak salih amel işleyecek olursa o, kendi menfaati için bunu işlemiş 
olur. Zira âhirette bunun karşılığı olarak rabbi tarafından, cehennemden kurtanl- 
mış ve cennete konulmuş olur, Kim de dünyada iken Allaha karşı gelerek bir 
kötülük işleyecek olur ise o, kendi aleyhine kötülük işlemiş olur. Zira o kimse, 
-ameliyle Allahın gazabını üzerine çekmiş olur. Ey Muhammed, rabbin, herhan- 
gi bir kimseyi haksız yere cezalandırarak kullarına asla zulmeden değildir. 


: EAT وسو هم اسم‎ 
ME ده‎ Elizi 
1 Re 72 


GAYE A E یو‎ 
ÖLEN 


47- Kıyametin kopmasını bilme, sadece Allaha havale edilir. Onun 
bilgisi dışında hiçbir meyve, tomurcuğundan çıkamaz. Hiçbir dişi gebe ka- 
lamaz ve doğuramaz. Allahın müşriklere: " Ortaklarım nerede?” diye.nida 
ettiği gün, onlar: “Sana açıkça bildiriyoruz ki, içimizde senin ortağın oldu- 
Şuna şahitlik edecek kimse yoktur." derler. 


Allahı bilen âlimler, kıyametin ne zaman kopacağı bilgisini ancak Allaha 
havale ederler, Zira onun kopmasını Allahtan başka kimse bilmez. Herhangibir 
meyvenin, tomucuğundan çıkması herhangi bir dişinin hamile kalması ve do- 
Eurması ancak Allahın bilgisi dahilinde gerçekleşir. Bunlardan herhangi bir şey 
Allaha gizli kalmaz. Dünyada iken putları Allaha ortak koşan müşriklere, Alla- 
hın seslenerek "İbadette bana ortak koşmuğunuz ortaklarım nerede?" diye sor- 
duğu gün, kendilerini savunumayan müşrikler şu cevabı vereceklerdir: "Biz sa- 
na kesinlikle bildiriyoruz ki içimizde senin ortağın olduğuna dair şahitlik ede- 
cek hiçbir şahit yoktur." 


a a 
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48- O gün onların, dünyada taptıkları şeyler, kendilerinden uzakla- 
şıp kaybolacaktır. Onlar, kendileri için kaçıp kurtulacak hiçbiryer olmadı- 
ğin farkedeceklerdir. 


Müşrikler, dünyada iken taptıkları ilahlarını kaybedeceklerdir. Onlar, o 
müşriklerin gittikleri yolun dışında başka bir yol takibadeceklerdir. O ilahlar, 
Allahın azabına uğratılmış olan müşriklere hiçbir fayda sağlayamayacaklardır. 
Müşrikler de artık Allahın azabından Kaçıp sığınacakları bir sığınağın olmadığı- 
nı kesin olarak anlayacaklardır. 


- 


اکا لاان دا PE Eih‏ تو 


49- İnsan, menfaat istemekten usanmaz. Kendisine bir kötülük gelin- 
ce de hemen ümitsizliğe ve karamsarlığa düşer. 


Kâfir olan kişi, rabbinden mal ve vücut sağlığı gibi nimetleri istemekten 
asla usanmaz. Ancak ona canında veya malında bir zarar dokunduğunda ise o, 
Allahtan ümidini keser ve karamsarlığa düşer. 


y 
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50- Yemin olsun ki, şayet başına gelen bir musibetten sonra insana 
nezdimizden bir rahmet tattırsak, mutlaka: "Bu benim hakkımdır. Kıya- 
metin kopacağını da sanmıyorum. Yemin olsun ki, rabbime döndürülsem 
bile onun yanında benim için daha güzel şeyler vardır." der. İnkar edenle- 
re, yaptıklarını mutlaka haber vereceğiz ve onlara elbette ağır bir azap tat- 
tıracağız. 
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Yemin olsun ki eğer biz, malı veya canı hususunda bir sıkıntıya düşen 
kafirden bu sıkıntısını kaldırıp da ona tarafımızdan sıhhat ve âfiyet ve çokça 
mal gibi nimetlerimizi tattıracak olsak o buna karşı şükretmez. Bilakis böbürle- 
nir ve şöyle der: “Bu benim hakkımdır. Allah benim yaptıklarımdan razı olduğu 
için bunları bana vermiştir. Kıyametin kopacağını benim de o gün bunlardan he- 
sap vereceğimi sanmıyorum. Yemin olsun ki öldükten sonra dirilmek ve rabbi- 
min huzuruna varmak diye bir şey olsa da rabbim bu dünyada bana iyilikte bu- 
lunduğu gibi orada da bana iyilikte bulunacaktır. Bana orada da mal ve servet 
verecektir." Bunları söyleyen kâfirler, bilsinler ki biz onlara, dünyada iken işle- 
dikleri kötü amelleri bildireceğiz ve o amellerin hepsine karşı onları cezalandı- 


racağız. Şüphesiz ki biz, onlara, “Ebediyyen cehennemde kalmak” olan ağır bir 
azabı tattıracağız. 


KİM zi ELA JOİN 


٠ 


51- İnsana nimet verdiğimiz zaman yüzçevirir, yan çizçip uzaklaşır. 
Başına bir kötülük gelince de uzun uzun yalvarır. 


Biz, kâfir olan kişiden sıkıntıları kaldırıp ona sıhhat ve âfiyet ve bol rızık 
gibi nimetler verdiğimiz zaman o, kendisini davet ettiğimiz itaattan yüzçevirir 
ve ondan uzaklaşır. Başına, tekrar bir sıkıntı geldiği zaman da bol bol dua eden 
bir insan olur, 


1 
مره‎ a 
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52- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Söyleyin bakalım, eğer bu 


Kur'an, Allah nezdinden ise sonra siz de onu nikar ediyorsanız, haktan çok 
uzak bir ayrılığa düşenden daha.sapık kim olabilir?” - 


Ey Muhammed, sen, rabbinin katından getirmiş olduğun bu Kur'anı ya- 
lanlayanlara de ki: "Söyleyin bana, yalanladığınız bu Kur'an, Aliah tarafından 
gönderilen hak bir kitap ise ve siz de bunu inkar ediyorsanız haktan ayrılmış ol- 


5 
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muyor musunuz? Allahın emrinden ayrılan ve ona itaatten kopandan daha sapık 
kim olabilir? O halde sizler bu halinizle en büyük sapıklarsınız. 


و 2 5 - 

ji و‎ e AY gi EZ 
Cini ځور‎ a مره‎ ` me - 
OL İŞL LA . يحسكمي‎ 


53- Kur'anın hak olduğu onlar için apaçık ortaya çıkıncaya kadar, 
biz onlara delillerimizi hem dış âlemde hem de kendi iç âlemlerinde göste- 
receğiz. Rabbinin herşeye şahit olması yetmez mi? 


Kulumuz Muhammed'e indirdiğimiz Kur'anın, hak bir kitap olduğu açık- 
ça ortaya çıkıncaya kadar, gerek insanın haricindeki dış âlemde gerekse bizzat 
insanın içinde, çeşitli delillerimizi göstereceğiz. Ey Muhammed, rabbinin, yara- 
tıklarının yaptığı herşeye şahit olması, onları cezalandırması veya mükafaatlan- 
dırması yetmez mi? Onun, kendi şahitliğinden başka bir delile ihtiyacı var mı? 


* Âyette zikredilen: "Dış âlemdeki deliller"den maksat, Süddi'ye göre Hz. 
Muhammed (s.a.v.)in müşriklere galip gelmesidir. İbn-i Zeyd'e göre ise, gökler- 
deki güneş,ay, yıldızlar vb. gezegenlerdir. “İç âlemdeki deliller"den maksat ise 
Süddi'ye göre, müşriklerin içinde yaşadıkları Mekke'nin fethedilmesi, diğerleri- 
ne göre ise insanın vücudunun zahiri ve bâtıni halleridir. 


54- İyi bilinmelidir ki onlar, rablerinin huzuruna çıkmaktan şüphe 
etmektedirler. İyi bilinmelidir ki Allah, herşeyi kuşatandır. 


İyi bilinmelidir ki, Allahın âyetlerini yalanlayan bu kâfirler, öldükten 
sonra dirilip rablerinin huzuruna çıktıklarında yaptıklarından hesaba çekilecek- 
leri hususunda şüphe içindedirler. Bu nedenle o günü düşünmezler ve onun için 
herhangi bir amel işlemezler. Şunu da iyi bilin ki Allah, bütün yaratıklarını bil- 
gisi ve kudretiyle kuşatmıştır. Hiçbir şey onun yakalanmasından kurtulamaz. 


ŞURÂ SURESİ: 


Şurâ Suresi elli üç âyettir. 23, 24, 25 ve 27. âyetleri Medine'de diğerleri 
Mekke'de nâzil olmuştur. : 


Bu Sure-i Celile de, diğer Mekki sureler gibi insanlara tevhid inancını tel- 
kinretmekte, Allahın varlık' ve birliğini beyan eden delilleri açıklamakta, gökler- 
de ve yerde bulunan herşeyin Allaha ait olduğunu bildirerek başlamaktadır. Bu 
hususta şöyle buyurulmaktadır: “Göklerde ve yerde bulunan herşey onundur. O, 

“herşeyden yücedir, büyüktür." 0 


Altah tealanın azamet ve büyüklüğünden, neredeyse göklerin çatlayacak 
hale geldikleri; meleklerin de Allah tealayı hamd ile tesbih ettikleri ve yeryü- 
zündekilerin bağışlanması. için ondan mağfiret diledikleri beyan edilmektedir. 


Çok çeşitli hususların beyan edildiği bu sure-i celilede özet olarak şu 
açıklamalar yer almaktadır: Bu Kur'an apaçık bir. Arapçayla indirildi ki Mekke 
ve etrafındakileri uyarasın. Kıyamet gününde insanların bir kısmı cennete bir 
kısmı da cehenmeme girecektir. Eğer Allah dileseydi bütün insanları tek bir üm- 
met yapardı. Fakat o, dilediğini rahmetine kavuşturur. İhtilafa düştüğünüz hu- 
suslarda hüküm. vermek Allaha mahsustur. Gökleri ve yeri yoktan var eden 
O'dur. O, insanları ve hayvanları çift çift yaratmıştır. Göklerin ve yerin anahtar- 
ları onundur. O, dilediğinin rızkını genişletir, dilediğininkini ise daraltır, 

Sure-i celilede bundan sonra-Allah tealanın, Hz. Nuh'a, İbrahim'e, Mu- 
sâ'ya ve İsa'ya:"Dini ayakta tutun. Onda ihtilafa düşmeyin." diye emrettiği, bu 
emirlerin, Hz. Muhammed (s.a.v.)e de şeriat kılındığı beyan edilmektedir. 


Peygamber efendimize hitaben buyurulmaktadır ki: “Ey Muhammed, işte 
bunun için sen onları hakka davet et. Emrolunduğun gibi dosdoğru ol." 2 


© Bu mübarek surede devamla şu hususlar beyan edilmektedir: Allahın dini 
hakkında münakaşa edenlerin delilleri batıldır. Kitabı ve ölçüyü bir hak olarak 


1- Şura Suresi, öyet: 4 
` 2- Şura Suresi, Ayet: 15, 
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indiren Allahtır. Kıyamet belki de yakındır. Kiyamet gününe iman etmeyenler 
onun acele olarak kopmasını isterler. Allah, kullarına son derecede lütufkârdır. 
Âhiret mükafaatını isteyenin mükafaatı artırılır. 


Cenab-ı Hak bu hususların beyanından sonra buyuruyor ki: “Ey Muha- 
med, sen onlara şöyle de: "Ben, Allahın dinini tebliğe karşılık sizden bir ücret 
istemiyorum, Ben sizden ancak yakınlıkta sevgi istiyorum." ® 


Sure-i celilede devamla şu hususlar beyan edilmektedir: "Kullarının tev- 
belerihi kabul eden Allahtır. O, iman edip salih amel işleyenlerin dualarını ka- 
bul eder. Allah, rızkı dilediği ölçüde indirir. Yağmuru indirip rahmetini yayan 
da O'dur. Gökleri ve yeri yaratması ve orada birtakım canlıları yayması onun 
varlığının delillerindendir. 1 


Sure-i celilede bundan sonra cenab-ı hak, biz insanların vazife ve sorum- 
Yuluklarını gösteren şu âyet-i kerimeyi beyan ediyor: "Başınıza gelen herhangi 
bir musibet, kendi ellerinizle kazandığınız günahlar yüzündendir. O, işlenenle- 
rin birçoğunu da affeder.” (9 


Sure-i celilede bu âyet-i kerimeden sonra Allah tealanın varlık ve birliği- 
ni beyan eden şu hususlar açıklanıyor: Denizlerde akıp giden dağ gibi gemiler, 
onun kudretinin delillerindendir. Eğer o dilerse rüzgarı keser de bu gemiler ol- 
dukları yerde kalakalırlar. Dilerse gemidekilerin işledikleri günahlar yüzünden 
onları yok eder. 


Sure-i celilede devamla, Allahın âyetleri ve kudreti hakkında münaşaka 
edenler için şöyle buyuruluyor: “Âyetlerimiz hakkında münakaşa ederiler, ken- 
dileri için kaçacak bir yer olmadığını bilsinler." © 


' Birçok. meselenin beyan edildiği, muhtevası çok yüklü bu sure-i celilede 
yine şu hususlar açıklanmaktadır: İnsanlara verilenler, dünya hayatının geçimli- 
ginden ibarettir. İman edip rablerine güvenenler, günahlardan ve hayasızlıklar- 
dan sakınanlar, öfkelendikleri zaman affedenler, rablerinin davetine uyanlar, na- 
mazlarını dosdoğru kılanlar, işlerini aralarında müşavere ile yürütenler için Al- 
lahın nezdindeki nimetler daha hayırlı ve daha devamlıdır. Kötülüğün cezası 
onun gibi bir kötülüktür. Kendisine yapılan kötülüğü affedip barışanın mükafaa- 
tı Allaha aittir. Ceza, zulmedenlere ve yeryüzünde bozgunculuk çıkaranlaradır. 


3- Şura Suresi, Ayet: 23 
4- Şura Suresi, âyet: 30, 
5- Şura Suresi, âyet: 35 
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Göklerin ve yerin mülkü Allahındır.. O, dileğini yaratır. 


Sure-i celilede bundan sonra, Resulullah (s.a.v.) efendimizin, dosdoğru 
bir yol üzerinde olduğu beyan ediliyor ve sure-i celile şu âyet-i kerime ile sona 
eriyor: "0 yol, göklerin ve yerin sahibi olan Allahın yoludur. İyi bilin ki bütün 
işler Allaha döner." (6) 


6- Şura Suresi, Ayet; 53. 


—UN L ١ 5 
بل لها لجرا رمت‎ 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
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1- Hâ.Mim, 
2- Ayn, Sin, Kaf. 
*Mukatta'a harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklama- 
lar yapılmıştır. Burada geçen "Ha mim, Ayn, Sin, Kaf" hakkında ise birtakım 
açıklamalar yapılmıştır. 


e NV .. سرک‎ r ١ Z, 
و‎ A لض وحم ا اتيم ر‎ 
| اسر نه‎ ASAŞ 
3- İşte herşeye galip, hüküm ve hikmet sahibi olan Allah, senden ön- 
cekilere vahyettiği gibi, böylece sana da vahyeder. 
*Allah teala bu âyet-i kerimede, bütün peygamberlerine vahiy gönderdi- 
ğini beyan etmektedir. Kur'an-ı Kerim de Resulullah (s.a.v.)e şüphesiz vahiy 
yoluyla gelmiştir. Vahyin nasıl geldiği hususunda Hz. Aişe (r..anh.) diyor ki: 


ع هام مليوس bo‏ - د پا هم e oga‏ 
Je. Y ۰‏ 2 


-o Re: - E o 2‏ رور - 
عن عائشة أم المؤمنين رضى الله عنها أن الحرث بن هشام رضى الله عنه سال 
(YA‏ ان رَسُول الله MIAA‏ 
sey :۸‏ وتي me. e‏ اتو دض واو مش همه ه أ ماس ډه 
Çİ)‏ أحيانا يأتينى مثل صلصلة الجرس وهو أشده على فمقصم عنى وقد 


وعيت عنه ما قال وأحياناً 8 يتم لي الملك رجلا iğ 1 g‏ فأعى ما یقول 


قات عائشة رضى الله عنها ولقد رأيعه ينزل عليه الوحى فى e‏ الشديد 
ore‏ فر زاو دوو و و سا pE : ği 1 s22 iş‏ زرد 


البرد فيفصم عنه وان جبينه ليتفصد عرقا. 

"Birgün Hâris b. Hişam Resulullah'a; “Ey Allahin Resulü sana vahiy na- 

sil geliyor?" diye sordu. Resulullah; “Vahiy bana bazan çıngırak sesine benzer 

bir şekilde geliyor. Benim için en ağır olanı büdur. O hal benden gidince ben و‎ 

vahyi iyice bellemiş olurum. Bazan vahiy getiren melek bana insan şeklinde gö- 

rünür. O benimle konuşur ben de onun söylediklerini iyice bellerim." Hz. Aişe 

(r.anh.) diyor ki: "Ben, çok soğuk bir günde ona vahiy geldiğini ve o hal onda 
geçince alnından ter aktığını gördüm." ©) 


7- Buhari, K.el-Bed'ül Vahy, hab: 2 / Müslim, K.el-Fadail, hab: 87, Hadis no; 2333, 
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Pe اه وود‎ li 
Gl İLE فا كلت‎ l 

4- Göklerde ve yerde bulunan heşrey onundur. O, herşeyden yüce- 

dir, büyüktür. , herşeyden yüce: 


Göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkü. Allaha aittir. Allah, herşey- 
den yücedir. Çünkü herşey onun kudreti ve hakimiyeti altındadır. Onlar hak- 
kında dilediğini yapar. Azâmet ve kulluk ona mahsustur, 


ررض İZ‏ دص e‏ و روس هر مه 
e KİA Sa be‏ 
sA e‏ 


سو ول ES‏ اس به 
EA‏ زواعن د لااو اس VS. LEN y-‏ 


1 

S- (Allahın azamet ve e mii gökler üstlerinden 
çatlayacak hale gelirler. Melekler de hamd ile rablerini tesbih ederler ve 
yeryüzündekiler için mağfiret dilerler. İyi bilin ki Allah, şüphesiz çi affe- 
den ve çok merhamet edendir. 3 


6- Ey Muhammcd, kendisinden başkasını dostlar edinenleri, Allah 
murakaba etmektedir. Sen onların vekili değilsin. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, yüceliği ve azameti karşısında mer- 
deyse göklerin parça parça olacağını ve meleklerin devamlı olarak ona ibadette 
bulunmak suretiyle hamd ettiklerini, buna mukabil kâfir ve müşriklerin, onu'bi- 
rakıp başkalarını dost edindiklerini, Allah tealanın da onları kontrol altında tut- 
tuğunu, bu itibarla onlara, layık oldukları cezaları vereceğini beyan etmekte ve 
Hz. Muhammed (s.a.v.)i ima etmeyen kâfirlere karşı teselli etmektedir. Zira Re- 
sulullah, kâfirlerin iman etmelerine vekil değildir. 


APAR İNİ | اع‎ ahe لس‎ 


Yy ار‎ iri مر مه‎ 
WA Ezik 057 EN 
A > es - 
, 7- Ey Muhammed, işte böylece biz sana Arapça bi Kur'an indirdik 
ki Ümmül Kurâ (Mekke) ve etrafındakileri uyarasın ve insanları, gerçek- 


leşmesinden asla şüphe olmayan, onların bir araya toplanacağı kıyamet gü- . 
nü ile korkutasın. O gün insanlardan bir kısmı cehenneme girecektir. 


Ey Muhammed, şehirlerin ana merkezi olan Mekke halkını ve onun çev- 
resinde yaşayanları uyarman için sana da Arapça bir Kur'an verdik. Ayrıca sen 
bu Kur'anla Allahın insanları bir araya toplayarak cezalandıracağı kıyamet gü- 
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nünün geleceği ile uyarasın. Zira o günün geleceğinde asla şüphe yoktur, O gün 
insanlar iki kısma ayrılacak, iman edip peygamberin getirdiklerine uyanlar cen- 
nete girecek, iman etmeyen ve peygamberin getirdiğine karşı çıkanlar ise cehen- 
neme sevkedileceklerdir. 


*Âyet-i kerimede, Mekke için “Ümmül Kurê" yani, şehirlerin ana merke- 
zi ifadesi geçmektedir. Bu, Mekke'nin, yeryüzünün en değerli yeri olduğunu 
göstermektedir. Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde 
orayı şöyle övmektedir: Abdullah b. Adiy diyor ki: 


1 وه د re os‏ ده و- - يه و 5 5 0 
عن عبد الله بن عدى بن حمراء الزهرى قال: رأيت رسول الله ( عله ) واقغا 
مر BN 942 eg y ey Ra ALA a‏ و Ea‏ 
على الحزورة فقال: والله انك لخير أرض الله» وأحب أرض الله إلى الله Yİ‏ 


په يه اه 
انی اخرجت 


, © َو ۰ - مم‎ 
نك ما خرجت.‎ , 
“Ben, Resulullahı Mekke'de "Hazvere” denen yerde ayakta duruyor gör- 
düm. O Mekke'ye hitaben şöyle buyurdu: "Allaha yemin olsun ki sen, Allahın 
en hayırlı yeri ve Allaha en sevimli olan yerisin. Şayet ben senden çıkarılmamış 
olsaydım hiç çıkmazdım," (8) 


Abdullah b. Abbas diyor ki: 
سا‎ gr بر 2 بس و-د‎ 2 iy د سو دي‎ ya 5 
لمكة: ما أطيبك من بلد» وأحبك‎ ÇE ( عن ابن عباس قال: قال رسول الله‎ 
3 1 دځ لته سي هه د کاو و ارو هالوم "د‎ 
إلى » ولولا أن قومى أخرجونى منك ما سكنت غيرك.‎ 
"Resulullah (s.a.v.) Mekke için şöyle buyurdu: "Sen ne güzel bir şehirsin. 
Benim için ne kadar sevimlisin. Şayet kavmim beni senden çıkarmamış olsaydı 


senin dışında bir yerde oturmazdım." )9( 
p 


مس سه ار مسوا هټو # ,4.92 وب ra‏ > 7 
YAL EN GELER‏ 
ل 5 - 


0-0 ص‎ 
ANI A و‎ 
مالم سس ع لودلا ر‎ 
8- Eğer Allah dileseydi bütün insanları tek bir ümmet yapardı. Fa- 


kat o, dilediğini rahmetine kavuşturur. Zalimlerin ise ne bir dostu ne de bir 
yardımcısı vardır, ` 


Eğer Allah yaratıklarını hidayette birleştirip tek bir din üzerinde ittifak et- 
melerini dileseydi onları tek bir ümmet kılardı. Allah bunu böyle yapmadı, Her- 
kesi hak dini kabul edip etmemekte kendi iradesiyle başbaşa bıraktı. Fakat Al- 
lah, kullarından dilediğini hak din olan İslama girmeye muvaffak kılarak rahme- 
aa پوه‎ pi 
8- دو دوت ضر‎ bab: 68, Hadis no: 3925 / İbn-i Müve, K.el-Menasık, hab: 103, Hadis 

no: 3108. 5 
9- Tirmizi, K.el-Menakıb, bab: 68, Hadis no: 3926. 
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tine koyar. Kâfirlerin ise kıyamet gününde ne bir dostları ne de bir yardımcıları 
vardır. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede Hz. Muhammed (s.a.v.)i, davetinden yüz- 
çeviren kavinine karşı teselli etmekte, insanları hidayete kavuşturmanın kendi 
elinde olduğunu bildirmektedir. 


1.47 د ې‎ Hr T — 
KE الموى وهو‎ ESİR AE 5 


DA 
O> 


9- Yoksa Allahtan baskasini mı dostlar cdiniyorlar? Halbuki gerçek 
dost sadece Allahtır. Ölüleri dirilten O'dur. O, herşeye kadirdir. 

Yoksa Allaha ortak koşan bu müşrikler, Allahın dışında bir kısım putları 
mi dost ediniyorlar? Onlar, şunu bilsinler ki, Allahı tanıyan kullar için gerçek 
dot sadece Allahtır. O halde onlar kendilerine herhangi bir faydu ve zarar ver- 
meyen' putları bırakıp ta sadece Allahı dost edinsinler. Ölüleri tekrar diriltecek 
ve kıyańet günü mahşerde bir araya toplayıp hesaba çekecek olan da yalnız Al- 
lahtır. aira o, herşeye kadirdir. 


EŞ PANISI aa 
© id 


10- İhtilafa düştüğünüz hususlarda hüküm venmek Allaha aittir, De 
ki: "Işte o Allah benim rabbimdir, Ben sadece ona yönclirim. 


Ey insanlar, herhangi bir şey hakkında ihtilaf eder ve aranızda anlaşmaz- 
lığa düşerseniz, onun hakkında hüküm verecek olan Allahtır. O halde ihtilaf et- 
tiğiniz konuların hükümlerini, Allahın, peygamberine gönderdiği şeriatta arayın. 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan müşriklere de ki: "Benim rabbim, sizin tap- 
tığınız putlar değil bütün bu sıfatların sahibi olan Allahtır. Ben ona tevekkül et- 
tim; İşlerimde ona başvururum, kusurlarımın affını ondan ein 


CLAY GS جکر روزا ڪر‎ PE yep 
زمره‎ LAL 006 


11- Gökleri ve yeri yoktan var eden O'dur. ê sizin için il cinsi» 


nizden, hayvanlar için de kendi cinslerinden eşler yarattı. Allah sizi bu şe- 
kilde çoğaltır. Onun hiçbir benzeri yoktur. O, herşeyi işiten ve görendir. 
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Sizin için yedi göğü ve yeri yaratan Allahtır. O, sizin için kendinizden eş- 
ler yarattı. Hayvanlardan da çift çift yarattı. O sizi bu şekilde var etmeye devam 
eder, Allahın hiçbir benzeri yoktur. O, kullarının yaptıklarını çok iyi işiten ve 


çok iyi görendir. Herkesi kazandığı ile cezalandıracak veya müküfuatlandıracak- 
tır. 


*Âyet-i kerimede geçen "Allah sizi bu şekilde çoğaltır." ifadesi çeşitil şe- 
killerde izah edilmiştir. Bunları şöyle özetlemek mümkündür: “Allah sizi bu ya- 
ratılışta, bu sıfat üzerine yaratır ve sizleri erkekli dişili olarak nesil nesil var et- 
meye devam etmektedir." 


“Allah sizleri ana rahminde bu şekilde erkekli dişili olarak yaratır. Hay- 
vanları da böyle yapar. Allah, sizleri ve hayvanları erkekli ve dişili yaparak ya- 
şatır." 


Âyet-i kerimede "Allahın hiçbir benzerinin olmadığı "zikredilmiştir. Al- 
lah tealanın, yaratıklanndan herhangi birine benzemediği muhakkaktır. Alah te- 
alanın bu sıfatına "Muhalefetün Lilhavadis” denmektedir. Allah tealanın, yara- 
tıklarından herhangi birine benzediği hissini veren nasslara "Müteşabih nassa- 
lar" denilmiştir. Bunların manalarını ancak Allah bilir. "Allahın eli, yüzü, otur- 
ması" gibi ifadeler bu kabildendir. Selef uleması bu tür ifadeleri oluğu gibi ka- 
bul edip te'vil etmeye gerek görmemişler ve bunların ne demek olduğunu Allah 
tealanın daha iyi bildiğini söylemişlerdir. Sonra gelen âlimler ise Allahın, yara- 
tıklarına benzediği hissini veren ifadeleri uygun şekillerde açıklamayı tercih et- 


mişlerdir. 
اي سا‎ pi 
s> و و الو او‎ 7 
وعد د اہ نیئ‎ Zal) Yad Ei E 


Olx 
5 > 

12- Göklerin ve yerin anahtarları onundur. O, dilediğinin rızkını ge- 
nişletir, dilediğinin rızkını daraltır, Şüphesiz ki 6 herşeyi çok iyi bilendir. 


, Göklerin ve yerin hazinelerinin, hayır ve şerlerinin anahtarları Allahın 
elindedir. O, kime rahmetini esirgeyecek olursa onu gönderecek yoktur. Allah, 
kullarından dilediğine bolca rızıklar verir, malını çoğaltır ve zenginleştirir. Dile- 
diğinin de rizkmı daraltır, onu fakir kılar. Allah, kime bol rızık verdiğini, kimin 
nzkını kısıtladığını ve kimin bol rızık verilmeye layık olup kimin olmadığını 
çok iyi bilendir. O halde ey insanlar, sadece Allah'a kulluk edin, herhangi bir 
menfaat ve zarar sağlayamayan putlara tapmayın. 
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> شر پک اه C5‏ واا 7لتک e‏ 


۷١ dei 71 


اهي وى ومين GAL‏ ولت واي NE‏ 


ري سم مر م 


ماندعوا EAA‏ نمار لمرب 3 


13- Allahın, dinden Nuh'a emrettiği, sana vahiyle bildirdiğimiz, İbra- 

, him'e, Mus'ya ve İsa'ya emreitiğimiz: "Dini ayakta tutun, onda ihtilafa 

düşmeyin." emrini Allah size de şeriat kıldı. Ey Muhammed, davet ettiğin 

hususlar, müşriklere ağır geldi. Allah, dilediğini kendine seçer.İtaatinc yö- 
neleni de kendine iletir. 4 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Nuh (a.s.)ı, peygamberlerin sonuncusu. 
olan Hz. Muhammed (s.a.v.) ve ikisinin arasında geçen, Hz. İbrahim, Hz. Musa 
ve Hz. İsa'yı zikretmiş böylece bu beş peygamberin azimet sahibi olduklarına 
bizzat i işaret buyurmuştur. 


Âyet-i kerimede, bu peygamberlere"şeriat olarak gönderilen dinin emeli- 
nin bir olduğu beyan edilmektektedir ki o da sadece Allaha kulluk etmektir. Ya- 
ni tevhid inancıdır. Allah teala bütün peygamberlerine bu hak dini'ayakta tutma- 
yı ve onda ayrılığa düşmemeyi emretmiştir. 


Hak dini ayakta tutmak, onun hükümleriyle amel etmek suretiyle gerçek- 


leşir. Onda ihtilaf etmemek ise hükümleri arasında دوو‎ gözetmemekle tahak- 
kuk eder. 


Allah teala, âyet-i kerimede, kulları, sadece kendisine kulluk etmeye da- 
vet eden tevhid inancının müşriklere ağır geldiğini bu itibarla Hz. Muhammed 
(s.a.v.)i dinlemediklerini beyan etmektedir. Buradan anlaşılmaktadır ki, müşrik- 
lerin iman etmemeleri, Resulullahın kusurundan dolayı değildir. Zira Allah tea- 
la dilediği kulunu sevgisine ve dostluğuna seçer, onu Peygamber yahut veli kı- 


lar ve kendisine yönelenlere hak yolunu gösterir, peygamberlerine uymaya mu- 
vaffak kılar. 


ar, رل‎ zei 3 an ره اذ‎ Ke < 
EEI EGAN N وما شا‎ 
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a رر‎ TF 
EA Kulağa > سو ووه‎ a 
O 


14- Bu insanlar ancak kendilerine bilgi geldikten 6 birbirlerini 
çekememe yüzünden ihtilafa düştüler. Eğer belirli bir süreye kadar erte- 
lenmeleri hususunda rabbinin geçmişteki bir sözü olmasaydı, muhakkak 
aralarında hüküm verilirdi. İhtilafa düşenlerden sonra, kitaba vâris kılı- 
nanlar da muhakkak ki ondan şüphe ve tereddüt içindedirler. 


İnsanlar, Kendilerine Allah tarafından gönderilen vahiy yoluyla bilgiler 
ulaştıktan sonra, birbirlerini çekememeleri yüzünden, dinleri hakkında ihtilafa 
düştüler. İhtilafa düşmeleri, bilgisizlikten değildi. Zira kendilerine peygamber- 
ler gönderilerek bilgilendirilmişlerdi. Ey Muhammed, şayet rabbinin, suç işle- 
yenleri belli bir vadeye kadar erteleyeceğine dair daha önce vermiş olduğu bir 
sözü bulunmamış olsaydı, din hakkında ihtilaf edenler arasında derhal kesin 
hükmünü verir, haklıyı haksizdan ayırdederek suçluları cezalandırırdı. 


Nuh kavminden sonra kendilerine Tevrat ve İncil gibi hak kitaplar gönde- 
rilen kavimler de hak din hususunda şüphe içindedirler. Onlar, delilsiz olarak 
körü körüne atalarını taklit etmektedirler. 


i 
0 رزو‎ 


15- Ey Muhammed, işte bunun için sen onları hakka davet et. Emro- 
landuğun gibi dosdoğru ol. Müşriklerin heva ve heveslerine uyma, Onlara 
şöyle de: "Ben, Allahın indirdiği bütün kitaplara iman cttim. Aranızda 
adaletli davranmakla cmrolundum. Bizim de rabbimiz sizin de rabbiniz 
“Allahtır, Bizim amellerimiz bize sizin amelleriniz sizedir. (Hak apaçık orta- 
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da olduğu için) bizimle sizin aranızda tartışılaccak bir mescle yoktur. Allah 
bizi bir araya getirecektir. Dönüş ancak 7 


Ey Muhammed, sen insanları, Nuh'a şeriat kılınan ve sana vahyettiğimiz 
“bu dine davet et. Onunla amel etmekten geri durma, Onda karar kıl. Allahın size 
şeriat olarak göndermiş olduğu bu hak din hususunda şüpheye düşenlerin heva 
ve heveslerine uyup sen de onda şüpheye düşme. Se onlara deki: “Ben, Allahın 
gönderdiği her kitaba iman ettim. Bu kitap Tevrat olsun İncil olsun Zebur olsun. 
Ben bunlardan herhangi birini yalanlamam." Sen onlafa de ki: "Ey, ayrılığa dü- * 
şen insanlar, rabbim bana gönderdiği hakka davet etmemi emretti. Ey ihtilafa 
düşen kitap ehli, bizim de sizin de rabbiniz Allahtır. Bizim yapmış olduğumuz 
amellerin mükafaatları bize, sizin yapmış olduğunuz amellerin mükafaatları da 
size aittir. Bizimiğ sizin aranızda aslında bir düşmanlık yoktur. Allah, kıyamet 
gününde bizleri bir araya toplayıp ihtilaf ettiğimiz konularda aramızda, doğru 
olan hükmünü verecektir. Ölümümüzden sonra dönüşümüz ona olacaktır ve o, 
herkesin hesabını görecektir. 


*Süddi, bu âyet-i kerimenin, müşriklerle savaşmayı emreden âyetten ön- 
ce nâzil olduğunu söylemiştir. 


e vrs هوه‎ 2r وځ دو‎ a 


Sis‏ سے ادا اج - شيب په جلمداحضة عند رهم 
Aa aolas‏ عه م laa‏ 
وک غب وران کرد © 


. 16- İnsanlar,Allahın dinine uyduktan sonra onun hakkında hâlâ mü- 
nakaşa edenlerin delilleri, rableri nezdinde batıldır. Allahın gazabı onların 
üzerinedir, Onlar için şiddetli bir azap vardır. 


*Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin, Allahın davetini kabul edip 
müslüman olan insanlarla tartışmaya girişen ve onları hidayetten alıkoymaya 
çalışan kitap ehli hakkında nâzil olduğunu söylemiştir. Katade ise bu âyet-i ke- 
rimenin, müslümanlar: "Bizim kitabımız sizin kitabınızdan daha önce inmiş ve 
bizim peygamberimiz de sizin peygamberinizden önce gelmiştir. O halde bizler 
sizden daha hayırlıyız." diyen Yahudi ve Hıristayanlar hakkında nâzil olduğunu 
söylemiştir. - 


Cüz: 25, Süre: 42 ŞURÂ SURESİ 1 289 


Ki Z n ۹ 4 or‏ اص 0 .لا لهس 
سيا ال وليه واا Sini TR‏ 
ZİR‏ 

DA İZİ AE E ا‎ ۱ 


17- Kitabı ve ölçüyü, bir hak olarak indiren Allahtır. Ne bileceksin 
belki de kıyamet yakındır. 


18- Kıyamet gününe iman etmeyenler, kıyametin acele olarak kop- 
masını isterler. İman edenler ise ondan korkarlar ve onun bir gerçek oldu- 
gunu bilirler. Şunu iyi bilin ki, kıyamet hakkında münaşaka edenler, derin 
bir sapıklık içindedirler, 


Kur'anı hak olarak indiren ve insanlar arasında doğru hüküm veresin diye 
adaleti gönderen ancak Allahtır. Ey Muhammed, sen ne bileceksin belki de kı- 
yametin kopacağı zaman pek yakındır. Fakat kıyametin kopacağina iman etme- 
yenler senden, onun acele kopmasını isterler. Zira onlar, kıyametin kopacağınai- 

, nanmazlar. Kıyametin kopacağına iman edenler ise onun kopmasından korkar- 
lar. Zira onlar, kıyamette AHahın kendilerine nasıl davranacağını bilmezler, An- 
cak bu müminler kıyametin hak olduğunu ve onun mutlaka gerçekleşeceğini bi- 
lirler. Kıyametin kopup kopmayacağı hakkında tartışmaya girişenler ise büyük 
bir sapıklık içindedirler. Doğru yoldan tamamen ayrılmışlardır. : 

*Mücahid ve Katede, âyette zikredilen “Ölçü"den maksadın "۸ 0161" ol- 
duğunu söyleşilerdir. Taberi de âyeti buna göre izah etmiştir. 


اوس رەم سه U‏ 3 . موا د . 
di Aa M‏ ,» .7 
كه OMZU‏ 


19- Allah, kullarına son derece lütufkardır. O kullarmdan dilediğini 
rızıklandırır. O, çok göçlüdür, herşeye galiptir. 


Allah, kullarına karşı büyük lütuf shibidir. O, kullarından dilediğine bol 
nzık erir, dilediğininin ise rızkının daraltır. O, pek güçlüdür, bir kimseyi ceza- 
landırmak istediğinde ona karşı gelme imkanı yoktur. O, herşeye galiptir, inti- 
kam almak istediğinde kimse ona engel olamaz. 
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20-Kim, ahiret menfaatini isterse, onun mükafaatını artırırz. Kim de 
dünya menfaatini isterse ona dünyada istediğinin bir kısmını veririz. Ahi- 
rette isc hiçbir nasibi yoktur. ` 


Kim, yaptığı amelle âhiret sevabını isterse biz onun ahiretteki sevabını, 
derecesine göre artırırız. Kim de yaptığı amelle dünya menfaatini ister, âhiret 
için değil de dünya için çaba harcarsa biz'ona dünyada neyi taksim etmişsek 
onu veririz, Artık onun ahirette bir payı yoktur. 


Sİ ge sağa n 
OLE GE ١ ال‎ 


A AE 23 Zas’‏ 5 ار 
NEZ‏ يه اڪ بوا وردان يځ 5 aa‏ 
په س 


İNİZ‏ روص İL‏ م İG‏ ماتا ون 


om İp 8 


21- Yoksa o kafirlerin, Allahın izin vermediği bir dini, kendilerine 
meşru kılan ortakları mi var? Eğer Allahın (haklıyı ıksızdan) ayırdedecek 
sözü olmasaydı, insanlar arasında hemen hüküm yerilirdi. Şüphesiz zalim- 
ler için can yakıcı bir azap vardır. 


22- Sen o zalimlerin, dünyada yapıklarının cezasının başlarına gel- 
mesinden korktuklarını görürsün. Halbuki işlediklerinin cezası onların 
başlarına mutlaka gelecektir. İman edip salih ameller işleyenler ise cennet- 
lerin bahçelerindedirler. Onlar için rableri nezdinde istedikleri herşey var- 
dır, İşte büyük lütuff budur. 
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Yoksa Allaha ortak koşan bu müşriklerin, Allahın izin vermediği, putlara 
tapmayı kendilerine meşru bir din kılacak ortakları mı var? Şayet Allahın, bun- 
. ların azabını belli bir zamana kadar ertelemeye dair ezeldeki kesin sözü olma- 
saydı onların arasında derhal hüküm verilir ve layık oldukları cezalara çarptırı- 
lırlardır. Fakat Allahı inkar edenler için kıyamet gününde elem verici bir azap 
vardır. Ey Muhammed, sen, kıyamet gününde kafirlerin, dünyada işledikleri 
. amellerden dolayı cezalandırılacaklarından korktuklarını görürsün. Onların 
korktukları azap başlarına gelecektir. İman edip salih ameller işleyenler ise 
âhirette cennetlerin bahçelerinde olacaklardır. Onlar için rehberleri katında ar- 
zuladıkları her türlü nimet vardır. İşte âhirette onlara verilecek olan bu nimetler, 
Allahın onlara olan büyük bir lütfudur. 


*Allah teala, Kur'an-ı kerimin çeşitli ayetlerinde beyan ettiği gibi bu 
ayetlerde de kafirlerle iman edenleri beyan etmekte ve bunlardan herbirinin 
yaptıkları amellerin karşılıklarını ahirette nasıl Si; bildirmektedir. 


SİLLE LİME ALA 


2 ` ره a.‏ ا ر >( 
يا امو Siy‏ مسرن ANE‏ 


© A 


23- İşte Allah, iman edip salih amci işleyen kullarını bu büyük lütuf- 

.1۵ müjdeliyor. Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben, Allahın dinini 
tebliğe karşılık sizden bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak yakınlıkta 

sevgi istiyorum. "Kim bir iyilik kazanırsa biz onun bu husustaki iyiliğini 


, artırırız: Şüphesiz Allah, çok affeden ve şükredenlerin şükrünü kabul 
edendir, 


*Ayet-i kerimenin: "Ben sizden bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak 
, yakınlıkta sevgi istiyorum. "bölümü bir kaç şekilde izah edilmiştir: 


Şa'bi ve Tâvus, Abdullah b. Abbastan, Muğire İkrimeden, Husayn, Ebu 
Malikten, Said b. Cübeyr, Katadeden, Ebi Nüceyh, Mücahidden, bu ayeti şöyle 
izah ettiklerini rivayet etmişlerdir: "Ey Muammed, de ki: “Ey kavim, sizi davet 
.ettiğim hakka karşı sizden herhangi bir ücret istemiyorum, Sizden ancak, be- 
nimle sizin aranızdaki akrabalık bağını koparmamanızı istiyorum." 


Bu izah tarzına göre, Peygamber efendimiz Kureyşlilere seslenerek de- 
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miştir ki:."Bana yardım etmiyorsunuz hiç olmazsa şerrinizi benden uzak tutun. 
Rabbimin Peygamberliğini tebliğ etmem için beni serbest bırakın. Benimle sizin 
aranızda olan akrabalık bağını gözetin. “ Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve 
. "Da" anlamını veren "Fi" harfi cerinin bu görüşü kuvvetlendirdiğini söylemiştir, 


Bu hususta Tâvus diyor ki: 


4 ۹. د هوه م و‎ se. sea را‎ pi د رد غار هه نج‎ e... 
قال سمغت طاوساً عن ابن عباس رَضى الله تعالى عنهما أنه سكل عن قوله الا‎ 


BEZİ‏ فقال سعيد بن جبير قريئ آل محمد ( تيه ) فقال ابن عباس 
(EYL‏ لم يكن بطن من ريش الأ کان له فيهم قرابة فقال الا 


أن صِنُوا ماب laz‏ قراب 


Abdullah b. Abbas'a ayetin bu bölümü soruldu. Fakat o henüz cevap ver- 
meden, Said b. Cübeyr: "Buradaki yakınlıktan maksat, Muhammed (s.a.v.) in 
ailesinden olan akrabalarıdır. " diye cevap verdi. Bunün üzerine Abdullah b. 
Abbas şöyle dedi: "Sen acele ettin. Zira Kureyşin herhangi bir kolu yoktur ki 
onda Resulullahın akrabsı bulunmuş olmasın. Allah teala burada şunu buyur- 
muştur.: Ey Muhammed, de ki: “Ben sizden, hakka davetime karşılık herhangi 
bir mükafaat istemiyorum. Ben sizden ancak benimle sizin aranızda olan akra- 
balık bağını koparmamanızı istiyorum. (0 


*Surenin Mekki oluşu ayetin bu şekilde izahını desteklemektedir. Zira 
Mekke döneminde Hz, Fatımanın soyundan gelen ahi-i Beytten her hangi bir 
kimse yoktu. ' 


. Mücahidin, abdullah b. Abbastan, Mamerin de Katadeden naklettikeri ve 
Hasan-ı Basri'nin de rivayet ettiği ikinci bir görüşe göre ise ayetin manası şöyle- 
dir: "Ey Muhammed, de ki: "Benim size getinmşi olduğum hidayet ve ayetlere 
karşı sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Ancak sizlerin, Allahı sevmenizi 
ve itaat ederek ona yaklaşmanızı istiyorum." ١ 

Abdullah b, Abbas diyor ki: 


+ 


سسسسس صحصبحبجب يج ى 


(40) Buhari, K. Tefsir el- Kur'an sure 42, bub: 1/limrmizi; K. Tefsir el Kur'an, sure 43, bab: 1, 
Hadis No: 3251 
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عن ابن عباس ان رسول الله ( عله ) قال لا أسألكم على ما أتيتكم به من 
البينات والهدى أجرا الا ان توادوا الله ورسوله وان تقربوا اليه بطاعته. 


“Resulullah şöyle buyurdu: “Ben, size getirmiş olduğum apaçık deliller 
ve hidayet karşılığında sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak 


ir ve Resulünü sevmenizi ve Allaha itaat ederek ona yaklaşmanızı istiyo- 
m") 


Abdullah b. Kasım ise ayet-i kerimenin bu bölümünü şu şekilde izah et- 
miştir: “Ben sizden, hakkı tebliğ etmeme karşılık herhangi bir ücret istemiyo- 
rum. Ben sizden ancak, kendi akrabalarınızı sevmenizi istiyorum." 


Said b. Cübeyr ve Ebu Deylem ise âyetin bu kısmını şöyle izah etmişler- 
dir:" Ey Muhmmed, sen, sahben olan müminlerlere de ki: "Ben, size getirdiğim 
şöylere karşı sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak akrabalı- 
rınızı sevmeninizi istiyorum." l 

Taberi diyor ki: "Suddi, Ebu Deylemin şöyle dediğini rivayet etmiştir: 
“Hz. Hüseyinin oğlu Ali esir olarak getirilip Şam'ın merdivenlerinde durdurul- 
duğu zaman Şamlılardan bir kişi ayağa kalkıp şöyle dedi: "Sizi öldüren, kökü- 
nüzü kurutan ve fitnenin boynuzlarını kıran Allaha hamdolsun, "Bunun üzerine 

` Hz .Hüseyin oğlu Ali o adama: “ Sen hiç Kur'an okudun mu? " dedi. Adam da 
, "Evet" dedi. Hz. Hüseyinin oğlu Ali: "Sen نل‎ HA Mim'i (Şûrã suresini) okudun 
mu?" dedi. 


Adam: "Ben Kur'anı okudum fakat âl-i 118 Mim'i okumadım. " dedi. Hz. 
Hüseyinin oğlu Ali: "Sen; Ben sizden buna karşı hiçbir mükafaat istemiyorum. 
Ben sizdeh sadece yakınlara. sevgi istyorum, “âyetini okumadın.mı?" dedi. 
Adam: "O yakınlar sizler misiniz?" dedi. Hz. eye oğlu Ali de: "Evet bi- 
ziz," dedi. 


Arar b. Şuayb da bu âyet-i kerimeyi bu şekilde izah etmiştir. 
ےا ووه 3 سو‎ 5 
EA 1 ES A LER aki 
سم‎ as 7 
BAU e 


lyr 


(L1) Ahmed b. Hanbel, Müsned, Ci S. 268 
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24- Yoksa kâfirler: "Muhammed Allaha karşı yalan uydurdu." mu 
diyorlar? Ey Muhammed, eğer Allah dileseydi senin kalbini mühürlerdi. 
Allah, bâtılı silip mahveder. Sözleriyle de hakkı gerçekleştirir. Şüphesiz o, 
kalblerin özünü çok iyi bilendir. 


: Ey Muhammed, yoksa müşrikler: "Muhammed, Allaha karşı yalan uy- 
durdu, bize okuyup durduğu bu kitabı kendisi yazdı." mı diyorlar? Ey Muham- 
med, eğer Allah dilerse senin kalbini mühürleyerek bu Kur'anı sana unutturur. 
Allah, bâtılı silip götürür ve sana indirmiş olduğu kelimeleriyle hakkı yerleştirir. 
Allah, yaratıkların kalbinde olani çok iyi bilendir. 

*Allah teala bu âyet-i kerimede: “Kur'anı Muhammed uydurdu." diyen 
kâfirlere cevap veriyor ve şayet Hz. Muhammed böyle bir teşebbüste bulunmuş 
olsaydı ona engel olacağını beyan ediyor. 


25- Kullarının tevbelerini kabul eden, günahlarını affeden ve yaptık- 
larınızı bilen O'dur. 


, Kulların inkarından sonra onu birlemelerini ve ona itaat etmeye dönmele- 
rini kabul eden ve işlenilen günahlardan tevbe edildiği takdirde onları cezalan- 
dırmaktan vazgeçen Alahtır, O, sizlerin ne yaptığınızı bilir. Herkese amelinin 


. karşılığını verecektir. O halde, sizi ceza almaya sürükleyecek amelleri işlemek- 
ten kaçının ve Allahtan korkun. 


*Hammad b. el-Hâris diyor ki: "Biz bu âyetin manasını sormak için Ab- 

, dullah b, Mes'ud'a gittik. Onun yanında: “Bir erkek bir kadınla gayri meşru bir 

ilişki kurar da sonra da o kadınla evlenecek olursa durumu nedir?" diye soran 

insanları gördük. Abdullah b. Mes'ud onlara: "Kullarının tevbelerini kabul 
eden, günahlarını affeden ve yapilan bilen O'dur." âyetini okudu. 


EE A BS BNS راا‎ ۹ LES 


Dd 
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26- O, iman cdip salih ameller işleyenlerin dualarını kabul eder. Ve 
lütfundan onlara (İstediklerinden) daha fazlasını verir. Kâfirler i için de şid- 
detli bir azap vardır. 


*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Bunlardan birisi mealde zik- 
redildiği gibidir. Taberi bu izah şeklini kabul etmiş ve âyeti şöyle açıklamıştır: 
Allah, kendisine ve peygâmberine iman eden, emirlerini tutup yasaklarından ka- 
çınarak salih amel işleyen müminlerin, bizzat kendileri için ve mümin Kardeşleri 
için yapmış oldukları dualarını kabul eder ve onlara bir lütuf olarak, dua sırasın- 
da istemedikleri şeyleri de fazladan verir, Kâfirler için ise, inkarlarına karşılık 
kıyamet gününde şiddetli bir azap vardır. 


Muaz b. Cebel de bu âyeti bu şekilde izah etmiştir. Seleme b. Sebre diyor 
ki: "Muaz Şam'da bize bir hube okudu ve şöyle dedi: "Ey Müminler, sizler ` 
iman edenlersiniz ve cennet ehlisiniz. Allaha yemin olsun ki ben sizlerin, Fars 
ve Rumlardan aldığınız köle ve cariyelerin de cennete gireceğini ümit ediyo- 
rum. Zira onlardan biri size bir iş gördüğünde siz ona:."Allah sana rahmet ihsan 
eylesin iyi iş yaptın." dersiniz ve onlara dua edersiniz." Sonra Muaz: "Allah, 
iman edip salih amel işleyenlerin dualarını kabul eder ve lütfundan onların se- 
vaplarını artırır, Kâfirler için de şiddetli bir azap vardır." âyetini okudu. 


Âyette zikredilen: "Allah onlara (istediklerinden) daha fazlasını verir." 
ifadesinden maksat, "Allah onlara dualarında istemedikleri şeyleri de verir." de- 
mektir, 


İbrahim en-Nehaf'ye göre de: “Allah onlara (istediklerinden) daha fazlası- 
nı verir." ifadesinden maksat: "Allah onların mümin kardeşlerine şefaatçi olma- 
lanni kabul ettiği gibi, şefaatçi oldukları kimselerin kardeşlerini de affeder." de- 

` mektir: 7 

Âyet-i kerimenin ikinci izah tarzı ise şöyledir: "İman edip salih amel işle- 
yenler, rabletinin, kendilerini iman ve itaate davetini kabul ederler.Allah da on- 
lara lütfundan fazlasıyla mükafuat verir." şeklindedir. 


7 


EYİ ANE ول‎ 


296 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 25, Süre: 42 


27- Eğer Allah, kullarına rızkı bolca vermiş olsaydı yeryüzünde az- 
gınlık çakırırlardı. Fakat o, rızkı dilediği ölçüde indirir. Şüphesiz o, kulla- 
rından haberdardır ve çok iyi görendir. 


*Katade bu âyet-i kerimeyi izah ederken bu hususta şöyle dendiğini riva- 
yet etmiştir: "Rızkın hayırlısı seni azdırmayari ve seni meşgul etmeyendir.” 


Ebu Said el-Huüri diyor ki: 


عن ن أبي سَعيد الخدرئ رضي الله عنه أن رسول الله (EE)‏ قام على المنبرٍ 


قال نما أخشئ Sİ‏ من بعدى ما یقح pse‏ من بركات الأرض ثم ذکر 
زهرة الدنيافبداً باحداهما ady‏ بالأخريئ فام رجل فقال يا رسول الله و 
انی GE e K s‏ بُوحئ اليه وسكت الا 
كان على çe‏ مإ مسح عن وجهه الرحضاء EN İL‏ أ | 


SE za‏ يأتى İN‏ وا كلما ينبت اليح مايقتل 


se‏ یا ود ودد 


حبطا او يلم SİLİS‏ الأآكلة الخضر حى إذا! مدت خاصرتاها استقبت 
الشمس 59 K sci ehi‏ رتعت وان هذا الال Era iLab‏ عي 


en şi Lİ‏ سبيل لله وتام والمساکين ومن لم 


نوم 6م ye‏ .0 اد .8.0 . 


iz‏ الذى لا يشيع ويکُون عليه شهيداً يوم القيامة 


“Birgün Resulullah minberde ayağa kalktı ve şöyle buyurdu: "Ben, ben- 
den sonra sizin için, yeryüzünün bereketlerinin sizlere nasibolmasından korku- 
yorum.” Resulullah sonra dünyanın güzelliklerini birer birer zikretti. Bunun 
üzerine bir adam ayağa kalktı ve: "Ey Allahın Resulü, hayır şer meydana getirir 
mi? (Yani yeryüzünün bereketleri şerre sebep olur mu?) dedi. Resulullah sustu. 
Biz “Ona vahiy geliyor." dedik. Diğer insanlar da sanki başlarının üzerinde kuş- 
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lar varmışçasına başlarını yere eğip sustular. Sonra Resulullah yüzünden akan 
terleri sildi ve şöyle buyurdu: “Biraz evvel soru soran nerede? Bu dünya malı 
hayır mıdır? Bu hayır mıdır? Bu hayır mıdır? Elbette ki gerçek hayır, hayırdan 
başka birşey getirmez. İlkbaharda biten otların tümü, onları yiyen hayvanları 
şişkinlikten patlatır veya patlayacak hale getirir. (2) Ancak olgunlaşmış otları 
yiyen hayvanlar müstesnadır. Bunları yiyen bir hayvanın iki yanı (işkembesi) 
dolduğunda güneşe doğru yatar ve ishal şeklinde dışkınsını kar; idrarını ya- 
par ve geviş getirir. Sonra dönüp tekrar otlar, (13) 


Şüphesiz ki dünya malı yeşildir, tatlıdır. Bu mal, müslüman olan sahibi 
için ne güzeldir. O, bu malı helal yoldan kazanır. Onu Allah yolunda yetimlere 
ve yoksullara harcar, Kim de malını helal yoldan kazanmazsa işte o, hiç doyma- 
dan yiyen kimse gibidir. Bu malı, kıyamet gününde onun aleyhine şahitlik ede- 
cektir." 


<T اد‎ 


ره 
و ابوا G‏ زا ااه وا ولد © 


` 28- İnsanlar, ümitlerini kestikten sonra yağmur indiren ve rahmetini 
yayan O'dur. O, dosttur, övülmeye layıktır. 


İnsanlar, kuraklık zamanında yağmurun yağmasından ümitlerini kestikle- 
ri bir zamanda, gökten yağmuru indiren ve bu rahmetini her yere yayan Allahtır, 
Size lütuf ve ihsanda veliniz O'dur; Size olan nimetlerinden dolayı övülmeye la- 
yık olan da O'dur. : 


*Katade diyor ki: “Bize anlatıldığına göre bir adam, Ömer b. el-Hattab'a 
gelmiş ve ona: "Ey müminlerin emiri, yağmur yağmaz oldu, insanlar ümitsizliğe 
kapıldı." demişti.r. Ömer (r.a.) da ona şu cevabı vermiştir: "İşte şimdi size yağ- 
mur yağdırılır." Sonra da bu âyeti okumuştur. "İnsanlar ümitlerini kestikten son- 
ra yağmur indiren ve rahmetini yayan O'dur." 


12- Buradaki ifade, dünya malına aşırı şekilde düşkün olan ve onu, haksız yollardan elde etmeye 
çalışan aç gözlülere bir misaldir. İlkbaharda biten bazı otları yiyen hayvanlar nasıl şişerek pat- 
far veya patlayacak hale gelirse, dünya malını helal olmayan yollardan biriktiren ve onları layık 
olan yerlere harcamayanlar da bu malları yüzünden, kendilerini âhirette cehenneme sokmuş 
olurlar. Dünyada ise insanların çeşitli eziyetlerine maruz kalırlar. Bu tür insanlar başkaları tara- 
لوخ‎ kıskanılır, malları gaspedilir ve çeşitli işkencelere uğrarlar. 

13-Hadis-i şerifin bu kısmında da dünya malı hususunda kanaatkâr olana misal getirilmiştir. Ye- 
tişkin otları yiyen hayvanlar nasıl normal olarak onların posalarını dışarı atar ve geviş getirerek 
onu sindirirse, dünya malını, alnının teriyle helal yoldan kazanan ve mallarında Allahın hakkını 
gözelenler de, kazanmış oldukları mallarından dolayı herhangi bir sıkıntı çekmezler. Bilakis, 
hayvanların otlardan ها‎ pì gibi onlar da bu mallardan sevap ve mükafaat kazanırlar, 

14- Buhari, K.el-Cihad, hab: 37 / Müslim, K .oz-Zekât, bab: 121-123, İladisno: 1052 
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EE SİNİN EĞE کین‎ 


29- Gökleri ve yeri yaratması ve oralarda da canlıları yayması, onun 
varlığını gösteren elle edenle 0: pe zaman onları bir araya top- 
lamaya kadirdir. 


Ey insanlar, Allahın, gökleri ve yeri yaratması, oralarda insanlar ve me- 
'lekler gibi canlıları yayması, sizleri, öldükten sonra diriltmeye kadir olduğunu 
gösteren delillerindendir. Allah, göklerde ve yerde yaydığı canlıları, kıyamet 
gününde tekrar bir araya toplamaya kadirdir. 


OL Sİ SE éi ARA AE 


EN 


30- Başinıza gelen herhangi bir musibet, kendi ellerinizle kazandigi 
nız günahlar yüzündendir. O, işlenenlerin bir çoğunu da affeder, 


Ey insanlar, dünyada iken, canınıza, ailenize ve malınıza gelen herhangi 
bir musibet, rabbinize karşı işlemiş olduğunz günahlar yüzündendir. O, rabbini- 
zin size vermiş olduğu bir cezadır. Aslında rabbiniz, sizin işlediğiniz suçların bir 
çoğunu cezalandırmaktan da vazgeçer. 

*Hz. Aişe (r.a.) diyor ki: 


WE: MİLLİ A عن عائشة رضى‎ 


بن ةن للم ل فر بها مهس A‏ 
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"Resullulah: Müslümana isabet eden hiçbir musibet yoktur ki Allah 
onunla müslümanın bir günahını affetmiş olmasın. Hatta ona bir diken dahi bat- 
sa. (O da bir günahının affına sebeptir) “1 buyurdu. 


Ebu Said el-Hudrî ve Ebu Hureyre (r.a.) Resulullahın şöyle buyurduğunu 
söylemişlerdir: 


e s TPE وص‎ E LE عن‎ 


.... RM e وق‎ 


pl‏ من نَصَب Ya‏ وصب ولا هم ولا حرد ولا ى Ya‏ غم m‏ الشوكة 
يشاكها الا کفر الله بها من خطاياه 


“Müslümana isabet eden herhangi bir yorgunluk, acı, üzüntü, eziyet ve 
gam yoktur ki Allah bununla onun hatalarından birini affetmiş olmasın. Hatta 
ona batan bir diken dahi olsa." (1) 


Hz. Aişe (r.anh.) buyuruyor ki: 


عن عائشة قالت قال رسول الله (ÈE)‏ إذا کثرت ذتوب العبد ولم یکن له ما 
يكفرها من العمل ابتلاه الله عز وجل بالحزن ليكفرها عنه. 


“Kulun günahları çok olup ta onları affetriecek kadar ameli olmazsa Al- 
lah, o kulun günahlarını affetmek için onu üzüntüye düşürür ve bu yolla onun 
günahlarını affeder." (17), 


Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi açıklarken şöyle demiştir: "Mü- 
minlere, işledikleri günahlarının cezası dünyada iken verilir ve onlür bu günah- 
latndan dolayı âhirette hesaba çekilmezler. 


Hasan-ı Basri ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Sizin, dünyada iken işle- 
miş olduğunuz günahların bazılarına karşı ceza konulmuştur. Diğer birçoğunun 
, İse dünyada cezası konulmamıştır." 


15- Buhari, K.el-Mardâ, bub:1 
`16- Buhuri, K.el-Mardâ, hab: 1/ Mûslim, K.el-Rirr, hab: 52, Hadis no: 2573 
17- Ahmed b. Ifanbel, Müsned, C.6, S.157, 
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31- Siz, yeryüzünde hiçbir zaman Allahı âciz bırakamazsınız. Sizin 
Allahtan başka ne bir dostunuz ne de bir yardımcınız vardır. 

Ey insanlar, işlemiş olduğunuz günahlardan dolayı, rabbinizin sizi ceza- 
landınmayı istemesi halinde siz onu âciz bırakarak elinden asla kurtulamazsınız. 
Siz nerede bulunursanız bulunun onun saltanatı ve tasarrufu altındasınız. Sizin, 
Allaha karşı sizi savunacak, Allahın dışında herhangi bir dostunuz yoktur, O si- 
zi cezalandırmak istediğinde de ona karşı size yardım edecek hiçbir yardımcınız 
yoktur. O halde ey insanlar, ona karşı gelmekten kaçının, emirlerini tutun ve ya- 
saklarından uzak durun, i 2 


s > عي‎ hee 
OY LAYLA AS 


EES SE‏ ذلك اتک 
OE ye”‏ 


ağır‏ رص د ې کنر 
0 و و مر 
ayi per»‏ ور ېر رل مر وو : 
SA 40 E ali 2‏ .ې FA‏ 
وجي aa‏ 2 
Denizde akıp giden dağlar gibi gemiler de onun kudretinin delil-‏ -32 
lerindendir.‏ 
Eğer o dilerse rüzgarı keser de, rüzgarla seyreden gemiler suyun‏ -33 
üzerinde kalıverir, Şüphesiz ki bunda, her sabreden ve şükreden için nice‏ 


deliller vardır. 


34- Yahut Allah, gemidekilerin işledikleri günahlar yüzünden gemi- 
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leri yok eder. O, daha birçoğunu da affeder. 


35- Hem de âyetlerimiz hakkında münakaşa edenler, kendileri için 
kaçacak bir yer olmadığını bilsinler. 


Ey insanlar, denizlerde akıp giden dağlar gibi gemiler, Allahın, dilediğini 
yapmaya kadir olduğunu gösteren delillerindendir. Eğer Allah, bu gemilerin yü- 
rümemelerini dileyecek olsa, rüzgarları keser de onlarla yürüyen gemiler olduk- 
ları yerde durup kalırlar. Şüphesiz ki bu gemilerin denizlerde seyretmelerinde, 
Allaha itaatte sabreden ve Allahın nimetlerine karşı şükreden her insan için delil 
ve ibretler vardır. Veya Allah dileyecek olsa, gemilerin taşıdakları insanların 
günahları yüzünden o gemileri batırarak yok eder. Böylece onların yürüdükleri- 
ni göremez olursunuz.. Fakat Allah bunu yapmaz. Zira o, işlediğiniz günahların 
çoğunu affeder. Allah dilerse, gemilerin içinde bulunanların günahlarından do- 
layı o gemileri helak eder ki onlar cezalandırmış olsun ve âyetlerimiz hakkında 
Muhammed ile tartışanlar, bizim cezalandırmamızdan kurtulmak için herhangi 
bir çareleri olmadığını bilsinler. 


30 2 ا‎ eh هھ وسر‎ 
E : ASLA Bö NG 
© ون‎ GELER TAR 


سا IEE‏ اص ص وه .و 
E.G İYİ) İG‏ مشه 


ص 
A‏ 


GER بے لوالا‎ >) Yara 
Göz 65 
ا و و‎ Si 


36-39- Size verilen herşey, hayatının geçimliğinden başka bir- 
şey değildir. İman edip rablerine güvenenler, büyük günahlardan ve haya- 
sızlıklardan sakınanlar, öfkelendikleri zaman affedenler, rablerinin daveti- 
ne uyanlar, namazlarını dosdoğru kılanlar, işlerini aralarında müşavere ile 
yürütenler, kendilerine verdiğimiz rızıklardan Allah yolunda infak edenler 
ve zulme uğradıkları zaman yardımlaşarak karşı koyanlar için Allah nez- 
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dindeki nimetler ise daha hayırlı ve-daha devamlıdır. 


Ey insanlar, size dünyada verilen mal ve evlat gibi şeyler ancak dünya 
hayatının geçimlikleridir. Siz bunlardan ancak dünyada faydalanırsınız. Âhiret 
yurdunda bunların size herhangi bir faydası yoktur. Allahın katında bulunan ve 
kendisine iman edip itaat edenlere verileceği vaadedilen nimetler ise dünyada 
size verilenlerden daha hayırlı ve daha devamlıdır. Allah katındaki bu nimetler, 
iman edenlere, işlerinde rablerine tevekkül edenlere, Allaha ortak koşmak gibi 
büyük günahlardan ve zina etmek gibi hayasızlıklardan kaçınanlara, kendilerini 
öfkelendiren mümin kardeşlerini affedenlere, rablerinin, kendilerini tevhid inan- 
cina davetini kabul edenlere, kendilerine farz kılınan namazları gereği gibi ki- 
lanlara, işlerini aralarında istişare ederek yürütenlere, kendilerine verdiğimiz ri- 
zıklardan Allah yolunda harcaya ve zekat gibi mali borçlarını ödeyenlere ve 
kendilerine yapılan zuime karşı koyanlara verilecektir. 


*Âyet-i kerimenin son bölümünde, uğradıkları zulme karşı koyanlar 
övülmektedir. Zira zalime haddini bildirip onu cezalandırmak, onun yaptığı zul- 
me engel olarak onu düzeltmek demektir. Bu ise e değer bir davranıştır. 


وروا LARINA EL‏ روه 
اش 


40- Kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür. Kim kendine yapılan 
kötülüğü affedip barışırsa onun mükafaatı Allaha aittir. Şüphesiz ki Allah, 
zalimleri sevmez. 


Kötülük yapanın cezası, Allahın, o kötülük için bildirdiği cezayı aynen 
uygulamaktır. Zira Allahın takdir ettiği ceza o kötülüğe denktir. Kim de ceza- 
landırmaya kadir olduğu halde, Allah rızası için, kötülük yapanı affeder ve arayı 
düzeltirse onun mükafaatı Allaha aittir. Zira kötülük yapana aynen mukabele et- 
mek, adaleti yerine getirmektir. Cezalandırnmaya gücü yettiği halde affetmek ise 
bir lütuftur. Bu itibarla daha makbul bir davranıştır, Şüphesiz ki Allah, kötülüğü 
başlatan zalimleri sevmez. 


- *Ebu Necih ve Süddi, “Kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür." ifade- 
sini şu şekilde izah etmişlerdir: “Kendisine sövülen kimse, söven kişiye aynen 
mukabele edebilir. Aleyhine beddua eden kimseye aynen beddua edebilir." 


İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimenin, müşrikleri kasdettiğini ve cihad etmeyi 
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emreden âyetlerle neshedildiğini, bu itibarla kâfirlerin,yaptıkları kötülüklerden- 
dolayı affedilmeyeceklerini söylemiş ancak Taberi, âyetin genel manada alın- 
masını ve neshine dair kesin bir delil de bulunmadığından, âyetin "Muhkem" ol- 
duğunu söyleyenlerin daha isabetli olacaklarını beyan etmiştir. 


İLİ A 


41- Kim dc zulme uğradıktan sonra hakkını alacak olursa işte onlar 
için bir kınama ve cezalandırma yoktur. 


*Âyet-i kerime, haksızlığa uğrayan kişinin, hakkını bizzat kendi eliyle al- 
dığı takdirde cezalandınlmayacağını ve bundan dolayı suçlanamayacağını be- 
yan etmektedir. 


Müfessirler bu âyet-i kerimenin izahında şunları söylemişlerdir: İbn-i 
Zeyd bu âyet-i kerimenin, müşrikleri kasdettiğini, müminlerin birbirlerine karşı 
ihkak-ı hak'da bulunmalarının ise neshedildiğini,yani, haksızlığa uğrayan bir 
müminin, kendisine haksızlık yapan müşrikten, hakkını bizzat kendisi alabilece- 
ği halde, kendisine haksızlık yapan bir müminden hakkını bizzat alamayacağını, 
“ancak hakim kararıyla alabileceğini söylemiştir, 

Ali b. Zeyd b. Ced'an ise, haksızlığa uğrayan bir müminin, hakkını bizzat 
alabileceğini, haksızlık yapanın müslüman veya kâfir olmasının farketmeyece- 


ğini söylemiştir. Taberi bu gör و‎ tercih etmiş ve âyet-i kerimenin mensuh ol- * 
madığını söylemiştir. 


Katade ise bu âyet-i kerimenin, insanlar arasında cereyan eden kısaslarda 
geçerli olduğunu, buna mukabil zulmeden kişiye aynen zulmetmenin helal ol- 
mayacağını söylemiştir. 


سب رس 
106 


ارگ ر RE‏ راا 


انار © 


ka 
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42- Kınama ve cezalandırma, ancak insanlara zulmedenler ve yeryü- 
zünde haksız yere bozgunculuk çıkaranlar içindir. İşte bunlar için can ya- 
kıcı bir azap vardır. 


Ey insanlar, hakkınızı bizzat almanızın yolu, insanlara zulmeden ve Alla- 
hın koymuş olduğu sınırları aşan kimselere karşı açıktır. Bu tür insanlara kıya- 
met gününde, cehennemde can yakıcı bir azap vardır, 


esr 


8 pe 
© Nİ ARZ IIRAS 


43- Kim sabredip affederse, şüphesiz ki bu, mutlaka azmcdilen işler- 
dendir. 

Kim, kendine kötülük yapana karşı sabreder ve onun kusurunu affedip 
gücü yettiği halde ondan, Allah rızası için intikam almaktan vzageçerse, onun 


bu davranışı, işlerin âzimetli olanlarındandır. Yani, karşılığında bol sevap veri- 
len ve övgüye layık olan ge 


> ze 


مسحه i‏ اوه ما Ee‏ رع ص og‏ بک 
yyl‏ جد ونی الظالمينك] 


لالز يه 


27 
bg 


Mes Fri‏ سوه 


۱ 


44- Allah kimi saptırırsa, artık onun, Allahtan başka, kendisini doğ- 
ru yola getirecek bir dostu yoktur. Ey Muhammed, zalimlerin, âhirette 


azabı görünce: "pänyaya geri dönmek için bir 3 yok mu?" dediklerini 
görürsün, 


Allah, samimi kullarını, intikam almaktan vazgeçip affetme gibi işler 
yapmaya davet etmiş ve bunları yapmalarını istemiştir. Allah kimi de doğru yol- 
dan saptırır ve onu yardımsız bırakacak olursa onun için, Allahtan başka, doğru 
` yolu gösterecek hiçbir dost yoktur. Ey Muhammed, sen, kıyamet gününde, Alla- 
hın azabını bizzat gözleriyle görünce, kendilerine zulmeden kâfirlerin, Allaha 
şunları söylediklerini göreceksin. "Dünyaya dönmek için herhangi bir yol yok 
mu?" 

*Bu hususta başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Suçlu- 
ların, rablerinin huzurunda başlarını eğerek “Rabbimiz, gördük, işittik. Bizi tek- 
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rar dünyaya gönder de salih ameller işleyelim, Artık kesin olarak iman ettik." 
dediklerini bir görsen," (18) 


مک رە TE: EAE‏ 
و ريسم مصود عدر ya EY a‏ رک و الب 
په ار یسه بب رص وتو روه 0 سے 


pi MİLL 
Diy vw ANL AR Pipe 
© gesi il 


45- Göz ucuyla gizli gizli bakarak, zilletten boyunları eğilmiş bir hal- 
de ateşe sunulduklarını görürsün. Müminler de şöyle derler: "Gerçek hüs- 
randa olanlar, kiyamet günü kendilerini ve ailelerini hüsrana uğratanlar- 
dır." İyi bilinmelidir ki, zalimler, şüphesiz devamlı bir azap içindedirler, 


Ey Muhammed, sen, zalimlerin, zilleten dolayı boyun eğerek ve 
âcizlikten dolayı göz ucuyla bakarak cehennem azabına arzedildiklerini görür- 
sün, İman edenler ise, kıyamet gününde bunlar için şöyle diyeceklerdir. “Ger- 
çekten zarar edenler, kıyamet gününde kendilerini ve ailelerini zarara uğratanlar 
ve cenneti kaybedenlerdir." 


İyi bilin ki kıyamet gününde Kâfirler, devamlı olan cehennem azabı için- 
de bulunacaklardır. 


*Âyet-i kerimede zikredilen "Gizli gizli göz ucuyla bakma" ifadesinden 
maksat, Abdullah b. Abbas ve Mücahid'e göre, zilletten dolayı göz ucuyla bak- 
maktır. Yani Kâfirler âhirette zelil bakışlarla bakacaklardır. 


Taberi de âyet-i kerimeyi bu şekilde izah etmiş, kâfirlerin, perişanlıktan 
dolayı gözlerinin adeta içeriye çekilmiş olacağını söylemiştir. > 


` Katade ve Süddi'ye göre ise bundan maksat, göz hırsızlığı yapmalarıdır. 
Yani, zalimler ceheneme gösterildikleri zaman, korkularından dolayı cehenne- 
me doğrudan açıkça bakamayacaklar ve başkalarına hissettirmeyecek bir şekil- 
de bakacaklardır. 


18- Sevde Suresi, Syet: 32. 
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Diğer bazı âlimlere göre ise: "Gizli gizli göz ucuyla bakmak"tan maksat, 
cehennemi kalbleriyle hissetmeleridir. Zira onlar, gözleri kör olarak haşredile- 
ceklerdir. 


TEN YASAYA LİE 


EY, 


46- Onların, Allahtan başka kendilerine yardım edecek hiçbir dostla- 
rı yoktur. Allahın saptırdığı kimse için de hiçbir kurtuluş yolu yoktur. 


Allah, kıyamet gününde bu kafirlere azap ettiği zaman onların, kendileri- 
ni Allahın azabından kurtarıp yardım edecek herhangi bir dostları olamaycaktır. 
Allah, kimi hak yola ulaşmaya muvaffak kılmazsa o kişinin hak yola ulaşması 
için hiçbir çaresi yoktur. 


pire ÜS 


47- Allah tarafından gelecek olan ve kimsenin de karış çıkamayacağı 
a gün gelmeden önce, rabbinizin davetine uyun. O gün ne bir sığınacak ye- 
riniz ne de inkara çareniz olacaktır. 


Ey insanlar , Allah tarafından gönderilecek ve onun dışında kimsenin 
reddedemeyeceği kıyamet günüü gelmeden önce rabbinizin davetçilerinin dave- 
tini kabul edin. Ona iman edip onun getirdiklerine uyun. Sizin için o günde, ka- 
çıp sığıacağınız hiç bir sığınak yoktur ve Allahın size vereceği cezaya karşı پټ‎ 
kacak hiçbir gücünüz olmayacaktır. Bu hususta hiçbir yardımcınız da bulunma- 
yacaktır. 


1 
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48- Ey Muhammed, eğer onlar yüz çevirirlerse, biz seni onlar için 
. koruyucu göndermedik. Sana düşen, sadece tebliğ etmektir. Biz, insana, 
nezdimizden bir ramet tattırdığımız zman hemen onunla sevinip şımarır, 


Şayet elleriyle yaptıkları yüzünden başlarına bir musibet gelirse şüphesiz 
insan çok nankördür. 


Ey Muhammed, şayet o müşrikler, senin getirdiğin haktan ve davet etti- 
gin mükemmel dinden yüz çevirir ve seni dinleyecek olurlarsa, sen onları kendi 
başlarına bırak. Zira biz seni, onarı denetleyici olarak göndermedik ki yaptıkları 
amelleri sayıp hesaplayasın. Sana düşen ancak, gönderdiğimiz şeyleri onlara 
tebliğ etmendir. Sen, tebliğini yapınca vazifeni ifa etmiş olursun. Biz, insanoğ- 
luna, tarafımızdan zenginlik gibi nimetleri tattırınca o, verdiğimiz zenginlik ve 
bolluk gibi nimetler karşısında sevinir. Şayet insanlara işledikleri günahların ce- 
zası olarak fakirlik, kıtlık gibi bir kötülük dokunacak olursa, Allahın kendisine 
verdiği nimetleri unutur ve hayırın Kendisine ulaşacağından ümidini keser, Zira 
insan rabbinin nimetlerine karşı pek nankördür. Halbuki mümin, kendisine ve- 
rilen nimetlere karşı rabbine şükretmeli ve başına gelen feleketlere karşı da sab- 
retmelidir. 


* Süheyb b. Sinan, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet edi- 
yor, 


د اور لقن يوا را نو s- z‏ ممه په هوم o.‏ 
ا ab; giis‏ ولیس ذا اك 
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."Şaşanm müminin haline, onun her hali hayırdır. Bu hal, müminden baş- 
ka hiçbir kimsede yoktur, Ona sevindirecek bir şey isabet ettiğinde şükreder. Bu 


da onin in hayırdır. Ona bir zarar geldiğinde ise sabreder. Bu da onun için ha- 
yırdır." 


سم 
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49- Göklerin ve yerin mülkü Allahındır. O, dilediğini yaratır. Diledi- 
ine kız çocukları hediye eder diledğine de erkek çocukları bahşeder. 


50- Yahut onları erkekli dişili, çift çift verir. Dilediğini de kısır ya- 
par. Şüphesiz o herşeyi çok iyi bilendir, herşeye kadirdir. 


Göklerin ve yerin mülkü ve hükümranlığı Allaha aittir. O, mülkünde dile- 
diğini yapar ve istediğini yaratır. Yaratıklarından dilediğine sadece kız çocçuk- 
ları bahşeder yahut da hem erkek hem de kız çocuğu verir .Dilediği kimseyi ise 
kısır yaratır, kendisine çocuk vermez. O, ne yaptığını çok iyi bilendir ve herşeye 
gücü yetendir. 


*Ayet-i kerime, evlat sahibi olma bakımından insanların dört kısma aynl- 
dığını beyan etmektedir. Bazılarının sadece kız çocuğu, bazılarının sadece erkek 
çocuğu, bazılarının da hem kız hem erkek çocuğu olur. Bazılarının ise hiç çocu- 
ğu olmaz. Bu, tamamen Allahın iradesine bağlıdır. Kulların, bu hususta herhan- 
gi bir fonksiyonları yoktur. Bu çocuklar, Allah tarafından tamamen bir hibeder. 


وتښل ا واي مي اومن دي باب 


(19) Müslüm, K. ez-Zilhi, tub: 64, Hadis No: 2999 /Ahmed b. Hanbel Müsned, 32,33, 8. 16 
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51- Allah, bir insanla ancak vahiyle veya perde arkasından konuşur. 
Yuhut bir elçi gönderir de, izniyle ona dilediğini vahyeder. Şüphesiz 0, yü- 
celer yücesidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


Allah bir insanla ancak ona vahiy göndererek, yani Peygamberlikte oldu- 
ğu gibi kalbine doğdurmak suretiye konuşur. Veya Hz. Musa ile Sina dağında 
konuştuğu gibi arkasından konuşur. Yahut Cebrail gibi bir meleği elçi olarak 
gönderir ve dilediği hükümleri Peygamberlerine vahyeder. Şüphesiz ki Allah, 
herşeyden yücedir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

*Allah tealâ bu âyet-i kerimede, Peygamberlerine vahyi üç şekilden bi- 
riyle gönderdiğini beyan ediyor. Bunlar da: Vahyin, vasıtasız bir şekilde Pey- 
gamberin kalbine doğması veya Allahın, Peygamberiyle perde arkasından ko- 
nuşması yahut, melekle Peygamberine vahiy göndermesi şekilleridir. 


وك 3 gire ai EZE‏ اکا لكا ;$ SEY ١‏ نوک 
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ANIZ OLMAZ arı ۹ غد‎ 
ALE ومان ا لارا ۷اا هه‎ ŞEYE صاطا دا لدی له‎ 
52- Ey Muhammed, böylece biz sana, emrimizle bir ruh (insanlar 

için bir hayat olan Kur'anı) vahyettik. Sen önceleri, kitap nedir, iman nedir 

bilmezdir. Fakat biz onu bir nur kıldık. Kullarımızdan dilediğimizi onunla 
hidayete erdiririz. Şüphesiz ki sen, dosdoğru bir yolu gösteriyorsun. 


53- O yol, göklerin ve yerin sahibi olan Allahın yoludur. İyi bilin ki 
bütün işler Allaha döner. 
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Âyet-i kerimede, Resulullaha gönderildiği beyan edilen "Ruh" tan maksat 
Hasan-ı Basri'ye göre "Rahmet", Süddi'ye göre ise “Vahiy"dir. Diğer bazı 
âlimlere göre "Kur'an", bazılarına göre de "Cebrail"dir; Mealde "Kur'an'dır di- 
yen görüş tercih edilmiştir. ١ 


ZUHRUF SURESİ 


Zuhruf Suresi, seksen dokuz âeyttir. 54. âyeti Medine'de, diğerleri Mek- 
ke'de nâzil olmuştur. 


Bu Sure-i celile: "Apaçık kitaba yemin olsun ki, şüphesiz biz onu, düşü- 
nüp anlayasınız diye Arapça bir Kur'an olarak indirdik. Şüphesiz ki o, nezdi- 
mizdeki ana kitapta mevcuttur, Çok yücedir, hüküm ve hikmetlerle doludur." 
(1) âyetleriyle başlamakta ve devamla, haddi aşan bir kavmin karşı çıkmasıyla 
Kur'anı kerimin vahyinin durdurulamayacağı beyan edilmektedir. 


Peygamber efendimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)den önce de peygamberler 
gönderildiği ve hak yoldan çıkmış sapıkların, onlarla da alay ettikleri, şimdi 
Kur'anla alay edenlerden daha kuvvetli olan kâfirlerin, alayları sebebiyle helak 
edildikleri beyan edilmektedir. 


Sure-i celilede bundan sonra da şu hususlar beyan edilmektedir: Allah, 
yeryüzünü sizin için bir beşik yaptı, size orada yollar var etti. Gökten suyu belli 
bir ölçüde indirdi ve onunla ölü bir ülkeye hayat verdi. O, vär ettiği mahlukatı, 
erkekli dişili yarattı.. 


Allaha eş koşan müşriklerin, Allaha çocuk isnad ettikleri, bu çocuklardan 
kiz olanların Allahın, erkek olanlarının da kendilerinin olduğunu iddia ettikleri 
beyan ediliyor ve kız çocuklarının doğduğu, kendilerine haber verilince öfke- 
lendikleri beyan ediliyor. 


Daha önce hangi ülkeye bir peygamber gönderildiyse o ülkenin varlıklı 
şımarık ileri gelenlerinin, peygamberlere karşı çıktıkları ve peygamberlerin teb- 
liğ ettikleri esasları inkar ettikleri ve sonunda da Allahın cezasına çarpıldıkları 
haber veriliyor. 


Hz. İbrahimin, babasını ve kavmini, tapmakta oldukları putları bırakarak 
bir tek Allaha ibadet etmeye davet ettiği beyan ediliyor. 


1- Zuhruf Suresi, âyet: 1-4. 
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Müşriklerin, peygamberliğin Hz. Muhammed'e değil de iki şehirin birin- 
de bulunan bir büyük adama inmesini istediklerini, insanların tek bir ümmet ha- 
linde bulunmadığı, onlara dünyanın geçici nimetlerinin verildiği, Allahı anmak- 
tan yüzçevirene, şeytanın musallat edileceği beyan edildikten sonra, Peygambe- 
rimiz Hz. Muhammed (s.a,v.)e buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, sen, sana vah- 
yolunana sımsıkı sarıl. Muhakkak ki sen, dosdoğru bir yol üzerindesin. Şüphe- 


siz ki bu Kur'an, sana ve ümmetine bir öğüttür. Yakında hesaba çekileceksiniz." 
© 


Sure-i celilede bundan sonra, Hz. Musa'nın, Firavun ve kavmine peygam- 
ber olarak gönderildiği fakat onların, başlangıçta Hz. Muas'nın mucizelerine 
güldükleri, ama başlarına çeşitli belalar gelince de Hz. Musa'ya yalvararak, rab- 
binden, bu belaları kaldırmasını talep etmesini istedikleri fakat azap kaldırılınca 
yine sözlerinden döndükleri, sonunda da ceza olarak suda boğulmak شيك‎ 
helak edildikleri beyan ediliyor. 


Bundan sonra Hz. İsa'nın kıssasına da kısaca temas ediliyor ve Hz. 
İsa'nın, kendisine peygamberlik verilen bir kuldan başka birşey olmadığı ve do- 
layısıyla Hıristiyanların iddia ettikleri gibi tanrının oğlu olamayacağı beyan edi- 

. liyor. 


, Sure-i celilede bundan sonra, kıyametin ansızın geleceği haber veriliyor 
ve âhiret gününde müttakilere verilecek nimetler beyan ediliyor. Suçluların ise 
cehennem azabında ebedi olarak kalacakları ve azaplarının hiçbir zaman hafifle- 


meyeceği ve bu halleriyle onlarınn, kendi kendilerine zulmetmiş. oldukları haber 
veriliyor. 


Sure-i celilede bundan sonra daha birçok hususa temas ediliyor ve şu 
âyet-i kerime ile sona eriyor: "Ey Muhammed, sen onların kusurlarına bakma, 
“Selam” de. Yakinda bileceklerdir.” © 


2- Zuhruf Suresi, âyet: 43-44. 
3- Zuhruf Suresi, âyet: 89. 


اڈ اک دس 
یری 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla.‏ 


Gi 
1- Hâ, Mim. 


*Mukatta'a harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklama- 
lar yapılmıştır. 


GİLES 
Gök ی کک‎ 


2-3- Apaçık kitaba yemin olsun ki şüphesiz biz onu, düşünüp anlaya- 
sınız diye Arapça bir Kur'an olarak indirdik. 

Muhammed'e indirdiğimiz ve hükümleri açık olan kitaba yemin olsun ki, 
biz onu Arapça bir Kur'an olarak indirdik ki sizler onun manalarını düşünüp 
öğüt alasınız. Ey Muhammed'i yalanlayan Kureyş müşrikleri, şayet biz onu, 


Arapça dışında bir lisanla indirecek olsaydık o zaman da “Biz Arabız onu nasıl 
anlayalım?" derdiniz. 


b P مرم‎ 
ONA EĞİ 


4- Şüphesiz ki o, nezdimizdeki ana kitapta mevcuttur. Çok yücedir, 
hüküm ve hikmetlerie doludur. 
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Şüphesiz ki bu Kur'an, katımızdaki Levh-i Mahfuzda mevcuttur. Merte- 
besi yüksektir ve hikmetlerle doludur, sağlam bir kitaptır. 


*Bu âyet-i celile, Kur'an-ı kerimin, aslı Levh-i Mahfuzda bulunan kitap- 
tan gönderildiğini, onun şanının yüce olduğunu ve onun, herhangi bir tutarsızlı- 
Bı bulunmayan sağlam bir kitap olduğunu beyan etmektedir. 


Âyet-i kerimede zikredilen "Ana kitap” ifadesinden maksat, "Levh-i 
Mahfuz" veya "Allah tealanın ezeli ilmi" yahut "Kur'an-ı Kerimin toplu halde 
bulunduğu yer." dir. 


5- Siz, haddi aşan bir kavimsiniz diye size uyarıyı indirmekten vaz 
mı geçeceğiz? 1 
+ Âyet-i kerimede zikredilen "Uyarı"dan maksat, Abdullah b. Abbas, Mü- 
cahid, Süddi ve Ebu Salih'e göre “Azap"tır. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
“Buna göre âyetin izahı şöyledir: Ey müşrikler, sizler Allahın emrini tütmayarak, 
koyduğu sınırları aşan bir kavim olduğunuz halde, sizi başıboş bırakacağımızı 
ve cezalandırmayacağımızı mı zannediyorsunuz?" 


Kütade'ye göre ise âyette zikredilen "Uyan”dan maksat, “Kur'an-ı kerim- 

` dir.” Buna göre âyetin izahı şöyledir: Siz, haddi aşan bir kavimsiniz diye size 

Kur'anı indirmekten vaz mı geçeceğiz? Yani, bir lütuf olarak Kur'an-ı Kerim in- 
dirilmiş ve böylece iman edecekler için zemin müsait hale getirilmiştir. 


NN ii 2i E 
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3 A وږمه‎ ۰ PEETA مي‎ 


6- Biz, daha öncekilere de nice peygamberler gönderdik. 
7- Onlara hiçbir peygamber gelmedi ki, onu alaya almış olmasınlar, 
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8- Biz, bunlardan daha kuvvetli olan o kâfirleri helak etmişizdir. Ni- 
tekim öncekilere dâir nice misaller geçmiştir. 


Ey Muhammed, senden önce geçmiş olan kavimlere, kendilerini hak yola 
davet eden hiçbir peygamber gelmedi ki onlar, kendilerine gönderilen o pey- 
gamberlerle alay etmiş olmasınlar. O halde sen de kavminin, seninle alay etme- 
sine üzülme. Zira onlar, geçmişteki kâfir kavimlerin izlerini takibetmektelirler, 
Biz, peygamberlerle alay eden o kavimlerden daha beterlerini şiddetle cezalan- 
dırmış ve onları helak etmişizdir. Onlar, kendilerine azabımız geldiğinde güç ve 
kuvvetleriyle kendilerini kurtaramamışlardır. Nitekim seninle alay eden bu 
müşrikler için ve senden önce peygamberlerini yalanlayan kavimler için, geç- 
miş ümmetlere ait çeşitli misaller zikredilmiştir, 

Ey Muhammed, seni yalanlayan bu müşrikler, geçmiş ümmetlerin başla- 
rına gelen felaketlerin, kendi başlarına da geleceğinden sakınsınlar. 


اس . 


کا زایا وی و IRAR‏ 
gil‏ 


9- Ey Muhammed, yemin olsun ki, onlara “Gökleri ve yeri kim ya- 
raft?!" diye sorsan, elbette "Herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allah ya- 
rattı.” diyeceklerdir. 


Ey Muhammed, yemin olsun ki, kavminin müşriklerine "Yedi göğü ve 
yeri kim yarattı?" diye soracak olsan, onlar şöyle diyeceklerdir: “Gökleri ve ye- 
ri, herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allah yarattı." Böylece onlar, Allahın ya- 
ratıcı olduğunu kabul etmek zorunda kalacaklardır. Bununla beraber onlar, bir- 


takım putları Allaha ortak Koşarlar. İşte bu, çelişkinin ve tutarsızlığın ta kendisi- 
dir. 


DALA İŞİN ALA 
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` 10-0, sizin için yeryüzünü bir beşik yaptı. Sizin için orada, doğru gi- 
desiniz diye yollar var etti. 


Herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allah, yeryüzünü sizin için adeta bir 
döşek haline getirmiş ve dilediğiniz yere gidebilmeniz için size orada yollar ya- 
ratmıştır, Rızkınızı aramanız için o yollardan gider gelirsiniz. 


11- O, gökten suyu belli bir ölçüde indirdi. Biz, gökten indirdiğimiz 


su ile ölü bir ülkeye hayat verdik. İşte siz de lk ni böyle diriltilip 
çıkarılacaksınız. 


Allah, gökten, sizin ihtiyacınız olduğu kadar su indirdi. O, ne Nuh'un tu- 
fanı gibi bol yağmur yağdınp sizi boğdu ne de az yağmur verip sizi kıtlığa dü- 
şürdü. 1 

Evet, biz , yağmurla, adeta ölmüş olan bir beldeye hayat veririz. Onun 
bitkilerini yerden bitiririz. Ey insanlar, sizler de ölüp toprak olduktan sonra tek- 
rar diriltilip kabirlerinizden bu bitkiler gibi çikarılacaksınız. 


SDE 201 ES رس ياد‎ A 


Va 7 


(صکون 


12- O, (erkekli dişili) bütün çiftleri yar ve size bineceğiniz gemiler 
ve hayvanlar verdi. 


Allah sizin için çiftleri yarattı. Erkekleri dişilere, dişileri de دت‎ eş 
yaptı. Böylece herşeyin çoğalmasını gerçekleştirdi. Binmeniz için de denizde 
gemileri, karada hayvanları yarattı. 
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13-14- Bu, onların üzerinde durabilmeniz, durduktan sonra da rab- 
binizin nimetini hatırlamanız ve "Bunları hizmetinize veren Allahı tenzih 
ve tesbih ederiz. Yoksa biz bunlara güç yetiremezdik. Mutlaka yine rabbi- 
mize döneceğiz." demeniz içindir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, bineklere binerken nasıl dua gdeceği- 
mizi bizlere öğretmektedir. Abdulah b. Ömer diyor ki: 


ان ss et‏ امو عل یو خارجاً 
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E 


özü 57‏ عابدون» لرينا حامدون». 


“Resululah bir yolculuğa çıkarken, devesinin üzerine oturup tam yerleşin- 
ce üç kere tekbir getirip sonra şu ayeti okurdu: "Bunları hizmetimize veren Al- 
lahı tenzih ve tesbih ederiz. Yoksa biz bunlara güç yetiremezdik. Mutlaka yine 
rabbimize döneceğiz. Sonra şöyle dua ederdi: Allahım, bu yolculuğumuzda sen- 
den iyilik ve takva isteriz. Amellerimizden razı olacağını dileriz. Allahım, bu 
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yolculuğumuzu bize kolaylaştır. Onun uzaklığını dileriz. Allahım, bu yolculu- 
ğumuzu bize kolaylaştır. Onun uzaklığını bize yakın kıl. Allahım, yolculukta ar- 
kadaş sen, geride kalan aileye bakan yine sensin. Allahım, yolculuğun meşakat- 
lerinden, manzarının kötülüğünden, mal ve ailemiz hakkında kötü dönüşten sa- 
na sığınırım," 


Resulullah yolculuktan dönünce de bu duayı okur şunları da ilave ederdi. 
"Dönenleriz, tevbe edenleriz, kulluk edenleriz, rabbimize hamdedenleriz." )4( 


Katade diyor ki: "Rabbiniz sizlere, gemiye bindiğinizde ne söyeyeceğini- 
zi öğretiyor. Gemiye binerken şöyle dersiniz: “Onun yürümesi de durmaı da Al- 
lahın ismiyledir. Şüphesiz ki rabbim çok affeden ve çok merhamet edendir, © 
.Develere bindiğinizde de: “Bunları hizmetimize veren Allahı tenzih ve tesbih 
ederiz. Yoksa biz bunlara güç yetiremezdik. Muhakkak yine rabbimize dönece- 
"Biz. “dersiniz. Gemi ve develelerden indiğinizde ise: "Rabbim, beni, hayırlı bir 
yere kondur. Sen, konuklayanların en hayırlısısın." (6) dersiniz. 


Hz. Hüseyin ise bu ayetten önce şu duanın okunmasını ve ondan sonra da 
bu ayetin okunmasını tavsiye etiştir. Ebu Miclez diyor ki: 


“Ben hayvana bindim ve : "Bunları hizmetimize veren Allahı tenzih ve 
tesbih ederiz. Yoksu biz bunlara güç yetiremezdik. Mutlaka yine rabbimize dö- 
neceğiz. "ayetini okudum. Ali b. ebi Talib (r.a.)'nın oğlu Haseyin(r.a.) dedi ki: * 
“Sen böyle mi emrolundun?"dedim ki: “Nasıl diyeyim?" Deki ki: "Şöyle de: 
"Bizi İslama erdiren Allaha hamdolun. Bizi insanlık için ortaya çıkaran, ümmet- 
lerin en hayırlısı kılan Allaha hamdolsun. " Sen, bu büyük nimetleri zikrettikten 
. Sonra “Bunları bizm himayemize veren Allahı tenzih ve tesbih ederiz. Yoksa biz 
bunlara güç yetiremezdik. Mutlaka yine rabbimize döneceğiz.” de. 


رص ا دد om A . 22-1 ARZ‏ 
GAES‏ اانا لاشا د رمن © 


ص 
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مه و و وه ريځ 


La پک‎ LAL رد‎ vid, 
ارب من لا ظا وحهه مسود‎ pa ab 


(4) Müslim, K. el-llace, bab: 425, Hadis No: 1342/Ebu Davud, K. el-Cihad bab:72, Hadis No: 
2599/Tirmizi, K. ed-Dua, hah: 45/46, Hadis No: 3447 

5- Iud süresi, âyet:41 

6- Müminun suresi, Ayet: 29 
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و د- 
95 
Müşrikler, Allahın kullarından bazısını onun bir parçası sayarak‏ -15 
ona çocuk isnad ettiler. Şüphesiz insan apaçık bir nankördür.‏ 


16- Yoksa Allah, yarattığı varlıklardan kızları kendisine aldı da size 
de oğulları mi seçip verdi? 


17- Onlardan birine, rahman olan Allaha isnad ettikleri bir kız evlat 
mijdelense, içi öfkeyle dolarak yüzü simsiyah kesilir. 


Allaha ortak koşanlar: “Melekler Allahın kızlarıdır. " diyerek Allahın 
kullarından bazılarını, onun bir parçası saydılar. Şüphesiz ki insan, rabbinin, 
kendisine vermiş olduğu nimetlere karşı açık bir şekilde ve çokça nankörlük 
edendir. Ey, meleklerin, Allahın kızları olduğunu iddia eden cahiller, rabbiniz, 
yaratıktıklarından kızçları kendisi evlat edindi de sizin için erkek çocuklarını mı 
seçti? Halbuki sizden biriniz, rahman olan Allha isnad ettiğiniz bu sözle müjde- 
lenecek olsanız, yani, size kızınız olduğu müjdelense, bundan dolayı içiniz öf- 
keyle dolar yüzünüz simsiyh kesilir Kendinize yakıştıramadığınızı Allaha nasıl 
yakıştırırsınız? 


a 


بب د و 
DUL AİN İİ‏ 


18- Süs ve zinet içinde büyütülmüş, mücadele gücünden yoksun olanı 
mı Allaha isnad ediyorsunuz. 


*Ayette sıfatları belirtilen bu insanlardan kimlerin kastedildiği hakkında 
iki görüş zikredilmiştir. 

Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Süddiye göre, ziynetler içiresin- 
de büyütülen ve tartışmalarda deliller ileri sürmeyen bu inSanlardan maksat, ka- 
dınları ve cariyelerdir, Zira bunlar, lehlerine delil zikrederken, aleyhlerine ola- 
cak delileri de karşı tarafa verebilirler. Müşrikler, oğulların kendilerine ait oldu- 
gunu, kızların ise Allaha ait olduğunu iddia etmişler bu sebeple d ayet-i kerime- 
nin kınamasına muhatap olmuşlardır. Taberi âyetin.bu şekilde tefsirini tercih et- 

, miştir. 

İbni-i Zeyd'e göre ise âyette zikredilen, süs eşyaları içinde yetiştirilen ve 
mücadele gücü olmayan'dan maksat, Allaha ortak konuşanların tapmış oldukları 
putlardır. Zira müşriker, altın ve gümüşten putlar yapar ve onlara taparlardı. Bu- 
na göre ayetin manası şöyledir: “Süs eşyalarından yapılan ve hiçbir mücadele 
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gücü olmayan putları mı Allaha ortak koşuyorsunuz?" 


اَل E,‏ یاد انیا اتد واک 


OEG شک‎ 


19- Onlar, rahman olan Allahın kulları melekleri dişi saydılar. On- 
lar, meleklerin yaratılışını mı gördüler? Onların bu yalan şahitlikleri yazı- 
lacak ve kıyamet günü hesaba çekileceklerdir. 


Müşrikler, rahman olan Allahın yarattığı ve kulları olan melekleri kızlar 
kabul edip Allahın çocukları olduklarını iddia etmeye kalktılar. Meleklerin dişi 
oldukarın iddia eden bu müşrikler onların yaratılışlarını mı gördüler de bu iddi- 
ada bulunuyorlar? Yoksa sadece bir iftirada mı bulunuyorlar? Müşriklerin bu 
tür yalancı şahitlikleri, melekler tarafında yazılacak ve onlar bu şahitliklerinden 
dolayı hesaba çekilecekler, kendilerinden, ispat etmeleri istenecektir. İşte o za- 
man halleri çok fena olacaktır. 


YANLI ALAYI 


20- Onlar: "Eğer rahman olan Allah dileseydi kendisine ortak koş- 
tuklarımıza ibadet etmezdik." derler. Onlar bunu söylerken hicbir, bilgiye 
dayanmıyorlar. Onar sadece yalan söylüyorlar. 


Putlara tapanlar şöyle dediler; "Eğer rahman olap Allah, bizim م‎ sA 
tapmamamızı dileseydi biz onlara tapmazdık. O, bizim putlara tammıza r4zı ki, 
tapmamıza engel olmuyor.” onların, konuştukları sözler hakkında gerçek bir bil- 
gileri yoktur. Onlar bu sözlerini sadeçe bir yalan ve tahmin olarak söylerler, 
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aC‏ ا 5 o l ٠‏ ره بي 
GN Ee AZN‏ 


21- Yoksa onlara, Kur'andan önce bir kitap indirdik te ona mı sarılı- 
yorlar? 


Yoksa biz, "Şayet rahman olan Allah bize izin vermeseydi biz bu putlara 
tapmazdık." diyen yalancılara, Kur'andan evvel bir kitap mı indirdik te onlar, 
kendilerine gelen bu özel kitaba bağlanıp kaldılar.? Ona dayanarak Kur'anın ve 
seni aleyhine konuşur oldular.? Elbette böyle bir şey olmamıştır. 


0 eT - 27 1 7 
0 A و‎ aÑ کا‎ ig 7 CAG 


22- Bilakis onlar: "Biz, atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de 
onların izinde doğru yolda gidiyoruz. " dediler. ١ 

Biz onlara, Kur'andan önce bir kitap indirmedik. Fakat onlar atalarından 
kalan fasit örflerine bağlı Kaldılar ve şöyle dediler: "Biz, atalarımızı, putlara tap- 
ma dini üzerinde bulduk. Bizler onların izlerinden gidiyor ve doğru yolda de- 
vam ediyoruz. 


Gs e اَل مرلن مرو زا‎ His e 


PA 


© ا‎ WEE 


23- Böylece senden önce عم‎ zaman bir ülkeye bir uyarıcı göndermiş- 
sek mutlaka © ülkenin varlıklı şımarık kimseleri şöyle demişlerdir:” Biz, 
atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de onların izlerini takibediyoruz." 


Ey Muhammed, bu Kureyş müşrikleri ne yapıyorsa, bunlardan önce ken- 
dilerine Peygamber gönderilen kafir kavimler de aynı şöyleri yapmış, bunların 
söyledikleri gibi sözler söylemişlerdir. Biz senden önce hiçbir ülke halkına, 
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kendilerini azabımızla uyaran bir Peygamber göndermedik ki o ülkenin ileri ge- 
len varlıklı kişileri, kendilerini uyaran Peygamberlere karşı gelmemiş olsunlar. 
Onlar, kendilerini uyaran Peygamberlere şöyle demişlerdir: "Biz ,atalarımızı bir 
din üzerinde bulduk, Biz, onların izlerini takibetmekteyiz. onların yaptıklarını 
yapar, onların موسو‎ taparız." 


gözle ie) NR Gel? yi si الاو‎ 
BYE 


24- Gönderilen uyarıcı onlara: "Ben size, atalarınızı üzerinde buldu- 
ğunuz dinden daha doğrusuu getirmiş olsam da mı?" dedi. Onlar da: "Biz 
sizinle gönderilen şeyleri kesinlikle inkar ediyoruz." dediler. 


“Bu ayet-i kerimenin birinci kelimesi iki şekilde okunmuştur: Bunlardan 
biri "Dedi" anlamına gelen" فل‎ "dir, Meal bu kıraat şekline göre hazırlan- 
mıştır. İkinci kıraat şekli ise "De" anlamına gelen “ J “dür. Taberi ve 
İbn-i Kesir ayeti bu kıraat şekline göre izah etmişlerdir. Buna göre ayetin mana- 
sı şöyledir: "Ey Muhammed, kavminin, "Biz atalarımızı bir din üzerinde bul- 
duk. Biz de onların izlerini takibediyoruz." diyen müşriklerine şöyle de: "Ey 
Kavmim, ben sizlere, rabbiniz tarafından, atalarınızı üzerinde bulduğunuz din- 
den daha doğru yola ileten bir din getirsem de yine böyle mi söyleyeceksiniz?" 
Peygamber onlara böyle deyince onlar da, geçmişte Peygamberlerini yalanlayan 
kavimler gibi: "Ey kavim, size gönderildiği iddia edilen şeyleri biz inkar ediyo- 
ruz." demişlerdir. 


3 که‎ KAGE İNEK 


25- Bunun üzerine biz de Pcygamberlerini yalanlayanlara layık ol- 
dukları cezayı verdik. Yalanlayanların akibeti nasılmış bir bak. 


Biz de rablerini inkar eden kavimler içinden, Peygamberlerini yalanlayan 

kafirlere layık oldukları cezalarını vererek onlardan intikam aldık. Ey Muham- 

med, Allahın ayetlerini yalanlayanların akıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak. 
Biz, onları helak edip, kendilerinden sonra gelenlere ibret yaptık. 
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26- Bir zaman İbbrahim, babasına ve kavmine şöyle demişti:” Ben, 
sizin tapmakta olduğunuz ilahlardan kesinlikle uzağım." 


اہ فل لا بر بن © 1 


27- Ancak beni yaratana kulluk cderim. Zira o, beni hidayete ulaştı- 
racaktır. 


Ey Muhammed, bir zaman İbrahim, babasına ve senin kavmin gibi Alla- 

` ha ortak koşan kavmine şöyle demişti: “Şüphesiz ki ben, sizin, Allahın dışında 

taptıklarınızdan beriyim Ancak beni yaratan müstesnadır. Ben ondan beri deği- 

Tim. O, yakında beni hak dinde sabit kılacak ve doğru yola uymaya muvaffak 
kılacaktır. 


9 


جما ڪر وة نره م DIL‏ 


28- İbrahim bu (Tevhid) kelimesini, kendisinden sonra gelecek olan- 
lara, devamlı kalacak bir söz olarak bıraktı ki böylece hakka dönsünler. 


İbrahim: "Lailahe illallah” “Allahtan başka hiçbir ilah yoktur." sözünü, 
kendisinden sonra gelen soyunda devam eden bir söz kıldı ki onlar, rablerine 
itaata ve ona ibadete dönmüş olsunlar. Kafirlikten vazgeçsinler ve günahların- 
dan tevbe etsinler. 


Hz. İbrahimin, kendisinden sonra gelenlere miras bıraktığı sözden mak- 
sat, Mücahide göre, Lailahe İllallahKatedeye göre “Eşhedü ellailahe İllallah" 
yani, Allahı birlemek ve ona karşı samimi olmaktır. İbn-i Zeyde gröe ise "Geri- 

` den gelenlere bıraktığı miras"tan maksat, "İslam"dır. İbn-i Zeyd bu görünüşü 
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te'yid den şu ayetleri zikretmiştir." Bir zaman rabbi ona'İslam ol' dediğinde, İb- 
rahim: Alemlerin rabbi olan Allaha testim oldum (Müslüman oldum) demişti: 22 
ب‎ Daha önce de bu Kur'anda sizi "Müslümanlar" diye isimlendirdim." (&) 


له 


0 gi ر‎ 

O ey لو هم خی‎ A HIA 
7 SANA Te 

اجام با واا OE İŞL‏ 


. 29- Doğrusu ben, bunları ve babalarını hak (Kur'an) ve gerçekleri 
açıklayan Peygamber gelinceye kadar yaşattım, 


30- Kendilerine hak (Kur'an) gelince de onlar: "Bu bir sihirdir. Biz 
bunu inkar ediyoruz." dediler. 


Ey Muhammed, kavminin bu müşrikleri ve bunlardan önce gelen ataları- 
nı peşinen cezalandırmayıp, dünya hayatında yaşattık. Nihayet onlara Kur'an 
gedi ve.biz onlar, Kur'anın Allah tarafından gönderildiğini ispatlayan Peygam- 
ber gönderdik. Bu, bizden onlara bir lütuftu. Fakat onlara hak olan Kur'an ve 
Peygamber gelince "Bunun bize getrdiği şey bir büyüdür. Bu, onunla bizi büyü- 
lemek istiyor. Biz bunun, Allah katından olduğunu inkar ediyoruz. " dediler. 


© ME KİLİ 


31- Müşrikler: "Şu Kur'an, iki şehrin birinde bulunan Bir büyük . 
adama indirilseydi ya. " dediler. 


Allah katından kendilerine Kur'an gelince onun bir büyü olduğunu iddia 
eden Kureyş müşrikleri şöyle dediler: "Bu Kur'an şayet hak bir kitap ise şu iki 
şehirdeki büyük bir adama indirilseydi ya.” 


* Müfessirler ayette zikredilen iki şehirin Mekke ve Taif Şehirleri oldu- 
ğunu söylemişlerdir. Bu şehirlerin herbirindeki büyük adamlardan kimin kasde- 
dildiği hakkında ise farklı görüşler zikredilmiştir. 


(7) Bakara suresi, ayet : 131 , 
(8) Hac suresi, ayet: 78 
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Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre bu iki kişi, Mekkeli Ve- 
lid b. Muğire el- Mahzumi ile Taifli Haib b. Amr es Sakafi'dir. 


Süddiye göre ise bunlar, Velid b. Muğire ve Kenane b. Abd b. amr es-Sü- 
kafi'dir. 


Mücahide göre ise bunlar Mekkeli Utbe b. Rebia ve Taifli İbn-i Abd-i 
' Yaleyl'dir. 


o, ر‎ 
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32- Ey Muhammed, onlar, rabbinin rahmetini mi paylaştırıyorlar? 
Onların dünya hayatındaki geçimliklerini aralarında biz taksim ettik. Bir- 
birlerinden faydalansınlar diye, derece bakımından biz onların bazısını ba- 
zısına üstün kıldık. Rabbinin rahmeti, onların dünyada topladıklarından 
daha hayırlıdır. 


Ey Muhammed, “Bu Kur'an iki şehirin birinde bulunan bir büyük adama 
indirilseydi ya " diyen bu müşrikler mi Allahın rahmetini, yaratıkları arasında 
bölüştürecekler ve onun lütfunu diledikleri kimselere verecekler? Yoksa Allah 
mı dilediğine lütufta bulunup dilediğine birşey vermeyecektir? Biz nasıl ki dün- 
. ya hayatındayden, birbirlerini istihdam etsinler diye onların aralarında rızıkları- 
nı paylaştırmışsak, lisansen aciz, bedenen zayıf olanları zengin kılıp, derdini gü- 
zel anlatan ve vücut bakımından da sağlam olanları fakir kılmışsak, rahmet ve 
lütuflarımızı da öylece dilediğimize veririz. Ey Muhammed, rabbinin, insanları 


cennete koyma gibi rahmeti, onların, dünyada iken biriktirdikleri her şeyden da- 
ha hayırlıdır. 


و 


ولول ریس ال ei FAE‏ 
نوتنه 
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33- Eğer insanlar tek bir (inkarcı) ümmet haline gelmeyecek olsalar- 

dı, rahman olan Allahı inkar edenlerin evlerinin tavanlarını, üzerine çık- 
tıkları merdivenlerini, 


34- Evlerinin kapılarını ve üzerine yaslandıkları koltuklarını gümüş- 
ten yapardık. 


35- Ayrıca onlara ziynetler verirdik. İşte bütün bunlar, dünya haya- 
tının geçici malından başka bir şey değildir. Rabbinin mezdinde ahiret mü- 
kafaatı ise, müttakilerindir. 


Şayet insanlar, kendilerine mal verdiğimiz kâfirleri, sevdiğimiz kimseler 
kabul ederek inkârcılıkta birleşip tek bir ümmet haline gelmeyecek olsalardı, 
rahman olan Allahı inkar edenlerin evlerinin tavanlarını, üzerinden yukarı çık- 
tıkları merdivenlerini, evlerinin kapılarını ve üzerlerine yaslanarak oturdukları 
koltuklarını gümüşten yapardık ve onlara altın vb. nice süs eşyaları verirdik. Fa- 
kat bütün bunlar, dünya hayatının geçici metandan başka bir şey değildir. Rab- 
binin nezdinde âhiret yurdu ise, onun cezalandırmasından korkup ona titizlikle . 
kulluk eden takva sahipleri için daha süslü ve daha değerlidir. 


*Burada geçen birinci âyetteki, "Eğer insanlar tek bir ümmet haline gel- 
meyevek olsalardı ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Hasan el-Basri, Ka- 
tade ve Süddi'ye göre, insanların, inkarcılıkta birleşerek tek ümmet haline gel- 
meleridir. Yani, Allah teala, inkarcıları dünyada zengin kılarsa diğer insanlar 
onlara özenerek inkara düşerler. Böylece inkarcı tek bir ümmet haline gelmiş 
olurlar. İşte Allah bu sebeple bütün inkarcıları zengin kılmaz. Yoksa onların bir 
kısmına mal vermesi, müşriklerin zannettikleri gibi onları sevdiğinden değildir. 


İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadeden maksat, "Şayet insanlar âhireti bırakıp 
sadece dünyayı isteyen bir ümmet haline gelmeyecek olsalardı." demektir. Yani, 
Allah dünyaya her düşkün olanı zengin kılacak olsaydı bütün insanlar, dünyayı 
âhirete tercih eden kimseler haline gelirlerdi. 


Âyet-i kerimede geçen "Ziynetler" kelimesinden maksat, Abdullah b. Ab- 
bas, Katade, Hasan-ı Basri, Süddî ve Dehhak'a göre "Altın"dır, İbn-i Zeyd'e gö- 
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re, bu insanların, evlerinde kullandıkları çeşitli eşyalardır. 


— Son âyet-i kerimede “İşte bütün bunlar, dünya hayatının geçici malından 
başka bir şey değildir." buyurulmaktadır. Bu hususta peygamber efendimiz 
(s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 


السو اله ع لو كات Lİ‏ مدل عند اله اح بموضة Ei‏ 


pE‏ منها شربة ماء. 


"Şayet dünya, Allah katında bir sivrisineğin kanadı kadar değer taşıyacak 
“olsaydı Allah, dünyadan kâfire bir e su dahi içirtmezdi. "6 


و وره 


OY ELELE ERA 
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36- Kim rahman olan Allahı anmaktan yüzçevirirse, biz ona, bir şey- 
tan musallat ederiz. Artık o şeytan her zaman onun arkadaşıdır. 

37- Şüphesiz ki bu şeytanlar, onları doğru yoldan alıkoyar. Onlar da 
kendilerinin hidayette olduğunu sanırlar. 

38- Kıyamet günü bize geldiği zaman arkadaşı, şeytana "Keşke se- 
ninle benim aramda doğu ile batı arası kadar uzâklık olsaydı. Nc kötü ar- 
kadaşmışsın." der. . 

39- (O gün onlara şöyle denecektir) "Bugünkü pişmanlık size hiç bir 


fayda sağlamayacaktır, Çünkü siz, zulmedenler oldunuz. Bu sebeple azapta 
ortaksınız." 


9- Tinnizi, K.ez-Zühd, bab: 13, Hadis no: 2320 / İbn-i Mice, K.ez-Zühd, bub: 3, Hadis no: 4110, 
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Kim Allahı anmaktan yüzçevirir ve onun gazap ve azabından korkmaya- 
cak olursa, biz ona şeytanı musallat kılarız da şeytan ona devamlı vesvese veren 
bir arkadaş olur. Şüphesiz ki şeytanlar, Allahı anmaktan yüzçevirenleri hak yol- 
dan alıkoyarlar, Allaha iman etmeyi ve salih ameller işlemeyi onlara çirkin, sa- 
pıklığı ise süslü gösterirler. Allahın zikrinden uzak duranlar ise, kendilerini şey- 
tanın kandırmasıyla doğru yolda olduklarını zannederler, Kıyamet günü, rah- 
man olan Allahın zikrinden yüzçeviren, huzurumuza çıkınca da, dünyada iken 
kendisine devamlı arkadaş olan şeytana "Keşke benimle senin aranda doğu ile 

“batı arası Kadar bir uzaklık olsaydı. ‘Sen ne kötü bir arkadaşmışsın," der. 

O gün, Allah onlara şöyle diyecektir: "Ey dünyada iken Allahı anmaktan 
yüzçevirenler, bugün hepinizin beraberce ateşte olmanız size hiçbir menfaat 
sağlamayacaktır. Zira herkes ateşten kendisi için ayrılan bölümde yanacaktır. 
Çünkü siz dünyada iken, Allahı anmaktan uzak durarak kendinize zulmedenler 
oldunuz. 


رسه ره د PL‏ ضضم . و 
Ön lie. EŞLİ izi‏ 


40-- Ey Muhammed, sen, sağırlara mı duyuracaksın? Yahut körleri 
ve apaçık bir sapıklık içinde olanı mı doğru yola getireceksin? 


` Ey Muhammed, Allahın Kur'anda zikrettiği delillerine karşı sağır olanla- 
ra sen mi işittireceksin? Veya kendisini şeytan kapladığı için gerçeklere karşı" 
Allahın kör kıldığı kimseyi ve apaçık bir sapıklıkta bulunan kişiyi hidayete sen 
mi erdireceksin? Bu senin işin değildir. Bu, yaratıklarının kalblerini dilediği yö- 
ne çevirme gücünde olan Allaha aittir, Sana düşen sadece tebliğdir. Sen tebliği- 
ne devam et. 


7 روب نس کت‎ 
TA Tie aya, 1 
مدر رون‎ ÇA AZ AĞI 


r 


41-42- Seni onların içinden alıp götürsek (ruhunu alsak) bile biz, 
mutlaka onlara layık oldukları cezayı vereceğiz. Veya onlara vaadettiğimiz 
azabı (vefatından önce) sana göstereceğiz. Şüphesiz biz, onlara istediğimizi 
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yapmaya kadiriz. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, bazı insanları tehdit etmektedir.. Bu 
insanlardan kimlerin kasdedildiği hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 

Hasan-ı Basri ve Katade'ye göre bu insanlardan maksat, Hz. Muham- 
med'in bütün ümmetidir. Allah teala, göndermiş olduğu her peygambere hayatta 
iken, kavminin hak yoldan sapanlarını nasıl helak ettiğini göstermiş fakat Hz. 
Muhammed (s.a.v.)e bir lütuf olarak, hayatta iken ümmetini helak ettiğini gös- 
termemiştir. 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 


دراو برد نره 


وو Guzi‏ زور ا 7 ٠‏ 


م سم .. 7 5 


فاذا ذهب Toa‏ ان أمتى ú‏ يوعدون). f‏ 


“Yıldızlar, göklerin güvencesidir. Yıldızlar gidince vaadedilenler gökle- 
rin başına gelecektir. Ben de ashabımın güvencesiyim. Ben gidince onlara vaa- 
dedilenler başlarına gelecektir.” (19 

Süddi'ye göre ise bu âyetlerde tehdit edilen insanlardan maksat, Kureyş 
müşrikleridir. Allah teala, Hz. Muhammed (s.a.v.)e müşriklerden intikam alaca- 
ğını bildirmektedir. Allah teala, Resulullah hayattayken müşrikleri ona mağlup 
düşürmüş ve intikamını göstermiştir. Taberi bu son görüşü tercih etmiş, bunlar- 
dün önceki âyetlerin müşrikler hakkında olmasını delil göstermiştir. 


ج 
of‏ 07 په — ر مسا ” Taj‏ 
ر e o‏ ةمل ورو 
سڪ IEA‏ نه 


43- Ey Muhammed, sen, sana vahyolunana sımsıkı sarıl, Muhakkak 
ki sen, desdoğru bir yol üzerindesin. 


10- Müslim, K.ek-Fudüil es-Suhübe, huh: 207, Hadis no: 2531 / Ahmed b. Hanbel, C.4, 8.399. 
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` 44- Şüphesiz ki bu Kur'an, sana ve ümmetine bir şereftir. Yakında 
hesaba çekileceksiniz. 


Ey Muhammed, rabbinin sana indirdiği bu Kur'anın, sana emrettiği hu- 
suslara sımsıkı Sarıl, Zira sen, dosdoğru bir yol olan İslam dini üzeresin. Ey Mu- 
hammed, şüphesiz ki sımsıkı sarılmanı emrettiğimiz bu Kur'an, senin için ve 
kavmin için bir şereftir. Yakında rabbin sana da onlara da Kur'an hakkında yap- 
tıklarınızdan soracaktır. Onun emir ve yasaklarına uyup uymadığınızdan hesaba 
çekecektir. 


# . ۰ و‎ 5 ee 1 
a3) DeLi ep EKE سرت‎ 


5 
g0 


l 45- Ey Muhammed, senden önce gönderdiğimiz peygamberlerimize 
sor, biz, rahman olan Allahtan başka ibadet edilecek ilahlar yapmış mıyız? 


* Âyet-i kerimede, peygamberimize, kendisinden önce geçen peygamber- 
lerden tevhid inancını sormasını isteniyor. 


İbn-i Zeyd, bu. soruyu İsra ve Mirac gecesinde, Resulullahın bütün pey- 
gamberlerin ruhlarına imamlık yaptığı sırada sormasının istendiğini fakat Resu- 
lullahın, Allahın kendisine bildirdiği şeylere kesin olarak inanmasından dolayı 
böyle bir soruyu sormüdığını beyan etmiştir. Şu âyet-i kerimede de durumun 
böyle olduğunu söylemiştir. "Ey Muhammed, eğer sana indirdiğimizden şüphe 
ediyorsan, senden önce kitap okuyanlara sor. Şüphesiz ki sana, rabbin tarafın- 
dan hak gelmiştir. O halde asla şüphe edenlerden olma.” (1) Çünkü Resulullah 
kendisine indirilenlerden ne şüphe etmiş ne de bu dürümü peygamberlere ve 
ehi-i kitaba sormuştur. 


Mücahid, Süddi, Katade ve Dehhak'a göre ise Allah teala bu âyette Resu- 
tullâha ehl-i kitabın mümimlerine, tevhid inancını sormasını emretmiştir. Her ne 
kadar âyette peygamerlerden sorulması emredilmişse de peygamberler, Resull- 
lahın döneminde hayatta olmadıklarından ve onlara gönderilen kitaplar, kendile- 
rine inanan ehl-i kitabın elinde bulunduğundan, meselenin onlardan sorulması 
kasdedilmiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve şu âyetten de meselenin 
böyle anlaşıldığını söylemiştir. “Ey iman edenler, Allaha'itaat edin, peygambere 
ve sizden olan idarecilere de itaat edin. Eğer, Allaha ve âhiret gününe iman edi- 


11- Yunus Suresi, âyet: 94 
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yorsanız, aranızda herhangi bir şeyde anlaşmazlığa düştüğünüz zaman onun 
hükmünü Allaha ve peygambere havale edin. Bu, daha hayırlıdır. Ve netice ba- 
kımından daha güzeldir," (12) 


Âyet-i kerimede, hakkında anlaşmazlığa düştüğümüz meselenin hükmü- 
nün, Allah ve Resulüne havala edilmesi emredilmektedir. meselenin hükmü biz- 
zat Allaha ve Resulüne havale edilemeyeceğine göre burda meselenin, Allahın 
kitabı ve Resulullahın sünnetine havale edilmesinin emredildiği anlaşılmaktadır. 


ر مر mer‏ و TÜ > Te . ١ ZO‏ ور 
ولتد JEL kes‏ رملا İİ‏ 
e‏ ص کے 
به 
م اي ري ژه ورم AI e‏ 
GELER‏ هرم ضر © 
Şüphesiz biz Musa'yı mucizelerimizle Firavuna ve kavmine gön-‏ -46 


dermiştik de, Musa: "Ben âlemlerin rabbi olan Allahın peygamberiyim." 
demişti, 


47- Musa onlara mucizelerimizi getirince, hemen onlara güldüler. 


. رتا‎ Muhammed, biz seni, kavminin müşriklerine peygamber olarak gön 
derdiğimiz gibi şüphesiz ki Musa'yı da Firavun ve topluluğuna, delillerimizle 
peygamber olarak gönderdik. Sen kavmine "Şüphesiz ki ben Allahın gönderdiği 
bir elçiyim." dediğin gibi Musa da onlara “Şüphesiz ki ben, âlemlerin rabbi olan 
Allahın elçisiyim." demişti. Senin kavmin, senin getirdiğin âyet ve mucizelere 
Karşı seninle alay ettikleri gibi Musa da Firavun ve topluluğuna, davasının doğ- 
niluğunu gösteren delil ve mucizelerle gidince onlar, bunlara karşı güldüler, 

, Bunlardan ibret âlmadılar. 


Allah teala bu âyet-i kerimede Resulullahı teselli etmekte, ilk yalanlanan 
peygamberin kendisi olmadığını bildirmekte ve Resulullahı azimet sahibi olan 
peygamberler gibi, kâfirlerin eziyetlerine karşı sabretmeye davet etmektedir. 


J 
مدا رف | په وه‎ Z, 
A İLME AN a وما یھ‎ 


ري ص 
J P,‏ 0 
Firavun ve kavmine göstermekte olduğumuz her mucize mutlaka‏ -48 


bir öncekinden daha büyüktü. İnkarlarından dönşünler diye başlarına 
türlü azaplar indirdik. 


12- Nisa Suresi, Ayet: 59.. 
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*Bu âyette, Firavun ve topluluğuna, daha dünyada iken verildiği belirti- 
len cezalar şu âyette zikredilmiştir: “Firavun kavmi Musa'ya "Bizi büyülemek 
için ne kadar mucize getirirsen getir sana inanacak değiliz." dediler." "Bunun 
üzerine onlara, açık mucizeler olarak tufan, çekirge, haşerat, kurbağa ve kan 
gönderdik. Yine de büyüklük tasladılar ve suçlu bir kavim oldular." a3) 


A > EŞLEME 
EEE 


49- (Başlarına azap inince) Musa'ya şöyle dediler: " Ey sihirbaz, rab- 
binin sana olan vaadine dayanarak, bizden azabı kaldırması için ona dua 
et. Şüphesiz ki biz, hakka dönüyoruz." 


50- Biz, Musa'nın duası üzerine onlardan azabı kaldırınca, hemen 
sözlerinden dönüverdiler. 


Firavun ve topluluğuna azabımız gelince onlar, Musa'ya başvurarak şöyle 
dediler: "Ey sihirbaz, rabbinin, sana iman ettiğimiz takdirde bize olan azabını 
kaldıracağı vaadine binaen, bizim için ona yalvar da bizden bu azabı kaldırsın. 
Şüphesiz ki bizler, sana tabi olacak, senin getirdiklerini doğrulayacak, Allahı 
birleyecek ve doğru yolu göreceğiz. Biz onlardan azabı kaldırınca da verdikleri 
sözü derhal bozdular, Sapıklıklarında ısrar ettiler. 


*Firavun ve topluluğu, Hz. Musa'nın, Allaha alm başlarına gelen 
azabı kaldırmasını isterken Musa'ya "Sihirbaz" diye hitab etmişlerdir. Bu, o gün 
, için büyük bilginlere verilen bir ünvan idi. Bu bir hakaret ifade etmiyordu. Bu 
itibarla Musa'dan, kendilerine gelen azabın kaldınlmasını istemelerinde samimi 
idiler. Yoksa onlar bu sözleriyle alay etmiş değillerdi. Çünkü o anda büyük bir 
sıkıntı içindeydiler. Bu husus diğer âyetlerde de şöyle ifade edilmektedir. 
“Üzerlerine azap inince şöyle dediler “Ey Musa, sana verdiği ahde binaen bizim 
için rabbine dua et. Eğer bu azabı bizden kaldırırsan yemin olsun ki, sâna iman 
eder ve İsrailoğullarını seninle beraber göndeririz.” “Ne zaman ki erişecekleri 
bir süreye kadar üzerlerinden azabı kaldırdık. Hemen yeminlerini bozdular.” ® 


13- A'ral Suresi, 132-133. 
14- A'raf Suresi, 134-135. 
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م .° e o.‏ مره ۱ أ ماعن . 
وا دیون قويه SE‏ ورا ای ا مال يف هده 


` 


& 
> و حر‎ 5۹-4 ro 
ga وم‎ «3, ra e > . 
una می فلا‎ ŞE NES 
51- Firavun, kavmine seslenerek şöyle dedi: "Ey kavmim, Mısır'ın 


mülkü ve memleketimden akan şu nehirler benim değil mi görmüyor mu- 
sunuz?" 1 


Firavun, kavmi olan Kıptilere seslendi ve böbürlenerek onlara şöyle dedi: 
"Mısır topraklarının mülkü, bağ ve bahçelerinden akan şu ırmaklar bana ait de- 
Bil mi, bunu görmüyor musunuz? Benim nasıl zengin ve hatip olduğumu, Mu- 
sa'nın ise nasıl fakir ve konuşmaktan âciz olduğunu müşahade etmiyor musu- 
nuz? 


*Firavun, Allahın kendisine verdiği nimetlere karşı onu tanıyıp ona şük- 
retmesi yerine o nimetleri kendisi için bir böbürlenme vasıtası edinmiş ve bun- 
ların kendisine, azabın artırılması için verildiğini anlamamıştır. 


ام ورس j“ ١‏ 5 3« . سک 
اح DES AİN a‏ 


s سے‎ 0 . 
e SIZ سر ۸ و‎ si As ° 17 اس ې‎ la Te 
© مه الک مفترنين‎ LE ik Aİ 
1 > ri 77 


52- Yahut ben, hakir ve neredeyse meramını ifade edemeyecek olan 
şundan daha hayırlı değil miyim? 


53- Ona altın bilezikler atılsa veya beraberinde melekler gelip onu 
destekleseler ya, 

*Firavun, kavmine karşı saltanatı ve hatipliği ile övündükten sonra Hz. 
Musa'yı tahkire kalkışmış, onun hor ve hakir biri olduğunu, kekemeliğinden do- ` 
layı, konuştuğunu anlatamayacak durumda olduğunu, şayet iddiasında doğru 
ise, kendisine gökten altın bilezikler yağdırılarak zenginleştirilmesi gerektiğini 
veya yanına melekler gönderilerek maddeten desteklenmesi icabettiğini söyle- 
miştir. Şüphesiz ki Firavun bu iddialarında yalancı ve iftiracıdır. Firavunu buna 
sevkeded şey ise, onun inkarcılığı ve inatçılığıdır. 


Aslında Hz. Musa, gözleri kamaştıracak kadar yakışıklı, vakarlı ve güçlü 
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kuvvetli biri idi. Küçükken dilini yaktığından dolayı meydana gelen kekemeliğe 
gelince, kendisine peygamberlik geldiğinde, Allahtan, bu hali kendisinden gi- 
dermesini istemiş Allah teala da "Ey Musa, istediğin sana verildi." (19) buyur- 
muş ve bu hali ondan gidermiştir. 


TEE َو‎ ay سكين‎ 
N 


54- Firavun, kavmini küçümscdi. Buna rağmen onlar ona itaat etti- 
ter. Doğrusu onlar yoldan çıkmış bir kavim idi. 


Firavun,kavmini sapıklıkla itham ederek küçümsedi. Hafife aldı onlar da 
küçünsenmemek için Musa'yı yalanlayıp Firavuna itaat ettiler. Zira onlar, yol- 
dan çıkmış bir topluluktu. 


ox GLA مړوار و‎ EEG A E 


55- Bizi gazaplandırınca, onlara layık oldukları cezayı verdik. Hep- 
sini suda boğduk. 


56- Böylece biz onları, sonradan gelecekler için ibret verici bir geç- 
miş ve misal yaptık. 


Firavun ve kavmi bizi gazaplarıdırınca, kendilerini derhal cezalandırarak 
onlardan intikam aldık ve hepsini denizde boğduk. Biz onları sonradan ek 
ler için ibret verici bir geçmiş ve kötü bir misal olarak bıraktık. 


15- ‘TA TIA Suresi, âyet: 36. 


Cüz: 25, Süre:43 -` ZUHRUF SURES 335 


57- Ey Muhammed, Meryemoğlu İsa bir misal olarak zikredilince 
kavmin, hemen bağırışmaya başladı. 


*Müfessirler bu âyeti iki şekilde izah etmişlerdir. mücahid ve Katade'ye 
göre âyetin izahı şöyledir: “Ey Muhammed, Meryemoğlu İsa'nın, babasız ola- 
rak yaratılması, insanlığın atası olan Âdem'in anne ve babasız olarak yaratılma- 
sına benzediği kavmine anlatılınca onlar bağırışmaya başladılar. "Muhammed 
İsa'yı zikrediyor ki Hıristiyanlar onu ilah edindikleri gibi biz de kendisini ilah 
edinelim.” yaygarasını kopardılar, 


Abdullah b. Abbas ise bu âyetin izahında şunları söylemiştir: "Resulullah 
müşriklere: "Siz de Allahtan başka د ينا‎ putlar da cehennem odunudur. Siz 
oraya suya koşarcasına gireceksiniz." Cİ“) âyetini okuyunca müşrikler "Bizim 
ilahlarımızın İsa, Üzeyir ve meleklerle beraber olmasını isteriz, Zira bunların 
hepsi de Allahın dışında, kendilerine tapınılan kimselerdir." dediler. Ve Resu- 
lullaha, "Meryemoğlu İsa ne olacak?" diye sordular. Resulullah: "O, Allahın ku- 
lu ve peygamberidir." dedi. Bunun üzerine müşrikler "Vallahi Muhammed bu 
sözüyle Hıristiyanların İsa'yı rab edinmeleri gibi bizim de kendisini rab edinme- 
mizi istiyor." dediler Ve böylece bir yaygara kopardılar. 


هوو ټی وم 


Je S, E 
© لاه جد‎ EĞ İN 2 و ا لوا اتا حير‎ 


58- Bizim ilahlarımız mı daha hayırlı, yoksa o mu? (sa mı?) dediler. 
Onlar bunu ancak seninle münakaşa etmek için söylüyorlardı. Doğrusu on- 
lar çekişken bir kavimdir. 


Müşrikler, "Bizim tapmakta olduğumuz ilahlarımız mı'daha hayırlıdır 
yoksa o mu?“ dediler, 

*Katade ve Übeyd b. Kâ'b'a göre müşrikler buradaki "O" kelimesinden 
Hz. Muhammed'i kasdetmişlerdir. 


16- Enbiya Suresi, Ayet: 98. 
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50001 ve İbn-i Zeyd'e göre ise "O" zamiriyle kasdedilenden maksat, Hz. 
İsa'dır. Müşrikler, "Bizim ilahlarımız mı daha hayırlı yoksa İsa mı? Ey Muham- 
med, sen, Allahtan başka kendisine her tapınılan kimsenin cehennem ateşinde 
olduğunu söylüyorsun. Biz ilahlarımızın İsa, Üzeyir ve meleklerle beraber ol- 
maların risteriz. Zira bizim ilahlarımız bunlardan daha üstün değildir." demişler- 
dir. 


Allah teala, müşriklere cevap vererek buyuruyor ki: "Ey Muhammed, 
müşrikler bu misali sana, sadece tartışma olsun diye veriyorlar. Daha doğrusu, 
onlar seninle tartışmalarıyla gerçeği ortaya çıkarmak istemiyor, bilakis batılı 
arıyorlar. Doğrusu onlar çekişmeyi seven bir kavimdir. 


Ebu Ümame diyor ki: "Resulullah şöyle buyurdu: 


سي د og‏ 


عن أبى DGE‏ قال: قال رسول الله ( که ): ما ضل قوم بعد هدی کانوا عليه 


إلا اوتوا çi‏ خم ثلا رسول sin (a‏ الآية: وما Yali‏ 


. ) بل هم قوم خصمون‎ Yaz 


"Kendilerine hidayet verildikten sonra sapan hiçbir kavim yoktur ki cede- 
le düşmüş olmasın." Sonra da şu âyetin şu bölümünü okudu: “Onlar bunu an- 
cak, seninle münakaşa etmek için söylüyorlardı.” (P 


b 
سه ې‎ Br عور م ره وځ مه — مره‎ 
سا‎ Gİ م ره | م )اه آ‎ 
حم لالا لت‎ LZ إن ہوا‎ 
59-Meryemoğlu İsa, kendisine nimet verdiğimiz ve İsrailoğullarına 
misal kıldığımız bir kuldan başka bir şey değildir. 
© — Meryemoğlu İsa ancak kendisine iman etme nimetini verdiğimiz ve İsrai- 
loğulları aleyhine delil kıldığımız bir kuldur. O, Hıristiyanların iddia ettikleri gi- 
bi, Allahın oğlu değildir. ١ 


© ا رم‎ l Pa es . an SET 
eN ملأ ڪه ے2‎ Emi, OZ ولوستاء‎ 
60- Eğer biz dileseydik, içinizden bazılarını sizden sonra yerinize ge- 


çecek melekler yapardık. 


Ey Âdemoğulları, eğer dilersek sizi tamamen helak eder, yerinize, bize 
kulluk eden melekleri getiririz. Sizin yerinize, yeryüzünü onlür imar ederler. 


17- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 43, Hadis no: 3253, İbn-i Mâce, K.el-Mukaddime bab; 7, 
Hadis no: 48. 
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*Allah teala, bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: 
"Ey insanlar, eğer Allah dilerse sizi yok eder de yerinize başkalarını getirir. Ve 
Allah buna kadirdir." (18) “Rabbin, hiçbirşeye muhtaç değildir. Merhamet sahi- 
bidir. Sizi, başka bir kavmin soyundan getirdiği gibi, dilerse, sizi de yok edip, 
sizden sonra yerinize dilediğini getirir. (9) 


اکا سه کې 


ات اعم فلا انزد صا OL‏ 


61- Şüphesiz ki o, (İsa) kıyametin bilinmesi için bir alamettir. Kıya- 
metin kopmasından şüphe etmeyin. Bana boyun eğin. İşte dosdoğru yol bu- 
dur. 


*Âyet-i kerimede geçen "O" kelimesinden kimin kasdedildiği hakkında 
iki görüş zikredilmiştir: : 


Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Süddî, Dehhak ve İbn-i Zeyd'e gö- 
re "O" kelimesinden maksat, Hz. İsa'dır. Bu izaha göre Hz. İsa'nın gökten inme- 
si, kıyamet alametlerindendir. 


Hasan-ı Basri ve Ma'mer'e göre ise âyetteki "O" kelimesinden maksat, 


Kur'an-ı Kerimdir. Buna göre de âyetin izahı şöyledir: "Şüphesiz ki bu Kur'an, 
kıyametin kopmasını, alametlerini ve dehşetlerini öğretir." 


KIKE WEN 


62- Sakın seytan s sizi alıkoymasın. Çünkü o, sizin için âpaçık bir düş- 
mandır. 


Sakın şeytan sizleri, emir ve yasaklarımda bana itaat etmekten çevirme- 


sin. Zira 0, sizin için apaçık bir düşmandır. Atanız Âdem'e karşı düşmanlığını 
açıkça ortaya koymuş ve önun cennetten ER sebep olmuştur. 


iIo Éi ei‏ ج Yİ emi‏ ولا ته 


0 
ت 


18- Nisa Suresi, Ayet: 133. 
19. En'am Suresi, Ayet: 133. 


338 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 25, Süre: 43 
E شت‎ ABEN TEFSIR o Cüz:25, 987 


VEE TAZE Are 
© ŞALE الله‎ 6 Tİ 


63- İsa kavmine apaçık delillerle geldiği zaman onlara şöyle demişti: 
“Ben size hikmet getirdim. Aynı zamanda ihtilaf ettiğiniz bazı dini hususla- 
rr açıklamak için geldim. Allahtan korkun ve bana itaat edin. 
3 . 
مم و سے ې‎ e ص ر2‎ sran 
© عبد وه هد مرا سا که‎ ME İŞİ انا لله‎ 
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64- Şüphesiz benim de rabbim sizin de rabbiniz Allahtır. Ona itaat 
edin. İşte dosdoğru yol budur. 


İsa, İsrailoğullarına apaçık delil ve mucizelerle peygamber olarak gönde- 
rilince onlara şöyle demişti: "Ben size, bir hikmet olan peygamberlikle geldim. 
Bir de sizlere, hakkında ihtilafa düştüğünüz bir kısım hükümlerimi açıklamak 
için geldim. Ey insanlar, Allaha itaat ederek ve ona karşı günah işlemekten ka- 
çınarak ondan korkun. Size emrettiğim hususlarda bana itaat edin, Benim de si- 
zin de rabbiniz, sadece kendisine kulluk edilmesi gereken Allahtır. O halde yal- 
nızca ona kulluk edin. İbadetinizde herhangi bir şeyi ona ortak koşmayın. İşte 
dosdoğru yol ve hak din budur. E 


ع ` 
موه 02 


7 Keteg ودحه هيا‎ EREE 
Oyla. iz Sal خللف‎ : 


65- Nihayet fırkalar kendi aralarında ihtilafa düştüler. Can yakıcı 
günün azabından dolayı vay o zalimlerin haline. 

*Âyet-i kerimede zikredilen “Fırkalar"dan maksat, Katade'ye göre, "İsa 
hakkında tartışmaya girişen hizip ve guruplardır." Zira bir kısım Hıristayanlar, 
İsa'nın, Allahın kulu ve peygamberi olduğunu söylemiş ve hak yoldan şaşma- 
mışlardır. Buna mukabil diğer bir kısmı da onun, Allahın oğlu olduğunu iddia 
etmiş, diğer bir kısımları ise onun Allah olduğunu söylemişlerdir. 

Südüi'ye göre ise bu firkalardan maksat, Yahudi ve Hıristayanlardır. 


Âyet-i kerimenin sonunda, Hz. İsa hakkında Allah tealanın beyan etiği 
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gerçekler dışında bir takım iddialarda bulunan fırkaların cehennemdeki "Veyl" 
deresine düşmeleri ve kıyamet gününün can yakıcı azabına uğramaları isteniyor. 


ay EY وه لا سو‎ rep EĞ 


66- Onlar, kıyamet gününün hiç haberleri olmadan kendilerine ansı- 
zın gelip çatmasından başka birşey mi bekliyorlar? 


Meryemoğlu İsa hakkında, bâtıl iddialarda bulunan fırkalar, kıyametin, 
haberleri olmadığı bir zamanda, ansızın gelip kendilerini yakalamasından başka 
bir şey mi bekliyorlar? 


الاجلاء ومز مي 5 بع > .117 ONE‏ © 


67- O gün dostlar birbirlerine düşman kesilirler. Ancak, takva sahip- 
leri böyle değildir. 

Dünyada iken Allaha isyan etme yolunda birbirlerine dost olanlar, kıya- 
met gününde birbirlerine düşman olacaklar, herbiri, diğerinden beri olduğunu 
söyleyecektir, Ancak, Allahtân korkanların, aralarındaki dostluk bu hale gel- 
mekten müstesnadır. Onların dostluğu kıyamette de devam edecektir. 


Ze 


ei 5 50 


68-69- (O gün Allah, müttakilcre şöyle der) "Ey benim âyetlerime 
iman edip hakka teslim olan kullarım. Bugün size korku yoktur. Siz mah- 
zun da olmayacaksınız. 


Alah, âhirette takva sahibi kullarına şöyle seslenecektir: "Ey kitabımızda- 
ki âyetlerimize iman eden ve kendilerine tebliğ edilen hakka boyun eğen kulla- 
rım, bugün sizlere, azabımdan korkma yoktur. Zira, ben sizlerden azı olarak sizi 
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güvene kavuşturdum. Sizler için dünyada kaybettiğiniz şeylerden dolayı üzülme 


de yoktur. Zira ben burada size dünyada bıraktığınız nimetlerden daha hayırlısı- 
ni verdim. : 


وو مره و e‏ زو 

لواپ اسم رازوا جڪ Düze‏ 

Ar e; od 2‏ ر ر > ره خر )رات په 
بيطا Ve ŞİR‏ يزاب — JAN Şa‏ 


se .“.‏ سا 
سے ره e‏ کت 3 
می سوه or‏ وه . مې Arr‏ 
لدا عسن انت “i‏ تالدون © 


70- Siz ve hanımlarınız ağırlanmış olarak g rin cennete." 


.71. Onların aralarında altın kaplar ve kaseler dolaştırılır. Orada 


canların çektiği ve gözlerin hoşlandığı -her türlü nimet vardır. Siz orada 
ebediyyen kalacaksınız. 


Âyetlerimize iman edip emirlerimize boyun eğen kullarımıza "Sizler ve 
eşleriniz, kendilerine ikram edilenler olarak cennete girin." denilir, Ve cennette 
onların aralarında, içi yemek dolu altından tabaklar ve içecek dolu bardaklar do- 
laştırılır. Cennette insanların arzuladıkları ve gözlerin zevk aldığı çeşitli nimet- 
ler vardır, Ey mü'minler, sizler de orada ebedi olarak Kalacak ve oradan bir daha 
çıkarılmayacaksınız. 

*Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde cenneti kavsif ederek 
şöyle buyurmuştur: ١ 

á : >‏ يږ د NETESE a‏ 5 
قال رسول الله ر (EE‏ ان أدنى أهل الجنة منزلة ان له لسبع درجات وهو على 
السادسة وفوقه السابعة وان له لثلشمائة خادم ويغدى عليه ؤيراح كل يوم 
ثلشمائة صحفة ولا أعلمه الا قال من ذهب فى کل صحفة لون ليس في 
الأخرى وانه ليلذ أوله كما يلذ آخره وانه ليقول يا رب لو أذنت لي لاطعمت ٠‏ 


أهل الجنة وسقيتهم لم ينقص ما عندى شئ وان له من الحور العين لاثنين 
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ميل من الارض 


"Cennette mevkii en düşük derecede olan kişinin yedi derecesi vardır. O, 
altıncı derecenin üzerinde durur. Onun üzerinde de yedinci derece bulunur. 
Onun, üçyüz hizmetçisi vardır. Ona hergün üçyüz tabak gider gelir. Bu tabaklar 
altındandır. Her tabağın rengi diğerinden değişiktir. Tabaklârda bulunanlardan 
yemeye başlarken aldığı lezzeti, yemeğin sonuna kadar aynen muhafaza eder. 
Ve o kul şöyle der: "Ey rabbim, eğer bana izin verecek olsan, cennetlikleri yedi- 
rir içiririm bu da benim nezdimdekilerden bir şey eksiltmez. "Bu kulun, dünya 
hanımlarının dışında hurilerden yetmiş iki hanımı vardır. Onlardan herbiri yer- 
yüzü mesafesinin bir mili kadar bir yerde oturur," (20) 


SE GAL‏ کاو 
كك akika‏ © 


72- Vâris olduğunuz bu cennet, yapmış olduğunuz amellerin karşılı- 
ğıdır. : 


73- Sizin için orada bir çok meyeler vardır. Onlardan yersiniz. 


Cennetliklere denilecektir. “Sizlere cehennemliklerden miras kalan bu 
cennet, sizlerin dünyada iken işlediğiniz salih amellere karşılık verilmiştir. Bu 
cennette sizin için bol bol meyveler vardır. Siz onlardan canınızın çektiğini yer- 
siniz. 

*İnsanların cennete girmeleri, dünyada iken işledikleri salih ameller se- 
bebiyle olmayıp sadece Allahın lütfudur. Ancak cennetteki dereceler kulların 
dünyada işlemiş oldukları salih amellere göre takdir edilir. 


Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 


20- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, 7. 


342 TABERİ TEFSİRİ Güz: 25, Süre: 43 
—< << — << ۷0 18/2687 OO CULL, Sûre: 43_ 


ل رسو له KEETE‏ وا نت با سول ال 


قال Ve‏ انا amm ol ٧0‏ الله 9 i mn‏ سدوا وقاربوا واغدوا TON‏ وشىء 
"İçinizden herhangi birini yaptığı amel kurtaramayacaktır." Sahabiler: 1‏ 


. "Ey Allahın Resulü, seni de mi kurtaramayacaktır?" diye sorunca Resu- 
lullah “Beni de kurtaramayacaktır. Ancak Allahın beni rahmetiyle kaplaması 
hariç. (Ben bu sebeple kurtulmuş e 7" 2D dedi. 


©; زاب چم‎ Geri 
on فيه‎ ALLEN 
SADE 


74- Suçlular ise şüphesiz, cehennem azabında cbediyyen kalacaklar- 
dır. 

75- Hiçbir zaman onların azapları hafifletilmeyecektir. Onlar orada 
ümitsiz kalacaklardır. 

76- Biz, onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendileri zalim idiler, 

Dünyada iken Allahı inkar etme cinayetini işleyen mücrimler, hahirette 
ebedi olarak cehennem azabında kalacaklardır. Cehennem azabı onlardan hafif- 
letilmeyecek, onlar da cehennemde tam bir ümitsizlik içinde kalacaklardır. Biz, 
inkar cinayetini işleyenlere bu cezayı vermekle onlara zulmetmiş olmayız. Fa- 
kat onlar dünyada iken tevhid inancını reddedip, ibadete layık olmayan şeylere 
taparak kendi kendilerine zulmetmişlerdir. 


رک ره رم سے 2 د مر öl‏ > 
ود OUZ?‏ 


a 


21- Buhari, K.er-Rikak, bab: 18 / Müslim, K.el-Münafikin, bab: 71, Hadis no: 2816. 
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77- O suçlular, (Cehennem zebanisine) "Ey mâlik, rabbin canımızı 
alsın" diye bağrışırlar. Mâlik de “Siz bu azapta bekletileceksiniz.” der. 


*Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cehennemlikler Mâlik'e bu şekilde seslen- 
dikten sonra Mâlik onlara bin sene sonra cevap verir." 


Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmuştur: "İnkar edenlere ise 
cehennem ateşi vardır. Onların ölümlerine hükmedilmez ki, ölsünler. Onlardan 
cehennem azabı da hafifletilmez. Biz, her kâfiri işte böyle cezalandırırız." 22) 
“Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer tekrar inkara dönersek, gerçekten zalimler 
oluruz." “Allah onlara şöyle der: "Kesin sesi, (oturun yerinizde) ينا‎ konuş- 
mayın."(23) 


KALİ AR ولک‎ yk لش‎ 


78- Şüphesiz biz, size ( dünyada peygamber vasıtasıyla) hakkı gön- 
derdik, Fakat bir çoğunuz bu hakkı sevmedi.” 


*Cehennem zebanisinden, Allahın kendilerini öldürmesini isteyen 
kâfirlere, Allah teala şu cevabı verecektir: Şüphesiz ki ben size dünyada iken, 
peygamberimiz Muhammed aracılığı ile hak olan dini gönderdim. Fakat sizlerin 
çoğunuz onun getirdiği haktan nefret etti. Ona karşı buğuz etti ve cehpe aldı. 
Şimdi ise pişman olmanız size hiçbir fayda sağlamayacaktır. 


79- Yoksa onlar kesinlikle biri işi yapmaya karar, m verdiler? Kesin 
kararı biz veririz. 


Yoksa bu müşrikler, kendilerine gönderdiğimiz hakka karşı tuzak kurmak 
için kesin bir kararmı verdiler? Onları rezil ve rüsvay edecek kesin kararı biz 
veririz. Onların kesin karar vermeye yetkileri yoktur. 


*Mücahid, bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Yoksa müşrikler, fena 
bir tuzak kurmayı mı dilediler? Biz de onlara tuzak kurarız. 


22- Fâtır Suresi, âyet: 36 
23- ٧10011000 Suresi, 107-108, 
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»” 5 روه 42 وو‎ 
OLA 1 Ji ترو‎ WUZE 


80- Yoksa onlar bizim, sırlarını ve aralarındaki fısıldaşmaları işitme- 
diğimizi mi zannediyorlar? Hayır, işitiyoruz. Yanlarında bulunan melekle- 
rimiz de onların ne yaptıklarını yazmaktadırlar. 


Yoksa müşrikler, insanlardan gizledikleri sırlarını ve birbirleriyle yaptık- 
ları fısıldaşmalarını işitmediğimizi mi ve bunlardan dolayı kendilerini cezalan- 
dırmayacağımızı mı sanırlar? Onlar böyle sanmasınlar. Biz onların sırlarını da 
fısıldaşmalarını da biliriz. Yanlarında bulunan meleklerimiz de onların ne ko- 
nuştuklarını yazıp zaptederler. 


فاا أو OL‏ 


81- Ey Muhammed, (sen müşriklere) şöyle de: "(Eğer iddia ettiğiniz 
gibi) rahman olan Allahın bir çocuğu olsaydı ben ona böyle inanarak iba- 
det edenlerin ilki olurdum. 


*Bu âyet-i kerime, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Bunlardan birisi Süddi'nin görüşüdür ve mealde verildiği gibidir. Bu görüş, Ta- 
beri tarafından da tercih edilmektedir. Mücahid'e göre ise diğer bir izah şekli 
şöyledir: "Ey Muhammed, de ki: "Ey müşrikler, şayet sizin kanaatinize göre 
rahman olan Allahın çocuğu varsa ben, Allaha ilk kulluk edenlerden ve sizin bu 
sözünüzü yalanlayanlardanım." 

Katade, İbn-i Zeyd ve Zeyd b. Esleme göre ise âyetin izahı şöyledir: "Ey 
Muhammed, de ki: "Rahman olan Allahın çocuğu olması ona yakışmaz. Onun 


çocuğu yoktur. Ben, ona, çocuğu olmadığına dair ilk iman edenlerdenim. Ve 
buna ilk şahit olanlardanım. 


Süfyan es-Sevri ve Buhari ise bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişler- 
dir. "Rahman olan Allahın çocuğu yoktur. Ben bunu, ilk inkar edenlerdenim." 


OE PAN Ni ان‎ 
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82- Göklerin ve yerin rabbi, hem de arş'ın rabbi olan Allah, müşrik- 
lerin nisbet ettikleri noksan sıfatlardan beridir. 


Ey Muhammed, göklerin ve yerin mâliki ve bunları kuşatan, Arş'ın da 
hükümranı olan Allah, müşriklerin ona taktıkları eksik sıfatlardan uzaktır. Onun 
çocuğu yoktur. 


سر ورو 


می ه و نک ا ےر ەر < 
akça‏ وا dsrs Agy BRAA‏ 


83- Ey Muhammed, sen bırak onları, kendilerine vaadedilen güne 
kavuşuncaya kadar (bâtıl düşüncelerine) dalsınlar, oynayıp eğlenedursun- 
lar. 


Ey Muhammed, Allaha karşı iftirada bulunan bu müşrikleri bırak, kendi- 
lerine vaadedilen kıyamet günü gelip çatıncaya kadar batıl düşünceleri çinde 
bocalasınlar ve dünya hayatlarında oynayıp eğlenedursunlar. Kendilerine vaade- 
dilen gün gelince, âkıbetlerinin ne olacağını göreceklerdir. 


siz 


- e a اوي ط‎ or? , اد‎ 1 . a 
سه کے د واه سرو‎ 8 
لدی ےا لاء اله دق الاتضاله سل اټ‎ 
35 -y عر كصلا ملا‎ - 
84- Gökte de ilah, yerde de ilah sadece O'dur. O, hüküm ve hikmet 
sahibidir. Herşeyi bilendir. 


Gökte de kendisine kulluk edilecek o, yerde de kendisine ibadet edilecek 
ilah O'dur. Onun dışında herhangi bir şey ibadet edilmeye layık değildir. O hal- 
de sadece ona kulluk edin. Hiçbir şeyi ona ortak koşmüyın. O, yarattıklarını 
sevk ve iilarede hüküm ve hikmet sahibidir. Onlara neyin,yararlı olacağını çok 
iyi bilendir. 


t 5 :‏ 
سب پا 2 1 K ١‏ ده و بب مره م۸ ٢‏ ا 
وتماند یه ملك توا CEN‏ نالتا 


TASMA سر‎ 
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346 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 25, Süre: 43 


85- Göklerin, yerin ve aralarındakilerin mülkü kendisine ait olan Al- 


tah, herşeyden yücedir. Kıyametin ne zaman kopacağı ilmi ona aittir. Ona 
döneceksiniz. 


Yedi göğün, yerin ve onların arasında bulunan herşeyin mülkü ve tasarru- 
fu kendisine ait olan Allah, yüceler yücesidir. Hükümranlığı altında bulunan 
kim ona ortak olabilir? İnsanların, kabirlerinden çıkarılarak, hesap vermek için 
bir araya toplanacakları kıyametin, ne zaman kopacağı bilgisi ona âittir. Ey in- 
sanlar, sizler öldürüldükten sonra işte ona döndürülecek ve yaptıklarınızdan he- 
saba çekileceksiniz. O da iyilikte bulunanı iyilikle, kötülükte bulunanı da kötü- 
lükle cezulandıracaktır. 


IPEA, د من هون الما‎ rA 
رنه‎ 


86- Onların, Allahtan başka taptıkları ilahlar kimseye şefaattc bulu- 
namayacaktır, Ancak, bilerek hak ile şahitlik edenler bunun dışındadır, 


, *Müşriklerin, Allahı bırakıp da taptıklari putlardan herhangi biri, Allah 
katında herhangi bir kimşeye şefaatçi olmaya kadir değildir. Ancak hakka şeha- 
det eden, Allahı birleyen ve kesin bir bilgi ile sadece ona kulluk edenler müstes- 
nadır, Bunlar, kendilerine tapınılmış olsalar da, Allahın izin vermesi şartıyla, 
Allahın dilediği kimseler eşefaatçi olabileckelerdir. Hz. İsa, Hz. Üzeyir ve me- 
lekler bunlardandır. 


Mücahid bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Allaha ortak koşanların, 
Allahın dışında taptıkları İsa, Üzeyir ve melekler, Allah katında hiçbir kimseye 
şefaatçi olamayacaklar ancak, hakka şehadet eden ve Allahın hak olduğuna 
iman eden müminlere şefaatçi olabileceklerdir. 

Katade ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "AHatan başka tapınılan hiç- 
bir ilah, Allah katında herhangi bir kimseye şefaatçi olamayacaktır. Ancak Alla- 
hin dışında, kendilerine tapınıldığı halde İsa, Üzeyir, melekler vb. hakkı kabul 
edip ona şehadet getiren ve şehadet getirdiğini bilen kimseler, müminlere şefa- 
atçi olabileceklerdir. Taberi bu görüşü tercih etmiş, Hz, İsa, Hz. Üzeyir ve me- 
lekler için, şefaatçi olma imkanları bulunduğunu söylemiştir. 
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3 یو‎ LEOA وه‎ EE AS 


87- Ey Muhammed, yemin olsun ki, eğer onlara kendilerini kimin 
yarattığını sorsan, şüphesiz "Allah" derler. Öyleyse nasıl oluyor da döndü- 
rülüyorlar? 


Ey Muhammed, yemin olsun ki, kavminin müşriklerine, kendilerini ki- 
min yarattığını soracak olsan, elbette ki onlar “Bizi Allah yarattı." derler. O hal- 
de ne oluyor da, kendilerini yaratana ibadetten dönrürülüyor ve ibadetlerinde 
haktan ور ارك‎ 


88- Allah, peygamberin: “Ey rabbim, bunlar iman etmeyen bir ka- 
vimdir." sözünü de bilir. 


*Bu âyet-i kerime, farklı kıraatlara göre çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Bunlardan biri mealde verildiği gibidir. f : 

Abdullah b. Mes'ud, Mücahid ve Katade'den nakledilen, Taberi'nin de 
esas aldığı diğer bir zah çeşidi ise şöyledir: Muhammed "Ey rabbim, şüphesiz 


ki bunlar, iman etmeyen bir kavimdir." sözünü söyledi ve böylece kavmini rab- 
bine şikayet etti. 


Diğer bir izah tarzı ise şöyledir: Yoksa müşrikler, bizim onların sırlarını 
ve fısıldaşmalarını bilip işitmediğimizi ve Muhammed'in "Rabbim, şüphesiz ki 
bunlar iman etmeyen bir kavimdir." şeklindeki şikayetini duymadığımızı mı sa- 
nırlar? Böyle zannetmesinler. Biz herşeyi duyarız. 


OIS ZE 


89- Ey Muhammed, sen onların kusuruna bakma, "Sclam" de, ya- 
kında bileceklerdir. 
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*Allah teala, Resulullahın, kavmini kendisine şikayet etmesi üzerine bu - 
âyette onu teselli etmiş ve şöyle buyurmuştur: "Ey Muhammed, sen onlara aldı- 


niş etme. Onlara "Selam size" de ve bırak. Onlar yakında neyin ne olduğunu bi- 
leceklerdir. 


Katade bu âyet-i kerimenin, Resulullaha savaş emri gelmeden önce indi- 
تماق‎ ve savaşı emreden âyetlerle neshedildiğini söylemiştir. 


DUHAN SURESİ 


Duhan Suresi elli dokuz âyettir. Mekke'de nâzil olmuştur. 


Bu Sure-i Celile de diğer Mekki sureler gibi, tevhid inancını telkin et- 
mekte, bir Allaha iman eden ve o imanı istikametinde amel işleyen müminlere 
mükafaatlar, inkarcılara ise alçaltıcı cezalar verileceğini haber vermektedir. 


Sure-i celile, Kur'an-ı Kerimin, mübarek bir gecede indirildiğini beyanla 
başlamakta ve her hikmetli işin o mübarek gecede, Allah tarafından tesbit ve ta- 
yin edildiğini beyan etmekte ve buyurulmaktadır ki: "Eğer kesin olarak idrak 
ediyorsanız bilin ki göklerin, yerin ve aralarındakilerin rabbi Allahtır. Ondan 
başka hiçbir ilah yoktur. Dirilten ve öldüren O'dur. O, sizin de rabbiniz, geçmiş 
atalarınızın da rabbidir." )1( 


Sure-i celilede bundan sonra Allah teala peygamberimize Göğün. i insan- 
ları çepeçevre saran apaçık bir duman çıkaracağı günü beklemesini emretmekte 
ve burada geçen ve "Duman" diye tercüme edilen "Duhan kelimesinden dolayı 
sure-i celile "Duhan" adını almaktadır. 


Sure-i celilede, Hz. Musa'nın, Firavun ve kavmine peygamber olarak 
gönderildiği bir Kere daha beyan edilerek onun ibretli hadisesine dikkat çekili- 
yor ve bu hususta şunlar zikrediliyor: Firavun kavmini, bir Allah inancına davet 
` etti ve Allaha karşı büyüklük taslamamalarını öğütledi. Fakat onlar bu âyetleri 
kabul etmediler. Bunun üzerine Hz. Musa bu suçlu kavim için beddua etti. Alla- 
hın emriyle İsrailoğullarını alarak oradan ayrıldı. Asâsnı wurarak denizi yardı. 
israiloğulları oradan geçti Firavun ve kavmi ise suda boğuldu. Böylece üzerinde 
yaşadıkları birçok nimetleri kaybederek yok oldular. Onlara ne- gök ağladı ne de 
yer. Onlara mühlet de verilmedi. 


Öldükten sonra, dirilmeyi inkar eden kâfirler kınanıyor ٥6 6 
samimi iseniz, atalarımızı getirin" diyen şaşkınlara, kendileri gibi daha önce suç 
işleyen kavimlerin helak edildiği haber veriliyor. 


Cehennemliklerin orada yiyeceklerinin zakkum ağacı olduğu, erimiş ma- 


1- Duhan Suresi, ûyet: 7-8. 
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den gibi olan bu maddenin, cehennemliklerin kamında, suyun kaynaması gibi 
kaynayacağı beyan ediliyor. f ١ 
Âhiret gününde, cehennemliklere "Azabı tadın" denileceği,takva sahiple- 
rinin ise bu cennetlerde pınar başlarında olacakları ve orada ipek elbiseler içinde 
, her türlü nimetlerden istifade edecekleri haber veriliyor. Ve sure-i celile "Ey 
Mühümmed, öğüt alsınlar diye biz, Kur'anı senin dilinle indirerek kolaylaştır- 
dık. Sen bekle, onlar da bekliyorlar." 2) âyetleriyle sona ermektedir. 


2- Duhan Suresi, âyel; 58-59 


DUHAN SURESİNİN FAZİLETİ 


Bu surenin fazileti hakkında Tirmizi şu iki hadisi rivayet etmiş ve hadis- 
lerin zayıf olduklarını beyan eden ifadeler de zikredilmiştir, Hadislerden birinde 
Resulullahın şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: i 
2.5 


رسو ره : من قرا حلم الدحخان في İİ‏ يسعغفر له 


os‏ و 506 s‏ مد 


سبعوا ن الف ملك. 
Duhan Hâ, mim'ini bir gece okuyacak olursa, onun için yetmiş bin‏ ورز" 
melek af diler." ©)‏ 
Diğer bir hadiste ise şöyle buyurulduğu rivayet edilmektedir:‏ 
td ... 5 ٩ a o...‏ و .3 
قال رسول الله ( عله ): من قراً حلم الدخان فى ARİ‏ عُرلَه. 


“Kim cuma gecesi, Duhan Hâ, Mim'ini okursa o kimse affolunur.” © 


3- Tirmizî, K.el-Fadait el-Kur'an, bab: 8, Hadis no: 2888 
4- Tirmizî, K.el-Fudail el-Kur'un, bah: 8, Hadis no: 2889 


Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
© ف‎ 
حر‎ 


1- Hâ, Mim. 


*Huruf-ı mukatta'a hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklama- 
lar yapılmıştır. 


Giz EİN 


2-3- Apaçık olano kitaba yemin olsun ki, biz onu mübarek bir gece- 
de indirdik, Şüphesiz ki biz, uyarıcılarız. 


Hükümleri apaçık olan Kur'ana yemin olsun ki biz o Kur'anı, mübarek bir 
gecede indirdik. Şüphesiz ki biz, insanları uyaranlarız. Onlar için neyin zararlı 
neyin faydalı olduğunu bildiririz. 

* Âyette zikredilen ve Kur'an-ı kerimin indirildiği beyan edilen “Ge- 
ce"den maksat, “Kadir gecesidir." Katade ve İbn-i Zeyd bu görüştedirler. Taberi 
de bu görüşü tercih etmiştir. Zira bu husus başka âyetlerde de belirtilmiştir. 
"Şüphesiz biz Kur'anı kadir gecesinde indirdik." © "O sayılı günler, Ramazan 
ayıdır ki, insanlara doğru yolu gösteren, hidayeti ve hakkı batıldan ayırmayı 
açıklayan Kur'an bu ayda indirildi..." © 


5 Kutlir Suresi, âyet: 1 
6- Bakara Suresi, âyet: 185 
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İkrime ve Osman b. Muhammed b. el-Muğire ise burada zikredilen mü- 
barek geceden maksadın “Şaban ayının yarısındaki gece olduğunu söylemişler- 
dir. Bu görüşün zayıf bir görüş olduğu beyan edilmiştir. 


ليما 


سے a‏ حر ود وا . لا 
2A TI iz ye‏ 
رجہ م ریت ١‏ يما ملم © 
ملو 1 


4-6- Her hikmetli iş, tarafımızdan emredilerek o gece tesbit ve tayin 
edilir. Şüphesiz biz, rabbinden bir rahmet olarak peygamberler göndeririz. 
Muhakkak Allah, herşeyi işitendir ve bilendir. 


Mübarek kadir gecesi öyle bir gecedir ki, Allahın o sene içerisinde mey- 
dana gelmesini takdir ettiği her iş'o gece tayin edilir. Ve levh-i mahfuzdan alı- 
narak meleklere verilir. Bu iş, bizim katımızdan bir emirle olur. Şüphesiz ki biz 
katımızdan bir rahmet olarak peygamberler göndereniz. Muhammed'i de kavmi- 
ne böyle gönderdik. Allah herşeyi işitendir, bilendir. 

*Bu âyet-i kerimenin ifadesine göre her kadir gecesinde, daha sonra gele- 
cek olan kadir gecesine kadar meydana gelecek olan ilahi emirler ve işler tesbit 
ve tayin edilir. Eceler, rızıklar, iyi ameller, kötü ameller hep o gecede tayin edi- 
lir. Şüphesiz ki Allah, indirdiği kitapları ve gönderdiği peygamberleri hakkında 
konuşan müşriklerin ve herkesin sözünü çok iyi işiten ve içlerinde gizledikleri 
şeyleri çok iyi bilendir. 


a :‏ ر ےه ا کو 2ے 
O SEZ‏ 


7- Eğer kesin olarak idrak ediyorsanız, bilin ki göklerin, yerin ve 
aralarındakilerin rabbi 0'dur. 


Ey Muhammed, sana bu Kur'anı indiren ve seni, katından bir rahmet ol- 
mak üzere insanlara peygamber olarak gönderen rabbin, yedi göklerin, yerin ve 
bu ikisi arasında bulunan şeylerin mâlikidir. Eğer sizler, bildirdiğim şeylerin 
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gerçeğini hakkıyla idrak edenlerdenseniz, bu böyledir. Bundan şüphe etmeyin. 
Bir şeyin kesin olduğunu öğrenmek istiyorsanız bilin ki bu, size bildirdiğim gi- 
bidir. 


۷ 


GAL و‎ 


8- Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Dirilten ve öldüren O'dur. O, si- 
zin de rabbiniz, geçmiş atalarınızın da rabbidir. 


Ey insanlar, sizin, göklerin ve yerin rabbi olan Allahtan başka kulluk ede- 
ceğiniz hiçbir ilahınız yoktur. O halde onun dışında hiçbir şeye kulluk etmeyin. 
O, dilediğine hayat verir, dilediğini öldürür. O sizin de gerçek sahibiniz, sizden 
önce geçen atalarınızın da rabbidir. İşte rab, sıfatları ancak bu olandır. O halde 
sadece ona kulluk edin. Size herhangi bir zarar veya menfaat sağlayamayacak 
olan ilahlara tapmayın. 


O AILSA 


9- Fakat kâfirler, bu kesin gerçek karşısında şüphe içinde eğlenip du- 
ruyorlar. ` 


Fakat kâfirler, kendilerine anlatılan bu hususlann gerçek yüzünü anlayan 
kişiler değillerdir. Bilakis onlar, anlatılanlar hakkında şüphe içindedirler, Ve bu 
şüpheleriyle bocalayıp dururlar. 


O26 GOLE 
قشم‎ İN ENE 
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10-12- Ey Muhammed, göğün, insanları çepeçevre saran apaçık bir 
duman çıkaracağı günü bekle. Bu can yakıcı ağır bir azaptır. İnsanlar: "Ey 
rabbimiz, bizden azabı kaldır. Şüphesiz biz müminleriz." derler. 


“Âyet-i kerimede zikredilen bu dumanın ne zaman çıktığı veya çıkacağı 
ve bu dumanın nasıl bir şey olduğu hakkında iki görüş zikredilmektedir. Abdul- 
lah b. Mes'ud, Mücahid ve Dehhak'tan nakledilen birinci görüşe göre bu duman, 
Resulullah'ın, imana davetine rağmen iman etmemekte direnen Kureyşliler 
aleyhine beddua etmesi üzerine kıtlığa düşmelerinde, yeryüzünden göğe doğru 
yükselen manevi bir dumandır. Bu hususta Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Resu-- 
İullah, Kureyşlilerin, kendisine karşı isyan edip direttiklerini görünce onların 
aleyhine, Yusuf'un kıtlık yılları gibi senelerin onların da başına gelmesi için 
beddua etti. Bunun üzerine onlara kıtlık ve sıkıntı isabet etti, Öyle ki kemikleri 
yemeye başladılar. Kişi göğe doğru bakıyor, sıkıntıdan dolayı yerle gök arasını 
duman kaplamış gibi görüyordu. Bunun üzerine Allah teala: “Ey Muhammed, 
göğün, insanları çepeçevre saran apaçık duman çıkaracağı günü bekle. Bu, can 
yakıcı ağır bir azaptır." âyet-i kerimesini indirdi. Bunun üzerine inananlar, Re- 
sulullaha gelip "Ey Allahın Resulü, sen, Allahtan, Mudar kabilesi için yağmur 
yardırmasını dile. Zira onlar helak oldular." dediler. Resulullah "Mudar için mi? 
Şüpesiz ki sen çok cür'etlisin." dedi. Sonra yağmur diledi onlara yağmur yağdı. 
Bunun üzerine “Şüphesiz biz (dünyada) az bir müddet de olsa sizden azabı kal- 
diracağız. Fakat sonunda yine inkarcılığınıza döneceksiniz." ©) âyeti nâzil oldu. 
Müşriklere refah gelince onlar, eski hallerine döndüler. Bunun üzerine de Allah 
teala “Büyük bir kuvvetle kıskıvrak yakaladığımız gün, onlara mutlaka layık ol- 
dukları cezayı vereceğiz." 8) âyetini indirdi. 


Abdullah b. Mus'ud diyor ki: 


OPETE bas د‎ 


الکبری انا opi‏ . قال یعنی يوم بدر. 


“Âyette geçen 'Kıskıvrak yakalandıkları gün.” Bedir günüdür." © 


Abdullah b. Ömer, Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, ebu Said el-Hudri, 
Huzeyfe b. el-Yeman ve Ebu Mâlik el-Eş'ari'ye göre âyette zikredilen duman, 
kıyamete yakın bir zamanda gerçekleşecek olan bir kıyamet alametidir. Bu du- 
man, kâfirleri sarhoş edecek,müminlere ise sadece bir nezle şeklinde dokunü- 
caktır. 


7- Duhan Suresi, âyet: 15 
7- Duhan Suresi, âyet: 16 
9- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an Sure: 44, bah: 2 / Müslim, K.el-Münafikin, bah: 7, Iadis no: 2798 
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Huzeyfe b. Esid el-Gifari diyor ki: 


سه م سوم هم o g‏ . .. د2 5 تامهم بد ۵ قله م Bao‏ 
عن حذيفة بن أسيد a‏ قال: o‏ النبى ( عه ) علينا ونحن نتذاكر 


هده سام 


JG‏ وما تذاكروت؟» قالوا: تذ كر الساعة. قال وإنها لن تقوم حتى ترون قبلها 
عَشْرَ آيّات OĞAN Sİ‏ والدجالء والدابة» وطلوع الشمس من مغربهَاء 


0 و و‎ ES - رورس 8م سر واه‎ ey - ais 
ويأجوج ومأجوج. وثلاثة خسنوف:‎ (EE) ونزول عيسئ ابن مريم‎ 
خسف بالمشرق» وخسف بالمغرت: وخسف يجريرة العرب . وآخر ذالك‎ 


نار تخرج من اليمن» تطرد الئاس إلى محشرهم. 


"Resulullah (s.a.v.) bize baktı. Biz, kendi aramızda müzakere ediyorduk. 
Resulullah "Neyi müzakere ediyorsunuz?" diye sordu. Biz “Kıyameti anlatıyo- 
ruz." dedik. Resulullah "Siz on alâmeti görmeden kıyamet kopmayacaktır." bu- 
yurdu ve dumanı, Deccalı, Dâbbetül Arz'ı, güneşin batıdan doğmasını, Merye- 
moğlu İsa'nın inmesini, Ye'cü, Me'cücü güneşin üç kere tutulmasını (Doğuda, 
batıda ve Arap yarımadasında) ve bunların sonuncusu olarak ta Yemen'den çı- 
kacak olan ve insanları mahşere doğru sürecek bir ateşin çıkacağını zikretti," 
(10) Taberi bu görüşlerden birincisini tercih etmiş, burada zekredilen dumanın, 
Resulullah döneminde müşriklerin, kıtlık ve sıkıntıdan dolayı hissettikleri bir 
duman olduğunu. söylemiştir. Ancak, kıyamet alameti olan dumanın, burada 
zikredilen dumandan başka bir duman olabileceğini de zikretmektedir. 


ريا سوا ل اسوه و و په 
الى راز کڪری رودجاء هرسو ل مرون 


PEEP‏ ر وو ا 
LE‏ وام DİE‏ 


10- Müslim K.eb-Fiten, hah: 39-40, Hadis no: 2901. 
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'13-14- Azap kalktıktan sonra nereden öğüt alacaklar? Halbuki ken- 
dilerine apaçık delillerle peygamber gelmişti de, sonra ondan yüz çevirip 
ona "Eğitilmiş bir deli" demişlerdi. 


رم > 7 وس د 
LER,‏ يل 9 


. 15- Şüphesiz biz (Dünyada) az bir müddet de olsa sizden azabı kaldı- 
racağız. Fakat sonunda yine inkarcılığınıza döneceksiniz. 


Belaya uğratılan bu müşriklerden bela kaldırıldığı zaman nasıl öğüt ala- 
caklar ki? Onlara, kitabımızı kendilerine açıklayan peygamber gönderdik de on- 
lar öğüt almadılar. Aksine, ondan yüzçevirdiler. Ve onun hakkında "Bu, eğitil- 
miş bir delidir."-dediler. Ey müşrikler, sizden azabı kaldırdığım takdirde iman 
edeceğinizi söylüyorsunuz ama, ben sizden, içinde bulunduğunuz sıkıntıyı kısa 
bir müddet için giderecek olsam sizler, verdiğiniz sözü yerine getirmezsiniz. Bi- 
lakis daha önceki sapıklığınıza ve azgınlığınıza dönersiniz. Böylece o azabı tek- 
rar hak edersiniz. 


© ENE ENA 9 


16- Büyük bir kuvvetle kıskıvrak yakaladığımız gün, onlara mutlaka 
layık oldukları cezayı vereceğiz. 


Ey müşrikler, şayet sizin başınıza gelmiş olan azabı ve içinde bulunduğu- 
nuz sıkıntıyı sizden giderecek olursam, sizler de tekrar verdiğiniz sözü bozup 
inkarcılığınıza dönecek olursanız bu defa da ben sizi büyük bit kuvvetle kıskıv- 
rak yakaladığım gün yakalarım ve sizleri dünyada iken cezalandınp helak ede- 
rim. Zira bizler, intikam alırız. Layık olduğu cezayı veririz. 


*Allah teala, bu müşriklerden, içinde bulundukları kıtlık ve darlık sıkıntı- 
larını kaldırmış, onlar da tekrar inkarlarına dönmüşler ve Allah teala onları deh- 
şetli bir şekilde yakalayarak Bedir savaşında öldürtmüştür. 

Müfessirler, bu âyette zikredilen "Kıskıvrak yakalamak"tan neyin kasde- 
dildiği hakkında iki görüş zikretmişlerdir: 

Abdullah b. Mes'ud, Mesruk, Mücahid, Ebul Âliye, İbn-i Abbas, Ubeyd 
b. Kâ'b ve Dehhak'tan nakledilen rivayete göre buradaki "Kıskıvrak yakala- 
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mak"tan maksat, Bedir gününde müşriklerin öldürülmeleridir. 


İkrime, Hasan-ı Basri ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen ikinci bir gö- 
rüşe göre ise, buradaki “Kıskıvrak yakalamak"tan maksat, Allahın, kıyamet gü- 
nünde düşmanlarını cezalandırmasıdır. 


« 


تتاب مزز وات شروت o‏ 


17- Şüphesiz biz, onlardan önce Firavun kavmini de imtihan etmiş- 
tik. Onlara, çok şerefli bir peygamber (Musa) gelmişti. 


Ey Muhammed, senin kavminin müşriklerinden önce, Firavunun kavmi 
olan Kıptileri de böylece imtihan etmiştik. Biz onlara, tarafımızdan, çok şerefli 
bir peygamber olan İmran oğlu Musa'yı peygmaber olarak gönderdik, 


EN‏ با ]سو لامي" 


18- Ve şöyle demişti: "Allahın kullarını bana bırakın. Çünkü ben si- 
ze gönderilmiş emin bir peygamberim. 

*Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimeyi mealde zikredildiği 
gibi izah etmişler ve bunun şu âyetin bir benzeri olduğunu söylemişlerdir. "Fira- 
vuna varın, ona deyin ki" "Şüphesiz ki biz, rabbinin peygamberleriyiz. Bizimle 


İsrailoğullarını salıver. Onlara işkence etme. Biz sana, rabbinden bir mucize ile 
geldik, Selam hidayete uyanlara olsun.” P 


Abdullah b. Abbas i ise söyle iz izah etmiştir: "Ey Allahın kulları, sizi davet 
ettiğim hakta bana uyun." 


E ەوە و‎ ETE رہ‎ AES 
Gr سلوا دازا یک‎ E 


19- Allaha karşı büyüklük taslamayın, Zira ben size apaçık bir muci- 
ze getiriyorum. 


14. Tâhâ Suresi, âyet: 47, 
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Yine o şerefli peygamber onlara "Ey kavim, Allaha karşı büyüklük tasla- 
mayın. Onu inkar etmeyin ve onun emirlerine karşı gelmeyin. Şüphesiz ki ben 
size, davetimin hak olduğunu gösteren apaçık bir delil getiriyorum. Her düşü- 
nen, bu delilin, söylediklerimin doğruluğunu gösterdiğini anlar, 


و 


2380 کد تار OR‏ © 


20- Şüphesiz beni taşlamanızdan, benim de rabbim sizin de rabbiniz 
olan Allaha sığınırım. 


*Âyette zikredilen "Taşlama"dan maksat, Abdullah b. Abbas ve Ebu Sa- 
lih'e göre "dil uzatmak" yani Hz. Musa'ya "Sen sihirbazsın vb.” sözler söyle- 
mektir. 

Katade'ye göre, fiilen taşlar atarak taşlamaktır. Diğer bir kısım âlimlere 
göre ise, canını kasdetmektir. Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesinin bütün bu 

, görüşleri kapsadığını zikretmektedir. 


AN 
İLEN 


21- Eğer bana iman etmiyorsanız, benden uzaklaşın." 


Musa, Firavun ve kavmine karşı sözlerine devamla şöyle demiştir: “Ey 
kavmim, rabbimin Katından sizlere getirdiğim şeylerde bana inanmıyorsanız, 
benderr uzaklaşın ve beni serbest bırakın. 


ENEZ 


ا انراد ور o‏ 


22- Bunun üzerine Musa, rabbine: "Bunlar suçlu bir kavimdir." diye 
dua etti. 


Firavunun kavmi, Musa'yı yalanlayıp ona iman etmeyerek köleleştirmiş 
olukları İsrailoğullarını onunla birlikte serbest birakmayıp bilakis onu öldünme- 
ye girişince Musa, rabbine şöyle dua etti: “Şüphesiz ki şu Firavun ve kavmi, ca- 
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ni bir kavimdir, Onlar, Allaha ortak koşan ve onü inkar eden bir topluluktur.” 


23- (Rabbi de ona şöyle demişti) "Geceleyin kullarımı yola çıkar, Siz 
mutlaka (Firavun ve askerleri tarafından) takip edileceksiniz. 

Musa'nın duası üzerine, rabbi ona şu cevabı vermiştir: “Mademki durum 
öyle, o halde sen, sana iman eden İsrailoğullarını, geceleyin yola çıkar, şüphesiz 
ki sizler, Firavun ve onun kavmi olan Kıptiler tarafından takibedileceksiniz. 


15 
ا 1 Me,‏ داشر اه 
iğsi‏ © 


24- (Asânı vurarak açtığın) denizi o sakin halinde bırak. Çünkü وه‎ 
lar boğulmaya mahkum bir ordudur." 


Ey Musu, sen ve sana tabi olanlar, sizin için yarılan denizden geçtikten 
sonra, sen o denizi yarılmış halinde bırak. Firavunun, yarılan o denizden geçip 
sana kavuşacağından korkarak, denizin tekrar kapanmasını isteme. Zira, Firavun 
ve kavmi, yarılan denizin içine dalınca deniz, onların üzerine kapanacak ve on- 
ları boğacaktır. 


Musa (a.s.) kavmi ile birlikte denizden geçince kendisi ile Firavun arasın- 
da bir engel meydana getirmesi için,asâsıyla denize vurup onun kapanmasını is- 
temiş fakat Allah teala ona bunu yapmamasını emretmiş ve denizin aynen kal- 
masını istemiştir. Zira Firavun ve orduları o yarılan denize girdikten sonra deniz 
üzerlerine kapanarak boğulacaklardır. Ve durum böyle olmuş Firavun ve ordusu 
boğularak helak olmuştur. 


00 e EŞ 
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25-27- Onlar geride nice bahçeler, pınarlar, ekinler, güzel makamlar 
ve zevk ve sefa ile içinde yaşadıkları nimetler bıraktılar. 


28- Böylece biz, (onlara verdiğimiz) bu nimetleri başka bir kavme, 
. miras bıraktık, 


Firavun ve onun kavmi Kıptiler, Allahın, kendilerini denizde boğarak he- 
lak etmesinden sonra geride nice bağlar bahçeler, onların içinden akan pınarlar, 
ekinler, şerefli makamlar ve içinde zevkle yaşadıkları nimetleri bıraktılar. 


*Firavun topluluğunun geriye bıraktıkları makamların, "Şerefli makam- 
lar" olarak zikredilmelerinin sebebi, bu makamların, kral ve idarecilerin otur- 
dukları yüksek makamlar ve güzel yerler olmasındandır. 


Allah teala, Firavun ve kavmini helak ettikten sonra onların geride bırak- 
tığı mal ve makamlara İsrailoğullarını mirasçı kılmıştır. Bu husus başka 
âyetlerde açıkça zikredilmiştir. "Hor görülen o kavmi de, mübarek kıldığımız 
yerin doğularına ve batılarına vârisler yaptık. Böylece sabretmelerinden dolayı, 
rabbinin, İsrailoğullarına olan o pek güzel vaadi yerine geldi. Firavun ve kavmi- 
nin yapmakta oldukları ve yükselttikleri şeyleri de e yerle bir ettik," (12) "İşte 
böyle yaptık. Onlara, İsrailoğullarını mirasçı kıldık. í 


© رنه‎ via Dea ALES G 


29- Onlar için ne gök ağladı, ne de yer. Onlara mühlet de verilmedi. 


Allahın, denizde boğmuş olduğu Firavun ve kavmi için ne gök ağladı ne 
de yer. Onların cezalandırılması ertelenmedi de. 


*Âyet-i kerimede "Göklerin ve yerin ağlaması" bahse Konu edilmektedir, 
Müfessirler, müminler ölünce göklerin ve yerin Ağladığını, kâfirler öldüğünde 
ise böyle bir şeyin olmadığını zikretmişlerdir. 


12- A'raf Suresi, yet: 7 
13- Şuara Suresi âyet: 59. 
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Said b. Cübeyr diyor ki: "Bir adam Abdullah b. Abbas'a geldi ve ona "Ey 

İbn-i Abbas, Allah tealanın "Onlar için ne gök ağladı ne de yer. Onlara mühlet 
de verilmedi." kelamı için ne detsin? Gökler ve yer bir kimse için ağlar mı?" 
. Abdullah b. Abbas şöyle dedi: "Evet, hiçbir yaratık yoktur ki onun gökte bir ka- 
pısı bulunmuş olmasın. Kişinin rızkı o kapıdan iner ve ameli o kapıdan yukarı 
çıkar. Mümin kul ölünce, amelinin yukarı çıktığı ve rızkının aşağ tindiği, gökte- 
ki o Kapı kapanır. Bundan dolayı gök onun için ağlar. Yeryüzünde namaz kılmış 
olduğu ve üzerinde Allahı zikrettiği yerini kaybedince de yeryüzü onun için ağ- 
lar. Firavun kavminin ise ne yeryüzünde faydalı bir eseri vardı ne de göklere 


yüksekelecek salih bir amelleri. Bu sebeple gökler ve yer onların üzerine ağla- 
madı, 


Enes b. Mâlik diyor ki: 


م هيه Das‏ مام 


عن أنس بن مالك قال : قال رسول الله ر تله ) : ما من مومن إلا وله بابان» 


باب يصعد منه عمله» وباب ينزل منه a,‏ فَإذا مات با عليه » فذالك 


له هم دين م مم 


قوله عز وجل: : (فما بكت عليهم السماء PRT‏ وم اوا منظرین) 


"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Her müminin iki kapısı vardır. Birin- 
den ameli yukarı çıkar, diğerinden rızkı aşağı iner, Mümin öldüğü zaman bu iki 
kapı onun için ağlar. Allah tealanın şu kelamı buna işaret etmektedir. “Onlar 
için (kâfirler için) ne gök ağladı ne de yer. Onlara mühlet de verilmedi." (1) 


Abdullah b. Abbas, Mücahid, Said b, Cübeyr ve benzeri âlimlerden bu 
ağlamanın kırk gün devam ettiği rivayet edilmektedir. 


م۸ سم y o pr Ze‏ 
رای ر ایرو 
ie‏ کا لرن © 


14- Tirmizî, K.Tefsir el-Kur'an, Suro: 44, hub: 2, Hadis no: 3255. 
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30-31- Şüphesiz biz, İsrailoğulların o alçaltıcı azaptan, Firavundan 
kurtardık. Şüphesiz Firavun, haddi aşan azgınlardan biriydi. 


*Âyet-i kerimede zikredilen "Alçaltıcı azap”tan maksat Firavunun, İsrai- 
loğullarının erkek çocuklarını öldürüp kadınlarını sağ bırakmasıdır. Kur'an-ı 
Kerimin çeşitli yerlerinde bu husus zikredilmiştir. 


kd op م١‎ ٨ مال .مه‎ 
ONE LELE 


32- Gerçekten biz, İsrailoğullarını, bilerek âlemlere üstün kıldık. 


Şüphesiz ki biz, İsrailoğullarını, bilerek, zamanlarındaki insanların hep- 
sinden üstün kıldık. 


*Âyet-i kerimede, İsrailoğullarının iman ettikleri dönemlerde, iman et- 
meleri sebebiyle, zamanlarında yaşayan bütün insanlardan üstün kılındıkları 
zikredilmiştir. Onların bu üstünlüğü, iman etmeleriyle kaimdir. İmandan ayrı- 
lanların, derece bakımından hayvanlardan bile aşağı oldukları, diğer bir âyette 
beyan edilmekte ve şöyle buyurulmaktadır: "Yemin olsun ki biz, cinlerden ve 
insanlardan birçoğunu cehennem için yarattık. Onların kalbleri vardır ama 
onunlâ gerçeği anlamazlar. Gözleri vardır ama onlarla hakkı görmezler. Kulak- 

. ları vardır ama onunla hakkı işitmezler. İşte onlar hayvanlar gibidir. Hatta daha 
da sapıktırlar. İşte onlar gafillerin ta kendileridir." (15) 


راس" سروه ر ار سر ج و 
وام لات OİL‏ 


33- Onlara, içinde kendilerine apaçık bir imtihan bulunan mucizcler 
verdik. 


*İsrailoğullarına verildiği beyan edilen bu mucizelerden maksat, Allahın, 
onları düşmanlarından kurtarması, üzerlerini bulutlarla gölgelendinmesi, gökten 
kudret helvası ve bıldırcın eti indirmesi gibi çeşitli nimetler ile, bolluk ve bere- 


ketlerdir. İsrailoğulları bunlarla imtihan edilmişlerdir. 
SEANA 


15- A'raf Suresi, Ayet: 179. 
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34-36- Doğrusu şu kâfirler şöyle derler: "Dünyadaki ilk ölümümüz- 
den başka bir şey yoktur. Biz, tekrar dirilecek de değiliz. Sözünüzde sami- 
mi iseniz, atalarımızı diriltip getirin." 


Ey Muhammed, kavminin müşrikleri,öldükten sonra dirilip hesaba çekil- 
meyi inkar ederek şöyle derler: "Bizim için ilk ölümümüzden başka bir şey yok- 
tur; Bizler öldükten sonra artık diriltilecek değiliz. Eğer sizler, Allahın, bizi ül- 
dükten sonra diriltip hesaba çekeceği sözünüzde doğru iseniz, bizden önce öl- 
müş olan atalarımızı getirin. Onlara, böyle bir şeyin olup olmadığını soralım da 
ona pöre size inanalım." 

*Müşrikler bu sözleriyle, meseleyi saptırmak istemişlerdi. Zira, öldükten 
sonra dirilmek, kıyamet koptuktan sonra gerçekleşecektir. Dünya hayatı devam 
ederken, atalarının diriltilmesini istemeleri, onların, meseleyi saptırmak isteyiş- 
lerindendir. 


۰ 215704397 
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37- Bunlar mı daha üstün yoksa Tubba kavmi ve ondan öncekiler 
mi? Biz onları helak cttik, Çünkü onlar suç işlemiş kimselerdi. 


Ey Muhammed, kavminin bu müşrikleri mi güç ve kuvvet bakımından 
daha üstündür yoksa Tubba kavmi ve onlardan önce gelip geçen ümmetler mi? 
Biz onları helak ettik. Çünkü onlar suç işlemiş kimselerdi. . 


*Âyet-i kerimede "Tubba kavmi” zikredilmektedir. Bu kavmin, Ye- 
men'de yaşayan "Sebe" kavmi olduğu ve kendilerine "Himyeriler” de dendiği 
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rivayet edilmektedir. 


“Tubba” ise Himyer krallarına verilen bir isimdir. Âyette zikredilen bu 
“Tubba'nın kişiliği ve iktidarı hakkınnda çeşitli kıssalar zikredilmiştir. Ancak 
Hz. Aişe (r.anh.) ve Katade'nin, bu şahsın salih bir kimse olduğunu söyledikleri 
rivayet edilmektedir. 


Sehl b. Sa'd, Rasulullahın, bu Tubba hakkında şöyle buyurduğunu rivayet 
` etmiştir: 


عن سهل بن سعد قال سمعت رسول الله (EE)‏ يقول لا تسبوا تبعاً فانه قد 


كان أسلم. 
“Tubba'a sövmeyin. Çünkü o müslüman olmuştu." (6‏ 


22 سر 


ااال لکرم ااي © 
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38- Biz, gökleri, yeri ve aralarındakileri eğleniciler olarak yaratma- 
dık. 


39- Biz onları ancak (bir hikmete bağlı olarak) yerli yerince yarattık. 
Fakat çokları bunu bilmezler. 


*Allah teala bu âyetlerle, öldükten sonra dirilmenin mutlaka meydana ge- 
leceğini beyan etmektedir, Allah teala, yaratıkları emir ve yasaklarla imtihana 
tabi tutmadan, boşu boşuna yaratmadığını, bilakis onları emir ve yasaklarla im- 
tihan ettiğini, itaat edenleri mükafaatlandırıp, karşı gelenleri de cezalandırdığını 
bildirmektedir. Fakat Allaha ortak koşanların çoğu, yaratılışın sır ve hikmetleri- 
ni bilmezler. Hayatı, sadece bu dünya hayatından ibaret sanırlar. 


16- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.S, S.340, . 
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OLE RE وه الل‎ 
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40- Şüphesiz ki (hak ile batılı) ayırdetme günü, hepsinin bir araya 
geleceği gündür. 


Şüphesiz ki Allahın, yaratıkları arasında, dünyada iken işlemiş oldukları 
ameller hakkında vereceği kesin hüküm günü, bütün insanların bir araya getiri- 
leceği gündür. 


63 DAN JELI İn ye YI 


41- O gün, dostun dosta hiçbir faydası olmayacaktır. Onlar yardım 
da görmeyceceklerdir. 


O gün, Allahın vereceği ceza karşısında, dostun dosta hiçbir faydası do- 
kunmayacak, onlar birbirlerine yardım da edemeyeceklerdir. 


3 
Yv 


- ` 


اا اي هوا لمر ال 


42- Ancak Allahın rahmet ettiği kimse bunun dışındadır. Şüphesiz 
Allah, herşeye galiptir, merhametlidir. 


Kıyamet gününde, dostun dosta faydası dokunmayacak, ancak Allahın 
merhamet ettiği kimseler bunun dışında kalacaktır. Onlar, Allahın izniyle birbir- 
lerine, yani dostlarına şefaatçi olacaklardır. Şüphesiz ki Allah, düşmanlarından 
intikam alma hususunda herşeye galiptir, kendisine itaat edenlere ise merhamet- 
lidir. 
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43-44- Şüphesiz zakkum زرو‎ günahkarların, cehennemdeki yiye- 
cekleridir. 


45-46- Zakkum ağacı erimiş maden gibidir. İnsanların karnında tip- 
kı sıcak suyun kaynaması gibi kaynar. 


Zakkum ağlcı, cehennemin içinde biten ve dalları adeta şeytanın başına 
benzeyen bir ağaçtır. Onun meyveleri, dünyada iken, inkar suçunu işleyenlerin, 
cehennemdeki yemeğidir. Zakkum ağacı adeta erimiş bir maden ve tortulaşmış 


sıvı yağa benzer. Fakat o, hdehşetli bir şekilde kaynadığından, cehennemliklerin 
karnında sicak sular gibi kaynayacaktır. 


*Ebu Said el-Hudri'nin rivayetine göre Resulullah (s.a.v.) "Zakkum ağa- 


cı, erimiş maden gibidir." âyeti hakkında a (ayong, geçen zakkum hakkında) şöyle 
buyurmuştur: 


انه قال كالمهل قال كعكر الزيت فاذا قرب اليه سقطت فروة وجهه فيه ' 


"O, zeytin yağının tortusu gibidir. Onu i içen kişi onu yüzüne yaklaştırdı- 
ğında yüzünün derisi kopup onun içine düşecektir. "U 


رو رر 


OLEY نه‎ 
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47-48- (O gün, cehennem zebanilerine şöyle denecektir) "Bu günah- 
karı tutup cehennemin ortasına sürükleyin. Sonra da başının üstüne, aza- 
bını artırmak için kaynar su dökün.” 


سمي تيت 
Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, 5.71.‏ -17 
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Kiyamet günü, cehennemi hak eden günahkarlar için, meleklere şöyle 
dencektir: “Siz bu günahkarı yakalayın. Onu çekip sürükleyerek cehennemin or- 
tasına atın. Sonra kaynar sulardan onun başına dökün. Böylece azabı daha fazla 
artmış olsun. 


*Allah teala, diğer bir âyet-i kerimede, cehennemliklerin üzerine dökülen 
bu kaynar suyu şöyle vasıflandırmaktadır: “İşte bunlar, rableri hakkında müna- 
kaşa eden (mümin ve kâfir) iki hasımdır. İnkar edenlere ateşten elbiseler biçilir, 
başlarının üstünden kaynar sular dökülür." “Onunla karınlarındakiler ve derileri 
eritilir." "Ayrıca onlar için, demirden topuzlar vardır." "Onlar, içine düştükleri 
sıkıntıdan dolayi ne zaman cehennemden çıkmük isteseler, her defasında olduk- 
ları yere döndürülürler. Onlara "yakıcı azabı tadın" denilir. (18) 


r 


49-50- O günahkâra da şöyle denecektir: " Azabı tat bakalım. Çünkü 
sen dünyada, çok kuvvetli ve üstün bir kimseydin. İşte bu, dünyada o şüp- 
he ettiğiniz azaptır.” 9 a 

Kıyamet gününde, o cehennemlik günahkâra şöyle denecektir: “Bugün 
görmüş olduğun azabı tat. Zira sen, kavmin içinde şerefli ve üstün bir kimse ol- 
duğunu sanıyordun. Dünyada iken, varlığından şüphe ettiğiniz ve hakkında tar- 
tışmaya girdiğiniz azap işte budur." 

*Katade, bu âyetin, Ebu Cehil hakkında indiğini söylemiştir. Resululla- 
hın, Ebu Cehil ile karşılaşıp ona “Belaya uğrayasın belaya. Sonra kahrolasın, 
kahrolasın.” (1 âyetlerini okuyunca Ebu Cehil: “Mekke'nin dağları arasında 
benden güçlü kuvvetli ve şerefli kimse yoktur." demiş ve bunun üzerine bu 
âyet-i kerime nâzil olmuştur. 


18- Hacc Suresi, âyet: 19-22. 
19- Kıyamet Suresi, Ayet: 34-35. 
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51-52- Şüphesiz, takva sahipleri (her türlü 07 emin bir yer- 
dedirler. Cennetlerde ve pınar başlarındadırlar. 


53- İnce ipekten ve parlak atlastan elbiseler giyip karşılıklı oturur- 
lar. ١ 1 


54- İşte bu böyledir. Ayrca biz onları, iri gözlü hurilerle de evlendiri- 
riz, 8۸ 
55- Onlar orada emniyet içinde her çeşit meyveyi isterler, 


56-57- Onlar orada, (dünyadaki) ilk ölümlerinden başka bir ölüm 
tatmazlar. Allah onları cehennem azabından da korumuştur, Bunlar, rab- 
binin bir lütfudur. İşte kurtuluş da budur. 


Şüphesiz ki dünyada iken, Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçına- 
Tak ondan korkanlar, âhirette güven içinde bulunacakları bir makamda olacak- 
lardır. Onlar o makamlarda, dünyada #ken korkulan belalar, hastalıklar, yorgun- 
luktar- ve. üzüntülerden emin olacaklardır. O makamlar da cennetler ve pınar 
başları olacaktır. Onlar o cennette ince ve kalin ipekten elbiseler giyeceklerdir. 
Ve karşılıklı olarak oturacaklardır. Ayrıca biz onları, iri gözlü ve beyaz tenli hu- 
rilerle evlendireceğiz.Takva sahipleri, cennette arzuladıkları her türlü meyveler 
isteyecekler ve bu meyvelerden güven içinde olacaklardır. O meyvelerin kesile- 
ceğinden, tükeneceğinden ve kendilerine herhangi bir zarar vereceğinden kork- 
mayacaklardır. Dünya nimetleri ise bunların aksinedir. Takva sahipleri cennette, 
dünyada iken birinci ölümlerinden başka bir daha ölüm tatmayacaklardır. Rab- 
leri onları, katından bir lütuf olarak, yanıp tutuşan cehennem azabından koruya- 
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caktır, Onların, dünyada iken işledikleri günahlardan dolayı, kendilerini ceza- 
landırmayacaktır. İşte âhirette takva sahiplerine verdiğimiz bu nimetler, büyük 
kurtuluşun ta kendisidir. 


*Allah tealâ, burada, elli altıncı âyette cennetliklerin, ölümü bir daha tat- 
mayacaklarını beyan etmektedir. Bu hususta peygamber efendimiz de bir hadis- 
i şerifinde şöyle buyurmuştur: 


قال رسول الله ( له ) ب يؤتئ بالموت كهيئة كبش إملّح فيتادى ماد يا آهل 
الجة تیروت şk öy‏ تمرفون هذا يوون مم هذا الموت 
وکلهم قد رآه ثم يغادى يا آهل JÖN‏ فيشرئبون وينظرُون فيقول هل تعرفون ül‏ 


فيقولون تعم هذا الموت وكلهم قد رآه فيذبح ثم يقول يا أل الجئة yle‏ 


ما مهاس 


فلا موت ويا آهل الثار خلود فلا موت 


"Ölüm, kıyamet gününde beyaz bir koç şeklinde getirilecek ve o zaman 
bir çağırıcı "Ey cennetlikler” diye seslenecek, cennetlikler başlarını uzatıp baka- 
caklar, çağırıcı onlara: “Siz bunu tanıyor musunuz?" diyecek. Onalrın hepsi de 
onu daha önce gördükleri için "Evet tanıyoruz. Bu ölümdür." diyeceklerdir. 
Sonra çağıncı, cehennemliklere; “Ey cehennemlikler”, diye seslenecek onlar da 
başlarını uzatıp bakacaklar, çağırıcı onlara, "Sizler bunu tanıyor musunuz?" di- 
yecek onlar da daha önce onu gördükleri için "Evet tanıyoruz, bu ölümdür." di- 
yeceklerdir. Sonra çağıncı "Ey cennetlikler, artık ebedilik var. Size ölüm yok. 
Ey cennetlikler artık ebedilik var, Size de ölüm Yok.” diyecektir. © - 
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58- Ey Muhammed, öğüt alsınlar diye biz, Kur'am senin dilinle indi- 
rerek kolaylaştırdık. 


20- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 19, bub: i / Müslim K.el-Cenne, hah: 40, Hadis no: 2849. 
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59- Sen bekle. Onlar da bekliyorlar. 


Ey Muhammed, seni kendilerine peygamber olarak gönderdiğimiz bu 
müşrikler, Kur'anı düşünüp ondan öğüt alsınlar ve hakka boyun eğsinler diye 
Kur'anı sana, senin dilinle indirerek onu kolay bir Kitap kıldık. Ey Muhammed, 
sen rabbinden, bu müşriklere karşı fetih ve zafer bekle. Onlar da bu zaferin ki- 


me ait olucağını, dünya ve âhirette kimin sözünün haklı olduğunu bekleyip dur- 
sunlar. 


CASİYE SURESİ 


Casiye Suresi, otuz yedi âyettir. 14, âyeti Medinede, diğerleri Mekke'de 
nâzil olmuştur. 


Cenab-ı Hak, bu mübarek surenin ilk âyetlerinde varlık ve birliğini, güç 
ve kuvvetinin yüceliğini gösteren deliller beyan ediyor, inkar ve inatllarını sür- 
düren kâfirlere büyük bir azap takdir edildiğini haber veriyor. 

Sure-i celilede bundan sonra, İsrailoğullarının kıssasına özetle temas edi- 


liyor. Onlara kitap, hikmet ve peygamber gönderildiği, güzel rızıklarla rızıklan- 
dırıldıkları ve zamanlarındaki diğer ümmetlere üstün kılındıkları belirtiliyor. 


Allah teala, gökleri ve yeri yerli yerince ve herkesin, yaptığının Karşılığı- 
nı görmesi için yarattığını ve hiç kimsenin zulme uğratılmadığını beyan ediyor. 


Bundan sonra, çok çirkin bir davranış olan, arzu ve emellerine göre dav- 
ranma ahlakının kötülüğüne dikkat çekilerek, kendi arzu ve heveslerini ilah edi- 
nen sapık kimseleri, Allahtan başka hiçbir kimsenin hidayete erdiremeyeceği 
beyan ediliyor. 1 

Hayatı sadece bu dünya yaşantısından ibaret sanan gafillerin gafletine 
dikkat çekilerek, Allahın, herkesi, geleceğinde şüphe olmayan kıyamet gününde 
bir araya toplayacağı haber veriliyor ve şöyle buyuruluyor: "... Siz, dünyada bu- 
güne kavuşmayı nasıl unuttuysanız biz de bugün sizi öylece unutacağız. Sizin 
yeriniz ateştir. Sizin için yardımcı da yoktur." () 


Sure-i celilede bundan sonra, Allahın âyelrini alaya alanların, âhirette ce- 
hennemden hiç çıkarılmayacakları beyan ediliyor ve şu âyetlerle sona eriyor: 
“Hamd, göklerin rabbi ve âlemlerin rabbi olan Allaha mahsustur." "Göklerde ve 


yerde e e ve hakimiyet onundur. O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sa- 
hibidir.” € 


1- Casiye Suresi, âyel: 34 
2- Casiye Suresi, Ayet: 36-37, 


Rahman ve rahim olan Allahın adıyla, 
ی‎ 
1- Hå, Mim. 


*Huruf-ı mukatta'a hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklama- 
lar yapılmıştır. 


s 
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2- Bu kitap, Aziz ve Hakim olan Allah tarafından indirilmiştir, 
3- Şüphesiz, göklerde ve yerde müminler için nice deliller vardır. 


4- Allahın sizi yoktan var etmesinde ve çeşitli canlıları dimi 
yaymasında, kesin olarak inananlar için nice deliller vardır. 


5- Gece ile gündüzün değişmesinde, Allahın gökten indirdiği yağ- 
murla kuru toprağı, ölümünden sonra diriltmesinde ve rüzgarları yönlen- 
dirmesinde aklını kullanan bir topluluk için nice deliller vardır. 


Bu Kur'an, düşmanlarından intikam almasında herşeye galip olan, yara- 
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uklarını sevk ve idarede hüküm ve hikmet sahibi olan Allah tarafından indirilen 
bir kitaptır. 


Ey insanlar, şüphesiz ki, kendilerinden yağmur inen yedi göklerde ve 
kendisinden mahlukatın var edildiği yeryüzünde, rablerinin delillerini düşünüp 
onlardan öğüt alan müminler için birçok delil ve ibretler vardır. 


Ey insanlar, gece ile gündüzün değişmesinde, bunların birbirlerini taki- ` 
betmelerinde ve Allahın, rızıklarınızı sebep kıldığı ve gökten indirdiği yağmur- 
da, kuruyup adeta ölü hale geldikten sonra yağınurla yeryüzünü diriltmesinde 
Allahın, doğudan, batıdan, kuzeyden güneyden çeşitli rahmet ve azap rüzgarları © 
estirmesinde Allahın delillerini düşünen bir kavim için nice delil ve ibretler var- 
dır. : 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kullarını nimetlerini düşünmeye ve 
yüce kudretini tefekküre sevketmektedir. O, gökleri ve yeri yaratmış onlarda 
meleklör, cinler, insanlar, yürüyen hayvanlar ve uçan kuşlar var etmiştir. Yeryü- 
zünde, akan sular ve denizler ve bunların içinde çeşitli varlıklar yaratmıştır. Ge- 
ceyi ve gündüzü, karanlığı ile örten ve ışığı ile aydınlatan iki vasıta kılmıştır. 
Aynca, gökten indirdiği yağmurlarla, yeryüzünde yaşayan canlıların çeşitli gıda 
maddelerini yaratmış ve yeryüzünde estirdiği rüzgarlarla rahmetini her tarafa 
yaymış, bitkilerin beslenmelerini sağlamış ve hikmetini bilmediğimiz daha nice 
şeyleri gerçekleştirmiştir. Bütün bunlar Alah tealanın kudretinin büyüklüğüne 
delil değil midir? 


6- Ey Muhammed, işte bunlar sana, "Hak" olarak açıkladığımız Ak 
lahın âyet ve delilleridir. Allahın sözünden ve âyetlerinden başka hangi sö- 
ze inanacaklar? 


Ey Muhammed, bu âyet ve deliller, rabbinin, yarâtıklarına bildirdiği âyet 
ve delillerdir. Biz onları sana bir gerçek olarak bildiriyoruz. Ey Muhammed, Al- 
lahın sana bildirdiği söz ve âyetlerinden sonra artık bu müşrikler, hangi söze 
inanacaklar? Allahtan daha doğru söyleyecek birini nasıl bulacaklar? 


kV. 
Ok 
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İLİK AE 


7- Her iftiracı günahkar kişinin vay haline. 


8- O kimse, Allahın kendisine okunan âyetlerini işitir de, sonra sanki 
hiç işitmemiş gibi kibirlenerek inkarlarında ısrar cder. Ey Muhammed, iş- 
te sen onu, can yakıcı bir azapla müjdele. 


9- O iftiracı, âyetlerimizden bir şey öğrense onu hemen alaya alır. İş- 
te onlar için rezil ve rüsvay edici bir azap vardır. 


„Allaha karşı iftirada bulunup günahkar olan her yalancının vay hâline. 
Onlara cehennemliklerin kan ve irinlerinin aktığı veyi deresi vardır. Böyle ifti- 
racı ve günahkar, kendisine okunan Allahın kitabının âyetlerini işittiği zaman 
hiç işitmemişcesine böbürlenir, inkarında ve günah işlemesinde inat eder. Ey 
Muhammed, sen, bu gibi iftiracı günahkârları, can yakıcı bir azap olan cehen- 
nem ateşiyle müjdele. Bu iftiracı günahkâr, kendisine okunan âyetlerimizden bir 

şeyi öğrendiği zaman da onları alaya alır. İşte bu gibiler is için kıyamet gününde, 
hor ve hakir düşüren bir azap vardır. : 


*“Şüphisiz zakkum ağacı, günahkarların cehennemdeki yiyecekleridir." 
(3) âyetleri inince Ebu Cehil, hurma ve kaymak istemiş ve "Bundan zakkumla- 
nın. Muhammed ise ancak böyle bal gibi şeyleri vaadediyor." demiştir. 


Kâfirler, Kur'an-ı Kerim ile istihza ettiklerinden Resulullah (s.a.v.) 
Kur'an-ı Kerim'le düşman topraklanna yolculuk yapmayı yasaklamıştır, 


Abdullah b. Ömer diyor ki: 


عن رَسُول الله رغه ) :آله کان ينيئ أن ؛ يسار بالقرن إلى ya, Şİ‏ 


محافة أن ينال العدو. 


3- Duhan Suresi, Ayet: 43-44 
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"Resulullah (s.a.v.) düşmanın Kur'ana el uzatacağnıdan korkarak onunla 
düşman topraklarına yolculuk yapmaya yasaklıyor ve buyuruyofdu ki: "Kur'an- 
la (düşman topraklarına) yolculuk yapmayın. zira ben, düşmanın ona herhangi 
bir şey yapmayacağından emin değilim." (© 


AYİN YEN ARL 
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10- Onların arkalarında da cehennem vardır. Nc dünyada kazandık- 
ları şeyler, ne de Allahtan başka edindikleri dostlar kendilerine bir fayda 
sağlayacaktır. Onlar için büyük bir azap vardır, 


Allahın âyetleriyle istihza eden iftiracı günahkar için, gelecekte cehen- 
nem azabı vardır. Onların, dünyada iken kazandıkları ne mal ve evlat cehennem 
azabı karşısında onlara ne herhangi bir fayda sağlayabilecek ne de Alfahı bira- 
kıp da edindikleri dostları onlara bir fayda sağlayabilecektir. Onlar için kıyamet 
gününde büyük bir azap vardır, 


z > 


ÖL زاب عاب‎ LA PEN 


1i- Bu Kur'an, bir hidayet rehberidir. Rablerinin âyetlerini inkar 
edenlere, can yakıcı, tiksindiren bir azap vardır, 


Muhammed'e indirmiş olduğumuz bu Kur'an, hakkı gösteren bir delil, 
kendisiyle amel edeni doğru yola sevkeden bir rehberdir. Rablerinin âyetlerini 
inkar eden ve onlarla amel etmeyenlere gelince, onlar için kıyamet gününde pek 
tiksindirici ve can yakıcı bir azap vardır. 


KELAM a ANE LALE 


4- Müslim, K.el-İmara, bub: 92-93-94, Hadis no: 1869 / Ebu Davud, K.el-Cihad, bah: 81; Hadis 
no: 2610. 
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12- Gemilerin, Allahın emriyle seyretmesi, sizin de onun lütfundan . 
rızık aramanız ve şükretmeniz için denizi emrinize veren Allahtır. 


Ey insanlar, denizi sizin hizmetinize tahsis eden Allahtır. O bunu emrini- 
ze vermiştir ki izniyle o gemiler denizde seyretsinler. Sizler onun lütfuyla nzık 
arayasınız ve size vermiş olduğu nimetlere karşılık ona şükredesiniz. 


as‏ رف 
EKES‏ ىت 1 JAN YALA‏ 
oi‏ 


13-0, göklerde ve yerde bulunan herşeyi kendinden bir lütuf olarak 
sizin hizmetinize vermiştir. Düşünen bir kavim için bunlarda, nice ibret ve 
` deliller vardır. 


Sizin için, gökte bulunan güneş, ây ve yıldızlar gibi varlıkları ve yeryü- 
ünde bulunan hayvan, bitki ve cansız varlıkları yaratan ve hizmetinize veren an- 
cak Allahtır. Ey insanlar, şüphesiz ki bütün bunlarda düşünüp İbret alan bir ka- 
vim için nice ibret ve deliller vardır. Siz sadece bunları sizin emrinize sunan Al- 
laha kulluk edin ve ona şükredin. 


2a "2‏ 1 کو رم : ` 
GİNA EA‏ کر یاک دوا 
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14- Ey Muhammed, iman edenlere söyle. Allahın ceza günlerinin ge- 
leceğini ummayanları bağışlasınlar ki, Allah her kavmi na! ile ceza- 
landırsın. 


Ey Muhammed, Allaha inanan ve sana tabi olan müminlere de ki: "Ken- 
dilerine, Allahın cezalandırma günlerinden korkmayan kâfirler herhangi bir za- 
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rar verdiklerinde ve bir kötülük yaptıklarında onlara aldırış etmesinler ki Allah 
âhirette, her kavme, yaptığının karşılığını vermiş olsun. Onların eziyetlerine ta- 
hammül eden müminleri mükafaatlandırsın. Eziyet eden kâfirleri ise layık ol- 
dukları azaba uğratsın. 


*Bu âyet-i kerime, İslamın ilk dönemlerinde nâzil olmuş ve müslümanla- 
nn zayıf oldukları zamanlarda müşriklere karşılık vermemelerini emretmiştir.” 
Daha sonra İslam güçlenince, müminlerin onlara karşı cihad etmeleri ve onlarla 
savaşmaları emredilmiş böylece bu âyetin hükmü neshedilmiştir. 

Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Müşrikler, Re- 
sulullaha eziyet ettiklerinde onların eziyetlerine aldırış etmiyordu. Müşrikler 
onu alaya alıyor ve onu yalanlıyorlardı. Bunun üzerine Allah teala: “Ey mümin- 
ler, müşrikler sizinle nasıl topluca savaşıyorlarsa siz de onlarla topluca savaşın." 
©) emrini gönderdi ve böylece bu âyet neshedilen âyetlerden oldu. 


Katade ise bu âyetin, adı geçen Tevbe suresinin otuz altıncı âyetiyle ve 
Enfal suresinin: "Eğer savaşta onları yakalarsan arkalarındakileri dağıtacak bir 
şekilde cezalandır. Belki ibret alırlar." 6) âyetiyle neshedildiğini söylemiş, Deh- 
hak bu âyetin, Tevbe suresinde, müşriklerle savaşmayı emreden âyetle neshedil- 
diğini, Ebu Salih ise yine bu âyetin, Hacc suresinin; “Kendileriyle savaşılan mü- 
minlere, zulmedildikleri için cihad etme izni verildi. Şüphesiz ki Allah, onlara 
yardım etmeye elbette kadirdir." 7) âyetiyle neshedildiğini söylemiştir. İbn-i 
Zeyd de bu âyetin, cihadın farz olduğunu belirten âyetlerle neshedildiğini söyle- 


miştir. 
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15- Kim salih amel işlerse, (Onun mükafaatı) kendincdir. Kim de kö- 
tü amel işlerse, (Onun zararı)yine kcndincdir. Sonra rabbinize döndürüle- 
ceksiniz. 1 

Allahın kullarından kim, onun emirlerine itaat edip yasaklarından kaçına- 
rak salih amel işleyecek olursa bunun faydası kendisine aittir. Zira Allahın hiç- 


$- Tevbe Suresi, yet: 36 
G- Enfal Suresi, âyet; 7 
7- ice Suresi, Ayet: 39 
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bir amele ihtiyacı yoktur. Kim de Allahın emirlerine karşı gelerek ve yasaklarını 
işleyerek kötü bir amel yapacak olursa o kimse kendi aleyhine hareket etmiş 
olur. Zira o kişi bu haliyle kendisini Allahın gazabına ve azabına sürüklemiş : 
olur, Sonra ey insanlar, hepinizin döneceği yer rabbinizdir. O, sizlerden iyilik 
yapana iyiliğinin, kötülük yapana da nie karşılığını verecektir. 


SLUG, ال 2 واه‎ GLANA PENH 
رت نانم بين‎ 
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16- Şüphesiz biz İsrailoğullarına kitap, hikmet ve peygamberlik ver- 
miştik. Onları güzel nimetlerle rızıklandırmıştık, Ve onları âlemlerden üs- 
tün kılmıştık. 


` Ey Muhammed, şüphesiz ki biz, İsrailoğullarına da önce Tevratı sonra da 
İncil'i vermiştik. Onlara, kitabı anlama ve sünnetleri idrak etme bilgisini vermiş- 
tik. Ve onlardan peygamberler yapmıştık. Onları, kudret helvası ve bıldırcın eti 
gibi rızıklarla rızıklandırmıştık. Ve onları, zamanlarının insanlarından üstün kıl- 
mıştık. 


Kd 


ژوم Şa.‏ 
بدنهم اوه امد باك DALA‏ 


17- Din hususunda onlara apaçık deliller vermiştik. Onlar ancak 
kendilerine ilim geldikten sonra aralarındaki çekememezlik ve düşmanlık 
yüzünden ihtilafa düşmüşlerdi. Şüphesiz senin rabbin, kıyamet günü, onla- 
rin ihtilafa düştükleri hususlarda, aralarında hüküm verecektir. 


Cİ NA NE ESE ايا : ان‎ 


Biz, isrâiloğullarına, içinde herşeyin açıklaması bulunan Tevrat'ı indire- 
rek, emrimiz hususunda apaçık deliller vermiştik. Onlar, ancak kendilerine 
ölüm: geldikten sonra aralarında ihtilafa düşmüşlerdir. Bu ihtilafın sebebi ise, li- 
derlik kavgası ve birbirlerine karşı haksız davranmalarıdır. Ey Muhammed, şüp- 
hesiz ki rabbin, kıyamet gününde İsrailoğullarının aralarında ihtilafa düştükleri 
konular hakkında kesin kararını verecek ve böylece haklılar haksız olanların- 
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dan ayırdedilmiş olacaktır. 


*Bu âyet-i kerime, Muhammed ümmetini, İsrailoğullarının düştüğü kötü 
ûkıbetlere düşmemeleri için uyarmaktadır. 


TÉN 8 e A 
ری‎ E NGA SEZ 


18- Sonra ey Muhammed, biz seni de din hususunda bir şeriat sahibi 
kıldık. Sen ona uy. Hakkı bilmeyenlerin heva ve heveslerine uyma, 


Ey Muhammed, İsrailoğullarına şeriat verdikten sonra seni de emirleri- 
miz hususunda bir şeriat sahibi kıldık. Sen bu şeriata uy. Hakkı batıldan ayırde- 
- demeyen cahillerin davetine uyma, Aksi halde helak olursun. 


*Âyette zikredilen "Şeriat"tan maksat, Abdullah b. Abbas" a göre "Hida- 
yet ve apaçık bir yol"dur. Katade'ye göre "Emirler, yasaklir, farz ve cezalar"dır. 
İbn-i Zeyd'e göre 186 576 
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19- Onlar, Allahtan gelen hiçbir şeyi senden uzaklaştıramazlar, ووو‎ 
, hesiz zalimler, birbirlerinin dostudurlar. Müttakilerin dostu ise Allahtır, 


Ey Muhammed, rablerini tanımayan ve seni heva ve heveslerine uymaya 
çağıran bu cahiller, rabbinin şeriatını bırakıp onlara uyduğun takdirde, rabbinin, 
seni cezalandırmasına karşı seni müdafaa edemezler. Zalimler, Allaha iman et- 
me ve ona itaatte bulunmaya karşı birbirlerinin yardımcıları ve dostlarıdır. Allah 
ise emirlerini tutup yasaklarından kaçınan takva sahiplerinin dostudur. O halde 
sen, Allahtan kork. O zalimlere karşı senin için kâfidir. Sayıları çok da olsa on- 
lar sana bir şey yapamayacaklardır. 
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20- Bu Kur'an, insanlar için kalb gözleridir. Kesin olarak inanan bir 
topluluk için de bir hidayet rehberi ve bir rahmet kaynağıdır. 


Ey Muhammed, sana indirdiğimiz bu Kitap, insanların kalb gözlerini açan 
bir nurdur. İnsanlar, onun vasıtasıyla hakkı batıldan ayırdederler ve doğru yolu 
tanımış olurlar, Bu kitap, kendisinin hak bir kitap olduğunu kesin bir şekilde id- 
rak eden bir topluluk için bir rehber ve bir rahmettir. Zira, Kur'andan ancak on- 
lar faydalanıtlar. O Kur'an, kendisini yalanlayan kâfirlerin ise kötülüğünü artı- 
nr. O, onlar için bir üzüntü kaynağıdır. . 


2 T ۹ دم‎ 
AMB اموا‎ LİSENİN EA 
EL AZ. MZ 


5 1 
21- Yoksa kötülükleri işleyenler, hayatlarında ve ölümlerinde, iman 
edip salih ameller işleyenlerle kendilerini bir tia! mı sanırlar? Ne 
kötü hüküm veriyorlar! 


*Bu âyet-i kerime, çeşitli kıraatlar sebebiyle farklı şekillerde izah edil- 
miştir. Bunlardan biri mealde verildiği gibidir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: 
“Dünyada iken Allahın peygamberlerini yalanlayarak, Allahtan başka şeylere 
taparak ve onun emirlerine karşı gelerek kötü amel işleyenleri hiçbir zaman, 
iman edip salih amel işleyenlerle. bir tutamayız. Onların hayatları da ölümleri de 

birbirlerinden farklıdır. Çünkü salih amel işleyenler Allaha itaat ederek yaşa- 
mışlar, âhirette nimetlere erişecekleri müjdesiyle ölmüşlerdir. Kötü amel işle- 
yenler ise hayatta iken Allaha karşı gelmişler ve cehennemde yanacakları ihta- 
rıyla ölmüşlerdir. Elbette ki bunlar hayatlarında ve ölümlerinde farklıdırlar. 


Diğer bir izah tarzına göre, âyetin manası şöyledir: “Kötü amel işleyen- 
ler, dünya hayatında, iman edip salih amel işleyenlerle eşit oldukları gibi öldük- 
ten sonra da onlarla eşit olacaklarını mı sanıyorlar? Dünya hayatındayken sıhhat 
ve rızık bakımından farksız olsalar da âhirette, müminler cennete sevkedilecek- 
ler kâfirler ise cehenneme sürüleceklerdir. Böylece birbirlerinden tamamen ayrı- 


384 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 25, Süre: 45 


lacaklardır. dünya hayatlarıyla ölümlerden sonraki yaşantıları bir olmayacaktır. 
Başka bir izah tarzına göre ise âyetin manası şöyledir: "Kötü amel işle- 
yenler, kendilerini, iman edip salih amel işleyenlerle bir tutacağımızı mı sanır- 
lar? Müminler, hayatta iken de öldüklerinde de mümindirler. Kâfirler ise, hayat- 
ta iken de öldükten sonra da kâfirdirler. Bunlar asla eşit olamazlar, Bunların, 


iman edenlerle eşit olacaklarına dair vermiş oldukları hüküm ise ne kötü bir hü- 
kümdür! 


ae رل‎ ۶ GİNE Ki Şa És 
© GL 5 


.  22- Allah, gökleri ve yeri yerli yerince hem de.herkes yaptığının kar- 
şılığını görsün diye yarattı, Onlar zulma uğratılmaz. 


Allah, gökleri ve yeri, yaratıklarına zulmetmek için değil, hak ve adaleti 
icra etmek için yarattı. Bu itibarla herkes yaptığının karşılığını görecek ve hiçbir 
kimseye zulmedilmeyecektir. İyilik yapan mükafaatlandınlacak kötülük yapan 
ise cezalandırılacaktır. 


ÇEİS EEE İY اَي‎ 


ام 
` رہ ر ر ص 


© داد الک پد : د‎ Zİ E 


pa 


23- Ey Muhammed, heva ve hevesini kendine ilah edinen, Allahın da 
(dalaleti hak ettiğini) bilerek saptırdığı, kulağını ve kalbini mühürlediği ve 
gözüne perde çektiği kimseyi gördün mü? Şimdi onu Allahtan başka kim 
hidayete erdirebilir? Düşünmez misiniz? 


*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Taberi'nin de tercih ettiği 
birinci izah şeklinde şöyle denilmiştir: “Ey Muhammed, heva ve hevesini kendi- 
sine ilah edineni gördün mü? O, ilahlık sadece kendisine ait olan Allahı ilah 
edinmez. Bilakis, heva ve hevesine uygun olan şeyleri ilah edinir ve onlara ta- 
par, 
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Said b. el-Müseyyeb diyor ki: "Kureyşliler bir zaman beyaz bir taştan 
ibaret olan "Uzza" putuna tapıyorlardı. Daha sonra ondan daha güzelini bulunca 
da ona tapıyorlardı. İşte bunun üzerine Allâh teala: “Ey Muhammed, heva ve 
hevesini ilah edineni gördün mü? âyetini indirdi. 


İkinci izah tarzı ise şöyledir: "Ey Muhammed, heva ve hevesini kendisine 
din edineni gördün mü? O, Allaha iman etmediği için nefsinin hoşuna giden şe- 
kilde amel eder. O, Allahın haram kıldığını haram saymaz, helal kıldığını da he- 
lal kabul etmez." 


Abdullah b. Abbas diyor ki; "Bu âyetin zikrettiği insandan maksat, kâfir 
kimsedir. Zira o, Allah tarafından herhangi bir delile dayanmaksızın heva ve he- 
vesini din edinir. 

Âyet-i kerimenin devamında: "Allahın bilerek saptırdığı" ifadesi geçmek- 
tedir. Bundan maksat, "Allah, böyle bir insana her türlü delil gelse dahi hidayete 
ermeyeceğini, ezeli ilmiyle bildiği için onu saptırmıştır." demektir. 


Âyet-i kerimenin devamında: Allahın, heva ve hevesini: kendisine ilah 
edinen kişinin kulağını ve kalbini mühürlediği ve gözüne perde çektiği" zikre- 
dilmektedir, Bundan maksat, Allahın, böyle kişilerin kulaklarını ve kalblerini 
manevi bir mühürle mühürlemesi ve gözlerini manevi olarak kör etmesidir." 
Öyle ki bu tür insanlar, Allahın gönderdiği kitabın âyetlerini dinleyip onlardan 
öğüt almazlar. Akıllarıyla hakkı düşünmezler, gözleriyle, Allahın varlığını ve 
birliğini gösteren delilleri görmezler. İşte bu tür insanları, Allahın dışında kim 
hidayete erdirebilir? Ey insanlar hiç düşünmez misiniz? Allahın, kendisine böy- 
le yaptığı bir kimsenin hidayete eremeyeceğini anlamaz mısınız? 


vu 


سن دو نر و KAS‏ لر و 


24- Onlar, "Hayat ancak bu dünyadaki hayatımızdır. Ölenlerimiz 
ölür yaşayanlarımız yaşar. Bizi, ancak geçen zaman öldürür." derler. On- 
ların bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. Onlar sadece tahmin ederler. 


Heva ve heveslerini ilah edinen müşrikler, öldükten sonra dirileceklerini 
inkar ederek şöyle derler: "Hayat ancak dünya hayatıdır. Bizler ölürüz çocukla- 
nmız yaşar. Onlar da belli bir müddet yaşar sonra ölürler. Bizi ancak zamanın 
devam etmesi helak eder." Böyle diyen müşriklerin, iddialarına dair keşin bir 
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bilgileri yoktur. Onlar sadece bâtıl bir zanda bulunurlar. 


*Müşrikler, kendilerini ancak zamanın helak ettiğini, onları bunun dışın- 
da öldüren bir gücün olmadığını iddia ediyorlar. Sonra da çeşitli sebeplerle za- 
mana sövüyor ve onu kötülüyorlardı. Allah teala bu hususta müşrikleri uyardı 
ve onları helak edenin kendisi olduğunu beyan etti, Bununla birlikte kendilerini 
yok eden Allaha dil uzatmış olduklarını beyan etti ve zamana sövmemelerini 
emretti, i 


Bu hususta peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyuruyor: 


.—... ځڅ‎ eT 


ل YA,‏ ع و مه موقم 0 

قال رسول الله ( َيه ): قال الله عز وجل يؤذينى ابن آدم يسب الدهر وآنا 
20- زو وفس 3 vg‏ : 

الدهر بيدى الأمر اقلب الليل والنهار. 

“Aziz ve celil olan Allah şöyle buyurdu: "Ãdemoğlu zamana söverek ba- 


na eziyet eder. Zaman ben'im. (Zira) emir benim elimdedir. Gece ve gündüzü 
evirip çeviren ben'im." © 


214 و E‏ ار 2 اه İZAK zo nA‏ 
ولوا ت مکی ارا يات کاک GEZ‏ زان ادن 
yerle‏ 


25- Onlara âyetlerimiz açıkça okunduğu zaman: "Sözünüzde samimi 
` iseniz atalarımızı diriltip getirin." demelerinden başka delilleri yoktur. 


Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan bu müşriklere, Allahın, öldükten 
sonra yaratıkları tekrar dirilteceğini beyan eden âyetleri okunduğu zaman, onla- 
nın delilleri sadece şu sözleridir: "Bize okuduğunuz âyetlerde doğru iseniz daha 
önce ölmüş olan atalarımızı diriltip önümüze getirin. Böylece bizler de, Allahın, 
ölüleri tekrar dirilteceğine inanalım." i 


8- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 45, bab: 1. 
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او . ر .۰ : ل هس 

İN SEE e 
gi 


26- De ki: "Size Allah can verir sonra öldürür, daha sonra geleceğin- 


de şüphe olmayan kıyamet gününde bir. araya toplar. Fakat insanların ço- 
ğu bilmezler." 


Ey Muhammed, öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan ve "Eğer iddiaların- 
da doğru isen ölen atalarımızı dirilt ve bize getir." diyen o müşriklere cevaben 
de ki: "Ey müşrikler, Allah sizleri dünyada dilediği kadar yaşatır sonra dilediği 
zaman öldürür. Sonra da kendisinden şüphe edilmeyecek olan kıyamet gününde 
geçmiş, gelecek hepinizi bir araya toplayacaktır. Fakat sizin gibi bir çokları bu 
hakikatı bilmezler. Bunu öğrenmeleri gerekirken, cahilliklerinde ısrar ederler, 


© O al ا‎ AYAZ EN, iL 4 ولل‎ 


27- Göklerin ve yerin mülkü ei? Allahındır. Kıamet koptuğu gün, 
işte o gün, batıla uyanlar hüsrana uğrayacaklardır. 


Göklerin ve yerin hükümranlığı müşriklerin taptıkları ilahların değil sa- 
dece Allahındır. O halde, nasıl olur da herşeyin maliki olan. Allahı bırakarak 
. onun hükümranlığı altında bulunan bazı varlıklara taparlar? Ölülerin diriltilerek 
kabirlerinden çıkarılacakları kıyamet günü gelince dünyada iken, Allaha ortak 
koşma gibi batıl düşünceler içinde bulunanlar, hüsrana uğrayacaklar, cennetteki 
makamlarını kaybedip cehenneme gireceklerdir. 


2 قن 2 
ےا Ye)‏ مه 


TA Zİ ez‏ : كد ahere?‏ واس 
ورک کل eri‏ امه ندع الى« o ei içe‏ 


8 


28- Sen (O günün gddetinden) bütün ümmetlerin diz üstü çöktükle- 
rini görürsün, O gün her ümmet amc! defterinin başına çağırılacak ve on- 
lara şöyle denilecektir: "Bugün, dünyada yaptıklarınızın karşılığını göre- 
ceksiniz." 
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Ey Muhammed sen kıyamet koptuğu : zaman o günün dehşetinden dolayı 
bütün ümmetlerin diz üstü çöktüklerini görürsün. İşte o gün her ümmet, dünya- 
da iken işledikleri ve melekler tarafından zaptedilen amel defterlerini almaya 
çağırılırlar, Ve herkese "Bugün, dünyada iken işlediğiniz amellerin karşılığını 
görüyorsunuz. İyilik edene nimet, kötülük edene ise ceza verilecektir." denilir, 

*Âyet-i kerimede, kıyamet gününün dehşetinden dolayı her ümmetin, di- 
züstü çökerek korku içinde, haklarında verilecek kararı bekleyecekleri ve herke- 
sin amel defterinin dağıtılarak ameline göre hesaba çekileceği ifade edilmekte- 
dir. : 

Peygamber efendimiz, kıyamet gününün bu dehşetli halini bizlere şöyle 
açıklâmaktadır: 


(a YS Ğİ وم‎ WE الئاس قَالُوا یا رسول الله‎ Sİ 


z DG psa 


Gr ii la‏ قال هل نُضَارود فى 


beoreo‏ سام 


الشمس ليس دوتها حاب قالوا لا یا سول لله قال SU‏ تروته كذلك 


يجمع الله الئاس يوم القيامة قول من کان يعبد شيئاً فليتبعه فيتبع من کان 


بس R‏ من كان عبد الق لر ويشيع من كان يبد 
ELİN‏ الطُّوَاغيت وتبقئ هذه الأمة فيه ا شافعوهًا أو منافقوها شك ابرأهيم 


güreş‏ أن ركم AGE oai‏ ر اا جا 
رینا عرفناه قيأديهم اله فى صورته الّتى ر يعرفون يول أنا ربكم فيقولون 


ردو اداد ځا د ممه دم د ۸ سه دس 3 yy‏ 


نت را iaa‏ وُضرب الصراط بین ظهرى çişi‏ أكون آنا ونی 


لها م م قم امس 


أول من يجيزها ولا يكلم kay‏ الأ الرسل ودعوى الرسل يور çi‏ سم 


عدج د اف 


si‏ وی Mis o‏ السعدان SLE‏ م 


مدا وق ود زاو 33 po‏ مما س 

ELİ أو‎ i ومنهم‎ ve لدم و فمنهم المويق‎ ahi 
"Bir kısım insanlar "Ey Allahın Resulü, kıyamet gününde biz, rabbimizi 
görecek miyiz?" diye sormuşlar, Resulullah da onlara şu cevabı vermiştir. “Siz, 
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ay'ın ondördünde onu görmek için zorluk çeker misiniz?" Sahabiler: "Hayır ey 
Allahın Resilü." dediler. Resulullah: “Bulutsuz bir günde güneşi görmek için st- 
kıntı çeker misiniz?" dedi. Sahabiler: "Hayır ey Allahın Resulü." dediler. Bunun 
üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "İşte sizler Allahi da biyle göreceksiniz. Kı- 
yamet gününde Allah insaları bir araya toplayacak ve onlara "Kim neye tapıyor 
idiyse şimdi de ona tabi olsun." diyecektir. Bunun üzerine, güneşe tapan güneşe 
tabi olacak, ay'a tapan ay'a tabi olacak ve Tağutlara tapanlar da Tağutlara tabi 
olacaklardır. Bu ümmet ise, içinde münafıklar da bulunduğu halde (Diğer bir 
rivayette, şefaatçileri bulunduğu halde) Rableri gelip "Ben sizin rabbinizim" de- 
yinceye kadar bunların dışında kalacaktır. Bunlar, kendi kendilerine: “Rabbimiz 
gelinceye kadar bizim yerimiz burasıdır. Rabbimiz gelince biz onu tanınz.” di- 
yeceklerdir. Rableri bunlara, tanıyacakları bir şekilde gelecek ve "Ben sizin rab- 
binizim." diyecek onlar da "Sen bizim rabbimizsin." deyip ona tabi olacaklardır. 
Cehennenfin tam ortasina sırat köprüsü kurulacak,ondan ilk geçen ben ve üm- 
metim olacağız. O gün, peygamberlerden başka kimse konuşamayacaktır. O 
gün, peygamberlerin duaları ise "Ey Allahım, kurtar, kurtar." olacaktır. Cehen- 
nemde sa'dan dikenine benzeyen kancalar bulunmaktadır. Resulullah: "Sizler 
sa'dan dikenini gördünüz mü?" diye sordu. Sahabiler, “Evet ey Allahın Resulü 
gördük." dediler. Resulullah da "İşte o kancalar, sa'dan dikeni gibidirler, Ancak 
onların ne kadar büyük olduklarını sadece Allah bilir. İnsanlar, amellerine göre 
bu kancalara çekileceklerdir. Bazıları ameli yüzünden helak olacak, bazıları ise 
zerrecikler haline geleceklerdir." buyurdu. © 


arant رم ر‎ 
سه ور و‎ ۱ 
GAL سا کا ایک وان شیع‎ 
29- Işte kitabımız size gerçekleri söylüyor. Şüphesiz biz, dünyaday- 
ken yaptıklarınızı yazıyorduk. 
Kıyamet gününde herkese, melekler tarafından tesbit edilen amel defter- 
leri verildiği zaman, herkes yaptığının karşılığını görecektir. Ey inananlar, her- 
kese yaptığının karşılığı verilirken, sızlanmayın, Zira, bizim, meleklere yazdır- 


mış olduğumuz amel defterleri gerçeği söyler. Çünkü biz, dünyada iken yaptığı- 
niz amelleri meleklere zaptettiriyorduk. 


*Hz. Ali (r.a')ın şöyle dediği rivayet edilir: "Allahın, her gün yeryüzüne 
bir kısım şeylerle inen melekleri vardır, Melekler, insanoğlunun amellerini © 
şeylere yazarlar." ١ 


7 تله 


مر AİR‏ رضم İİ‏ یڈ وه ررض 2 
a ZN‏ وع اوا الصاحاتِ ي دخلهم r‏ ور میهد لك هوا لموز 


انق 
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30- İman edip salih ameller işleyenlere gelince, rableri onları rahme- 
tine koyacaktır. İşte apaçık kurtuluş budur. 


Dünyada iken, Allaha iman edip onu birleyen, ona herhang ibir şeyi ortak 
koşmayan, Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak salih amel işleyen- 
leri, rableri rahmetiyle cennetine koyacaktır. İşte bu apaçık bir kurtuluştur. Zira 
müminlerin, dünyada iken çalışıp elde etmek istedikleri son gayeleri budur. 


LI AĞIR iie 


31- Kâfirlere ise şöyle denir; "Size âyetlerim okunmadı mı? Siz, bü- 
yüklük tasladınız ve suçlu bir kavim oldunuz değil mi?" 


“Dünyada iken Allahın birliğini inkar eden ve ilahlığın 556 ona ait ob- 
duğunu kabul etmeyen kâfirlere gelince, kıyamet günü onlara şöyle denilecektir. 
“Dünyada iken sizlere âyetlerim okunmadı mı? Evet okunmuştu fakat sizler on- 
lari dinlemeyi gururlarınıza yediremediniz. Ve sizler suçlu bir kavim oldunuz, 
Allahi inkar ediyor, öldükten sonra dirilmeye inanmıyor ve çeşitli günahlar işli- 
YORE: 


32- Şüphesiz ki, Allahın vaadi haktır. "Kıyametin kopmasında hiçbir 
şüphe yoktur." denildiği zaman: "Kıyamet nedir bilmiyoruz, sadece zan ve 
tahminde bulunuyoruz. Bu hususta kesin bir bilgimiz yok." derdiniz. 


Ey kâfirler, size, “Allahın, ölüleri diriltip hesaba çekeceği vaadi haktır. 
İnsanların, bir araya toplanarak yaptıklarının karşılığını örecekleri kıyamet gü- 
nünün gelmesinde şüphe yoktur. O halde Allahtan korkun. Allaha ve peygam- 
berine iman edip, sizi Allahın cezalandırmasından kurtaracak salih ameller işle- 
yin." dendiği zaman siz şöyle diyordunuz: "Biz, kıyametin ne olduğunu bilmi- 
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yoruz. Onun hakkında sadece bir tahmin yürütüyoruz. Biz onun geleceği husu- 
sunda kesin bir kanaata sahip değiliz." 


Ae LAN NT —‏ رط سه يلاھ 
İŞE SELE‏ 
ae 7” ù‏ 7 - رهد 


33- Kâfirlerin işledikleri amellerin kötülüğü, gözlerinin önüne seril- 
di. Alaya aldıkları hususlar, onları çepeçevre kuşatıverdi. 


Dünyada iken, Allahın âyetlerini inkar eden kâfirlerin işledikleri amelle- 
rin kötü olduğu, âhirette açıkça ortaya çıkt. Çünkü onlar, amel defterlerini kay- 
deden meleklerin tesbit ettikleri amellerini bizzat gördüler. Ve onları, dünyada 
iken alaya aldıkları azap kuşatıverdi. 


2 . ل‎ Za ر سے‎ EY Te 
iğ SES 3 les 
وو‎ 


34- O gün kâfirlere şöyle denilir: "Siz, dünyada bugüne kavuşmayı 
nasıl unuttuysanız, biz de, sizi bugün öylece unutacağız. Sizin yeriniz ateş- 
tir, Sizin için yardımcılar da yoktur. 


Kıyamet gününde kâfirlere şöyle denecektir: "Sizler dünyada, tabbinizin 
huzuruna çıkıp hesap vereceğinize dair amelleri işlemeyi nasıl unutluysanız bu- 
gün de biz sizleri cehennem azabında unuturuz. Sizin sığınacağınız sığınağınız, 
cehennem ateşidir. Sizi, bugün Allahın azabından kurtaracak herhangi bir yar- 
dımcınız da yoktur. 


SELİN İŞLE شو هر‎ İLLE 


35- Bu, Allahın âyetlerini alaya almanızın ve dünya hayatının sizi al- 
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datmasının neticesidir. “Artık bugün onlar, nc cehennemden çıkarılacak 
ne de özür beyan etmeleri istenecektir. 


Bugün sizin uğratıldığınız bu cehennem azabının sebebi, sizin, dünyada 

“iken Allahın delillerini ve kitabının âyetlerini alaya almanız bir de dünya haya- 

tının geçici süslerine aldanıp onları âhiret hayatına tercih etmenizdir. Bugün o 

kâfirler ne cehennem ateşinden çıkarılırlar ne de “Dünyaya döndürün de salih 
ameller işleyelim." şeklindeki mazeretleri dinlenir. 


BATİ az NE سا‎ 
شو‎ DİİL 


36- Hamd gklerin rabbi, yerin rabbi ve âlemlerin rabbi olan Allaha 
mahsustur. 


37- Göklerde ve yerde büyüklük ve hakimiyet onundur . O herşeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


Ey insanlar, yaratıklarına verdiği nimetlerine karşı, hamd sadece Allaha 
mahsustur. O halde sadece ona hamd edin. Zira sizde bulunan bütün nimetler 
yalnizca onun tarafındandır. O, yedi göklerin rabbi, yerin rabbi ve bütün 
âlemlerin rabbidir. Göklerde ve yerde ululuk sadece ona mahsustur. O herşeye 
galiptir. Emirlerine karşı gelenleri kahreder. Yaratıklarının işlerini sevk ve idare 
etmede hikmet ve söz sahibi yalnızca O'dur, 


AHKAF SURESİ 


Ahkaf suresi otuz beş âyettir. 10, 15 ve 35. âyetleri Medine'de diğerleri 
de Mekke'de nizil olmuştur. 


Bu sure-i celile de diğer Mekki sureler gibi inanç Konusunu işlemekte, 
Allahın bir olduğu, onun, kainatta mevcut olan herşeyin yaratıcısı ve rabbi: oldu- 
Bu inancını telkin etmektedir. 


Sure-i celilede, Kur'anın, Allah katından gönderilmiş bir vahiy olduğu 
beyan edilmekte, Kur'ana ve İslama karşı çıkan müşriklerin, hiçbir bilgiye ve 
hiçbir haklı gerekçeye dayanmaksızın Allaha eş koştukları, bu halleriyle de sa- 
pıklığa düştükleri haber verilmekte Allaha eş koşulan putların, âhirette, kendi- 
lerine tapanlara hiçbir fayda sağlayamayacakları açıklanmaktadır. 

Bu mübarek surede devamla, inançlı ve doğru yolda olanla, inançsız ve 
sapık olan insana örnek gösterilmektedir. Bunlardan inançlı olan kişinin, Alla- 
hın nimetlerine şükrederek anne ve babasına karşı iyi davrandığı ve böylece şü- 
kür borcunu yerine getirdiği, inançsız ve isyankâr olan kişinin de rabbine âsi ol- 
duğu, anne ve babasına da iyi muamelede bulunmadığı ve böylece âhirette ceza- 
yı hak ettiği haber verilmektedir. 


. Sure-i celilede daha sonra Âd kavminin kıssasına kısaca temas edilmekte 
ve Allaha isyan eden, peygamberlerini tebligatını dinlemeyen bu kavmin, ken- 
disinden gölge ve yağmur bekledikleri bir bulüttan inen ateşle helak olup gittik- 
leri haber verilmektedir. 


Devamla, daha birçok hususa temas edildikten sonra, inkarciların âhirette 
cehennem azabıyla cezalandırılacakları beyan edilmekte, o gün azabı göenlerin, 
gerçeği kabullenecekleri fakat artik oradaki pişmanlığın fayda vermeyeceği ve 
fâsıklar güruhundan başka kimsenin de helak edilmeyeceği beyan edilerek sure- 
i celile sona ermektedir. 


Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 


1-Hâ, Mim. 


` *Mukatta'a harfleri hakkında, Bakara suresini başında gerekli açıklamalar 
yapılmıştır. 


PELE و‎ 
GÜN 


2- Bu kitabın indirilmesi, herşeye galip, hüküm ve hikmet sahibi olan 
Allah tarafındandır. 


*Allah teala, bu âyet-i kerimede, Kur'an-ı kerimin, Hz. Muhammed 
(s.a.v.)e kendisi tarafından indirildiğini bildiriyor ye sıfatlarından "Aziz" ve 
“Hakim” sıfatlarını zikrediyor. Böylece, onun kitap indirmesine kimsenin engel 
olamayacağına ve kitabında söylediği sözlerin hikmetli sözler olduğuna, kitabı 
indirmesinin de hikmetli bir iş olduğuna işaret etmektedir. 


امام e e‏ ر رو کے و ع عرط a‏ سوه 
AŞİ Eye A ENİNE‏ دوا 
ورذ O‏ 


3- Biz gökleri yeri ve aralarındakileri ancak yerli yerince ve belli bir 
müddet içi yarattık. Fakat kâfirler, uyarıldıkları şeylerden yüzçevirirler. 
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Biz, gökleri ve yeri ve oralarda bulunan yaratıkları: ancak hakkı âyakta 
tutmak Ve o yaratıklara karşı adaletli davranmak için yarattık. Onlar, ancak belli 
bir süreye kadar devam edeceklerdir. O süreler dolunca Allah onları yok ede- 
cektir. Allahın birliğini inkar edenler ise, Allahın, kendilerini uyarmasından 
Bezeleri onu düşünüp ibret almazlar. 


gizi EEE دارا‎ 


© ترَس علا ن نماد قي‎ HACE ARER] k 


4- Ey Muhammcd, de ki: "Söyleyin bana, Allahtan başka taptıkları- 
mz, yeryüzünde neyi yarattı? Gösterin bana. Yoksa göklerde bir ortaklık- 
ları mı vardır? Eğer sözünüzde samimi iseniz, bu Kur'andan önce bir kitap 
veya geçmişlerin ilminden bir eser getirin bana." 


Ey Muhammed, kavminin, Allaha ortak koşan müşriklerine de ki: “Ey 
kavim, gösterin bana, Allahı birakıp da tapmış olduğunuz putlar, yeryüzünde ne 
yarattı? Gösterin bâna göreyim. Çünkü benim rabbim, yeryüzünü yoktan var et- 
ti. Bu, benim için onun tek ilah olduğunu gösteren bir delildir. Sizin, putlarınıza 
tapmaktaki gerekçeniz nedir? Yoksa sizin putlarınızın yedi göklerde Allah ile 
birlikte ortaklıkları mı vardır? Sizler de buna dayanarak mı onlara tapıyorsu- 
nuz? Ben, rabbimin göklerde ve yerde herhangi bir ortağı olmadığına inanarak 
sadece ona kulluk ediyorum. Şayet sizler, taptığınız putların, yeryüzünde her- 
hangi bir şeyi yarattığı veya göklerde Allah ile herhangi bir ortaklıkları bulun- 
duğu iddialarınızda doğru iseniz, buna dair bana, Kur'andan önce, Alalh katın- 
dan gönderilmiş bir kitap getirin. Veya eskilerden kalma bir ilim getirin de sizin 
dediklerinizi doğrulasın. Eğer böyle bir şey getiremiyorsanız, iddialarınızda ba- 
tıla saplandığınız açıktr. Bundan vazgeçin ve sadece Allaha kulluk edin. 


e دس‎ 


مزاع تن دع وان ناه ysy AO a‏ 
سح Date‏ 
KAİ‏ 
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5- Allahı bırakıp da kendilerine kıyamet gününe kadar hiçbir cevap 
veremeyecek şeylere tapanlardan daha sapık kimdir? Halbuki tapındıkları 
şeyler, onların yalvarmalarından habersizdirler. 


*Allah teala,u bu âyet-i kerimede, kendisini bırakıp da, kıyamet gününde, 
Allahın, kendilerini konuşturmasına kadar hiçibir cevap veremeyen ağaç, taş ve 
maden gibi âciz varlıklara tapanları kınamakta ve bunların, akıl ve izanlarının 
kıt olduğunu beyan etmektedir. Zira bu müşrikler, kendilerinden tamamen ha- 
bersiz olan bir takım varlıklara boyun eğerler, mallarını ve canlarını onlann uğ- 
runda feda ederler. Bundan daha büyük ahmaklık olur mu? 


و را ار وم Yare‏ ره اس 
gl çen‏ وا هه رام وكا TAA‏ © 
س واحعادهوه رر 


6- Kıyamet günü insanlar (hesap vermek üzere) toplandıkları zaman 
dünyada tapındıkları şeyler kendilerine düşman kesilir ve onların, kendile- 
rine yaptıkları ibadeti tanımazlar, 


Kıyamet gününde, Allahın insanları diriltip bir araya topladığı ve onları 
hesaba çektiği anda, dünyada iken insanların taptıkları putlar, kendilerine tapan- 
lara karşı düşman kesilecekler ve onların tapmalarını reddedeceklerdir. Putlar; 
"Ey rabbimiz, biz onlara; "Bize tapın.” demedik. Onların bize taptıklarını hisset- 
medik, Biz onlardan beriyiz.” diyeceklerdir. 


: Bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurulmaktadır: “Kâfirler, 
kendilerine destek olmaları için Allahtan başka ilahlar edindiler." “Hayır. Bila- 


Kis, tapındıkları ilahlar, ibadetlerini inkar edecekler ve aleyhlerine dönüp düş- 
man olacaklardır." (0 


١ 


نت د اد کوک EN‏ مد 


7- Onlara âycetlerimiz açıkça okunduğu zaman, kendilerine gelen 
hakkı inkar eden kâfirler: "Bu apaçık bir sihirdir." derler. 


1- Meryem Suresi, âyet: 81-82. 
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Allaha ortak koşan kâfirlere: "Muhammed'e indirdiğimiz Kur'andaki apa- 
çik âyet ve delillerimiz okunduğu zaman, Allahın birliğini inkar eden ve kendi- 
lerine Allah tarafından gerçekleri getirmiş olan peygamberi yalanlayan kâfirler 
bu âyetler hakkında: “Bu apaçık bir sihirdir.” dediler, 


bedi 


> L 
و‎ N عو د ت‎ . 
FELT و و وه‎ 
işle Al فلا‎ SBA dar 
» r ۹ اورا‎ — 
: و یط‎ 2 
وو سه مسا رور ووس و‎ 
(O ik aa Kisa. شون فو ڼه شيد‎ 


8-Yoksa: Onu Muhammed kendi uydurdu mu diyorlar? Ey Muham- 
med, sen onlara şöyle de: “Şayet onu ben uydurmuşsam, Allahtan gelecek 
cezaya karşı beni savunamazsınız. O, âyetleri üzerinde yaptığınız taşkınlık- 
ları çok iyi bilir. Benimle sizin aranızda şahit olarak o yeter. O, çok affeden 
ve çok merhamet edendir. 


Yoksa Allaha ortak koşan müşrikler: "Bu Kur'anı Muhammed uydurdu 
mu diyorlar? Ey Muhammed, onlara de ki: "Şayet ben bunu uydurduysam ve 
Allaha karşi yalan isnad ettiysem o beni cezalandırır ve onun beni cezalandır- 
ması halinde de sizlerin bana yapacağınız herhangi bir şey yoktur. Allah, Kur'an 
hakkında nasıl dedikodu yaptığınızı daha iyi bilmektedir. Benimle sizin aranız- 
da şahit olarak Allah yeter. Ben mi yalan uyduruyorum yoksa sizler mi hakkı 
yalanlıyorsunuz. Allah bunu görmekte ve bilmektedir. Allah çok affeden ve çok 
merhamet edendir. Tevbe edenleri bağışlar ve onlara merhametli davranır. O 
halde siz de tevbe edip onun affına ve merhametine sığının. 


x 9 iç? < ووم‎ Pİ 2 pd o gajo 
FAY S$ ده للم اد رك ايفعل بى‎ : 5 56 


t 
و‎ Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben, Allah tarafından gön- 
derilen ilk peygamber değilim. Bana ve size nc yapılacağını da bilmiyorum. 
Ben ancak bana vahyolunana uymaktayım. Ben, apaçık uyarıcıdan başka 
birşey değilim." 


Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Ben, Allah tarafından 
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gönderilen ilk peygamber değilim. Benden önce nice kavimlere peygamberler 
gönderilmiştir. O halde benim peygamberliğimi niçin yadırgıyorsunuz? Ey 
müşrikler, dünyada iken Allahın bana ve sizlere ne yapacağını bilemem, Ben, 
size uymayı emrettiğim şeylerde ancak bana vahyolunanlara tabi oluyorum. Ve 
ben ancak Allahı inkarınız karşısında sizi cezalandıracağına dair apaçık bir uya- 
neyim.” 


*Âyet-i kerimede: "Bana ve size ne yapacağını da bilmiyorum." ifadesi 
zikredilmektedir. Bu ifade çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 


Hasan-ı Basri'den nakledilen ve Taberi'nin de tercih ettiği bir izah şekli 
şöyledir: “Ey Muhammed, sen kavminin müşriklerine de ki: “Dünyada iken be- 
nimle sizin durumunuzun neye varacağını bilmiyorum. Bundan önceki peygam- 
berlere olduğu gibi ben de yurdumdan mı çıkanlacağım yoksa öldürülecek mi- 
yim? Veya sizler inkarınız yüzünden helak mi edileceksiniz? Yoksa hakka yö- 
nelip bana iman mı edeceksiniz? 


Sonra Allah teala: "Ey Peygamber hani bir zaman sana şöyle demiştik 
“Şüphesiz ki rabbin, insanları çepeçevre kuşatmıştır. Biz, Mirac gecesi o man- 
zaraları sana ancak insanları imtihan etmek için gösterdik, Kur'anda lanetlenen 
ağaç ile de imtihan ettik. Biz, kâfirleri korkuturuz. Fakat bu ancak onların aşırı 
taşkınlıklarını artırır." 2 âyetini indirdi. Resulullahun, kavmi tarafından öldürü- 
lemeyeceğini beyan etti. 


Allah teala sonra: "Dinini bütün dinlerden üstün kılmak'için peygamberi- 
ni hidayet ve hak bir din ile gönderen O'dur. Şahit olarak Allah yeter.” ©) 
âyetini indirdi. İslam dininin diğer bütün dinlere galip geleceğini bildirdi. Son- 
ra: "Halbuki sen onların içlerindeyken Allah onlara azap edecek değildi. Affe- 
dilmelerini dilerlerken de Allah onlara azap edecek değildir." ( âyetini indirdi 

,ve Resulullah hayattayken Allahın, onun ümmetini helak etmeyeceğini beyan 
etti. Böylece, Allah tealanın, dünyadayken Resululaha ve müşriklere ne yapaca- 
ğını açıklamış oldu. Allah tealanın, âhirette Resulullaha ve e müşriklere ne yapa- 
cağı daha önce inen âyetlerde belli edildiği için bu âyeti: "Âhirette ne yapacağı- 
nı bilmiyorum." şeklinde izah etmek doğru görülmemiştir. 


Bu âyetin, Abdullah b. Abas ve Katade'den nakledilen, Hasan-ı Basri'den 
de ikinci bir görüş olarak nakledilen diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Ey Mu- 
hammed, sana iman edenlere de ki: “Kıyamet gününde Allahın, bana ve sizlere 
ne yapacağını bilmiyorum. “Sonra Allah teala, Resulullaha ve müminlere ne ya- 
pacağını beyan ederek şu âyetleri indirdi ve bu âyete bir açıklık getirdi. "Allah 


2- isra Suresi, âyet: 60. 
3. Fetih Suresi, Ayet: 28 
4- Enfal Suresi, âyet: 3 
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bu fethi sana, geçmiş ve gelecek günahlarını bağışlamak, üzerine olan nimetini 
tamamlamak, seni dosdoğru bir yola iletmek ve seni şanlı bir zaferle muzaffer 
kılmak için ihsan etti." "Allah bu fethi sana, iman eden erkeklerle kadınları, 
içinde ebedi kalacakları, altından ırmaklar akan cennetlere koymak ve yaptıkları 


kötülükleri silmek için ihsan etti. İşte bu, Allah nezdinde büyük bir kurtuluştur." 
(5) 


Âyet--i kerimenin diğer bir izah şekli ise şöyledir: Ey Muhammed, de ki: 
"Bana ve sizlere ne gibi hükümlerin ineceğini ve nelerin farz kılınacağını bilmi- 
yorum. Ben, ancak bana vahyolunanlara tabi oluroyurm. Ne vahyedilirse onu 
yapmakla mükellefim.” Bu izah tarzına göre, âyetin bu bölümünün, herhangi bir 
cezalandırmayı beklemekle bir ilgisi yoktur. l 


خو 


و ۴ سواه IS‏ ورم 
BE a YER‏ رصهدضاءِدښب لماک 
A‏ > م 0 


3 1 : 
SL EŞ RAY 

03 لسرإ التو الاي‎ y 

10- Ey Muhammed, onlara de ki: “Söyleyin bana, eğer bu Kur'an 

Allah tarafından gönderilmiş olup da, siz de onu inkar etmişseniz, İsrailo- 
gullarından bir şahit de bu Kur'anın benzerine şahitlik edip iman etmişse 


miş olmaz mısınız? Şüphesiz Allah, zalim bir kavmi hidayete erdirmez.” 


Ey Muhammed, Kur'ana, "Apaçık bir sihirdir." diyen kavminin müşrikle- 
rine de ki; "Eğer Allah, bu Kur'anı kendi nezdinden indirdi siz de onu yalanladı- 
nız, İsrailoğullarından bir şahit de bu Kur'anın bir benzeri olan Tevratı delil gös- 
tererek Kur'ana iman etteyse siz de Kur'ana iman etmeyi gururunuza yedireme- 
diniz ise sizler insanların en zalimi ve en sapığı olmaz mısınız? Şüphesiz ki Al- 
lah, zalim bir kavmi hidayete erdirmez. 


*Âyet-i kerimede, İsrailoğullarından birinin, Kur'anın bir benzeri olan ki- 
tabın doğruluğuna şahitlik ettiğini, böylece Kur'anın da doğruluğuna şahitlik et- 
miş olacağı zikredilmektedir. Bu kişiden maksat, bazı müfessirlere göre Hz. 
Musa, diğerlerine göre ise Abdullah b. Selam'dır. Kur'anın benzerinden maksat 


` ise Tevrattır. 


. Mesruk ve Şa'bi, âyette zikredilen "İsrailoğullarından olan bir şahit."den 
maksadın Hz. Musa olduğunu, Hz.Musa'nın Tevratın hak bir kitap olduğuna da- 
ir şahitlik ettiğini, böylece Tevratın benzeri olan Kur'anın da hak kitap olduğunu 
tasdik ettiğini söylemişler, görüşlerine delil olarak da bu surenin Mekke'de nâzil 
olduğunu zikretmişlerdir. Zira, Mekke döneminde Yahudilerle muhatap olun- 
mamıştır. : 


5- Fetih Suresi, âyet: 2-3-5 : : 
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Sa'd b. ebi Vakkas, Abdullah b.Abbas, Mâlik b. Enes, Mücahid, Dehhak, 
Katade, İkrime ve Yusuf b. Abdullah b. Selam'a göre ise âyette zikredilen "İsra- 
iloğullarından bir şahit" ifadesinden maksat, Medine'de ilk müslüman olan Ya- 
hudilerden Abdullah b. Selam'dır. 


Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki: 


عن عامر بن سعد بن أبى وقاص عن أبيه قال ما سمعت النبى ( عله ) يقول 
لاحد يسشى على الأرض انه من هل الجن ال لبد لله بن لام قال وه 


رلت هذه الآية EES‏ شاه من بنى اسر رائیل 

"Ben Resulullahın yeryüzünde yürüyen herhangi bir kimse için "Bu cen- 

netliktir." dediğini duymadım. Ancak, Abdullah b. Selam için dediğini duydum. 

"İsrailoğullarından bir şahit de bu Kur'anın benzerine şahitlik etmiş" âyeti de 
onun hakkında nâzil olmuştur." (© 


Abdullah b. Selam'ın kardeşinin oğlu diyor ki: 


عن ابنأ أخى عبد لله بن DGE A İLİ‏ جاء عبد الله بن سلا PIG‏ 


osoro » 


heee‏ بك؟ قال : جت في تصرك» قال : اخرج إِلَى الاس فاطردهم 
yi‏ منك داخل» فرج عبد لله إلى النَّاس فقال: Gi‏ 
لاس ته کان ایی فی الجَاهِ gA‏ سول اله İÇ)‏ 


8 - لا سیا . .. 


ونزل فى EN‏ من کتاب الله ترت فى ( وشهد شاهد من بنى اسرائیل على 


Er 


YÖ E‏ دى i‏ الظّالمين) ورت فى (قل 


bd en‏ ره ماه مم ېس 


کقی بالله شهيداً يينى وبیتکم ومن عنده لم الكتاب ) إن لله سيفا مغمودا 


v. v os‏ م ثره ه ده په 


عنکم ون الماک قد جاورتگم فى بد کم هذا اذى ترل فيه نييكم» » فالله 
الله فى هذا لجل أن تقح لوه ه فو الله ان اموه عط ردن جيراتكم الملائكة 


Lİ,‏ سيف الله المغمود د عنكم فلا يعمد إلى إلى يوم الَْيامة» قال فَقَانُوا 


iSi saye İĞ‏ عثمان. 


G- Buhari, K.Monakiht'i-Ensar. bab: 19 
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"Osman'ı muhasaraya alanlar onu öldürme teşebbüsüne geçince, Abdul- 
lah b. Selam, Osman'ın yanına varmıştır. Osman (r.a.) ona: "Niçin buraya gel- 
din?" diye sormuş Abdullah: “Sana yardım.etmek için geldim." demiştir. Osman 
(r.a.) ona "Dışarı çık ve onları benden uzaklaştır. Zira senin dışarad olman, be- 
nim için içeride olmandan daha faydalıdır." demiştir. Bunun üzerine Abdullah 
b. Selam insanların karşısına çıktı ve şöyle dedi: "Ey insanlar, benim ismim ca- 
hiliye döneminde falandı. Resulullah (s.a.v.) bana "Abdullah" adını verdi, Ve 
Allahın kitabında benim hakkımda âyetler indi.” (... İsrailoğullarından bir şahit 
de bu Kur'anın benzerine şahitlik edip iman etmişse ve siz de iman etmeyi kibi- 
rinize yedirememişseniz, kendi kendinize zulmetmiş olmaz mısınız? Şüphesiz 
Allah, zalim bir kavmi hidayete erdirmez." âyeti benim hakkımda nâzil oldu ve: 
"Kâfirler: "Sen, Allah tarafından gönderilmiş bir peygamber değilsin." derler. 
Onlara de ki; "Benimle sizin aranızda Allahın ve kitabı bilen âlimlerin, şahit ol- 
maları yeter. )7( âyeti de benim hakkımda nâzil oldu. Ey insanlar, Allahın, kinla- 
rı içinde sizden uzaklaştırdığı kılıçlar mevcuttur. Peygamberinin yerleştiği bu 
şehirde sizlere melekler komşuluk etmektedir. Bu adamı öldürme hususunda 
Allahtan korkun, Allahtan. Allaha yemin olsun ki şayet bunu öldürecek olursa- 
nız komşularınız olan melekleri kovmuş olursunuz ve kınlar içinde sizden uzak- 


laşan kılıçları istemiş olursunuz. Onlar kıyamete kadar bir daha kınlarına gir- 
mezler." 


Abdullah b. Selam'ın Kardeşinin oğlu diyor ki: "Osman'ı kuşatan insanlar 
şu cevabı verdiler: "Öldürün bu Yahudiyi, öldürün Osman'ı, ® 


Resulullah (s.a.v.) Medine'ye hicret edince Abdullah b. Selam Resululla- 

ha bazı sorular sormuş, Resulullah Sorularını cevaplandırınca Abdullah: 
Me. 4 leş نت‎ EN e U ei سه‎ 
فال اشهد ان لا اله الا الله وانك رسول الله قال يا رسول الله ان اليهود قوم‎ 
- کور د ها هو‎ $3 


هت عن قبل أن EYL el li‏ 
e‏ عبد الله بن سام فيكم الوا Ül‏ وان Gla Gr‏ وان 
افضلنا قال الب 82 ) أي يعم ان أسلّم عبد الله بن سَلامٍقَالُوا أعاذه الله من 


ذلك فاعاد علوم ُو مغل مثل ذلك فخرج اليهم عبد الله فقال أشهد أن لا له 


7- Ra'd Suresi, Ayet: 3 
8- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 46, hah: 1, Hadis no: 6 
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١ محمد أ رسول الله الوا شرت وان شرتا وتتقصوه قال هذا كنت‎ oa 


` "Ben şehadet ederim ki, Allahtan başka ilah yoktur. Sen de Allahın pey- 
gamberisin." diyerek kelime-i şehadet getirmiş ve iman etmiştir. Sonra da Resu- 
tullaha şöyle demiştir: "Ey Allahın Resulü, Yahudiler, insanı şaşırtan bir toplu- 
luktur. Benim müslüman olduğumu öğrenmelerinden önce sen onlara beni sor." 


Bundan sonra Yahudiler, Resulullaha gelmişler, Resulullah onlara "İçi- 
nizde Abdullah b. Selam nasıl bir adamdır?” diye sormuş onlar “En hayırlımız 
ve en hayırlımızın oğlu, en üstünümüz ve en üstünümüzün oğludur." demişler- 

` dir. Bunun Üzerine Resulullah; "Abdullah b. Selam'ın müslüman olmasına ne 
dersiniz?" demiş onlar da "Allah korusun." cevabını vermişlerdir. Resulullah 
aynı soruyu tekrar sormuş onlar da aynı cevabı vermişlerdir. Bunun üzerine Ab- 
dullah b. Selam ortaya çıkmış ve "Ben şehadet ederim ki Allahtan başka ilah 
yoktur. Ve Muhammed Allahın peygamberidir." demiştir. Bunun üzerine Yahu- 
“diler "Bu en şerlimizdir ve en şerlimizin oğludur." dediler ve onu kötülemeye ` 
başladılar. Abdullah: Eyi Allahın Resulü, işte ben onların böyle yapacakların- 
. dan korkuyordum. " dedi. 


1 


Kez LE sesi GA 
GN ې‎ AĞ, 


11 Kâfirler, müminler için şöyle derler: "Eğer Muhammed'in getir- 
diği şeylerde bir hayır olsaydı onlara önce biz iman ederdik de önümüze 
geçemezlerdi." Kâfirler, bununla hidayete ermedikleri için: “Bu, eski bir 
yalandır.” diyeceklerdir. 


Kureyş müşriklerinden ve İsrailoğullarından Muhammed'e iman etme- 
yenler, ona iman eden müminlere şöyle demişlerdir: “Muhammed'e, getirdiği 
şeylerden dolayı iman etmekte bir fayda olsaydı sizler bizden önce onu tasdik , 
etmiş olamazdınız. Biz onu sizden daha önce tasdik etmiş olurduk. Onlar, Mu- 
hammed'e ve Muhammed'in getirdiklerine inanarak doğru yola erişmedikleri 


Buhari, K.Menakıbulensar, bab: 51.‏ و 
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için Muhammed'in getirdiği Kur'ana “Bu Kur'an, öncekilerin uydurdukları efsa- 
nelerdir." derler. 

*Müşriklerin bu iddiaları başka bir âyet-i kerimede şöyle ifade edilmiştir: 
“Kur'an, öncekilerin efsaneleridir. Muhammed onu başkalarına yazdırmış da, 
sabah akşam kendisine tekrarlanıp okunuyor." dediler. (1%) 


SP Y, مره مور‎ 

و ور ضغب د 25 ټول سی | AEA AARE‏ 
o ZN‏ ° - : 

نف كبكو © 


12- Kur'andan önce de, Musa'nın. kitabı Tevrat, bir rehber ve rah- 
met olarak gönderilmiştir. İşte bu Kur'an da zulmedenleri uyarmak ve iyi- 
likte bulunanları müjdelemek için Arap diliyle gönderilmiş, öncekileri tas- 
dik eden bir kitaptır. 


Bu Kur'andan önce de Musa'ya Tevratı indirdik. O Tevrat İsrailoğulları 
için bir önder ve bir rahmetti. Bu Kur'anı da Arapça bir dil ile daha önce indiri- 
len kitapları tasdik eden bir kitap olarak indirdik ki Kur'an, zalimleri uyarsın, 


zulümlerinden vazgeçsinler. İyilikte bu bulunanları da güzel mükafaatlarla müjde- 
lesin. 


© کک رکاش‎ Gn BİN 
OYA روز جا-‎ İN rağ 


13- "Rabbimiz sadece Allahtır." deyip de dosdoğru yolda yürüyenler 
için şüphesiz korku yoktur. Onlar mahzun da olmayacaklardır, 


14- İşte onlar, cennetliklerdir. Yaptıklarının mükafaatı olarak orada 
ebediyyen kalacaklardır. 


10- Furkan Suresi, öyet: 5 
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"Rabbimiz, kendisinden başka hiçbir ilah olmayan Allahtır." deyip de 
sonra söyledlileri bu söze bağlı kalanlar, doğru yoldan ayrılmayanlar, imanlarına 
şirki katmayanlar ve Allahın emir ve yasaklarına karşı gelmeyenler için kıya- 
met gününün dehşetinden dolayı bir korku yoktur. Onlar, geçmişteki yaptıkla- 
rından dolayı da üzülmeyeceklerdir. İşte bunlar, cennetliklerdir ve dünyada iken 
yaptıkları salih amellerin karşılığı olarak 2 ebediyyen kalacaklardır. 


WARES اول هان‎ GİNE 


İli İİ aang Mi 5 AeA 
va مر ور 7 ا‎ 
si YETİ 
ې له ا سا‎ 2 0 
ا فغك زونه‎ 


15- Biz insana, anne ve babasına iyilikte bulunmasım emrettik, An- 
nesi onu zahmetle karnında taşıdı ve zahmetle doğurdu. Onun, ana karmn- 
da taşınma ve sütten kesilme müddeti otuz aydır. O, kemale erip kırkına 

. basınca şöyle der: "Rabbim, bana ve anne babama ihsan ettiğin nimetleri- 
ne şükretmeyi, razı olacağın salih ameller iştemeyi bana ilham ct. Zürriye- 
timi de ıslah ct. Sana tevbe ettim ve ben müslümanlardanım." 


*Allah teala, bundan önceki âyetlerde kendisini birlemeyi, ona ibadette 
samimi olmayı ve doğruluktan ayrılmamayı emrettikten sonra bu âyet-i kerime- 
de de anneye babaya itaat etmeyi emretmiştir. Bu da,anne babaya itaatin, çok 
önemli bir vazife olduğunu göstermektedir. 


Âyet-i kerimede, annenin çocuğu kamında taşırken ve doğururken çeşitli 
sıkıntılar çektiği zikredildikten sonra, çocuğun sütten kesilmesinin otuz ayda 
gerçekleşeceği beyan edilmiştir. Hz. Ali (r.a.) bu âyetle, Bakara suresindeki 
“Anneler çocuklarını tam iki yıl emzirirler." (1) âyetini göz önünde bulundura- 
rak kadının hamilelik müddetinin en az altı ay olabileceğine hüküm vermiş ve 
altı ay içinde doğum yapan evli kadından zina cezasını düşürmüştür. 


11- Bakara Suresi, Ayet: 233 
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Âyet-i kerimede, insanın kemale ermesinden söz edilmektedir. Mücahid, 
Abdullah b. Abbas ve Katade'ye göre, insanın kemale ermesi otuz üç yaşına er- 
'mesiyle gerçekleşir. Taberi de "Kemale erme" ifadesinden sonra "Kırk yaşın" 
zikredilmesi sebebiyle bu görüşün daha uyğun olduğunu sylemiştir, 

Şa'bi ise, buradaki "Kemale erme" ifadesinden muksadın, kişinin yüküm- 
Jlülüğünün başladığı ergenlik çağı olduğunu söylemiştir. 

Âyet-i kerimede, kırk yaşına basan kişinin artık olgunluk çağına ereceği, 
şehvani arzuların baskılarından kurtularak akl-ı selim ile düşüneceği, rabbine 


şükretme ve salih amel işleme yollarını arastıiracağı, yaptığı günahlardań tevbe 
edeceği ifade edilmektedir. 


Taberi bu âyet-i kerimenin, Hz. Ebubekir es-Sıddiyk hakkında nâzil oldu- 
ğunu zikretmiştir. 


GE EZ e A EZ MELİ‏ و 
DİLEK A‏ 


16- Bunlar, en güzel amellerini kabul ettiğimiz ve günahlarından 
vazgeçtiğimiz cennetliklerdendir. İşte bu, dünyada vandedildikleri doğru 
vaaddir. 


İşte bu şefaatlara sahibolan kişilerin, dünyada iken yaptıkları amellerin en 
güzellerini kabul eder mükafaatlarını ona göre veririz. Ve yaptıkları kötülükleri 
bağışlayıp onlardan dolayı kendilerini cezalandırmayız. Bunlara, cennetliklere 
davrandığımız gibi davranmız. Bu, Allahın onlara, dünyada iken vaadedilen 
doğru bir vaaddir. 


*Muhammed b.Hatib diyor ki: "Hz. Ali Basralılara galip geldiğinde onun 
yanında Hz. Osman'ın aleyhinde konuşuluyordu. Bu konuşanlardan biri: "Ara- 
mızda doğru hüküm verecek biri var. Meseleyi ona arzedelim." dedi. Meseleyi 
Hz. Ali'ye arzettiler. Hz. Ali (r.a.) şöyle dedi: "Osman (r.a.) Allahın, hakkında 
şöyle buyurduğu kimselerdendir: “Bunlar, en güzel amellerini kabul ettiğimiz 


ve günahlarından وه‎ cennetliklerdendir. İşte bu, dünyada vaadedil- 
dikleri doğru vaaddir.” 


Mücahid diyor ki: "Ebubekir (r.a.) Ömer (r.a.)ı çağırdı ve ona: "Ben sana 
bir vasiyette bulunacağım. Sen onu muhafaza et." dedi ve şöyle buyurdu: "Şüp- 
hesiz ki Allahın, gecede yerine getirilecek bir kısım hakları vardır ki onları gün- 
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düzün kabul etmez. Ve gündüzün yerine getirilecek bir kısım hakları vardır ki 
onları geceleyin kabul etmez. Hiçbir kimsenin, farzları eda etmeden nafileyi “ 
yapmaya hakkı yoktur. Kıyamet gününde terazisi ağır gelen kimsenin terazisi- 
nin ağır gelme sebebi, dünyada iken hakka uyması ve hakka uymanın zorluğuna 
katlanmasıdır. Kendisine haktan, hayırdan başka bir şey konmayan terazinin 
ağır gelmesi muhakkaktır, 


Kıyamet gününde terasizi hafif gelenlerin terazilerinin hafif olma sebebi 
ise, onların dünyada iken batıla uymaları ve batılın kendilerine kolay gelmesi- 
dir. Kendisine batıldan başka bir şey konulmayan bir terazinin hafif gelmesi 
muhakkaktır. Görmez misin ki Alfah, cennetlikleri en güzel amelleriyle zikredi- 
yor. Öyle ki bir insan “Benim amelim nerde bunların ameline ulaşacak?" der. 
Bunun sebebi ise Allahın, onların en kötü amellerini affetmesi ve onları ortaya 
çıkarmamasıdır. Yine görmez'misin ki Allah, cehennemlikleri en kötü amelle- 
riyle anıyor. Öyle ki insan, "Benim amelim bunların amelinden daha hayırlıdır." 
der. Bunun sebebi ise, Allahın, onların en güzel amellerini reddetmesidir. Yine 
görmez misin ki Allah zorluk ifade eden âyetlerini kolaylık ifade eden 

` âyetleriyle kolaylık ifade eden âyetlerini de zorluk ifade eden âyetleriyle birlikte 
, birlikte indirmiştir ki, mümin hem ümit hem de korku içinde bulunsun: Böylece 
kendisini eliyle tehlikeye atmasın ve Allahtan, hak dışında bir tememnide bu- 


lunmasın, ٠ 
BİLE İNE YA Kd 
YÜZ A ayl 5 
OLC 

AE İLLE PO GEZ GE 


17-18- Fakat o kimse ki, anne ve babasına: "Öf size, benden. önce 
birçok nesiller gelip geçti (Hiçbiri dirilmedi) Şimdi bana tekrar dirilip ka- 
birden çıkacağımı mı vaadediyorsunuz?" der. Anne ve babası ise Allahtan 
ona yardım dilerler: "Yazık sana, iman et. Allahın, tekrar dirilme husu- 
sundaki vaadi mutlaka gerçekleşecektir.” derler, O da; “Bu söyledikleriniz 
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eskilerin masallarından başka bir şey değildir." der. Evet, işte böyle olan- 
lar, kendilerinden önce gelmiş geçmiş insan ve cinden ümmetlerle beraber 
azabı hak eden kimselerdir. Şüphesiz onlar, hüsrana uğrayanlardır. 


Kendisini, iman etmeye, öldükten sonra dirilip hesaba çekileceğini kabul 
etmeye davet eden baba ve annesine karşı, bezginliğini ifade ederek: "Öf size, 
öldükten sonra tekrar dirileceğimi mi bana vaadediyorsunuz? Halbuki benden 
önce nice ümmetler gelip geçti. Onlar tekrar dirilmediler." diyen kişiye babası 
ve annesi, Allahtan yardım ve inayet dilerler ve İslamı kabul etmesini isterler ve 
ona derler ki: "Vay senin haline, Allaha iman et. Şüphesiz ki Allahın, öldükten 
sonra insanları diriltme vaadi haktır." Baba ve annesini dinlemeyen bu isyankâr 
kişi ise şöyle der: "Sizin bu söyledikleriniz geçmişlerin efsanelerinden başka bir 
şey değildir. "İşte böyle insanlar için Allahın azap sözü hak olmuştur. Bu insan- 
lar, kendilerinden önce geçen cin ve insanlardan meydana gelen kâfir ümmetler- 


le birlikte Allahın azabını tadacaklardır. Şüphesiz ki onlar, hüsrana uğrayanlar- 
dır. 


*Hasan-ı Basri, bu âyette zikredilen kişiden maksadın, öldükten sonra di- 
rilmeyi yalanlayan, anne ve babasına kötülük eden, gi işleyen her kâfir kişi 
olduğunu söylemektedir. 


Bu âyet-i kerimenin, Hz. Ebubekir'in oğlu Abdurrahman'ın hakkında, 
müslüman olmadan önce nâzil olduğunu söyleyenler olmuşsa da Hz. Aişe bu- 
nun doğru olmadığını söylemiştir. 


- Yusuf b. Mâhek diyor ki: 


ر قال کان öl‏ علَى الم جاز اس شعمله معاوية د eni‏ 


Mos ir. za 2.0. لر اد‎ 


فجعل يذ كر يزيد بن معاویة لکی يبايع له بعد أبيه قال له عبد الرحملنٍ 0 
یی یکر شين قال خذره قدخل بیت عائشة قل دروا علي قال مراد 
هذا Ji sifi‏ الله فيه والزى قال لوالديه US Gi‏ آتعداتتی dü‏ عائشة 

تر رزاه cali‏ ما Ji‏ الله فنا شيكاً من القرآن الأ ان الله Jp‏ عذارى 

"Muaviye, Mervan b. Hakemi Hicaz'a vali tayin etmişti. Mervan bir hut- 

be okudu ve hutbesinde Muaviye'nin oğlu Yezid hakkında konuştu. Babası Mu- 


aviye'den sonra halife olarak Yezid'e biat edilmesini telkin ediyordu. Bunun 
üzerine Hz. Ebibekir'in oğlu Abdurrahman, Mervan'ın bu sözlerine karşı çıktı ve 
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ona birşeyler söyledi. Bunun üzerine Mervan: "Onu yakalayın." dedi. Abdurrah- 
man Hz. Aişe'nin evine sığındı. Onu oradan çıkarmaya güçleri yetmedi. Bunun 
üzerine Mervan şöyle dedi: “Allah, bunun hakkında "Fakat o kimse ki anne ve 
babasına "Öf size, benden önce birçok nesiller gelip geçti (hiçbiri dirilmedi) 
şimdi bana, tekrar dirilip kabirden çıkacağımı mı vaadediyorsunuz?" âyetini in- 
dirdi. Hz. Aişe, perdenin arkasından şu cevabı verdi: “Allah, Kur'anda benim 
suçsuz olduğumu bildiren âyetlerden başka, bizim hakkımzıda birşey indirme- 
miştir.” (12) 


AAE Tw 


dl : Ee 2‏ فاا ا شه 


19- Herkese, işledikleri amelierc uygun dereceler vardır. Bu, Allahın, 


amellerinin karşılığını tamemen vermesi içindir. Onlar hiçbir haksızlığa 
uğramazlar. 


Allaha ve âhiret gününe iman eden, baba ve annelerine iyilikte bulunan 
kimselerin de Allahı ve âhiret günün inkar eden kimselerin de işledikleri amel- 
lerin kiyamet gününde Allah katında dereceleri vardır. Müminlerin dereceleri 
müsbettir. Kâfirlerin derecesi ise menfidir. Allah, herkesin işlediği amele bir de- 
rece vermiştir ki yapılan amellerin karşılığını.tam vermiş olsun. Müminlere cen- 
nette, kâfirlere de cehennemde, amellerinin derecelerine göre yer versin, Onla- 
rın hiçbirine asla zulmedilmez. 


EN ی په و‎ SOUZA 


STE li EŞİNİ 


وا وو 
IRE‏ 


20- Kâfirler, cehennem ateşine arzedildikleri; gün, onlara şöyle deni- 
lecektir; "Sizler dünya hayatında bütün güzci şeylerinizi harcayıp: bitirdi- 


12- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 46, bub: 1 
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niz ve onlarla zevk ve sefa içinde yaşadınız. Ama bugün, yeryüzünde haksız 
yere büyüklük taslamanızın ve yoldan çıkmanızın karşılığı olarak hor ve 
hakir kılan azabı tadın." 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, dünyada iken zevk ü sefa içerisinde ya- 
şayan, hakka boyun eğmeyi gururlarına yediremeyen ve fısk u fücura düşen in- 
sanların, âhirette bu tür nimetlerden payları olmayacağını ve kendilerini hor ve 
hakir kılan cehennem azabına sürükleneceklerini beyan etmektedir. 


© Halife Hz. Ömer (r.a.) bir gün Şam'a gitmiş ve orada kendisine daha önce 
hiç görmediği bir yemek ikram etmişler. Bunun üzerine Hz. Ömer: "Bize böyle 
bir yemek ikram ediliyor. Bizden önce arpa ekmeği ile bile karınlarını doyura- 
madan ölen fakir müslümanlara ne verildi?” diye sordu." Halid b. Velid de: 
"Onlara cennet verildi.” diye cevap verdi. Bunun üzerine Hz, Ömer'in gözleri 
doldu ve şöye dedi: "Yemin olsun ki, bizim payımız gelip geçici nimetler ise, 
onlar da cenneti kazanmışlarsa onlarla bizim aramazıda çok büyük farklar var- 
“dır.” 


Resulullah (s.a.v.) bir gün fakir müslümanların bir arada bulundukları as- 
hab-ı Suffe'nin yanına vardı, Onların, elbiselerini, yama bulamadıkları için 
postlarla yamadıklarını gördü ve onlara “Siz bu gün mü daha iyisiniz yoksa sa- 
bahleyin bir elbise öğleden sonra başka bir elbise giyeceğiniz ve bir yemekte bir 
kap, öteki yemekte başka bir kapla yemek yediğiniz ve evlerinize, Kâbe'ye per- 
de asıldığı gibi perde asıldığı gün mü daha iyi olacaksınız?" diye sordu. Ashab-ı 
Suffe: "Biz o gün daha i iyi oluruz." dediler. Resulullah da buyurdu ki: "Bilakis 
siz, bugün daha iyisiniz." 


İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra şu âyetleri okumuş: "Kim 
dünya hayatını ve onun ziynetlerini isterse, biz onlara dünyada yaptıklarının 
tam karşılığını veririz. Onların orada bir şeyleri de eksiltilmez." (3) "Kim, 
âhiret menfaatini isterse, onun mükafaatını artırırız. Kim de dünya menfaatini 


isterse ona dünyada istediğinin bir kısmını veririz. Âhirette ise; hiçbir nasibi 
yoktur," (14) 


“Kim, geçici dünya hayatını isterse, bunlardan istediğimize dilediğimiz 
kadar veririz. Sonra da ona cehennemi hazırlarız. Oraya perişan bir halde, Alla- 
hin rahmetinden kovulmuş olarak girer." (15) ve şöyleder: "İşte dünya hayatın- 
dayken bütün güzel şeylerini harcayıp bitirenler bunlardır." 


13- Hud Suresi, âyet: 15 
14- Şura Suresi, yet: 20 
15- İsra Suresi, Ayet; 18 
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٥م‏ لم A ERA SİLE‏ لوو کر ‌رسه سم 
HAL VEL‏ ديون 


Cd 


ره ٣‏ و یرہ و سه 29 TA,‏ > 
İZ‏ ااانا فک OZ‏ 


21- Ey Muhammed, Âd'ın kardeşi Hud'u hatırla, Kendisinden önce 
ve sonra nice uyarıcı peygamberler gelip geçmiş olan Hud, bir zaman "Ah- 
kaf" da oturan kavmini şöyle uyarmıştı. "Sadece Allaha ibadet edin. Ben, 
sizin için büyük bir günün azabından korkuyorum." 


*Allah teala, bu âyet-i Kerime ile kavminin kendisine karşı çıkması üzeri- 
ne Hz. Muhammed (s.a.v.Ji teselli ediyor ve "Ahkaf" bölgesinde yaşayan Âd 
“kavmine gönderilen Hz. Hud'un da kavmini Allahı birlemeye davet ettiği zaman 
“kavminin onu yalanladığıni beyan ediyor. 
"Ahkaf"ın kelime manası "Uzun bir şekilde yığılmış olan kum "سیر‎ de- 
mektir. 5 
Âyette zikredilen “Ahkaf"dan nerenin kasdedildiği hakkında farklı görüş- 
ler zikredilmiştir. Í : 
, Abdullah b, Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre "Ahkaf", Yemen'de 
Umman ile Hadramut arasında bir yerdir. İbn-i İshak da bu görüştedir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe ve Dehhak'a göre ise, 
Şam topraklarında bir dağın adıdır. : 
Katade'ye göre ise Ahkaf, Yemen'de “Şahr" bölgesinde, deniz kenarında 
bulunan kumluk bir yerdir, 
Mücahid ise Ahkaf'ın, yeryüzü manasına geldiğini söylemiştir. 
Taberi, Ahkaf'ın, "Uzunca yığılan kum yığını" demek olduğunu, bunun 
Şam'da da Yemen'de Şuhr'da da olabileceğini ifade etmiş ve bunun yerini bil- 


menin farz olmadığını, bilmemenin de herhangi bir soruniluluk getirmediğini 
söylemiştir. ١ 
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: 22- Kavmi ise şöyle dedi: "Sen bize, ilahlarımızdan çevirmek için mi 
geldin? Eğer sözünde doğru olan kimselerdensen, vaadettiğin şeyi getir bi- 
ze" 1 


Hud, kavmine "Ancak Allaha ibadet edin. Ben sizin için büyük bir günün 
azabından korkuyorum." deyince kavmi ona şu cevabı vermiştir. “Ey Hud, sen 
bize,ilahlarımıza ibadeti bırakıp senin davet ettiğine ibadet etmemiz için mi gel- 
din? Eğer sen konuştuklarında doğru olan bir kimse isen bu ilahlara tapmamız 
yüzünden azaba uğrayacağımız vaadini gerçekleştir ve o azabı bize getir." 

سي وه ار vr‏ سه ډو ES‏ وور 
vd a - EE 2.1. ۹ -‏ 2 وې «: 
İK SERİSİNİ‏ نٹ م ودی DİNA‏ 

23- Hud da onlara şöyle dedi: "Azabınızın nc zaman incceğine dair 
bilgi sadece Allah katındadır. Ben size, benimle gönderileni tebliğ cdiyo- 
rum. Ne var ki ben sizi, cahillik yapan bir kavim olarak görüyorum." 


Hud, kendisiyle alay eden kavmine şu cevabı verdi: "Allahı inkar etmeniz 
yüzünden uğrayacağınızı söylediğim azabın gelme vaktini ancak Allah bilir, Bu 
hususta ben, Allahın bana bildirdiğinden başka birşey bilmem. Ben, ancak Al- 
lah tarafından size gönderilmiş bir peygamberim. Onun bana, gönderdiği şeyleri 
size tebliğ ederim. Fakat ben sizin, cahil bir kavim olduğunuzu görüyorum. İn- 
karınız yüzünden ne gibi zararlara uğrayacağınızi takdir edemiyorsunuz, Ve Al- 
lahın azabının acele gelmesini istiyorsunuz. . 

ص 5 b x‏ 
ECKE‏ 87 ده صا CAT‏ 
فل راوه عا ره ae‏ لواهذا رصع ېنادو اسم 
S b‏ 
lay‏ ا کہ 
به GUR‏ 
` 7 


٠ 
- 


ام 


ار« 32 5 


2 ر b 5 r‏ 
دلب ام فاص رمل سک GİNE‏ 
i OZ‏ 


24-25- Onlar, o azabın bir bulut şeklinde vadilerine doğru yayıldığını 
görünce: "Bu bize yağmur yağdıracak bir buluttur." dediler. Bunun üzeri- 
ne Hud, onlara şöyle dedi: "Hayır, o, hemen inmesini istediğiniz şeydir. O, 
bir rüzgardır. Onun içinde, rabbinin emriyle herşeyi yerle bir edecek can 
yakıcı bir azap vardır." Bunun üzerine bir anda onlar o hale geldiler ki, 


evlerinden başka hiçbir şey görülmez oldu. İşte biz, suçlu kavmi böyle cc- 
zalandırırız. 


تس 


7 


*Allah teala, Âd kavmini helak etmek için,yaşamış oldukları vadinin üze- 
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rine azabını bulut şeklinde göndermiştir. Bunu gören Âd kavmi, kurak bir mev- 
sim yaşadıkları için "Bu bize yağmur yağdıracak birbuluttur." demişler ve kendi 
kendilerine sevinmişlerdir. Hud (a.s.) ise onlara "Bu, sizin acele olarak istediği- 
niz azaptır. Bu, içinde can yakıcı azap taşıyan bir fırtınadır." dedi. Bu fırtına, 
rabbinin emriyle herşeyi harap etmektedir. Böylece Hud kavmi tamamen helak 


olup gitti. Evlerinden başka ortada hiçbir şey kalmadı. Evet, Allah, zalim kavmi 
işte böyle cezalandırır. 


Resulullahın Zevcesi Hz. Aişe (c.anh.) diyor ki: -‏ 
عن عائشة رضى ÜN‏ ( عه ) قات ما رأيت رسول الله 
t)‏ ضاحكاً ئی ii‏ يسم لت وان اذا رأى 
Gaa‏ بر سول الله الئاس اذا رأوا piçi‏ 


رجاء أن يَكُونَ فيه Lİ‏ وراك اذا ريه عرف في وجهك الكراهية CIG‏ 


١ ٢‏ و EE‏ و Me. TESTE‏ ودراد 


پروي ار یکوت فيه عذاب عذاب قوم بالريح وقد si)‏ قوم العذاب 


فقالوا هذا عارض GL‏ 


“Ben, Resulullahın, küçük dili görünecek şekilde güldüğünü asla görme- 
dim. O, sadece gülümserdi. Bir bulut veya bir rüzgar göründüğünde, yüzünden 
üzgün olduğu anlaşılırdı. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, insanlar bulutu gördük- 
leri zaman ondan yağmur yağacak ümidiyle seviniyorlar, Fakat bakıyorum ki 
sen, onu gördüğün zaman, yüzünden onu hoş karşılamadığın anlaşılıyor." Dedi 
ki: "Ey Aişe, o bulutun içinde bir azap olmadığına ben nasıl emin olayım? Bir 
` kavme rüzgarla azp edilmiştir. Bir kavim de azabı görünce, ' "İşte bu, bize yağ- 
mur yağdıracak bir e demiştir. (16) 


PEY GENCE ف‎ etenga 


- 
. “o 


مسم سه ره و وم و T.e‏ هس ۴ Ze . EE‏ 
erk PANPE‏ نز نا زا 
را 
o A‏ هينما فا ف E‏ 


26- Şüphesiz biz, Ad kavmine, Sizlere vermediğimiz imkanlar vermiş- 
tik. Onlara kulaklar, gözler ve kalbler bahşetmiştik. Ne yazık kı, verdiği- 
miz kulaklar, gözler ve kalbler onlara hiçbir fayda sağlamadı. Çünkü on- 
lar, Allahın âyetlerini inkar ediyorlardı. Alay edip durdukları azap da on- 
ları kıskıvrak kuşatıverdi. 


Cüz: 26, Süre; 46 AHKAF SURESİ 413 


Ey Kureyş kâfirleri, inkarları yüzünden helak ettiğimiz Âd kavmine size 
dünyada vermediğimiz nimetler vermiştik. Onlar hem mal bakımından güçlü 
hem de bedenen güçlüydüler. Biz onlara, rablerinin gönderdiği âyetleri dinleye- 
cek kulakler, delillerini görecek gözler, indirdiği kitapları anlayacak kalbler ver- ` 
miştik. Fakat ne kulakları ne gözleri ne de kalbleri onlara bir fayda sağladı. Zira 
onlar, âzâlarını kendilerine faydalı olacak yerlerde değil, kendilerini azaba sü- 
rükleyecek yollarda kullandılar, Çünkü onlar, Alahın delilleri olan peygamber- 
leri inkar ediyorlardı. Neticede alaya aldıkları azap kendilerini çepeçevre kuşatı- 
verdi. Sizler de Allahı inkar edip peygamberlerini yalanlayarak onların durumu- 
na düşmeyin. Azap gelmeden önce, yaptıklarınızdan vazgeçin. 


DE NEZ e elik 


27- Şüphesiz biz, sizin çevrenizde yaşayan bir çok ülkeleri helak et- 
miştik, İnkarlarından dönerler diye âyetlerimizi çeşitli üstuplarda açıkla- 
mıştık. 


Ey Kureyş kâfirleri, sizin çevrenizde bulunan Âd kavminin yaşadığı Ah- 
Kaf bölgesini, Semud kavminin yaşadığı "Hicr" bölgesini, Sebe' kavminin yaşa- 
dığı ve Me'rib seddinin yıkıldığı yeri ve Lut kavminin yere battığı Sodom şehri- 
ni helak ettik. Biz onlara, çeşitli âyetlerimizi açıklamışık ki inkarcılıklarından 
vazgeçsinler. Fakat onlar, inkarlarında ısrar ettiler. Biz de onları tamamen yok 
ettik. Bize karşı onların hiçbir yardımcısı da bulunmadı. 


r ۶ وړ‎ 


> هم‎ AL 


28--O zaman Allaha yaklaştırsın. diye, Allahtan başka edindikleri 
ilahların kendilerine yardım etmesi gerekmez miydi? Aksine, onlardan 


uzaklaşıp kayboldular. İşte bu, o onların yalanları ve uygardaklárı iftiraları- 
dır. 


Bizim azabımız gelip kendilerine çatınca, kendilerini Allaha yaklaştırsın 
diye Allahın dışında taptıkları putları, bu helak edilen kavimlere yardım etmeli 
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değiller miydi? Bilakis o putlar, kendilerine tapanlardan uzaklaşarak ortadan 
kayboldular. Çünkü onlara tapanlar ilahi azaplahelak oldular, Putlar ise taş, ma- 
den gibi cansız varlıklardı. Allahın azabından etkilenmeleri söz konusu olmadı. 
Puta tapanların: “Bunlar sizi Allaha yaklaştıracaklar." şeklindeki sözleri, kendi- 
lerinin yalanları ve uydurdukları iftiralardan başka bir şey değildir. 


A ESANS 6 


e.’ ÇENE 


ENEZ 
جد‎ e کہ له‎ E 
© BALLA 


29- Ey Muhammed, bir zaman Kur'anı dinleyecek bir cin taifesini 
sana yöneltmiştik. Kur'anın okunuşunda hazır bulununca, birbirlerine: 


; "Susun dinleyin." dediler, Okuma bitince de kavimlerine uyarıcılar olarak 
döndüler, 


*Âyet-i kerimede, cinlerin Resulullaha yöneldikleri, ondan Kur'an dinle- 
dikleri, Resulullahın, Kur'an okumayı bitirmesinden sonra da dönüp kavimleri- 
ne gittikleri ve onları uyardıkları beyan edilmektedir. 


Ancak Resulullahın, cinlerin geleceklerinden haberi bulunup bulunmadı- 
ğı, cinlerle görüşürken yanında sahabilerden herhangi birinin bulunup bulunma- 
dığı, cinlerle sadece Mekke'de "Nahle" veya "Hücun" denen yerde mi yoksa 
hem Mekke hem.de Medine'de mi karşılaştığı, kendisine gelen cinlerin sayısının 
yedi veya dokuz yahut on beş veya üçyüz ya da on iki bin mi olduğu hakkında 
` farklı rivayetler zikredilmiştir. 


Bu rivayetlere bakarak, Resulullahın, cinlerle çeşitli yerlerde, muhtelif 
zamanlarda, farklı görünümler içerisinde karşılaşıp görüştüğünü söylemek en 
uygun olan yorumdur. 


1- Resulullahın, cinlerin gelmesinden, daha önceden haberi olup olmadığı 
. ve cinlerin, kendisini dinlerken onları görüp görmediği meselesi: 

` a- Abdullah b. Abbas, Resulullahın, cinlere bilerek Kur'an okumadığını 
ve onları görmediğini söylemiş ve şunları rivayet etmiştir. ` 


-o 20 


عن عباس ری T EERTE‏ 


ek‏ . هو 


عامدين الى سوق عکاظ وقد ٠‏ حيل بين الشياطين وبين خر السماء وارسلت 
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و مت 00 RAE PA‏ ځا ين ات سل 


3 o.» 


Ga فقَالُوا حيل‎ İLİ الشهب فَرَجَمّت الشيّاطين الى قومهم‎ ege 


.0 م Or BA sö.‏ م مم 


وبين Gie SL LA‏ الشهب قارا ما حال بينکم وبين خپ 
ا 8 حدث َاضريوا beyz e‏ فانظروا ما هذا 


رر هر BA,‏ سف اه dee ei‏ 


3... 


e سوق‎ A PEN 
هذا والله لی‎ ŞE لَه‎ yl T سَمِعُوا‎ Gİ بأصحابه صلاة الجر‎ 


.... Eeee امه‎ 


KE‏ وين MİLA‏ حین جما إلى قومهم وقالوا ا وم 
LU‏ پېدی الى الرشد Aİ Lİ‏ بريبنا أحداً 


sez وو‎ 


İS‏ على بيه ( لله ) قل أوحى الى ونما أوحى اليه قول الجن 


“Resulullah, sahabilerinden bir toplulukla birlikte Ukaz panayırına git- 
mek üzere yola çıkmıştır. Bu sırada şeytanların, gökten haber almalarına engel 
olunmuş, onların üzerine gökten ateş parçaları gönderilmiş ve onları kavimleri- 
nin yanına geri çevirmiştir. Kavimleri onlara: “Ne oluyor size?" diye sormuşlar 
onlar da şöyle demişlerdir: "Bizim, gökten haber almamıza engel olundu. Bizim 
üzerimize ateş parçaları gönderildi." Kavimleri onlara: "Sizin gökten haber al- 
manıza engel olan mutlaka yeni bir şey olmuştur. Siz, yeryüzünün doğu ve batı- 
larını tarayın. Sizin, gökten haber almanıza mani olan şeyin ne olduğunu araştı- 
rın." demişlerdir. Bunun üzerine, “Tihame" bölgesine doğru yönelin cinler, 
"ukaz" panayırına gitmek üzere "Nâhle" denilen yerde bulunan Resulullah 
(s.a.v.)e yöneldiler. Resulullah, sahabilerine sabah namazını kıldırıyordu. Cinler 
Kur'anı işitince onu dinlediler ve kendi kendilerine: "Vallahi sizin, gökten haber 
almanıza engel olan işte budur.” dediler, İşte cinler oradan dönüp kavimlerine 
gittiklerinde şu âyetin beyan ettiği sözleri söylediler: "Ey Muhammed, de ki; 
"Bana şu vahyedildi. Cinlerden bir topluluk Kur'an okumamı dinlemiş ve şöyle 
demişler: "Gerçekten biz, hayrete düşüren hidayeti gösteren bir Kur'an işitik ve 


ona iman ettik. Artık rabbimiz olan Allaha hiçbir kimseyi ortak koşmayacağız." 
a) . 


17- Cin Suresi, Syet: 1-2. 
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Bunun üzerine Allah teala peygamberine "Kul öhiye" suresini (Cin sure- 
sini) indirdi. Böylece Resulullaha, cinlerin konuştukları şeyler Allah teala tara-. 
fından vahiyle bildirildi." (18) 


b- Abdullah b, Mes'ud ise Resulullahın, cinler tarafından davet edildiğini 
ve onlara Kur'an okuduğunu söylemiş ve şunları rivayet etmiştir: Alkame diyor 
ki: 

© سام رقره و - A»...‏ هم ده رر be‏ 


Lala li‏ : آنا سألت اين مسعود. . فقتلت : هل شهد أحد منکم مع رسول 
اله رع tidi‏ قال AN:‏ ( ت ذات 


يلق EE‏ فألتمسناه فى الأودية والشعاب. CS‏ استطير أو اغتيل 
AİLEN‏ بها قو E NS‏ 


قال GLA‏ يا رسول الله! YGL‏ فَطَبناك فلم تجدك فبعنا بشرليلة بات 


2a وم‎ # ose ده‎ Gos 2 مله‎ D رس‎ 


بها قوم َال «آتانی داعى الجن . فُذهبت مغه . فقرأت عليهم القرآن» قال 
gli‏ بنا GÜ‏ آثارهم ررر وان الاد فقال «لكم کل عَظم ذکر 


اه م شاع یره »> Me.‏ 


اسم الله عليه يقع فى أيديكم اوفر ما يكون لحماً وکل بعرة علّف 
dük Kİ‏ رَسُولُ الله عل قلا تسعنجوا بها CÉS‏ لَعام إخوانكم ». 


"Ben, İbn-i Mes'ud'a şunu sordum "Sizden herhahgi biriniz, Resulullah 
ile birlikte cinlerin gecesinde hazır bulundu mu?" Abdullah b. Mes'ud da dedi 
ki: "Hayır. Fakat, bir gece biz Resulullah ile birlikte bulunuyorduk. Onu kaybet- 
tik. Vadileri ve yolları aradık, Dedik ki: O, kaçirıldi veya suikasda uğradı. Bizo 
gece, bir topluluğun geçireceği en kötü geceyi geçirdik. Nihayet sabah oldu. Bir 
de ne görelim, Resululah Hira tarafından geliyor: Dedik ki: "Ey Allahın Resulü, 
biz seni kaybettik ve aradık, fakat bulamadık, biz bu geceyi bir topluluğun ge- 
çirdiği en kötü'gece olarak geçirdik." Resulullah şöyle buyurdu: “Bana cinlerin 
davetçisi geldi. Ben onunla birlikte gittim. Onlara Kur'an okudum.” 

Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Biz Resulullah ile beraber aynı yere gittik. 
O bize, cinlerin ve ateşlerinin kalıntılarını gösterdi. Cinler,Resulllahtan yiyecek 
istemişler, Resulllah da onlara; "Üzerine Allahın ismi anılan ve elinize geçen 
her kemik, en etli haliyle birlikte sizin yemeğinizdir. Her hayvan dışkısı da sizin 
hayvanlarınızın yemeğidir.” demiştir.: Sonra Resulullah sahabilere: “Siz bu iki. 


18- Buhari, K.el-Ezan, bab; 105, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 72, bab: 1 / Müslüm, K.es-Salah, babi 
149, Hadis no: 449 / Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 72, Hadis no: 3223. 
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şey ile taharet etmeyin. Çünkü bunlar, kardeşlerinizin yemeğidir. (1% buyurmuş- 
tur. 


Bu iki ravayetten anlaşıltliğı gibi Resulullah bir. kere cinlerden habersiz ` 
olarak Kur'an okümuş ve onlar da kendisini dinlemişlerdir. Diğer bir defa da 
cinler Resulullahı davet etmişler o da onlara Kur'an okumuştur. 


2- Resulullah cinlerle görüşürken yanında sahabilerden herhangi bitinin 
bulunup bulunmadığı meselesi: 


a- Abdullah b. Mes'ud'dan rivayet edilen ve bundan önce -b- şıkkında 
zikredilen hadis, Resulullahın, cinlerle görüşürken yanında sahabilerden her- 
hang ibiriniń bulunmadığını ifade etmektedir. 


b- Yine Abdullah b. Mes'ud'dan rivayete dilen şu hadis-i şerif ise Abdul- 
lah b. Mes'üd'un, Resulullahin cinlerle görüştüğü gece onunla beraber olduğunu 
ifade etmektedir. Abdullah b. Mes'üd diyor ki: 


عن عبد الله بن و أن النبى ( ته ) قال له ليلة الجن :ما في إداوتك؟» 
قال : chy‏ قال : 71 yakala di‏ 


“Cin gecesinde Resulullah bana dedi ki: "Mataranda ne var?" Dedim ki: , 
“Hurmasuyu." Resulullah: "Güzel hurma, temiz su." dedi. 20 


Diğer bir rivayette ise Abdullah b. Mes'ud şöyle diyor: ١ 
عن عبد الله بن مسعود قال بينما نحن مع رسول الله ( تله ) بمكة وهو في‎ 
نفر من أصحابه اذ قال ليقم معى رجل منكم ولا يقومن معي رجل في قلبه‎ 
من الغش مشقال ذرة قال فقست معه وأخذت اداوة ولا أحسبها الاماء‎ 
حتى اذا كنا باعلى مكة رأيت اسودة مجتمعة‎ (ÈE) فخرجت مع رسول الله‎ 
خطا ثم قال قم ههنا حتی آنيك قال فقمت‎ (EE) لی رسول الله‎ İn قال‎ 
| معهم رسول‎ yd اليهم فرأيتهم يتنورون اليه قال‎ (EE) ومضى رسول‎ 
الله ( مي ) ليلا طويلا حفى جاءنى مع الفجر فقال لى مازلت قائما يا ابن‎ 
مسعود قال فقلت له يا رسول الله أولم تقل لی قم حتى آنيك قال ثم قال لى‎ 
هل معك من وضوء قال فقلت نعم ففتحت الاداوة فاذا هو نبيذ قال فقلت له‎ 


19- Mllslim, K.es-Salah, bub: 50, İadis no: 150/ Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 46, Hadis no: 
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يا رسول الله والله لقد أخذت الاداوة ولا أحسبها الا ماء فاذا هو نبيذ قال 
57 » بت ٨ 35 04 550 z mee‏ 
فقال رسول الله (EE)‏ تمرة طيبة وماء طهور قال ثم توضا منها فلما قام 
يصلى أدركه شخصان منهم YU‏ له يا رسول الله انا نحب ان تؤمنا في صلاتنا 
قال فصفهما رسول الله (ÈE‏ خلفه ثم صلى بنا فلما انصرف قلت له من 
كانت بينهم وقد سألونى الزاد فزودتهم قال فقلت له وهل عندك يا رسؤل الله 
وجدوه شعيرا وما وجدوه من عظم وجدوه كاسيا قال وعند ذلك نهى رسول 


اله (EE)‏ عن أن يستطاب بالروث والعظم. 
"Biz, birgün Resulullahın bazı sahabileriyle birlikte Mekke'de bulunuyor-‏ 

duk. Resulullah, "Sizden biriniz kalkıp benimle gelsin. Fakat kalbinde zerre kä- 
dar aldatma hissi taşıyan benimle gelmesin." dedi. Ben kalkıp gittim. İçinde su 
bulunduğunu zannederek mataramı da aldım, Resulullah ile beraber çıkıp gittik. 
Mekke'nin üst tarafına varınca orada bir araya toplanmış karaltılar gördüm. Re- 
sulullah yere bir çizgi çizdi. Sonra bana: "Ben gelinceye kadar burada ayakta 
bekle." dedi. Ben orada ayakta durdum. Resulullah (s.a.v.) ise yürüyüp gitti. O 
karaltıların, Resulullahın üzerine tırmandıklarını gördüm. Resulullah onlarla ge- 
ce boyunca sohbet etti. Şafak vakti benim yanıma geldi ve bana: “Ey İbn-i 
Mes'ud, hâlâ ayakta mısın? dedi. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, sen bana, "Ben 
senin yanına gelinceye kadar ayakta dur." dememiş miydin?" Sonra Resulullah 
"Yanında abdest suyu var mı?" diye sordu. Ben de "Evet" dedim. Matarayı aç- 
tım bir de ne göreyim, hurma suyu. Dedim ki: "Ey Alahın Resulü vallahi ben 
matarayı aldığımda onun içindekinin su olduğunu sanarak almıştım. Halbuki o, 
hurma suyu imiş." Bunun üzerine Resulullah: "Güzel hurma,temiz su.” dedi. ' 
Ondan abdest aldı. Kalkıp namaz kılmaya başlayınca o gördüğüm karaltılardan 

. iki kişi gelip ona: “Ey Allahın Resulü, namazımızda bize imamlık yapmanı isti- 
yoruz.” dediler. Resulullah o iki Kimseyi arkasında saf tutturdu sonra bize'na- 
maz kıldırdı. Namaz bitince dedim ki: "Ey Allahın Resulü, bunlar kimdir?" Re- 
sulullah: "Bunlar, Nusaybin cinleridir. Bunlar, aralarında çıkan bazı anlaşmaz- 
lıklarda bana başvurmak için gelmişler. Benden yiyecek istediler, Ben de onlara 
': yiyeek verdim." dedi. Dedim ki; "Ey Allahın Resulü; senin yanında onlara yi- 
` yecgk-olarak vereceğin bir şey var mıydı?" Resulullah: “Ben onlara'çöpleri yi- 
yecek-olurak verdim. Onların buldukları hayvan terleri onlar itin amava dinli. 


Cüz: 26, Süre: 46 AHKAF SURESİ 419 


şecek ve buldukları kemikler de etlere bürünmüş olacaktır." İşte Resulullah bu 
sırada hayvan pislikleriyle ve kemiklerle taharet yapılmasını yasaklamıştır." e» 


3- Resulullahın cinlerle nerelerde görüştüğü meselesine gelince: 


Tirmizi'nin şeyhi “Kevkeb ed-Dürri" adlı kitabın sahibi şöyle diyor: "Re- 
sulullah cinlerle altı kere görüşmüştür. Birincisi, sahabenin "Kaçırıldı." veya 
"Suikaste uğradı" diye endişe ettikleri zamanda Mekke'de olmuştur. Bu görüş- 
mede Abdullah b. Mes'ud, Resulullah ile beraber bulunmamıştır. Nitekim Müs- 
lim ve Tirmizi'nin rivayetleri bunu göstermektedir. 


İkinci görüşmesi ise yine Mekke'de ve "Hücun" denilen dağda olmuştur. 
Üçüncü görüşmesi, Mekke'nin üst tarafındaki dağlarda gerçekleşmiştir. Dördün- 
cüsü, Medine'de "Baki el-Garkad” mevkiinde olmuştur. Beşincisi, Zübeyr b. el- 
Avvam'ın bulunduğu, Medine'nin dışında bir yerde gerçekleşmiştir. Altıncısı ise 
Bilal b. Hâris'in de bulunduğu, Resulullahın bir yolculuğu esnasında gerçekleş- 
miştir." Resulullahın, Nusaybin cinlerinin heyetiyle görüştüğü şu hadis-i şerifte 
zikredilmiştir: 

Ebu Hureyre (r.a.)dan rivayet ediliyor ki 

D A مم‎ s د‎ Daz dor A - سا ورو سس م‎ 


من şe‏ حل قد عاذ مل مع لی ( لله ) إدارة لوضوئه 


Orn مهي دم‎ Dr pr m وه ا‎ 


وحاجته فبينما هو يشبعه بها فقال من هذا فقال آنا ابو هريرة فَقَال أبغنى 
أحجاراًاستنفض بها ولا انى بعظم ولا Ky‏ بأحجار أحملها في 


a.a رع‎ sarra os 2... » 


طرف ie ei‏ وضعتها الى çi air‏ انصرفت حتی AI‏ مشت معه 
فقلت ما بال E çe‏ قال هما من مجن İİİ‏ وقد جن 


نصيبين ونعم م الجن rks‏ الاد فدعوت ات الله لهم أن لا يمر بعَظم ولا روثر 
الأ وجدوا يها طعا 


O, Resululahın abdest alması ve 56 bulunması için yanında bulun- 
duğu zaman matara ile su taşırmış. Bir gün, Ebu Hureyre, Resulullahıri arkasın- 
dan giderken Resulullah "Bu kim?" diye sormuş Ebu Hureyre ise: "Ben Ebu 
Hureyre'yim." demiştir. Resulullah ona: “Sen bana. taharet için taşlar topla fakat 
kemik ve hayvan tersi getirme." demiştir. Ebu Hureyre diyor ki: "Ben eteğime 
taş toplayarak Resulullaha götürdüm. Taşları yanına bırakıp oradan ayrıldım. 
Resulullah, işini bitirdikten sonra onunla beraber yürüdüm. Ve dedim ki: "Ke- 
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mik ve'hayvan terslerinde ne var ki?” Resulullah: “Onlar cinlerin yemeğidir. 
Buna Nusaybin cinlerinin heyeti geldi. Onlar.ne güzel cinlerdi. Onlar benden 
yiyecek istediler, ben de onlar için Allaha yalvardım. Buldukları herhangi bir 
kemik veya hayvan tersinin onlar için yiyeçek kılınmasını istedim." (22) 


Abdül Aziz b. Ömer diyor ki: "Resulullah ile "Nahle" mevkiinde görüşen 
cinler: "Ninova" cinleridir. Onunla Mekke'de görüşen cinler ise "Nusaybin" cin- 
leridir.” 


4- Cinlerin sayısı meselesi: Abdullah b. Mes'ud, Resulullah ile görüşen 
cinlerin sayısının yedi olduğunu ve bunların Nusaybin cinleri olduğunu söyle- 
miş, Zir b. Hubeyş ise bunların sayılarının dokuz olduğunu, içlerinden birinin 
adının ise "Zevbea" olduğunu söylemiştir. Bu rivayet, Abdullah b. Mes'ud'dan 
da nakledilmiştir.” 3 ١ 


Evet, bütün bu rivayetler, Resulullahın cinlerle bir kereden fazla görüştü- 
Bünü ifade etmektedir. ` 


pd 


iE SELA YE 
۸. 1 et : r 
oai 


30- Kavimlerine şöyle dediler: "Ey kavmimiz, gerçekten biz, Mu- 
sa'dan sonra indirilen, kendinden öncekileri tasdik eden, hakkı ve doğru 
yolu gösteren bir kitap dinledik. 


,Cinler, Muhammed'in okuduğu Kur'anı dinleyip kavimlerine döndükten 
sonra onlara şöyle dediler: "Ey kavmimiz, biz, Musa'nın kitabı Tevrat'tan sonra 
indirilen bir Kitap dinledik. Bu kitap, Allahın, daha önce indirdiği kitapları tas- 
dik ediyor.İnsanları hakka, Alahın razı olacağı yöne ve dosdoğru bir yol olan İs- 
lama iletiyor." 


Cinler Kur'anın, Tevratta sonra indiğini zikretmişler, Hz. İsa'ya indirilen 


İncili zikretmemişlerdir. Zira İncil, Tevratın hükümlerini tamamlayan mahiyet- 
tedir. Bu itibarla İncil zikredilmemiştir. 


22- Buhari, K.Menakıb el-Ensar, bab: 32. 
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LZ > وأمنوام فد‎ in ELEĞİ 


١‏ له 


© 


gt 
31- Ey kavmimiz, Allahın davetçisi peygambere uyun ve ona iman 


edin ki, Allah da sizin günahlarınızı bağışlasın ve sizi can yakıcı bir azap- 
tan korusun. 


Ey kavmimiz, Allahın davetçisi olan Muhammed'in çağırısını kabul edin. 
Ona ve Allah katından getirdiği şeylere iman edin ki, rabbiniz günahlarınızı af- 
fetsin. Ve sizi can yakıcı bir azap olan cehennem azabından kurtarsın. 


مره سلو 


a اول‎ > a ZE EŞİ ذ‎ AE وسكي‎ 


32- Allahın davetçisine uymayan kimse yeryüzünde Allahı âciz bira- 
kamaz. Onun, Allahtan başka dostları da yoktur. İşte böyle olanlar, apaç- 
cık bir sapıklık içindedirler. 


Ey kavim, kim Allaha davet eden peygamberlerin davetine uymazsa, Al- 
lahı birleyip salih amel işlemezse şunu iyi bilsin ki o, rabbini yeryüzünde âciz 
bırakıp onun cezalandınmasından kurtulamaz. Ve onun, rabbinden başka kendi- 
sine yardım edecek hiçbir dostu da yoktur. İşte Allahın davetçisinin davetini ka- 


bul etmeyen, Allahı birleyip ve salih amel işlemeyen kimseler, apaçık bir sapık- 
lık içindedirler, i 


dn 42, 
Éi eai 


İk CIORI Kii 
TAA 7 


٢٠ _ 


GN 
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33: Gökleri ve yeri yaratan ve onları yaratmada hiçbir güçlük çek- 
meyen Allahın, ölüleri tekrar diriltmeye kadir olduğunu görmüyorlar mı? 
Evet, 00116 o, herşeye kadirdir. 


Allahın, öldükten sonra canlıları tekrar dirilteceğini inkar eden şu kâfirler 
görmezler mi ki, gökleri ve yeri yaratan ve onları yaratırken herhangi bir zorluk 
çekmeyen Allah, ölüleri diriltmeye de elbette ki kadirdir. Onları,yok olduktan 
sonra diriltip kabirlerinden tekrar çıkaracaktır. Evet, gökleri ve yeri yaratıp hiç 
ii hissetmeyen Allah, herşeye kadirdir. iye şey onu âciz bırakamaz. 


سه یا 


ورو می دی کت GÉ NE‏ يمو 
لصاو رون 


. 34- Kâfirler ateşe arzedildikleri zaman, onlara: "Bu gerçek değil 
miymiş?" denilir, Onlar da: "Rabbimize yemin ederiz ki, gerçekmiş.” der- 
ler. Bunun üzerine Allah da onlara: "O halde inkar etmenize karşılık azabı 
tadın." der. 


Öldükten sorra dirilmeyi ve insanların amellerine göre cezelandırılıp ve- 
ya mükafaatlandırılacaklarını yalanlayan bu kâfirlere, kıyamet gününde cehen- 
nem azabı gösterilince şöyle denilecektir: "Dünyada iken yalanlamış olduğunuz 
bu azap gerçek değil miymiş?" Onlar ise, evet, rabbimize yemin olsun ki bu 
gerçekmiş." derler. Fakat bu sözleri onlara hiçbir fayda sağlamaz ve Allah onla- 
ra: "Dünyada iken yaptığınız inkarlara karşılık, tadın bu azabı." der, 


İİ‏ سر کسیر و 


EY ۶ 


ترون ایروک ربوا ZA‏ ماي و شا له 
الت سر © 


35- Ey Muhammed, sen de, "Azim ve sebat" sahibi peygamberlerin 
sabrettiği gibi sabret, Kafiler için acele azap istemc.Onlar, kendilerine vaa- 
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dolunan günün dehşetini gördükleri zaman, dünyada sadece gündüzün bir 
anı kadar kaldıklarını sanacaklar. Bu apaçık bir tebliğdir. Dinden ayrılan 
bir topluluktan başka kim helak edilir? 


Ey Muuhammed, seni yalayanlayan ve sana eziyet eden kafir ve müşrik- 
lere karşı senden önce geçen azimet sahib Peygamberlerin sabrettiği gibi senden 
önce geçen azimet sahibi Peygamberlerin saberettiği gibi sen de sabret, Rabbin- 
den sana karşı çıkanların derhal cezalandırılmasını isteme. Zira onlar, sonunda 
mutlaka cezalandınılıcaklardır. Ve onlar, kendilerine yaadedilen azabı gördükle- 
ri gün, dünyada geçirdikleri zevkü sefalı hayatlarını çok küçümseyecekler, dün- 
-yada sanki gündüzün bir anı kadar bir zaman kaldıklarını zannedeceklerdir, Zira 
onların karşılaştıkları dehşet, kendilerine dünyadaki hayatlarını unutturacaktır. 
Bu Kur'an, o kafirler için açık bir tebliğ ve öğüttür. Allah, ancak hak yoldan ay- 
nlan bir kavmi helak eder. Zira Allah adalet edenlerin en adilidir. Hiç kimseyi 
suçsuz yere cezalandırmaz. 


, *Ayet-i kerimede Hz. Muhammed (s.a.v.)in “Ulül Azim" Peygamberler 

gib sabretmesi emredilmektedir. Bu Peygamberlerden maksat, Hz. Nuh, Hz. İb- 

“rahim, Hz. Musa, Hz. İsa Hz. Muhammed (s.a.v.) gibi Allah yolunda imtihan 
edilen ve her ürlü çileye rağmen gayretleri daha da artan Peygamberlerdir. 


İbn-i Zeyd bütün Peygamberlerin "Ülül Azim" olduklarını zira Allahın, 
böyle olanları Peygamber seçtiğini söylemiştir. Buna göre bütün Peygamberler 
“Ülül Azim" dir. Yani kendilerine yüklenen vazifeleri ifa etmekte tamamen ka- 
rarlı ve ciddidirler. 


MUHAMMED SURESİ 


“Muhammed suresi, otuz sekiz âyettir. 13. âyeti Hicret sırasında yolda, di- 
ğer âyetleri ise Medine'de nâzil olmuştur. 


Bu mübarek sure, Allahı inkar eden ve insanları onun yolundan alıkoyan- 
ların amellerinin boşa çıkarıldığını iman edip salih ameller ileyenlerin ise gü- 
nahlarının affedileceğini ve durumlarının düzeltileceğini beyan ederek başlıyor. 


Sure-i celilede bundan sonra, savaşta kâfirlere karşı nasıl davranılacağı 
belirtiliyor ve onların boyunlarının vurulması, sindirilip perişan edildikten sonra 
esir alınmaları, çarpışma durduktan sonra da alınan esirlerin, istenirse fidye alı- 
narak yahut da herhanği bir şey alınmadan serbest bırakılacağı ve savaşın sonu- 
'na kadar da bu taktiğin uygulanması gerektiği beyan ediliyor. 

Allah teala,dilerse düşmanlarından, savaş yapmadan da intikam alabile- 
ceğini fakat savaşı emretmekle müminleri imtihan-ettiğini açıklıyor. Ve Allah 
yolunda öldürülenlerin amellerinin hiçbir zaman boşa gitmeyeceğini haber veri- 
yor. 


Sure-i celilede, müminlere, Allahın dinine yardım ederlerse Allahın da 
-onlara yardım edeceği ve ayaklarını sabit kılacağı haber veriliyor. İnkar edenle- 
rin ise yüzüstü sürünecekleri ve amellerinin tamamen boşa çıkanlacağı beyan 
ediliyor. Ve bu inkarcıların, yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce geçmiş mil- 
letlerin âkıbetlerine bakmaları, helak olup giden o inkarcı milletlerin âkıbetine 
uğramamaları için inkarlarından vazgeçmeleri tavsiye ediliyor. 


‘Bu surede, Resulullah (s.a.v.) hicreti sırasında, müşriklerin yaptıklarına 
karşı teselli ediliyor ve buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, gelmiş geçmiş nice ül- 
keler vardır ki, onların halkı, seni memleketinden çıkaran kimselerden daha 


güçlü ve daha kuvvetliydiler. Biz onları helak ettik de hiç yardıma koşanları ol- 
madı." ١ 


1- Mümin Suresi, âyet: 13. 
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Sure-i celilede, takva sahiplerine vaadedilen cennetin vasıfları açıklan- 
makta, bu cennette yaşayan takva sahipleriyle, cehennemde ebediyyen kalacak 
ve orada içecekleri kaynar sularla barsakları parçalanacak olan kâfirlerin, elbet- 
te bir olmayacakları haber verilmektedir. 


Sure-i celilede, Kur'an-ı Kerimin emirlerine karşı kesin ve açık bir tesli- 
miyet içinde bulunmayan müminlerin durumları beyan edilmektedir. Bu mü- 
minler “Keşke bir sure inse” diye temennide bulunuyorlar, Fakat içinde cihad 
emri bulunan bir sure inince de kalblerinde hastalık bulunan bu insanlar, Resu- 
lullah (s.a.v.)e, ölüm baygınlığındaki insanların baktığı gibi bakıyorlar. Cihad, 
zorlu bir iş olduğu, onun uğrunda can ve mal vermek gerektiği için bu onlara 
ağır geliyor. Halbuki mümine yakışan şey, verdiği sözü mutlaka yerine getirme- 
si, Kur'anın emirlerine harfiyyen uymasıdır. İşte bize bu surede bunlar da beyan 
ediliyor. ; 

Sure-i celilede, biz müminlere bir harp stratejisi de çiziliyor. Ve buyuru- 
luyor ki: "Ey iman edenler, üstün loduğunuz halde, düşmanlarınız karşısında 
gevşek davranıp da barış istemek zorunda kalmayın, Allah sizinle beraberdir. O, 

` amellerinizin mükafaatını asla eksiltmez.” 2 Düşmana karşı üstün olmak, ona 
üstün ve galip gelecek silahları hazırlamak esastır. Bu husus hiçbir zaman ihmal 
edilemez. Fakat düşman karşısında üstünlüğü elde etmişken gevşek davranmak, 
onu küçümsemek ve bazı hususları ihmal etmek gibi sebeplerle durumu aleyhe . 
çevirip barış istemek zorunda kalmak ise çok büyük bir taktik hatasıdır. Bu ha- 
taya da asla düşmememiz emredilmektedir. 


Sure-i celile, müminlerin, Allah yolunda harcamada bulunmaları gerekti- 
Bini, bunu yapmadıkları ve bazı emirlerden yüzçevirdikleri takdirde başlarına 
gelecek olanı beyan eden şu âyet-i kerime ile sona ermektedir: "İşte sizler, Al- 
lah yolunda mallarınızı harcamaya davet ediliyorsunuz. Æma içinizden kimisi 
cimrilik ediyor. Kim cimrilik ederse kendisine cimrilik etmiş olur. Allah hiçbir 
şeye muhtaç değildir. Ama sizler muhtaçsınız. Eğer haktan yüzçevirirseniz, Al- 
lah, yerinize başka bir kavim getirir de sonra onlar sizin gibi olmazlar." © - 


e 
2- Mümin Suresi, âyet: 36 
3- Mümin Suresi, âyet: 38 


Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla,  , 


es ei a‏ خپ را 
YAYA A AĞA‏ 


1- Allah, inkar edenlere ve yolundan alıkoyanların amellerini boşa l 
çıkarmıştır. 


Allah, kendisinin birliğini inkar eden, kendisini bırakıp başkasına kulluk 
eden ve kendisine ibadet etmek isteyenleri yolundan alıkoyanların, dünyada 
iken yaptıkları amellerini boşa çıkarmıştır. Onlar, bu amellerinin karşılığında 
herhangi bir mükafaat alamayacaklardır. 

*Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerimenin Mekkeliler hakkında nâzil oldu- 
Bunu ifade etmiş ve onların, akrabaları ziyaret, fakirlere yardım gibi amellerinin 
kendilerine hiçbir fayda vermeyeceğini söylemiştir. 


SL YL AİR ور‎ AN ا‎ 
PERİ AAA iş 
; O RG L 
Ge 


2- Allah, iman edip salih ameller işleyenlerin ve rableri tarafından 
bir gerçek olarak Muhammed'e indirileni tasdik edenlerin günahlarını af- 
fetmiş ve durumlarını düzeltmiştir. 


Allah, kendisine iman eden, emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak sa- 
lih ameller işteyen ve Muhammed'e, rableri tarafından indirilen hak kitaba iman 
eden müminlerin günahlarını siler, onları bu günahlarından dolayı hesaba çek- 
mez. Onların dünyada da âhirette de durumlarını düzeltir. Dünyada onları dost- 
larıyla birlikte bulundurur. Âhirette ise ebedi olarak kalacakları cennetlere ko- 
yar, 
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*Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerimenin Ensar hakkında nâzil olduğunu 


söylemiştir. 
AK İNE ZA موا‎ İZA İLGİN İĞ 4 SE 


ير مب GULE‏ 


3- Bunun sebebi şudur: İnkar edenler bâtıl'a uymuşlar, iman edenler 
ise rablerinden gelen "Hak"ka uymuşlardır. İşte Allah, insanlara durumla- 
rını böyle açıklar. 


Kâfirlerin yaptıkları amelleri boşa çıkarıp, müminlerin kusurlarını affet- 
memizin sebebi: Kâfirlerin bâtıl yola götüren şeytana uymaları, iman edenlerin 
ise rableri tarafından kendilerine peygamber olarak gönderilen Muhammed'e ve 
ona indirilen Kur'ana uymüalarıdır. Allah insanlara işte böylece misaller verir ve 
durumlarını açığa kavuşturur. Ve âkıbetlerinin ne olacağını onlara bildirir. 


EGIA‏ واا یوید امن 


Et e‏ ا 


OZAN İN EŞ 


4 (Savaşta) kâfirlerle karşılaştığınızda boyunlarını vurun. Onları 
sindirip perişan edince de esir alıp bağlayın. Sonra ya bir lütuf olarak kar- 
şılıksız serbest bırakın veya (teslim karşılığı) "Fidye" alın. Harp, ağırlığını 
kaybedip sona crinceye kadar, (kâfirlere karşı böyle davranın.) İşte 
kâfirler hakkında, Allahın hükmü budur. Eğer Allah dileseydi onlardan 
savaş yapmadan da intikamı alırdı. Fakat Allah (savaşı emretmekle) sizi 
birbirinizle imtihan ediyor. Allah kendi yolunda öldürülenierin amellerini 
hiçbir zaman boşa çıkarmayacaktır. 


Cüz: 26, Süre: 47 MUHAMMED SURESİİ 429 


Ey iman edenler, Allahı v epeygamberini inkar eden kâfirlerle savaş 
meydanında karşılaştığınız zamani onların boyunlarını vurun. Onlara tain galip 
gelip sindirdiğinizde de elinize esir düşenleri sıkıca bağlayın. Size karşı savaş- 
ma veya kaçıp kurtulma imkanı bulamasınlar, Bu esirleri ya bir lütuf olarak para 
almadan, serbest bırakın veya serbest bırakma karşılığında fidye alarak onları 
teslim edin. Harp, ağırlığını ve dehşetini kaybedinceye kadar kâfirlere karşı 
böyle davranın. Eğer Allah dilerse sizler olmadan da kâfirlere galip gelir ve on- 
lardan intikam alır. Fakat o size cihadı emretti ki sizi birbirinizle imtihan etsin. 
Kimlerin cihad ettiğini kimlerin de cihaddan geri durduğunu ortaya çıkarsın. İyi 
bilin ki Allah, kendi yolunda öldürülenlerin amellerini asla zayi etmeyecek ve 
onların karşılığını verecektir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, müminlere, savaş meydanında kâfirlerle 
savaşmalarını, onların boyunlarını vurmalarını ve onlara acımamalarını emret- 
mektedir. Zira, böyle yapmadıkları takdirde kâfirler onların boyunlarını vurup 
onları ezeceklerdir. 


Âyet-i kerimede yine, düşmana ağır kayıplar verdirildikten sonra düşmü- 
nin askerlerinin esir alınabileceği, esirlerin ise yerine göre karşılıksız yahut da 
fidye alınarak serbest bırakılabileceği ifade ediliyor. Âyet-i kerimenin, esirler 
hakkındaki bu hükmünün neshedilip edilmediği hakkında ihtilaf vardır. 


İbn-i Cüreyc, Süddi, Katade, Dehhak ve Abdullah b. Abbas'tan nakledi- 
len bir görüşe göre, âyet-i kerimenin esirlerle ilgili bu hükmü "Mukaddes olan 
haram aylar çıkınca müşrikleri nerede bulursanız öldürün.” (9 âyetiyle neshedil- 


miş, artık müşriklerden esir ame ei onların nir öldürüleceği 
ifade edilmiştir. 


Abdullah b. Ömer, Atâ, Hasan-ı Basri, Ömer b. Abdülaziz ve Hz. Ömer 
(r.a.)dan nakledilen bazı görüş ve uygulamalara göre âyet-i kerimenin, esirlerle 
ilgil olan bu bölümü neshedilmemiştir. Hükmü yürürlüktedir. Müminlerin emi- 
ri, düşmana ağir Kayıplar verdirdikten sonra onun bazı askerlerini esir edebilir, 
Bu esirlerden dilediğini karşılıksız serbest bırakır dilediğini de fidye alarak ser- 
best bırakabilir, Bu esirleri öldürüp öldüremeyeceği hususu ise ihtilaflıdır. 


Taberi, bu âyet-i kerimenin neshedilmediğini, emirin, düşmanın ordusun- 
dan asker esir alabileceğini ve bu esirleri dilerse öldürebileceğini dilerse karşılık 
veya fidye alarak serbest bırakacağını söylemiştir. Zira Resulullah (s.a.v.) Bedir 
savaşından sonra bâzı düşman askerlerini esir almış, Nadr b. el-Hâris ve Ukbe 
b. Ebi Muayt gibi bazılarını da öldürmüştür. Hanif oğullarının heyetinden olan 
ve müslümanlara esir düşen Sümame b. Usal gibi bazılarını da fidye almadan 


4 Tevbe Sureti, âyet: 5 © 
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serbest bırakmış diğer bir kısım esirleri ise fidye alarak serbest bırakmıştır. Bu 
âyette üç şıktan sadece ikisi zikredilmiştir. Öldürme zikredilmemiştir. Zira müş- 
rik esirlerin öldürülebilecekleri başka âyetlerde zikredilmiştir. 

Âyet-i kerimede "Harp, ağırlığını kaybedip sona erinceye kadar kâfirlere 
karşı böyle davranın." buyurulmaktadır. Burada ifade edilen "Harbin, ağırlığını 
kaybetmesi"nden maksat, müslümanlara karşı savaşan müşriklerin, Allaha ortak 
koşmaktan vazgeçmeleri, iman ederek İslama boyun eğmeleridir. Müşriklerle 
ancak boyun eğdikleri ve iman ettikleri takdirde savaşılmaz. 

Mücahid, “Harp, ağırlığını kaybedinceye kadar" ifadesini "Hz. İsa'nın 
gökten inip İslamı hakim kılması zamanına kadar" şeklinde yorumlamıştır, Ka- 
tade ise bu ifadeyi "Allaha eş koşma ortadan kalkıncaya kadar onlara böyle dav- 
ranın. "şeklinde yorumlamıştır. 

Âyet-i kerimenin son bölümünde "Allah, kendi yolunda öldürülenlerin 
amellerini hiçbir zaman boşa çıkarmayacaktır." buyurulmaktadır. Katade'ye gö- 
re bu âyet-i kerime Uhut savaşı bittikten sonra Resulullah Uhud vadisinde iken 
nâzil olmuş, öldürülen müminlerin üstün dereceler elde etiklerini beyan etmiş- 
tir. ' 

Uhud savaşında müminlerden bir kısmı öldürülmüş bir kısmı ise yaralan- 
mıştır. İşte bunun üzerine müşrikler: “Ey Hübel putu, yücel." diye bağırmışlar- 
dır. Müslümanlar da onlara cevaben: "Allah daha yüce daha büyüktür." diye ce- 
vap vermişlerdir. Müşrikler tekrar: "Bir güne Karşılık bir gün (Bedir'e karşı 
Uhud) savaş nöbetleşedir. Bizim "Uzza" putumuz da vardır. Sizin ise "Uzza'nız 
yoktur." diye bağırmışlardır. Bunun üzerine Resulullah: “Bizim dostumuz Al- 
lahtır. Sizin ise hiçbir dostunuz yoktur. İki taraftan öldürülenler farklıdır. Biz- 
den öldürülenler diridirler ve rableri. tarafından rızıklandırılmaktadırlar. Sizden 
öldürülenler ise cehennem ateşi içinde azap görmektedirler." diye cevap verdi. 


, Peygamber efendimiz (s.a.v.) şehidliğin fazileti ile ilgili çeşitli hadis-i şe- 
rifler irad etmiştir. Bu husustaki hadis-i şeriflerinin birinde şöyle buyurmakta- 


dır: 
EE للشهيد عند الله: ست خصال:‎ : e قال رسول الله‎ 


فة ا من الجنة ويجار من iz‏ لس » ويامن من gil‏ 
gs‏ ويوضع على رأسه تاج EŞİ İİ‏ منها خير من İM‏ وما يهاء 
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-4° اداد‎ e. 0 م‎ gabo 


ويزوج ol‏ وسبعين زوجة من الحور [ العين] ويشقع فى سبعين من أقاربه. 


“Şehidin Allah katında altı özelliği vardır. Kanının ilk damlası ile günah- 
lafı affedilir. Cennetteki yerini görür. Kabir azabından kurtulmuş olur. Büyük 
korkudan (Kıiyametin dehşetinden) emin olur. Başına vakar tacı giydirilir. Bu 
tacın yakutlarından her biri dünyadan ve ondaki şeylerden daha hayırlıdır. Şehit, 
yetmiş iki huri ile evlenir ve akrabalarından yetmiş kişiye şefaati kabul edilir." 
6) 


gir) 


GA MEZ 
کر‎ . 
> 


5-6- Allah onları ilerde doğru yola erdirecek, durumlarını düzeltecek 
ve onları, kendilerine tarif ettiği cennete koyacaktır. 


Allah, kendi yolunda savaşanları, razı olacağı amellere muvaffak kılar. 
Dünya ve âhirette durumlarını düzeltir. Ve onları, tanıtmış olduğu cennetlerine 
koyar. Cennetliklerden herbiri cennetteki yerine gidince, orayı dünyadaki evi gi- 
bi tanıyacaktır. 


سس 


eğin KNİT 


7- Ey iman edenler, eğer siz, Allahın dinine yardım ederseniz, Allah 
da size yardım eder ve ayaklarınızı sabit kılar. 


“Ey iman edenler, eğer siz, kâfrlere karşı savaşarak, Allahın peygamberi 
olan Muhammed'e yardım eder ve böylece Allahın dinine yardım etmiş olursa- 
nız Allah da kâfirlere karşı size yardım eder ve sizi onlara galip getirir. Zira o, 
dinine yardım eden dostlarına çokça yardım edendir. Allah, sizin ayaklarınızı 
yerinde sağlamlaştırır. Düşmanlarınıza karşı size cesaret verir ve dönüp geri 
kaçmazsınız. : 


3- Tirmizî, K.Fadail el-Cihad bah: 25, مسر‎ no: 1663 / İbn-i i Mâce, Kel-Cihad, hob; 16, Hadis pN 
na: 2799. 
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OE اا‎ 
O ELLA 


4 pà ك‎ 


8- İnkar edenlere gelince: Yüzüstü sürünsün onlar. Allah, onların 
amellerini de boşa çıkarmıştır. 


9- Bunun sebebi: Onların, Allahın indirdiklerini beğenmeyip çirkin 
bulmalarıdır. Dolayısıyla da Allah, onların'amellerini heder etmiştir, 


Allahın varlığını ve birliğini inkar eden kâfirler ise kahrolsun, rüsvay ol- 
sunlar, Allah onların amellerini iptal etmiştir. Çünkü onlar o amellerini şeytana 
itaat ederek işlemişlerdir. Kâfirlerin amellerinin boşa çıkarılmasının sebebi, Al- 
lahın Muhammed'e indirdiği Kur'anı kabul etmemeleri, ondan nefret etmeleri ve 


onu yalanlamalarıdır. Bu yüzden de Allah, onların dünyada iken yaptıkları 
amellerini iptal etmiştir. 


İDİN GEZ İŞL, Zi‏ بي په 


اه ضر موی کس پور 
سن لكاو متام © 
r “ua‏ 


10- Onlar yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce geçmiş ümmetlerin 
âkıbetlerinin nasıl olduğuna bakmazlar mı? Allah onları helak itir: 
Kâfirler için de aynı âkıbet vardır. 


Muhammed'i yalanlayan ve ona indirilen Kur'anı reddeden kâfi irler, Şam 
ve Yemen gibi ülkelere yolculuk yapıp oralarda yaşamış olan "Semud" ve "Se- 
be" kavimleri gibi inkarcı kavimlerin âkıbetlerinin ne olduğunu hiç görmezler 
mi? Allah onları, peygamberlerini inkar etmeleri sebebiyle yok etmiştir. Onların 

` durumuna düşen kâfirlere de aynen onların cezası vardır. O halde ey Kureyş 
müşrikleri, onlardan ibret alıp inkarcılığınızdan ve ortak koşmaktan vazgeçin. 
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OYLA Aİ 


11- Çünkü iman edenlerin dostu Allahtır. Kâfirlerin ise, hiçbir dostu 
yoktur. 


> Kâfirleri cezalandınmamızın, müminleri ise mükafaatlandırmamızın sebe- 
bi ise, bizim, müminlerin dostu olmamız kâfirlerin ise herhangi bir dostunun 
bulunmamasıdır. 


٩ ۷ 
DAN 


Sikis CA ÉGNE Aib, 


Osr ig و موند‎ 


12- Şüphesiz ki Allah, iman edip salih ameller işleyenleri, altından r- 
maklar akan cennetlere koyar, İnkar edenler ise, dünyada zevk ve-sefa 


içinde yaşarlar ve hayvanlar gibi yerler. Onların varıp kalacakları yer ise 
cehennem ateşidir. 


Şüphesiz ki Allah, kendisine ve peygamberine iman eden ve salih amel 
işleyen müminleri, ağaçlarının altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. 
Bu onun, müminlere iman etmelerine karşılık bir ikramıdır. Kâfirler ise dünya- 
nın geçici nimet ve ziynetleriyle eğlenip dururlar. Hiçbir şeyi düşünmeden ye- 
yip içerler. Böylece hayvanların derecesine düşerler. Fakat bunların, hayvanlar- 
dan farkı, varıp kalacakları yerin cehennem ateşi olmasıdır. 


O 
Gis ل جك 2 32 انكام‎ 


وص 


13- Ey Muhammed, nice ülkeler vardı ki, seni içinden çıkardıkları 
ülkeden daha güçlü ve daha kuvvetliydiler. Biz onları, helak ettik de hiç 
yardıma koşanları olmadı. 
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*Abdullah b. Abbas diyor ki: “Resulullah Mekke'den çıkıp Sevr dağın- 
daki mağaraya gelince Mekke'ye doğru döndü ve şöyle dedi: "Sen bana, Allahın 
memleketlerinin en sevimli olanısın. Eğer müşrikler beni senden çıkarmamış ol- 
salardı ben senden hiç çıkmazdım. Düşmanların en beteri, mukaddes toprakla- 
rında Allaha karşı düşmanlık edendir. Veya katilden başkasını öldürendir. Ya- 
hut çahiliye intikamı ile bir kimseyi öldürendir." Bunun üzerine Allah teala, 
peygamberine bu âyeti indirdi. 


Görüldüğü gibi âyet-i kerime, Mekkelileri tehdit etmekte ve onların da, 
geçmiş ümmetlerdeki kâfirlerin âkıbetlerine uğrayacaklarını haber vermektedir. 


O. GE LEZ Ke لكوي‎ SEK 


14- Rabbinin gönderdiği apaçık bir ”Delil"e dayananla, kötü ameli 
'kendisine güzel gösterilen, bir olur mu? Bunlar, heva ve heveslerine uy- 
muşlardır. 


Hiç rabbi tarafından açık bir.delili olan, rabbinin birliğini bilip ona, bile 
bile kulluk eden, itaat ettiği takdirde cennetle mükafaatlandırılacağını, isyan et- 
tiği takdirde ise cehennem azabına sürükleneceğini idrak eden bir insanla, şeyta- 

nın kendisine çirkin amellerini süslü gösterdiği insan bir olur mu? Şeytanın, 
amellerini kendilerine süslü gösterdiği kimseler, herhangi bir bilgiye değil sade- 
ce heva ve heveslerine ve şeytanın arzularına tabi olurlar. Elbette ki bunlar Al- 
lah tarafından gönderilmiş bir ilme tabi olan müminler gibi olamazlar. 


*Âyet-i kerimede zikredilen “Rabbinin gönderdiği delile dayanan" kim- 
seden maksadın Hz. Muhammed (s.a.v.) olduğu "Kötü ameli kendisine süslü 


gösterilen kimse"den maksadın ise Allaha ortak koşan müşrikler olduğu rivayet. 
edilmiştir. 


iadeyi سرو‎ KLAN 


EK yeğ‏ رر کی 


و 
b‏ 


a KİA srt 
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Ms‏ لا 


15- Takva sahiplerine vaadedilen cennetin vasfı şudur: Orada hiç bo- 
zulmayan su ırmakları, tadı değişmeyen süt ırmakları, içenlere zevk veren 
meşrubat nchirleri ve süzülmüş bal nehirleri vardır. Ayrıca onlar için ora- 
da her çeşit meyveler ve rableri tarafından mağfiret vardır. Şimdi cennette 
yaşayan bu müttakiler, cehennemde ebediyyen kalan, çok kaynar su içirile- 
rek bağırsakları paramparça olan kimseler gibi midir? 


Dünyada iken, Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan 
korkan takva sahiplerine, âhirette verileceği vaadedilen cennetin vasıfları şöyle- 
dir: O cennette, değişip bozulmayan su ırmakları, herhangi bir hayvanın meme- 
sinden çıkmadığı için tadı bozulmayan süt ırmakları, sıkılarak yapılmadığı için 
içenlere zevk veren meşrubat ırmakları ve süzülmüş baldan ırmaklar vardır. Ay- 
nca cennetlikler için cennette hesaba çekilmeyeceklerdir. Hiç böyle olan bir 
takva sahibi kimse, ebedi olarak cehennem ateşinde kalan, kendilerine kaynar 
sular içirilen ve bu sularla barsakları parçalanan kimse gibi olur mu? 

*Cehennemliklerin içtikleri su, başka bir âyet-i kerimede şöyle vasıflan- 
dırılmaktadır: “Zalimler, susuzluktan kayrulup yardım istediklerinde onlara, eri- 
miş maden gibi bir su verilir ki yüzleri haşlar, O, ne kötü bir içecektir." ® 


EN VE or‏ مراف is‏ لوالا فاليم 
Ed P‏ لر سر ړک مې ډوم 
YİL AL OSE‏ 


16- Ey Muhammed, kâfirlerden bir cemaat seni dinlerler. Yanından 
ayrıldıkları zaman da, kendilerine ilim verilenlere: "Muhammed demin 
ne söylediydi?" derler. Allah, işte bunların kalblerini mühürlemiştir. Onlar 
heva ve heveslerine uymuşlardır. 


6- Kehf Suresi, âyet: 29 
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*Münafıklar, Resulullahın yanına geliyor ve konuştuklarını gizliyormuş 
gibi davranıyor fakat onu hafife alarak dinlemiyorlardı. Onun yanından aynl- 
dıktan sonra da, onu dinleyen sahabilere: "Şimdi Muhammed ne konuştu?" diye 
soruyorlardı. Âyet-i kerime, münafıkların bu hallerini tasvir ediyor, onların 
Kalblerinin Allah tarafından mühürlendiğini, kendilerine konuşulan sözleri anla- 


mayacaklarını çünkü onların, heva ve heveslerine köle olduklarını beyan edi- 
yor, : 


مو 
Tali‏ ا سه خځرودو A‏ سا ون٢‏ اوه 
yak‏ امیزماز Qer A A‏ 


. 17- Doğru yolu bulanlara gelince, Allah onların hidayetini artırır ve 
onlara "Takva" bahşeder. 


Ey Muhammed, Allahın, hakka uymaya muvaffak kıldığı, iman etmeye 
kalblerini açtığı kimselere gelince, Allah onların, imanlarını ve hidayetlerini da- 
ha da artırır, Ayrıca onlara, kendisinden korkmayı ilham eder, 


*Abdullah b, Abbas diyor ki: "Allah teala, Kur'anı kerimi indirince mü- 
minier ona iman ettiler. Böylece Kur'an onlar için doğru yolu gösteren bir reh- 
ber cidu. Daha sonra Allah, Kur'anın hükümleri arasında nasih ve mensuh'u be- 
yane dince de müminlerin doğru yolu görmeleri iyice kuvvetlendi. İşte Allahın, 
onların hidayetlerini artırması budur.” 


g% ge 


è -t 7 0 ار‎ PE > S. 5 - سا هرس‎ 
یا‎ A EA öğe 

` ر‎ 
OMENAN 


` 18- Onlar, kıyamet gününün, kendilerine ansızın gelip çatmasından 
başka bir şey mi beklerler? Bunun alametleri gelmiştir. Kıyamet ansızın 
kopunca ibret almaları neye yarar? - 


Allahın âyetlerini yalanlayan kâfir ve münafıklar, kıyametin aniden ko- 
pup, kendilerinin diriltilmesinden başka neyi beklerler? Onlar, kıyamet kopun- 
caya kadar, yaptıkları fenalıklardan vazgeçmezler. Kıyametin alametleri ise ger- 
çekleşmiştir. Muhammed'in, peygamber olarak gönderilmesi, kıyamet alametle- 
rinden biridir. Kıyamet ani olarak kopunca, Allahın âyetlerin yalanlayan bu 
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kâfirlerin, yaptıkları kötülükleri hatırlayıp onlardan ibret almaları kendilerine ne 
fayda sağlayacaktır? Onların o anda tevbe etmeleri, kendilerine hiçbir fayda 
sağlamayacaktır. 


TE‏ 55 » ا ورك 


gis > هه س رر را له سم‎ 4 A 
واه سه‎ ZA ELAT PNKA EV 


19- Ey Muhammed, bil ki, Allahtan başka ilah yoktur. Hem kendi 
günahlarının hem de mümin erkekler ve mümin kadınların günahları için 
Allahtan mağfiret dile. Allah, dolaştığınız yeri de, kalacağınız yeri de çok 
iyi bilir, 


. رط‎ Muhammed bil ki, Allahtan başka kendisine hakkıyla ibadet edilecek 
hiçbir ilah yoktur. Herşeyi yaratan ve herşeyin sahibi olan O'dur. Sen, rabbin- 
den, geçmişteki günahlarının ve ona iman eden müminlerin günahlarının affını 
dile. Zira Allah, uyanıkken nerelerde ve nasıl hareket ettiğinizi de, yatıp dinlen- 
diğiniz yeri de kaldığınız yeri de orada işlediğiniz amelleri de bilir. 

*Ebu Hüreyre (r.a.) diyor ki: 


-4° وو 


عن أَبِى هريرة رضى ) الله عنه ( واستغفر لذنبك وللمؤمنين والمؤمتات) JG‏ 
li E‏ لأستغفر الله فى الوم سبعين مرة. 


"Resulullah:bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra şöyle buyurdu: “Şüphe- 
siz ki ben, günde yetmiş kere Allahtan mağfiret diliyorum." ©) 


MARİNA b. Ömer, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayete diyor. 


يحلاث ابن عُمرقَالَ: : قال رسول لله ( ت ) ويا يا EN‏ توبوا إلى الله 


وروا انه 


rpn فى اليوم إلينه مائة‎ iii İçi 


7- Tirmizi, K.Tefkir el-Kur'un, Surv: 47, Hixlis no: 3259 
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"Ey insanlar, Allaha tevbe edin, Zira ben, Allaha günde yüz kere tevbe 
ediyorum." (8) 


Abdullah b. Sercis diyor ki: 
فاكلت معه من‎ (EE) سنمعت عبد الله بن سرجس قال أتيت رسول الله‎ 


طعامه فقلت غفر الله لك يا رسول الله فقلت استغفر لك قال شعبة أو قال له 
رجل قال نعم ولكم وقرأ واستغفر لذنبك وللمؤمنين والمؤمنات. 


"Ben Resulullahın yanına vardım ve onunla birlikte onun yemeğinden ye- 
mek yedim. Sonra ona: "Ey Allahın Resulü, Allah seni affetsin." dedim. Bir 
adam: "Bu senin için af diledi ey Allahın Resulü." dedi. Resulullah: “Evet, bana 

. da dilesin size de dileğin." dedi ve: “Hem kendi günahları hem de mümin erkek- 


ler ve mümin kadınların günahları için Allahtan mağfiret dile." âyetini okudu. 
زف‎ 


Ebu Musa el- Ey ari diyor ki: 


ge o‏ الدعاء رب 


عم امه 


Gür 1‏ وعمدى یل 0 1 ذلك ee‏ اغفر لى : 


موه دا دد D og.‏ دد م همه امل 3 iğ‏ عله م 1٢‏ د ړ ۸ به اد 
قد مت ما EE‏ معدم وأنت امور وآنت 


: pr شی‎ gu 
“Resulullah şöyle dua ederdi: "Ey rabbim, sen benim hatamı, cehaletimi, 
bütün işlerimdeki ileri gitmemi ve senin benden daha i iyi bildiğin kusurlarımı 
affet. Allahım, sen benim hatalarımı da, kasten yaptıklarımı da, cehaletimi de 
şakamı da affet. Bütün bunlar bende mevcuttu. Allahım, sen benim geçmişte 
yaptıklarımı da gelecekte yapacaklarımı. da; gizlediklerimi' de açığa vurdukları- 
: mı da affet, Yarattıklarından dilediğini öne geçirecek dilediğini de geride bira- 
kacak olan sensin. Sen 1 herşeye kadirsin.” 0 


p e‏ وسل وچ 


Çala İY لت سورة رهوا‎ ENS زامنوا‎ SANI 


8- Müslim, K.ez-Zikr, bab: 42, Hadis no: 2702 
9- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.S, 2 
مكل‎ Rnhnri ځا‎ ad.Duvft hah: f? / Mislim K nza. Zikr hah TI Hrulis ne 9 
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١‏ اکت ری یکو رارت 
كلك 

DĞN ÇARLİ طا وقول‎ 


20-21- İman edenleri "Keşke bir sure indirilseydi." derler. İçinde ci- 
had emri geçen, hükmü açık, kesin اط‎ sure indirilince de kalblerinde has- 
talık bulunanların sana ölüm baygınlığındaki kimsenin başıkı gibi baktık- 
larını görürsün. Aslında itaat etmek ve güzel söz söylemek onlar için daha 
iyidir. Onlar, iş ciddiye binince Allaha verdikleri sözü hemen yerine getir- 
selerdi, elbette kendileri için daha hayırlı olurdu. 


Allah ve peygamberine iman edenler, “Allah tarafından bir sure indirirse 
de Allahın düşmanı olan kâfirlerle cihad etmemizi emretse" derler. Hükümleri 
açık seçik, emirleri kesin olan bir sure indirilip o anda müşriklerle savaşılması 
emredilince de, Kalblerinde nifak ve şüphecilik hastalığı bulunan münafıklar 
bundan hoşlanmazlar. Onlar sana, kendilerini cihada göndermenden korktukları 
için ölüm baygınlığındaki kimsenin bakışı gibi bakarlar. Kalblerinde hastalık 
bulunan bu insanların, senin verdiğin emirlere itaat etmeleri ve güzel söz söyy- 
lemeleri kendileri için elbette ki daha iyi olurdu. İş ciddiye binip kâfirlerle sa- 
vaşma emredilince, daha önce "Kâfirlere savaşınz." şeklinde Allaha vermiş ol- 
dukları sözde durmaları kendileri için daha hayırlı olurdü. 


*Tuberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: İman eden müminler, 
Allah tarafından, cihadı emreden bir surenin indirilmesini ve böylece kâfirlerle 
cihad etmeyi dilerler. Bu hususta hükümleri değişmeyen bir sure indirilince, 
“İman ettik." diyenler, birbirlerinden ayrılırlar, Gerçek müminler bunu hoş kar- 
şılar,kalblerinde münafıklık hastalığı bulunan münafıklar ise korku içinde kalır- 
lar. Öyle ki, sureyi okuyan Muhammed'e, âdeta ölüm baygınlığı içindeki kimse- 
nin bakışı gibi bakarlar, İşte onların, korktukları başlarına gelsin. Halbuki bu 
münafıklar, sure inmeden önce: "Allah bize cihadı farz kılarsa biz onu dinler ve 
itaat ederiz.” diyorlardı. İş ciddileşince, cihad etmeyi emreden surenin inmesi 
gerçekleşince de bocalamaya başladılar. Bu onların hoşlarına gitmedi. Onlar, 
sure inmeden önce Allaha verdikleri söze bağlı kalmış olsalardı elbette ki kendi- 
leri için dünyada da âhirette de daha hayırlı olurdu. 


Katade diyor ki: “İçinde cihad Zikredilen her sure muhkemdir ve neshe- 
dilmemiştir. Kur'anın, münafıklara en ağır gelen tarafı da burasıdır. 
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ی ص ا رہ e‏ موه 8 
a‏ ولم انش دوا ےا و یا OY‏ 


22- Demek, idareyi elinize geçirdiğinizde yeryüzünde fesat çıkarmayı 
ve akrabalık bağlarını parçalamayı arzu ediyorsunuz? 

*Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmektedir: Cihad âyeti inince, 
korkudan ölüm baygınlığı geçiren ey münafıklar, belkide sizler, Allahın indir- 
diği şeylerden yüzçevirir, kitabının hükümlerinden ayrılır ve. Muhammed'in 
emirlerine sırt çevirirsiniz, yeryüzünde bozgunculuk çıkarırsınız. Orada inkara 
düşer haksız yere kan akıtırsınız. Ve cahiliye döneminde de olduğu gibi, akraba- 
lık bağlarını koparırsınız. Halbuki Allah, İslamı göndererek sizleri birbirinize 
kaynaştırmış ve kalblerinizi birbirine ısındırmıştır. 


Taberi ayrıca bu âyet-i kerimeyi, mealde verildiği şekille izah edenlerin 
bulunduğunu da söylemiştir. 


تت الله بابر 


23- İşte onlar, Allahın lanetlediği (rahmetinden kovduğu); kulaklar 
nt sağır, gözlerini kör ettiği kimselerdir. 


İşte yeryzünde bozgunculuk çıkaran ve akrabalık bağını koparan bu in- 
sanlar, Allahın, lanetine uğratarak rahmetinden uzaklaştırdığı ve öğütlerine kar- 
şı kulaklarını sağırlaştırdığı; delillerine karşı gözlerini kör ettiği kemselerdir. 
Bunlar, çevrelerinde bulunan delilleri görüp ibret almazlar. 


*Bu âyet-i kerime, yeryüzünde bozgunculuk çıkaranların ve akrabalık 
bağlarını Koparanların, Allahın lanetine uğradıklarını, gözlerinin kör, kulakları- 
nın sağır edildiğini beyan etmektedir. Bu da, bu günahların, büyük günahlardan 
olduğunu göstermektedir. 


Peygamber efendimiz, bozgunculuk çıkarma ve akrabalık bağını koparma 
günahları hakkında şöyle buyuruyor: 
اله اى لضاحبه‎ Jan وما من نب أجدر أن‎ : Ga قال رسول‎ 


العقوبة فى اليا مع ما يخر له فى الآخرة مثل البغي وقطيعة الحم 
“Hiçbir günah yoktur ki, yeryüzünde bozgunculuk çıkarmak ve akrabalık‏ 


bağını koparmak kadar, Allah tarafından âhiretteki cezası ertelenmesine rağmen 
dünyadaki cezasının derhal verilmesine daha ayık olsun.” un 


`~ 


11 -Ehu Davud, Kot-Edeh, buh? 43, Hadis no: 4902 / Tirmizi, Kek-Kıyams, hab: 57, Hodis no: 2511 
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24- Onlar, Kur'anı hiç düşünmüyorlar mı? Yoksa kalblerinde kilitler 
mi var? 


: Bu münafıklar, Allahın, Muhammed'e indirdiği Kur'anda kendilerine bil- 
dirmiş olduğu âyetleri hiç düşünüp ibret almazlar mı? Kendilerinin yanlış yolda 
olduklarını idrak etmezler mi? Yoksa onların Kalbleri, Allah tarafından kilitlen- 
miş de kendilerine söylenenleri anlamaz mı olmuşlar? i 


*Halid b. Madan diyor ki: "İnsanın aslinda dört gözü vardır. İki gözü, ka- 
fasında bulunan ve herkes tarafından görünen gözleridir. Bunlar, dünya maişeti- 
ni sağlamak içindir. Diğer iki gözü ise kalbindedir. Bunlar da dini ve Allahın 
vaad ettiği gaip âlemi içindir. Allah bir kulu için hayır dilediği zaman, kalbinde 
bulunan o iki gözü görür hale getirir. Hayırın dışında başka bir şey dilediği za- 
man ise kâlbindeki bu iki gözünü silme kör eder. İşte Allah tealanın "Yoksa 
kalblerinde kilitler mi var?" kelamı buna işaret etmektedir. 


KR 


إنا A‏ 15 دبای نبد مان ایا الان 
لك وناك © 


, 25- Kendilerine doğru yol açıkça belli olduktann sonra tekrar eski 
inkarlarına dönenlerin-yaptıklarını şeytan, kendilerine hoş Simi Ve 
hayallerle aldatmıştır. 


Doğnu yol kendilerine açığa çıktıktan ve gerçeği gördükten sonra sapıklı- 
ğı tercih ederek, gerisin geri dönerek dinden çıkıp tekrar kâfir olanlara, şeytan 
bu yaptıklarını süslü göstermiş ve onları sapıklığa sürüklemiştir. Ali da onla- 
ra, dünyada mühlet vermiştir. 


*Katade'ye göre,bu âyette sıfatları zikredilen insanlardan maksat, ehl-i 
kitaptır. Zira onlar, Hz. Muhammed'in peygamber olarak gönderileceğini bildik- 
leri halde onu kabul etmemiş, inkar etmişlerdir. Böylece inkarcılığa düşmüşler- 
dir. 


Abdullah b. Abbas ve Dehhak'a göre ise burada ifade edilen "Dinden di- 
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nen insanlar"dan maksat, münafıklardır. ç 


Taberi bu son görüşü tercih etmiş ve buna delil olarak bundan sonra ge- 
len âyeti göstermiştir. 


2 


دلت سرو دو EN‏ 


26- Çünkü onlar, Allahın indirdiklerini نا‎ Calee: "Biz size, 
ilerde bazı hususlarda itaat edeceğiz." dediler. Halbuki Allah, onların giz- 
lediklerini biliyor. 


. Şeytanın bunlara yaptıklarını süslü göstermesinin ve, Allahın bunlara 
mühlet vermesinin sebebi, bu insanların AHahın, kâfirlerle savaşmayı emreden 
hükümlerini sevmeyen kimselere "Biz size, Allahın emirlerine karşı gelecek bü- 
2 hususlarda itaat edeceğiz." demeleridir. Allah; bu iki münafık güruhun da giz- 
lediklerini çok iyi bilmektedir. 


*Âyet-i kerime, cihad etmeyi sevmeyen münafıklara; diğer bir kısım mü- 
nafıkların gelerek, cihad etmemekte onlarla beraber olacaklarını söylediklerini 
beyan ediyor ve bu davranışlarıyla şeytanın aldatmalarına kapıldıklarını bildiri- 


yor. 
سە یلد کا سه ور وو 05 سرو‎ > 
© "رون وجوههم واد امځ‎ ALAZ ڪي اد‎ 


27- Ya melekler, yüzlerine ve arkalarına vura vura, canlarını alırken 
halleri nice olacak? 


*Allah teala bu âyet-i kerimede meleklerin, kâfir ve münafıkların canları- 
nı dehşetli bir şekilde alacaklarını, öyle Ki canlarını alırken yüzlerine ve arkala- 
rına vuracaklarını beyan ediyor. i 


Kur'an-ı Kerimede bu âyet-i kerimeye benzeyen diğer bir âyette şöyle bu- 


Cüz: 26, Süre: 47 MUHAMMED SURESİ f 443 


yurulmaktadır. "Melekler "Tadın yakıcı azabı" giyerek kâfirlerin yüzlerine ve 
sırtlarına vurarak canlarını alırken bir in "02 


ES Ye سل په‎ ei ېه‎ Ki 


28- Çünkü onlar, Allahı gazaplandıracak şeylere uydular ve onun ri- 


zasını karşılamadılar, Bunun üzerine Allah da onların amellerini boşa عب‎ 
karıverdi. 


, ` Kâfir ve münafıkların, can verirken melekler tarafından dövülmeterinin 
sebebi, onların, Allahı gazaplandıran şeytana uymaları ve Allahın razı olacağı 
cihadı sevmemeleridir. Allah da onların amellerini boşa çıkarmıştır. Çünkü on- 
lar, Allahı razı edecek ameller işlememişlerdir. 


V ALA’ 


La‏ یټ ال ۀ I‏ ل ZİK‏ مه سوه منه 
رک EE 5 á EN,‏ کن ارلا 
OS‏ 


29- Yoksa, kalblerinde hastalık olanlar, Allahın, kalblerindeki kinle- 
rini ortaya çıkarmayacağını mı sandılar? 


30 Ey Muhammed, eğer dileseydik o münafıkları sana gösterirdik, 
Sen de onları simalarından tanırdın. Şüphesiz sen, onları sözlerinin cdasın- 
dan tanırsın. Allah, yaptıklarınızı çok iyi bilir. 


* Yoksa münafıklar, Allahın kendilerini müminlere tanıtmayacağını 1 


12- Enfal Suresi, yet: 30 
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sanıyorlar? Bilakis, Allah teala onların durumlarını ortaya koyacak ve onları 
rüsvay edecektir. Eğer Allah dilemiş olsaydı münafıkları Resulullaha gösterirdi. 
O da onları tanımış olurdu, Fakat Allah, münafıkları, peygamberine, ağızların- 
dan akan laflanyla ve İslama ters olan davranışlarıyla tanıttı. Nitekim Allah tea- 
la Tevbe suresini indirmiş, münafıkların yaptıkları kötülükleri zikretmiş ve on- 
ları rüsvay etmiştir. Bu sebeple Tevbe suresine "Rüsvay eden sure" adı da veril- 
miştir. i 
Tevbe suresinin bir âyetinde Allah teala peygamberine, münafıkların ce- 
naze namazını kıldırmamasını emretmiş ve şöyle buyurmuştur: "O münafıklar- 
dan biri ölürse, sukın cenaze namazını kılma, Kabrinin başında durma. Çünkü 
bunlar, Allah ve peygamberini inkar etmişler ve dinden çıkmış olarak ölmüşler- 
dir." (3) Diğer bir âyetinde ise, Resulullahın, münafıkları cihada götürmemesi 
emredilmekte ve şöyle buyurulmaktadır: “Eğer Allah, bu cihaddan sonra tekrar 
seni, geri kalan bu topluluğa döndürür de, onlar da seninle cihada çıkmak için 
izin isterlerse, onlara şöyle de: "Benimle beraber bir daha çıkmayacaksınız. 
Düşmana karşı benimle beraber savaşmayacaksınız. Çünkü daha önce savaşa 
çıkmayıp oturmayı istediniz. O halde geriye kalanlarla beraber oturun," (19) 


رح ل کے e‏ یا ص ٥‏ بے لړ لاه وره 1 5 
رلک İTE‏ ښخ PE KİRİN‏ 


“| 


31- İçinizden mücahidleri ve sabredenleri belirtelim diye, sizleri mut- 
laka imtihan ederiz. Haberlerinizi de denetleriz. 


Ey müminler, biz sizleri, savaşmakla ve Allahın düşmanlarına karşı cihad 
etmekle imtihan ederiz ki, içinizden mücahid olanları ve düşmana karşı savaş- 
makta sabredenleri dostlarına tanıtalım. İçinizde, basiret sahibi olan müminler, 
bunlan münafıklardan ayırdetmiş olsunlar. Sizlerin haberlerinizi de denetleriz ki 
doğru söyleyeninizi yalan söyleyeninizden ayırdetmiş olalım. ` 

*Abdullah b. Abbas diyor ki: Allah teala, bu âyet-i kerime ve buna ben- 
zeyen: “Şüphesiz ki biz sizi, biraz korku, açlık, mal, can ve ürün eksikliğiyle 
imtihan edeceğiz.." (5) âyetinde dünyanın imtihan yurdu oluğunu müminlere 


13- Tevbe Suresi, âyet: 84 
14- Tevbe Suresi, Ayet: 83 
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bildirmekte, onları, dünyadayken imtihan edeceğini haber vermekte ve onlara, 
sabretmelerini emretmektedir, 


Sonra Allah teala, müminlerin gönlünü hoşnut etmek için, peygamberle- 
rini ve seçkin kullarını da bu dünyada imtihan ettiğini beyan etmiş ve şöyle bu- 
yurmuştur: "Sizden öncekilerin başına gelenlerin benzeri sizin de başınıza gel- 
meden cennete gireceğinizi mi zannediyorsunuz? Onlara yoksulluk ve sıkıntıfar 
dokunmuştu ve şiddetle sarsılmışlardı. Öyle ki, peygamber ve onunla beraber 
iman edenler: “Allahın yardımı ne zaman gelecek?" demişlerdi. Bilin ki, Alla- 
hın yardımı çok yakındır." (16) 


ESİNİ‏ سي سی لامو اریز شا 


ENE‏ شا وس لل :نه 


32- Şüphesiz inkar cdenler, insanları Allahın yolundan alıkoyanlar 
ve kendilerine hidayet yolu belli olduktan sonra peygambere karşı gelenler, 


Allaha hiçbir zarar veremeyeceklerdir. Allah, onların amellerini boşa çıka- 
racaktır. 


Allahın birliğini inkar edenler ve peygümberleriyle göndermiş olduğu 
hak dinden insanları alıkoyanlar, Muhammed'in hak peygamber olduğu ortaya 
çıktıktan sonra ona karşı savaşanlar ve ona eziyet edenler, iyi bilsinler ki, Alla- 
ha hiçbir zarar veremezler. Allah, emrini mutlaka yerine getirir. Peygamberine 
yardım eder, onu muzaffer kılar. Ona karşı gelenlerin dünyada yapmış oldukları 


amellerini ise boşa çıkarır. Yaptıkları ameller âhirette kendilerine hiçibir fayda 
vermez olur, 


ia 0026 - ےم‎ ví 2 
OAK Aİ SIGT 


33- Ey iman edenler, Allahi itaat gemi; Peygambere itaat edin. Sakın 
amellerinizi heder etmeyin. 


Ey, Allaha ve peygamberine iman edenler, emir ve yasaklarında Allaha 
itaat edin ve peygambere itaat edin. Allahın ve peygamberin emir ve yasakları- 


15- Bakara Suresi, âyet: 5 
16- Bakara Suresi, âyet: 214 
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na karşı gelerek işlediğiniz salih amelleri iptal ettirmeyin. 

*Katade diyor ki: "Sizden kim, yapmış olduğu salih ameli, işleyeceği kö- 
tü bir amelle iptal ettirmemeye gücü yeterse iptal ettirmesin. Zira hayırlar şerleri 
giderdiği gibi şerler de hayırları giderir. Amellerin durumu neticelerine göredir. 

Abdullah b. Ömer'den nakledilen bir görüşe göre, müminlerin yaptıkları 
salih amellerin iptal edilmesi, dinden çıkmalarıyla olur. 


A, 


o ٠ > 20 7‏ و 3 5 VE‏ سر مه س 
a L Gi Abı‏ نوا وم كناد فل ضر 
gi!‏ 


34- İnkar edip insanları Allahın yolundan uzaklaştıranları ve sonra 
da kâfir olarak ölenleri Allah asla affetmeyecektir. ١ 


Allahın birliğini inkar eden, Allaha ve peygamberine iman etmek isteyen- 
leri yoldan çıkarıp iman etmelerine engel olan sonra da kâfir olarak ölenleri Al- 
lah asla affetmeyecektir. Allah, onları âhirette د‎ cezalandıracak ve yara- 
tıkları, huzurunda rüsvay edecektir. 

*Allah teala bu âyet-i kerimede; kâfirlerin ilahi affa mazhar olamayacak- 
ları beyan etmektedir. 


5 
8 


LENİN Ki EGE 23 
Ger 


35- Ey iman edenler, üstün olduğunuz halde düşmanlarınızın karşı- 
"sında gevşek davranıp da barış istemek zorunda kalmayın. Allah sizinle be- 
râaberdir, O, amellerinizin mükafaatını asla eksiltmez, 


Ey iman edenler, sizler daha güçlü kuvvetli iken, müşriklerle cihad et- 
mekte gevşemeyin. Onlarla savaşmaktan çekinmeyin. Onları barış yapmaya da- 
vet etmeyin, Zira Allah, sizinle beraberdir. O, düşmanlarınıza karşı size yardım 
eder ve yapmış olduğunuz amellerihizde size haksızlık yapmaz. Mükafaatlarını- 
zi tam olarak verir. 1 


Cüz: 26, Süre: 47 MUHAMMED SURE 447 


*Katade bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Ey iman edenler, sizler 
Allaha daha yakın iken düşmunlarınız ile savaşmakta gevşeyip onları barış yap- 
maya davet etmeyin" ١ 


İbn-i Zeyd ise kâfirlerle cihad etmeyi ve savşamayı emreden âyet-i keri- 
meler indikten sonra bu âyetin neshedildiğini, artık müminlerin kâfirlerle barış 
yapmalarına ihtiyaç kalmadığını söylemiştir. 


BİLL a ğı 


و 


m ape EKE‏ شه 


36- Dünya hayatı ancak bir oyun ve eğlenceden ibarettir. Eğer iman 
eder ve Allaha karşı gelmekten sakınırsanız, Allah size mükafaatlarınızı 
eksiksiz verir, O, sizden, mallarınızın tamamını sarfetmenizi de istemez. 


37- Eğer Alah, mallarınıZın tamamını isteyip sizi sıkıştırsaydı cimri- 
leşirdiniz, Allah da kinlerinizi ortaya çıkarırdı. 


*Taberi diyor ki: "Allah teala, mümin kullarını, düşmanlarına karşı cihad 
etmeye, mallarını ve canlarını, küfür ehli ile sovaşta harcamaya teşvik ederek 
buyuruyor ki: "Ey iman edenler, Allahın ve sizin düşmanlarınız olan kâfirlere 
karşı savaşın. Dünya sevginiz sizi savaştan alıkoymasın. Zira dünya hayatt an- 
cak bir oyuncak ve bir eğlenceden ibarettir. Dünya hayatı sararıp solar , kırılıp 
dökülür. Onun vebali ise dünyada yaşayanın alnında bir ar ve boynunda bir yük 
olarak kalır. Dünya hayatının kula faydalı olacak yönü, ondan, Allahın yolunda 
ve Allahın rızasını talep için yapılan amellerdir, Eğer sizler dünyada iman ede- 
rek Allahın rızasını talep için amel eder, onun emirlerini tutup yasaklarından ka- 
çınarak ondan korkacak olursanız işte dünyadari elinizde kalan bu olur, Zira Al- 
lah, bu amellerinizin mükafuatlarını eksiksiz verir. Hiçbir şeyin fayda vermediği 
bir günde sizler bu amnellerinizden faydalanmış olursunuz. Rabbiniz sizden, 
kendisini birlemenizi, ona ortak koşmamanızı ve sadece ona itaat etmenizi ister. 
O, sizlerden, kazandığınız mallarınızı ona vermenizi istemez. Şayet bunu isteye- 
cek olsa sizi sıkıştırır ve yorar. Sizler de ona karşı cimri davranırsınız ve böyle- 
ce Allah, kinlerinizi ortaya çıkarmış olur. 
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TE‏ شر مرلو موا و راد پو هوا متا 


مد 2 LG İN A‏ هراد وز سومش رز 
سل OX iş‏ 


.38- İşte sizler, Allah yolunda mallarınızı harcamaya davet ediliyorsu- 
nuz. Ama içinizden kimisi cimrilik ediyor. Kim cimrilik ederse, kendine 
cimrilik etmiş olur. Allah, hiçbir şeye muhtaç değildir, ama sizler muhtaç- 
sınız. Eğer haktan yüzçevirirseniz, Allah, yerinize başka bir kavim gelirir 
de.sonra onlar sizin gibi olmazlar. 


Ey müminler, sizler öyle kimselersiniz ki, Allahın düşmanlarına karşı ci- 
had etme yolunda mallarınızı harcamaya çağırılıyorsunuz, fakat içinizden bazı- 
larınız bu hususta cimrilik ediyor. Cimrilik eden, kendi aleyhine cimrilik etmiş 
olur ve o kimsenin cimriliği kendi nefsinden kaynaklanmıştır. Şunu da iyi bilin . 
ki Allah zengindir. Hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. Sizler ise devamlı olarak ona 
muhtaç olan kullarısınız. Size, mallarınızı kendi yolunda harcamanızı emretme- 
si, onun karşılığında sizi mükafaatlandırmak istemesindendir. Yoksa onlara ihti- 
yacı olduğundan değildir. Ey insanlar, şayet sizler, Muhammed'n getirdiği din- 
den döner ve mürted olursanız, Allah sizi:helak eder, yerinize şeriatını ayakta 
tutan başka bir kavim getirir. Sonra onlar da mallarını Allah yolunda harcamak- 
ta cimrilik yaparak sizin gibi olmazlar. Bilakis Allahın emirlerine uyarlar, 


Âyet-i kerimede, insanların, mallarını Allah yolunda cihad etmeye harca- 
madıkları ve İslam dininden dönüp irtidat etmeleri halinde yerlerine, Allahın 
dinini ayakta tutan başka bir kavmin getirileceği beyan edilmektedir. Bu kav- 
min hangi milletten olacağı hakkında iki görüş zikredilmiştir. 

Bu görüşlerden birincisi, bu kavmin Farslardan olacağı şeklindedir. Ebu 
Hureyre (r.a.) diyor ki; 


وو در يو وس دد ۸۷ 


pa‏ لد 55 الله إن َو A Lİ‏ قال: 


Cüz: 26, Süre: 47 MUHAMMED SURESİ 1 449 


وكان Lİ.‏ بجنب رَسُول الله ( ته ) قال: قضټ رسؤل الله (علله ) فخ 
سَلْمَانَ قال: هذا esi İİ‏ بيد لو Yaşlıyı olayi YE‏ 


Dor sre 


لتناوله رجال من فارس. 


“Resulullahın sahabilerinden bazı kimseler şöyle dediler: "Ey Allahın Re- 
sulü, Allahın, biz dinden döndüğümüz takdirde yerimize getireceğini bildirdiği 
ve onların da bizim gibi olmayacaklarını haber verdiği insanlar kimlerdir?" Bu 
sırada Selman, Resulullahın yanında bulunuyordu. Resulullah Selman'ın dizine 
vurdu ve buyurdu ki: “Bu ve bunun arkadaşlarıdır. Ruhum, kudret elinde olan 
Allaha yemin olsun ki, iman | Süreyya yıldızına asılacak olsa Farsdan bir kısım 
kişiler ona ulaşacaklardır.” 0” 


Diğer bir kısım âlimlere göre ise Allahın dinini ayakta tutacak olan bu 
kavim, Yemen'den çıkacaktır.Raşid b. Sa'd, Abdurrahman b. Cübeyr ve Şüreyh 
b. Ubeyd bu görüştedirler. 


17- Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 47, bab: 3, Hadis no: 3261. 


FETİH SURESİ 


Fetih suresi, yirmi dokuz âyettir ve Medine'de nâzil olmuştur. 


Bu sufe-i celile, Resulullah (s.a.v. je müjde ile başlıyor ve buyuruluyor ki: 
“Ey Muhammed, biz sana apaçık bir fetih ihsan ettik." (D 


Bu fetih müjdesi Resulullaha, Hudeybiye musalahasını yaptıktan sonra 
Medine'ye dönerken veriliyor ve yapılan anlaşmanın sonunda fetih ve Zaferin 
muhakkak olduğu beyan ediliyor. 


Allah teala bu surede müminlere, gökten askerleriyle yardım edeceğini 
haber veriyor ve buyuruyor ki: "Göklerin ve yerin askerleri Allahındır.” © Alla- 
hın bu askerleri, kendi yolunda çarpışan mümin kullarına yardım edecektir, 


Sure-i celilede, müminler Resulullaha biat etmeye çağırılıyor ve bu bia- 
tın aynı zamanda Allaha biat demek olacağı beyan ediliyor ve buyuruluyor ki: 
“Muhakkak sana biat edenler, ancak Allaha biat etmişlerdir..." © 


Sure-i celilede bundan sonra, Resulullah ile birlikte savaşa çıkmayan Be- 
devilerin durumu beyan ediliyor ve onların, zihinlerinde Allaha karşı beslendik- ` 
leri kötü zanları ortaya çıkarılıyor. 


Yine sure-i celilede, özürleri sebebiyle savaşa katılamayanların durumu 
anlatılıyor ve bu özürlerinden dolayı affedildikleri haber veriliyor. 


Allah teala, Hudeybiyede bir ağacın altında, sahabenin Resulullaha yap- 
tıkları biattan ve onu yapanlardan razı 1olduğunu haber vererek buyuruyor ki: 
“Şüphesiz Allah, o ağacın altında sana biat eden müminlerden razı oldu.. (© 


Sure-i celile, Muhammed ümmetinin üstün vasıfların beyan ederek sona 
eriyor. s 1 


1- Fetih Suresi, Ayet: 1 
2- Fetih Suresi, Ayet: 4 
3- Fetih Suresi, âyet: 10 
4- Fetih Suresi, Ayet: 18 


SURENİN FAZİLETİ s 
Ömer b. el-Hattab'dan şu hadis rivayet edilmektedir: Eslem diyor ki: 


MZ‏ )8( کان سير ي بد و وياب يسیر مه 
ليلا فساله عمر بن لخطاب عن شىء فلم يجبه رسول A‏ 
قم يجب م سال فلم جب قال عبن Akk‏ فكت أم صر رت 
رَسول الله ( ع ) ثلاث مرات کل ذلك لا يجيبك قال عمر فحركت بعيرى 
مدنت آَم E‏ يتل في E‏ قا قبت أن سمت 
صَارخاً یصرخ بی İLİ‏ خشيت أن يكون I‏ فى قران جعت رول 
لله کې Lİ‏ عليه فقال İİ‏ على اللليلة ALL‏ 


مما مما طعت عليه الشمس ثم قرا انا فحنا للك فتحا b‏ 


“Resulullah, bir yolculuğu sırasında yürürken, geceleyin Ömer de onunla 
birlikte yürüyordu. Ömer b.el-Hattab ondan bir şey sordu. Resulullah ona cevap 
vermedi. Tekrar sordu Resulullah yine cevap vermedi. Tekrar sorud Resulullah 
yine cevap vermedi. Bunun üzerine Ömer kendi kendine şöyle dedi: "Ey Ömer, 
annen seni kaybetsin. Resulullaha üç kere ısrar ettin o hiç birinde sana cevap 
vermedi." Ömer b. el-Hattab diyor ki: “Sonra devemi sürdüm insanların önüne 
geçtim. Hakkımda âyet ineceğinden korktum. Çok geçmedi ki bir kişinin beni 
çağırdığını duydum. Korktum ki hakkında bir âyet indi. sonra Resulullahın ya- 
nına vardım ve ona selam verdim. Resulullah bana şöyle dedi: “Bu gece bana 
bir süre indirildi. O benim için, güneşin, üzerine doğduğu her şeyden daha se- 
vimlidir. Sonra Resulullah Fetih suresini okudu. © 


5 Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 48, bab: 1. 


Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 


PA Kİİ 
OE Gönye 
pati 
1- Ey Muhammed, biz sana apaçık bir fetih ihsan ettik, 


2-3- Allah, bu fethi sana, geçmiş ve gelecek günahlarını bağışlamak, 
üzerine olan nimetini tamamlamak, seni dosdoğru bir yola iletmek ve seni 
şanlı bir zaferle muzaffer kılmak için ihsan etti. 


Ey Muhammed, şüphesiz ki biz sana, kavminin kâfirlerinden, sana karşı 
gelen ve sana düşmanlık besleyenlere karşı ve dinleyen ve kendisine ulaşan için 
apaçık olan bir hüküm verdik. Senin onlara galip gelmene ve onlara karşı mu- 
zaffer olmana karar verdik. Böylece rabbinin senin lehine vermiş olduğu ve sa- 

.na fetih bahşetmesinden dolayı rabbine şükredesin, ona hamdedesin ve onu tes- 
bih edesin ve ondan, günahlarının affını dileyesin. O da senin şükretmene ve af 
dilemene karşılık Mekke'nin fethinden önce ve sonra işlediğin günahları affet- 
sin. Seni düşmanlarına galip getirerek, ünyada şanını yükselterek ve günahlarını 
affederek'sana bahşettiği nimetlerini tamamlasın. Seni, dosdoğru bir yol olan İs- 
lam dinine iletsin. Ve sana, diğer düşmanlarına karşı da şanlı bir zafer versin. 


*Taberi, bu âyet-i Kerimeleri izah ederken Nasr suresini göz önünde bu- 
İundurarak izahettiğini söylemekte ve Resulullahın affedilme sebebinin, fetih- 
teh sonra onun Allahtan af dilemesi ve verdiği nimetlere şükretmesi olduğunu 
söylemektedir. 
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Burada zikredilen “Fetihten maksat, Mekke'nin fethi olmayıp onun fet- 
hine zemin hazırlayan Hudeybiye musalahasıdır. 


Resulullah, hicretin altıncı yılında Zilkade ayında Umre yapmak üzere 
Medine'den hareket edip Mekke'nin yakınlarında bulunan Hudeybiye'ye kadar 
gitmiştir. Resulullahın geldiğini haber alan Mekkeli müşrikler, küçük düşecek- 
lerini ileri sürerek onun ve arkadaşlarının Kâbeyi ziyaret edip Ümre yapmaları- 
na engel olmuşlar ve Resulullah ile on yıllık bir barış antlaşması yapmayı teklif 
etmişler ve bir yıl sonra da Umre yapılmasına müsaade edeceklerini vaadetmiş- 
lerdir. Resulullah, dış görünüşüyle çok ağır şartlar taşıyan bu barış teklifini, ge- 
lecekte müslümanların lehine olacağı için kabul etmiş ve Hudeybiye musalaha- 
sını imzalamıştır. Böylece Umre için götürdükleri kurbanlarını Hudeybiye'de 
keserek anlaşma gereği geri dönmüşlerdir. İşte Hudeybiye'den Medine'ye dö- 
nerken bu'$ure nâzil olmuş ve Hudeybiye anlaşmasını bir fetih olarak vasıflan- 
dırmıştır. 


Bera b. Âzib (r.a) diyor ki: 


KY EİN çe 
ديم ځ وره ۸ دو ور سور ه وروي‎ ۸٢ m $ مف‎ 


فتحا ونحن تعد الفتتح بيعة الرضوان يوم الحديبية 


“Siz bu fethi, Mekke'nin fethi olarak mı kabul ediyorsunuz? Evet, Mek- 
ke'nin fethi bir fetihtir fakat bizler, Hudeybiye günü yapılan "86731 72 7 
fetih kabul ediyorduk." (6) 


Abdullah b. Mes'ud ve Cabir b. Abdullah da âyette zikredilen “Fetih"ten 
maksan Hudeybiye musalahası olduğunu söylemişlerdir. 


Âyet-i kerimede, Allah tealanın, Hz. Muhammed (s.a.v.)in geçmiş ve ge- 
lecek günahlarını affettiği beyan edilmektedir. Buna rağmen Resulullah bütün 
ibadetlerini diğer müminlerden daha fazla olarak eda etmiş ve böylece rabbine 
şükrünü ifa etmiştir. , . 


Muğire b. Şube diyor ki: 


دمو هم مم بم د va»‏ 


AŞA‏ تی قورت فت تفخت ذأ 


6- Buhari, K.el-Mugazi,bab: 5 
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s م ره غو درم‎ ser e gs. s 


ما تقدم من ذنبك وما تخر قال افلا أكون عبدا شكوراً: 


“Resulullah ayağa kalkıp namaz kılardı. Öyle ki ayakları şişerdi. Bir gün 
ona denildi ki: "Allah senin geçmiş ve gelecek günahlarını affetmiştir. (Neden 


bu kadar çok namaz kılıyorsun?) Resuullah şöyle cevap vermiştir: "Ben, şükre- 
den bir kul olmayayım mı?" ٨ 


Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 


مهم م - og‏ > سم در وس 


عن عائشة رضى الله İİ‏ ( عله ) كان يقوم من اليل حغی hais‏ 


مر زرزر هم ځا a.e‏ غد داد 22 امم هوه 


َدمَاه قات a‏ يا سول الله وقد عفر اله ما قم من AĞ‏ 


وما تخر قال أفلا أحب أن أكون عبداً شكوراً. 


“Resulullah (s.a.v.) geceleri namaz kılardı. Öyle ki ayakları yarılırdı." 
Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, bunu neden yapıyorsun? Allah senin geçmiş ve 


gelecek günahlarını affetmiştir." Resulullah şu cevabı verdi: "Ben, şükreden bir 
kul olmayı istemiyeyim mi?" 8 


iYi s 


eğ? 22. Z r مسل‎ 
۰ Ji اهم ولوجنودال‎ GL ağn 
OE PRIN 


4- İmanlarına iman katmak için, müminlerin kalblerine huzur ve 
sükunet indiren O'dur. Göklerin ve yerin askerleri Allahındır, Allah, her- 
şeyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


Allaha ve Resulüne iman eden müminlerin kalblerine sükunet ve güveni 
sindiren Allahtır. Böylece daha önce iman ettikleri farzların yanında yeni farz . 
kılınan hükümlere de iman etsinler. Böylece imanları artmış olsun. 


7- Buhari, K.Tefsir et-Kur'an, Sure: 48, bab: 2 
8- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure, 48, bah: 2 
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*Abdullah b. Abbas diyor ki: “Burada müminlerin kalbine indirildiği be- 
yan edilen sükunetten maksat, Allahın rahmetidir. "İmanlarına iman kat- 
mak."tan maksat ise şudur: Allah (c.c.) peygamberi Muhammed (s.a.v.)i Allah- 
tan başka hiçbir ilah olmadığına şahadet getirme emriyle gönderdi. Müminler 
bunu kabul edince namaz farz kılındı. Ona da iman ettiler. Sonra buna ilaveten 
oruç farz kılındı ona da iman ettiler. Daha sonra buna ilave olarak zekât farz kı- 
hndi ona da iman ettiler. Daha sonra buna ilaveten Hac farz kılındı ona da iman 
ettiler. Sonra Allah onların dinlerini tamamladı ve buyurdu Ki: "Bugün dininizi 


kemale erdirdim. Size nimetimi tamamladım ve din olarak size İslamı seçtim..” 
© 


İşte Abdullah b. Abbas, müminlerin imanlarının artmasını bu şekilde izah 
etmiştir. Allah teala, âyet-i kerimede, göklerin ve yerin askerlerinin kendisine 
ait olduğunu beyan etmektedir. Böylece Hudeybiye sulhünden sonra kalblerine 
sükunet indirilen müminlerin maneviyatlarını yükseltmektedir. Zira Allah teala 
tek bir melekle, kâfirlerin tümünü yok ettirebilir. 


AE ERA سو‎ AE 
) Cu ENSE 


ص 


S- Allah, bu fethi sana, iman eden erkeklerle kadınları, içinde ebedi 
kalacakları, altından ırmaklar akan cennetlere koymak ve yaptıkları kötü- 
lükleri silmek için ihsan etti. İşte bu, Allah nezdinde büyük bir kurtuluştur. - 


Ey Muhammed, Allah sana apaçık bir zafer ihsan &tti ki sen rabbine, bu 
zafere karşılık şükredesin ve ona hamdedesin. O da senin bu şükür ve hamdine 
karşılık: geçmiş ve gelecek günahlarını affetmiş olsun. Yine Alah sana bu apaçık 
fethi ihsan etti ki, mümin erkek ve kadınlar, rablerinin kendilerine Jutfettiği bu 
fethe ve müşriklere galip gelmeye karşılık rablerine şükredip hamdetsinler. 
Rableri de onları altından ırmaklar akan ve içinde ebedi kalacakları cennetlere 
koysun. Salih amellerine karşılık kötü amellerini affetsin. İşte Altahın müminle- 
re vaadettiği bu nimetlere erişmek, Allah katında en büyük kurtuluştur. 


1 *Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Enes b. Mâlik'ten şunlar ri- 
vayet edilmektedir. Enes diyor ki: “Şüphesiz ki biz sana apaçık bir fetih verdik." 
âyetindeki fetihten maksat, Hudeybiye musalahasıdır. Bu âyet inince Resululla- 


9- Mħide Suresi, Ayet: 3 
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hın sahabileri kendisine şöyle dediler: "Fethin sana ihsan edilmesi ve geçmiş ve 
gelecek günahlarının bağışlanması sana mübarek olsun. Ya bizim için ne var?” 
“Bunun üzerine Allah teala: "Allah bu fethi sana, iman eden erkeklerle kadınları 
içinde ebedi kalacakları, altından rımaklar akan cennetlere koymak ve yaptıkları, 
kötülükleri silmek için ihsan etti.” âyetini indirdi. 


و1 یم 2 .> © .ر. رس مره ره 0 
ola‏ و نات Va! Kiye‏ شه 
r Ci ELA #‏ ~ ص r‏ 
سے ش 


الو ل ARŞ‏ ا اوو 
© 


6- Ayrıca Allah bu fethi sana, Allah hakkında kötü zanda bulunan 
münafık erkeklerle müşrik kadınları azaba uğratmak için ihsan etti. Onla- 
rın, müminler hakkında temenni ettikleri kötülükler kendi başlarına gel- 
sin. Allah, onlara gazap etmiş, lanetlemiş ve onlara cehennemi hazırlamış- 
tir. O ne kötü varılacak bir yerdir. 


Ey Muhmammed, Allah sana apaçık bir fethi ihsan etti ki bu fetih saye- 
sinde seni affetsin, mümin erkek ve mümin kadınfarı cennetlere koysun. Müna- 
fik erkek ve münafık kadınlara azap etsin. Zira Allah, sana fethi ihsan ederek 
münafıkları ve müşrikleri susturmuş olur. Sizin mağlup olacağınız şeklindeki 
beklentilerini ortadan kaldırmıştır. Âhirette de onları, içinde ebedi olarak kala- 
cakları cehenneme koyacaktır. Onları felaketler beklemekterir. Allah onlara ga- 
zap etmiş ve lanetine uğratmıştır. Onlar için cehennemi hazırlamıştır. Cehen- 
nem ne kötü varılacak bir yerdir. f 


Ey Muhammed, Allah sana apaçık bir fethi ihsan etti ki bu fetih sayesin- 
de seni affetsin, mümin erkek ve mümin kadınları cennetlere koysun. Münafık 
erkek ve münafık kadınlara ve Allaha karşı kötü zan besleyen müşrik erkek ve 
müşrik kadınlara azap etsin. Zira Allah, sana fethi ihsan ederek münafıkları ve 
müşrikleri susturmuş olur. Sizin mağlup olacağınız şeklindeki beklentilerini or- 
tadan kaldırmıştır. Âhirette de onları, içinde ebedi olarak kalacakları cehenneme 
koyacaktır. Onları felaketler beklemektedir. Allah onlara gazap etmiş ve laneti- 
ne uğratmıştır. Onlar için cehennemi hazırlamıştır. Cehennem ne kötü varılacak 


bir yerdir. 
س ور ودې‎ 
0 Giz EN Lİ 
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7- Göklerin ve yerin askerleri ancak Allahındır. Allah, herşeye ga- 
liptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


Göklerin ve yerin askerleri Allaha aittir. Allahın 0 ممص لم ف‎ karşı bun- 
lar, hazır beklemektedirler. Allah bu askerlere, düşmanlarını helak etmeyi em- 
rettiği zaman onun emrine itaat ederek o emri yerine getirirler. Allah herşeye 
galiptir. Hiçbir şey ona galip gelemez. Yaptıklarında hüküm ve hikmet sahibi- 


dir. لا‎ > ; 1 =- 
A 0 رورو‎ TA سے‎ 
. - © دل ناهد ربمم ون‎ 
8- Ey Muhammed, biz seni, bir sahit, bir ii ve bir uyarıcı ola- 
rak gönderdik. 


Ey Muhammed, şüphesiz ki biz seni, senin davet ettiğin şeyleri kabul et- 
tiklerine dair ümmetine bir şahit ve onları cennetle müjdeleyen, davet ettiğin 
şeyleri kabul etmedikleri takdirde ise onları cehennem azabı ile uyaran bir pey- 
gamber olarak gönderdik. l 


*Abdullah b. Amr b. el-As diyor ki: 
ودد‎ ge ر‎ dos A د‎ - -> o ۰ ره ره‎ 
أن هذه الأية الى فى‎ C ie رضى الله‎ GA عن عبد الله ين عرو بن‎ 
يچ 23 5 مهام‎ ei ر وو و‎ ka 2 
الثبى انا أرسلتاك شاهداً ومبشراً وتذيرا قال فى الثوراة ا آبها‎ GA القران يا‎ 


E . ... , pe 


لي | su. ól‏ شاهداً ومبشراً وتذيراً وحرزاً Lİ‏ عبدی ورسولى 
سي KN YE‏ حاب بالاسواق وَل يدقع المسيعة 


722 هده ال‎ m 1.0 لم‎ dese 


لم وکن ين ويف وآن ai‏ حى يقيم به e iL‏ 


ii. fy‏ مي رن یغ 


يقولوا لا اله الأ الله قيقتح بها اعيا عمياً وآذاناً صما وقلوبا عقا ٠‏ 


“Kur'anda Resulullahın sıfatını belirten bu âyetin Tevrat'taki benzeri şöy- 
ledir: Ey Peygamber, şüphesiz ki biz seni bir şahit, bir müjdeci, bir uyarıcı ve 
okur yazarlığı olmayanlara bir sığınak olarak gönderdik. Sen benim kulum ve 
peygamberimsin: Seni, “Tevekkül eden" diye isilendirdim. Sen katı kalbli, kaba, 
çarşılarda bâğırıp çağıran biri değilsin. Sen, kötülüğü kötülükle önleyen değil 
fakat affeden ve hoş görülü olan birisin. Allah, seninle bu çarpık ümmeti "Laila- 
he İllallah" diyerek düzeltmedikçe ve bu kelimeyi tevhid ile kör olan gözleri, 


sagir olan kulakları ve perdeli olan kalpleri açmadıkça senin ruhunu almayacak- 
ur. "00 


10- Buhari, K.Tefsir cl-Kur'an, Sure: 48, bab: 3 
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b 
İ ص2ردم دوو رپ وو ووو‎ İİ 
© منوا با هه ورسوله وتعزروه 23353 وسم که واصيلا‎ 


9- Böylece ey insanlar, siz de, Allah ve Resulüne iman edesiniz, Alla- 
hın dinine yardımda bulunasınız, ona tazim edesiniz ve onu, layık olmadığı 
şeylerden sabah akşam tenzih edesiniz. ١ 


Böylece ümmetin, Allaha ve peygamberine iman etsinler. Allahın dinine, 
onun düşmanlarına karşı savaşarak yardım etsinler. Allaha tazim etsinler ve sa- 
bah akşam onu, layık olmadığı sıfatlardan uzaklaştırsınlar. 


52148 


C75 1"‏ و 2 و ا د کے ا ره .25 
ESANI‏ يعون كا غاا يعون مداخ EE‏ فیک ا غا ف 
m”‏ کل 5 .. ۰ 8 t 8 e‏ 
بل üz MAAS‏ 
r‏ 1 ۱ 


. 10- Ey Muhammed, şüphesiz ki, sana biat cdenler, ancak Allaha biat 
etmişlerdir. Allahın kudreti, onların kuvvetinin üstündedir. Kim ahdini bo- 
zarsa ancak kendi aleyhine bozmuş olur. Kim de Allaha olan ahdini yerine 
getirirse, Allah ona büyük bir mükafaat verecektir, 


Ey Muhammed, Hudeybiye'de düşmana karşı savaşacaklarına ve düşma- 
nın önünden kaçmayacaklarına dair sana biat eden arkadaşların şüphesiz ki Al- 
laha biat etmişlerdir. Zira Allah onlara bu biatları Karşılığında cenneti garanti et- 
miştir. Onlar, Allahın peygmaberine yardım etmek üzere biat ettiler. Allah diler- 
se, onların biatı olmadan da peygamberine yardım eder. Zira Allahın gücü ve 
kuvveti onların güç ve güç ve kuvvetinden daha üstündür. fakat Allah onların 
biatı ile kendileriningerçek mümin olduklarını ortaya çıkarmış oldu. Ey Mu- 
hammed, artık bundan sonra kim, sana yaptığı biatı bozacak olursa kendi aley- 
hine bozmuş olur. Çünkü o, kendisini, Allahın, biat edenlere vaadettiği cennet- 
ten mahrum eder, Peygambere de Allahın yardımı yeterlidir. Kim de düşmanlar- 
la karşı karşıya geliğinde sabır ve metanet göstereceğine ve Allahın peygambe- 
rine yardım edeceğine dair Allaha verdiği sözü yerine getirecek olursa Allah 
ona, büyük bir mükafaat olan cenneti verecektir. 
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HUDEYBİYE MUSALAHASI 


Hudeybiye, Mekke yakınlarında bulunan bir vadinin adıdır. Resulullah 
(s.a.v.) Hicretin altıncı yılında, ashabıyla birlikte, Kâbe'yi tavaf edip Umre yap- 
mak için gittiğinde bu vadide konakladı ve kendisini Mekke'ye sokmak isteme- 
yen müşriklerle bir antlaşma yaptı. İşte bu çok mühim olay şöyle cereyan etmiş- 
tir: 

Misver b. Mahreme ile Mervan'dan, birbirlerinin sözlerini tasdik ederek 
şöyle dedikleri rivayet edilmiştir. 


م 29 وم o‏ - غد .92 رھ bgo‏ د حا رد 


عن المسور بن مخرمة ومروان يصدق hb‏ متها حدِيث صَاحبه Yü‏ 


کک es,‏ درو 


خرج رسول الله ( عله ) زمن الحديبية ختى HAS‏ ببعض الطريق قال النبى 
( ڪه اه ادبن çe‏ يلي ية دوا ذات لين 


Ors‏ مما ص نیا 


فوالله ما شعر بهم خالد حتى اذا هم بقعرة الجيش فانطلق يركض تذيراً 


فرش وسار (EE)‏ حتی ÉI‏ کان gz‏ هبط علوم منها برکت 
به JÖ le,‏ الئاس حل حل فألحت siya I‏ خلأت. القصواء 


Ee İm 


َال ça‏ َد فووا بخان ركن VE‏ 


De ye 5 dase ھ اي داد دد‎ go 


و E‏ ره 
بأقصئ الحديبية Yİ‏ تمد قليل الماء يتبرضه الئاس تبرضاً فلم ينه القاس 


عق Ses'e.‏ 1 مامه مهام و مم 


حتى تزحوه وشكى الى رسول الله ( لله ) المطش gi‏ سهماً من كتائته ثم 


1 
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عليه وم 20 وم Dor‏ زرو Tu.‏ 


pari‏ أن byla‏ فيه قولله ما UG‏ يُجيش لهم Gİ‏ حتی صدروا عنه فينم 
هم كذلك اذ جاء بديل بن ورقاء e‏ تقر من قومه من خراعة وکائوا 


نه ... 


UZ من آهل تهامة فقال ابی تركت كعب بن‎ (YA drupa 
وهم مقاتلوك‎ pÉ اعداداً مياه الحديبية ومعهم‎ NİZ S وعامر بن‎ 
aş PÄ رسن لله ( لى إا م تج لقال‎ JG eri leş 


جنا معتمرين وان ağ‏ تهكتهم الحرب ör‏ بهم فان شاوًا 
رز .0330 وميه 2 


ماددتهم مدة ويخ لوا بینی وبين الام قان oG li‏ شاوًا أن ن يد خلوا فیا 
Jes‏ فيه الئاس Li‏ لقم جوا وان li‏ تشبى يَدٍ 


orp 


لاا على ارت هذا حعى تنفرد سالفتى oi‏ لله مره فقال بديل. 
ایهم مار تقول قال iz gülü‏ فرشا قالائ قد جام من هذا 


ODD رھ 922 $ 40220 رد 2 رر‎ 020 BAB e 's 


الرجل وسمعتاه يقول قولاً فان شعتم أن تعرضه عليكم فعلتا فقال سفهاؤهم I‏ 
حَاجة آنا أن b‏ بشىء وقال دو الأ متهم هات ما aa‏ قول YE‏ 


سمعته قول Üy‏ ہما قال البى CİK)‏ عروة بن مسعودر 
قال أى قوم لسعم بالواد الوا بل قال Die İN‏ الوا بی قال Jé‏ 
يمون فاو لآ قال لسعم تعملون نى yda‏ أل عكاظ لسا بأحوا 

على le‏ وودى ومن طَاعِى َئ َال BÜ‏ هدذا قد عرض 
لكم خُطَة رشدر a‏ ودعونی İLİĞİ‏ فَجعل يكلم النبى 
له ) Nİ‏ ( لله ) تحوا من قوله لبديل Ğİ‏ عروة عند ذالك أى 
محمد أرأيت إن استأصلت آمر قومك هل سمعت بأحد من العرب اجتاح 


هله بلك وان تكن الأخرئ GİY diy‏ وجوهاً وى لآرى أشوابا من 
الام , خلبقا أن يفر ٠ا‏ و يدعوك فقَال له ابو بكر NS‏ عله ام 
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چو ووو يو دوو ووي ووو A ga e‏ 
اللأت و e‏ وندعه فقال 4 نوا A‏ ما wi sii‏ 


.. اس م مس م م 


... 4 ٢ 


يټګ تكن تاذ وشت لتم نشي قم م راي 
(EY‏ ومعه السيف وعليه المغفر İSİ‏ اهؤى عروة بيده الى لحية 
رسول الله (ÈE)‏ ضرب يده بعل | لسيف وقال لَه أخر يدك عن لحية رسول 


له له ر EL‏ راس قال من هذا قاو لم ابن عة فال ای عدر 
الست i‏ فى رك وكات المي حب وما فى ALİ‏ َم 


ASİ,‏ أموالهم çine‏ فقال EY‏ اما الإسلام فقيل وما الْمَال 


قلست منه فى شىء د م ان عروة جعل يرمق أصحَاب النبى (ÈE)‏ بعینه قال 


ره اَم İç)‏ لوقت فى كف رج منم فدآك 


بها وجهه وجلده واذا "a‏ ابتدروا أمرة واذا تو کادوا يقتعلون على 


ij خقضوا أصواتهم عنده وما يحدون | اليه النظر تعظيماً‎ İS bi ez 
وقدت على اموك ووقدت‎ a قوم ولله‎ el فرجع عروة ة الى آصحابه فقال‎ 
على فيصر وكسرئ والنجاشی والله ان ريت ملكا قط يمظمه آصحابه ما‎ 


وي 20 و 


وو کمک سوا دد 


o...‏ لوا اما 2-2 يی مس مه 
رن e ii‏ أصواتهم عنده وما يحدون النظر اليه 
تنما له نه قد عرض Bİ ÇE‏ َال P‏ من بن ÜL‏ 
دعونى آنيه فَقَالوا آنيه Lİ‏ أشرف على النبى (ÈE)‏ وا 1 صحانه قال رسول الله 


) هذا لان رومن قو موي وما yi‏ 
LR İZ a‏ ا و ماد الله ما نشم . لل لاع أن بص أ عر 
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ابت ae Ck‏ قال ريت ادن قد لدت وأشعرت فما زى 


أن yala‏ عن ابیت pl‏ رجل d JG pia‏ مکرز بن حَقْص J‏ دعونى 
İYİ a‏ فما شرف علوم فال تبي ( Çİ‏ مکرز وعو رجل اجر 


من مارا E‏ 


Jan‏ لل EE‏ نم MALİK‏ جاء سهيل بن همر قال 


هراد وددد نوف د 


معمر فأُخبرنى أيوب عن عكرمة أنه لما جَاء سيل بن مرو قال لی 
İÇ)‏ سهل p‏ من Er‏ قال معمر قال الزهرى فى حديثه فجاء 


نوز که yn in‏ 
دس 


DİİL ام قال‎ e اب بسلم اله‎ La 
حملن فوالله ما أذرى ما هو ولدكن اكب باسْمك الم كما كنت‎ 


َكب JG‏ سلون ولله NGI‏ يسم لله A‏ لن الرّحيم فقال 
الب للك ) اكب باسملك الهف ال هذا ما قاضى عله محمد رسو 
الله İĞ‏ والله لو كنا تعلّم أك رسول الله ما صددتاك عن السَيت Ya‏ 
اا وکن امب محمد بن عند لله Bİ EYL‏ 
سول الله انا gp‏ اکب محمد بن عبد الله قال الى لك لق 
لآ يسألونى خطَّة byb‏ فيها حرمت الله الا ağ çekleri‏ نه دی 
El)‏ وبين JE Lİ‏ سيل Yali‏ 
تحدت الْعَرّب Ú‏ ا أخذانا il‏ ولل کن ذلك من العام الْمقبلٍ فكب 
َل مهيل وى ألا ايك من جل ون كان على دينك لا رودت إن 


ور و 


قال byli‏ مسبحان الله كيف يرد الى المشركين وقد جَاء مسلما يتما هم 


رو و و مم هام سم b‏ 


كَذَرك اذ اذ دخل أبو جندل بن سهيل بن عمرو يرسوف فى قيوده وقد خرچ من 
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اول ما قاضیك ği‏ اع ) الم تقض EYİ‏ 
قال فوالله ذا لم أصالحك عل د شىء بدا قال النبى ( عله ) فأجزه لی قال ما 
آنا بمجيزه لَك قال بلئ فافعل قال ما أنا بقاعل قال مكرز بل قد أجزتاه للك 
قال ابو جندل أي معشر المسلمين A‏ المشركين وقد جفت مسلا آلا 
روماه ليت" وكا دعب داب al‏ فل ربن الطاب 
فأتيت نبي الله رغه ) فقلت الست تبى الله حقا قال بلى قات السنا علي 
الحق وَعَدُونا على البَاطل قال بلئ قلت فلم نعطى الدنية فى ديننا اذا قال انى 
رسول الله وات اعصيه وهو باصرق قلت أو لین كيت حدفا یاسای 
e‏ به قال ب فرك َنأ ŞU EN İYİ‏ 
yi‏ به قال le OK‏ فقت يا با بکرالیس هذا تبى الله حقا قال بلَى 
قلت Ci‏ على الحق وَعَدُونا على الباطل قال بل قلت فلم تعطى اللانية في 
دی ذا الها an (Yİ YA‏ ريه وو özel‏ 
فاستمسك بغرزه فواله انه على الحق قلت اليس كان يحدثنا آنا سناتى البيت 
وتَطُوفم به قال بلئ آفاخبرك أك تأتبه EŞ‏ لا قال فائك آنيه طوف 
به قال لمر قال YİN ELA LZ‏ ال فم رع من قضية اكناب 
قال رول الله ( عله ) لأصحابه قُومُوا فانحروا م أحلقُوا َال الله ما قام 
منم َل حى قال لك قث مات فلم لم p‏ مهم َد دحل على نم 
FL‏ لها ما قى من النَّاسِ İRİ‏ أم سلَمَةَ يا نبى الله أتحب ذلك 
ela KENDİ‏ تنحر IN‏ وتدمو حالقك 


s‏ وهام س امم yy e...‏ ۵د مب مم مام Bl...‏ ممم 


er Kaka‏ هنف حك Wi.‏ : ذلك تحر بدنه ودا حالقه 
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فلق رآ ذلك اموا روا وجعل BiN çeri‏ مضا حتی كاد 
بعضهم يقل بعضاً CS‏ فم جاه نسوة مؤمتات G‏ الله َال أيه ali‏ 
آمتوا اذا جاء كم المؤمتات مهاجراتٍ تجو هن حتى بلغ بعصم الور 
قطان عم وقد امرأتين İLE‏ فى SR a Iı DA‏ معاوية بن أبى 
سفيان والأخرى صقوان بی هرل زا الى المديتة فجاءه أبو 


ووره. لع ماه غور ړه دو 


si كارا اميد‎ e لور‎ a 
أكون بن‎ pe دن ووو کم صن‎ 


پر د لهس Mey‏ 


ده ريه بي مم oge‏ م 


a‏ دد عن 


os BA‏ نوم يدم 438 Boss‏ مم اعمس مم مه سم سا 


زور وو e‏ 


شم ماس مام 


a Ve ii‏ ل فجاء 
أبو بصیرفقال يا نبی الله قد والله أوقى الله همك قد رددتتی ee‏ 


gi. her ره س‎ 


أنجانى اله متهم İDE‏ ( له ) ويل all‏ مسعر حرب لو کان له اح لما 


ساد د داد مم یق لقم ده ه2 زاراد سي م s tose‏ 


سمع ذلك عرف انه سيرده اليهم فخرج حتى أتى سيف البحر قال وينقلت 


av‏ وره 5 سما م مس هام 4 o.o‏ سا 


منهم ابو جندل بن سهيل فلّحق peat oli‏ فجعل لا يخرج من فرش رجحل 


رود ودراد 2220 e‏ ډو هو سد لام پا د د ورش 2 


قد أسلم ال لح gl‏ بصير حتى اجتمعت منهم عصابة فو الله ما يسمعون 
بعير خرجت SI Ça EFI‏ أعترضوا لها فَمَعَلُوهُم وآخذوا أموالهم 
Ahi‏ إلى RETE YA‏ لما سل قن َه : 
فهو آمن فأرسل الثبى ( عله ) اليهم İŞE‏ تعالئ وهو sih‏ كف HAI‏ 


دور ه ales o? om‏ ره س رور ورزږر د و دده ..... 


عنکم وأيديكم عنهم gl‏ مكة من بعد أن أظفركم عليهم حتى بلغ الحمية 
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Resulullah (s.a.v.) Hudeybiye seferinde Medine'den çıkmıştı. Yolun bir 
kısmına vardıklarında yanındakilere: 


-Halid b. Velid bir takım Kureyş süvarisi ile gözcü olarak Gamim, mev- 
kiindedir. Şimdi siz yolun sağ tarafını tutunuz." buyurdu. Ravi diyor ki: "Valla- 
hi Halid, peygamberle maiyetinin hareketini anlamadı. Nihayet Halid, ordumu- 
zun kaldırdığı kara tozu gördü de hayvanına ayağı ile vurup koşturarak Resul-i 
Ekrem'in geldiğini Kureyş'e bildirmek üzere süratle gitti. Nebi (s.a.v.) de ordu- 
suyla yürüdü. Nihayet seniyye mevkiine gelmişti ki, oradan Kureyş'in karargâhı 
üzerine inilirdi. Burada Resulullahın bindiği Kasvâ adlı deve çöktü. insanlar: 

-Kasvânın huyu tuttu, Kasvâ'nın huyu tuttu." demeye başladılar. Hayvanı 
sevk ettilerse de çökmekte ısrar etti. Yine insanlar: 


-Kasvânma huyu tuttu. Kasvânın huyu tuttu." dediler, Bunun üzerine Nebi 
(s.a.v.): 


, -Kasvânın huyu tutmaz. Onun çökmek huyu da yoktur. Fakat vaktiyle 
Mekke'ye girmekten fili men eden kudretullah şimdi de Kasvâyı menetti.” bu- 
yurdu. Bundan sonra Resulullah: 


-Hayatım kudret elinde olan Allaha yemin ederim ki Kureyş, Allahın ha- 
rem dalihinde muhterem kıldığı şeylere saygı kasdederek benden ne kadar zor 
istekte bulunursa ben onu muhakkak onlara vereceğim." buyurdu. Sonra 
Küsvâyı sürdü. Hayvan hemen sıçrayıp kalktı. Râvi demiştir ki: “Bu defa Resu- 
lullah Kureyş tarafından dönerek nihayet suyu az olan "Semed" kuyusu yolu 
üzerindeki Hudeybiye mevkiinin sonuna indi. Bu, az suyu, halk, birer parça al- 
mış ve halkin orada durabilmesi için su bırakmayıp kuyunun suyunu tamamen 
çekmişlerdi. Resululah (s.a.v.)e susuzluktan şikayet olundu. Bunun üzerine Re- 
sulullah, ok mahfazasından bir ok çıkardı. Sonra onlara bu oku Semed kuyusu- 
na koymalarını emretti. Vallahi o anda kuyunun suyu coşmaya başladı. Suyun 
bu feveranı, Resululahın arkadaşları dönünceye kadar onları suya kandırmak 
için devam etti. Onlar, kuyunun kenarında oturarak su kaplarını doldurdu. 


Resulullah ile maiyeti bu halde iken Huzaa kabilesinden Büdeyi b. Ver- 
ka, kendi. kabilesi Huzaa'dan bir kaç kişi ile birlikte çıkageldi. Mekke ve havali- 
sindeki Tihame kabileleri arasında Huzaalılar, ötedenberi Resulullah (s.a.v.)in 
sırdaşı idiler. Müslüman olsun müşrik olsun bütün Hâzaalılar Mekke'de olup bi- 
ten herşeyi Resul-i Ekrem'den saklamazlar, gizlice bildirirlerdi. Büdeyl gelince 
Resul-i Ekrem'e: 


-Haaberiniz olsun, Kureyş'in Kâ'b b. Lüey ile Âmir b. Lüey kabileleri, 
Hudeybiye surlarının en zengin menbaalarına kondular, Sütlü ve yavrulu deve- 
leri, kadınları ve çocukları da yanlarında bulunuyor. Maişetleri yolundadır. Şim- 
di ben onları bu halde bıraktım geliyorum. Onlar muhakkak size karşı harp ede- 
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cekler. Ve sizi Beyt-i Şerife girmekten men edecekler." dedi. Resulullah da şöy- 
le buyurdu: 


-Fakat biz, hiçbir kimse ile harbetmek için gelmedik. Biz yalnız Umre 
yapmak niyetiyle geldik. Bununla beraber Bedir, Hendek harbi, Kureyş'in mad- 
di ve manevi bütün kuvvetlerini zaafa ve onları hayli zarara uğratmıştır. Eğer 
Kureyş arzu ederse ben onlarla aramızda bir mütareke müddeti tayin edeyim. Şu 
şartla ki bu müddet zarfında ben onlarla harp etmeyeyim. Onlar da benimle di- 
ğer müşriklerin arasını serbest bıraksınlar, karışmasınlar. Eğer ben, galip gelir- 
sem, Kureyş müşrikleri de halkın girdiği bu itaat yoluna girmek isterlerse kendi 
arzularıyla girebilirler. Şayet ben, müşriklerin sandıkları gibi galip gelmezsem, 
bu ihtimale göre de müşrikler benimle harp etmek külfetinden kurtulur rahata 
ererler. 


Eğer Mekkeliler böyle bir mütarekeyi kabul etmez ve diğer Araplarla be- 
ni, kendi halimize bırakmayıp müdahale etmek isterse, hayatım kudret elinde 
olan Allaha yemin ederim ki, şu müdafaa ettiğim müslümanlık uğrunda başım 
vücudumdan ayrılıncaya kadar Mekkelilere karşı cihad edeceğim, bu muhak- 
kaktır. Şu da kat'idir ki, o zaman Allah, Kur'an-ı mübindeki yardım vaadini ye- 
rine getirecektir." Bunun üzerihe Büdeyl b. Verka Resulullaha: 


-Şimdi bu sözlerinizi ben herhanlde Kureyş'e tebliğ ederim." dedi. Ve ra- 
vinin beyanına göre, gidip Kureyş'in karargâhına vardı ve: 


-Şimdi ben, yanınıza şu adamın (Hz. Muhammed'in) yanından geliyo- 
rum. Şöyle bir söz söylediğini işittim. İrterseniz anlatayım." dedi. İkrime b. Ebi 
Cehil ve Hakem b. Ebil As gibi Kureyş'in beyinsizleri: 


-Senin bize bir şey haber vermene ihtiyacımız yoktur." diye karşıladılar. 
Fakat içlerinden sağlam görüşlü birisi: 


-Haydi işittiğin söz ne ise söyle bakalım." dedi. Büdeyi: 


-Onun şöyle şöyle dediğini işittim." diyerek Nebi (s.a.v Jin sözlerini birer 
birer anlattı. Bunun üzerine Urve b. Mes'ud ayağa kalkıp Kureyş'e karşı bir hut- 
be irad ederek: 


-Ey kavim, siz benim babam yerinde değil misiniz? diye sordu. Kureyşli- 
ler, 


-Evet, diye tasdik ettiler. Bunun üzerine: 
-Ben de sizin oğlunuz mesabesinde değil miyim? dedi. Onlar: 
-Evet diye tasdik ettiler. Sonra Urve: 
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-Beni bir şüphe ile itham eder misiniz? diye sordu. Buna da: 
-Hayır diye cevap verdiler. Bu defa Urve: 


-Ukaz halkının tamamını yardıma davet ettiğimi ve onlarin imtina etme- 
leri üzerine kendim çoluk çocuğumla ve bana itaat eden etrafımla size yardıma 
koştuğumu pekala bilirsiniz değil mi? dedi. Onlar da: 


-Evet biliriz diye tasdik ettiler. Bu teminatı aldıktan sonra Urve: 


-Bu adam (Resulullah) size doğru bir teklifte bulunuyor. Onu kabul edi- 
niz ve beni bırakınız ona gideyim. Dedi. Mekkeliler: 


-Haydi git diye izin verdiler, Urve geldi ve Resulullaha durumu anlat- 
maya başladı. Resulullah da Urve'ye Büdeyl'e söylediği sözlere benzer bir suret- 
te fikir beyan etti. Bu arada Resul-i Ekrem'in "Bir mütareke kabul etmezlerse 
Kureyş ile ölünceye kadar harp edeceğim.” buyurması üzerine Urve: 


-Ey Muhammed, sen, kavminin kökünü kazıyacak olursan bana söyler 
misin? Senden evvel Araptan kendi kavmini toptan helak eden bir kimse işittin 
mi- Ya mesele diğer şekilde zuhur ederse? Ya siz yenilirseniz? Vallahi ben ara- 
nızda ileri gelen bazı kimseler görüyorum. Bu muhakkak olmakla beraber yine 
ben bir takım kabilelerden toplanmış karışık bazı kimseler de görüyorum ki, 
bunlar harp sırasında kaçıp seni yalnız bırakabilecek kabiliyettedirler." dedi. 
Ebubekir. (r.a.) Urve'nin, Peygamberin arkadaşlarını harptan kaçabilecekleri 
şeklinde göstermesi üzerine Urve'ye: 


-Haydi sen, "Lat'ın kıçını yala. Biz mi Resulullahı yalnız bırakıp firar 
edeceğiz? Hâşâ" diye fena halde çıkıştı. Urve: 


-Bu da kimdir? diye sordu. Ashab: 
-Ebubekir, dediler. Urve: 


-Ah Ebubekir, hayatım kudret elinde olana yemin ederim ki, eğer üzerim- 
de şu ana kadar karşılığını ödeyemediğim bir iyiliğin olmasaydı elbette ben de 
sana cevap verirdim." diye mukabele etti. 


Râvi diyor ki: Urve, Nebi (s.a.v.)e söz söylemeye devam etti ve konuşur- 
ken Arap âdeti üzere her söz söyledikçe-eliyle Resulullahın sakalinı okşayarak 
saygıda bulunuyordu. Halbuki bu sırada Muğire b. Şube ki, Urve'nin kardeşinin 

, Oğludur, başında miğfer ve yalın kılıç bir halde Nebi (s.a.v.)in yanında durup 
onu muhafaza ediyordu. Ve Urve her ne zaman Resul-i Ekrem'in sakalını okşa- 
maya yeltenirse, Muğire, kılıcının kınının ucuyla Urve'nin eline vuruyor ve Ur- 
ve'ye; 

"-Resulullah (s.a.v.)in sakalından elini çek. İhtarında bulunuyordu. Muği- 
re'nin bu ihtarları üzerine Urve başını kaldırarak: 
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-Bu da kimdir? diye sordu. Ashab: 
-Muğire b. Şube'dir. dediler. Bunun üzerine Urve: 


-Ey hain, ben hâlâ senin cahiliyyetteki öldürdüğün adamların diyetini 
ödemeye çalışmakla meşgul değil miyim? dedi. Muğire,müslüman olmazdan 
evvel cahiliyette, Mâlik oğullarından bazı kimselerle yol arkadaşlığı etmiş ve 
yolda bunları öldürüp mallarını almış, sonra Medine'ye gelip müslüman olmuş- 
tu. Resul-i Ekrem'e bu malları arzettiğinde Resulullah ) ٧: 


-Müslümanlığın bizce kabuldür. Fakat bu mallar haksız olarak elde edil- 
miştir. Biz bunlardan hiçbir şeye el sürmeyiz." buyurmuştur. 


Sonra Urve, Nebi (s.a.v.)in ashabını iki gözüyle tedkike başladı. Ve arka- 
daşlanna: ' * 


-Bu ne saygıdır. Vallahi Resulullah (s.a.v.) bir şey emredince ashabı der- 
hal emrini yerine getirmeye çalışıyorlar. Abdest aldığı zaman da abdest suyunun 
fazlasını almak için nerdeyse birbirlerini öldürüyorlar. Peygamber söz söylerken 
de huzurundaki bütün ashab, seslerini alçaltarak cevap veriyorlar. Ona tazim 
için yüzüne de dikkatle bakamıyorlar." dedi. Daha sonra Urve, KE yanına 
geldi ve gördüklerini şöyle bildirdi: 


-Ey ahali, vallahi ben, vaktiyle birçok kralların huzuruna sefir olarak çik- 
tım: Mesela, Rum meliki Kayzer'in, Fars meliki Kırsa'nın, Habeş meliki Neca- 
şi'nin divanlarına elçi olarak girdim. Vallahi bunlardan hiçbir kralin arkadaşları- 
ni, Muhammed'in ashabının Muhammed'e saygı gösterdikleri derecede kralları- 
na saygıda bulunur görmedim. Muhammed'in ashabı, onun tükürüğü ile dahi te- 
berrük ediyorlar. O, bir şey emredince ashabı derhal emrini yerine getirmeye 
koşuyorlar. O abdest aldığı zaman da abdest suyunun fazlasını almak için ner- 
deyse birbirlerini öldürüyorlar. O, söz söylerken ashabı hafif bir sesle tasdik ve 

. cevap veriyorlar. Muhammed'in ashabı, saygı için onun yüzüne dikkatle baka- 
mıyorlar. 


Şimdi Muhammed size güzel ibr anlaşma teklifinde bulundu. Bunu kabul 
ediniz." dedi. 
` Bunun üzerine Kinane oğullarından birisi Kureyş'e hitaben: 


-Beni bırakınız, bir kere de Muhammed'in yanına ben gideyim; “ dedi. 
Onlar da: 


-Pekala git. Dediler, Bu Kulnaneli zat, Nebi (s.a.v.) ve ashabına doğru 
gelirken Resulullah (s.a.v.): 


-Bu gelen, filan kimsedir. O, bir kabiledendir ki onlar Hac ve Ümre kur- 
banlarına saygı gösterirler. Gerdanlıklı develeri bu zatın gözü önüne salıveri- 
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niz." buyurdu. Ashab bütün kurbanlık develeri onun yolunun üzerine salıverdi- 
ler. Ve ashab yüksek sesle "Lebbeyk Allahümme Lebbeyk” diyerek Kinaneliyi 
karşıladılar, Kinaneli zat, kurban develerini ve halkın telbiye ile karşılayışını 
görünce hayret ederek: 


-Sübhanallah, bunları Beyt-i Şerifi ziyaretten men etmek, bunlara karşı 
layık olmayan bir muameledir." dedi. Kureyş'in yanına döndüğünde de: 


-Ben bunların Umre için kesecekleri kurban develerini kıladelenmiş (ger- 
danlık takılmış) ve belli edilmiş bir halde gördüm. Doğrusu bunları Kâbe'yi zi- 
yaretten men etmeyi muvafık görmem.” dedi. 


Sonra Kureyşliler arasında Mikrez b. Hafs denilen birisi kalkıp: 


-Bana müsaade ediniz de Muhammed'e bir de ben gideyim." dedi. Onlar 
da:. 

-Haydi git, dediler. Mikrez, Resul-i Ekrem ile ashabına doğru gelirken, 
Nebi (sa.V.): . ` : 

-Şu gelen Mikrez'dir. Facir bir kimsedir, buyurdu. Mikrez, Nebi (s.a.v.) 
ile görüşmeye başladı ve Resul-i Ekrem'e durumu anlatmak üzereyken Süheyl 
b. Amr çıkageldi. Süheyl gelince Nebi (s.a.v.) ümitlenerek ashaba karşı: 

-Artık işiniz bir dereceye kadar kolaylaştı, buyurdu. Süheyl b. Amr ge- 
lince Resul-i Ekrem'e: R ١ 

-Haydi hokka, kalem ve kağıt getir; sizinle aramızda, bir antlaşma yaz. 
dedi. Bunun üzerine Nebi (s.a.v.) kâtibi Ali b. Ebi Tulib'i çağırdı ve buyurdu ki: 
*Bismillahirrahmanirrahim." diye yaz. Bunun üzerine Süheyl Resul-i Ekrem'e: 


“İyi amma ben, rahman kelimesinin mahiyeti nedir bilmiyorum. Fakat 
vaktiyle senin de yazdırdığın gibi "Bismike Allahümme” "Allahım senin ismin- 
le" diye yaz dedi, Müslümanlar da hep bir ağızdan: 


, -Vallahi biz onu yazmayız. Ancak “Bismillahirrahmanirrahim." yazılma- 
sını isteriz." demişlerdi. Nebi (s.a.v.) Hz. Ali'ye hitaben: 
-Haydi "Bismike Allahümme." diye yaz. buyurdu. Sonra da: "Bu yazı 


Muhammed Resulullahın içindekileri kabul ve.imza tetiği antlaşmadır." diye 
yazmasını emretti. Süheyl buna da itiraz ederek: 


-Vallahi biz, senin Resulullah olduğunu bilmiş ve tasik etmiş olsak seni 
Kâbe'yi ziyaretten men etmez ve sana karşı savaşa kalkışmazdık. Şimdi sen, 
“Muhammed b. Abdullah" diye yaz, dedi. Bu teklif üzerine Resul-i Ekrem: 
“Vallahi, siz beni yalanlasanız da ben Allahın peygamberiyim." dedi ve: 

-Haydi Resulullah lafzını sil de “Muhammed b. Abdulah." yaz diy emret- 
ti. Alib, Ebi Talib: 


472 "TABERİ TEFSİRİ Cüz: 26, Süre:48 


-Vallahi ben senin mübarek Resululah ünvanını katiyyen silemem." dedi. 


Bunun üzerine, Resul-i Ekrem yazıyı eline alıp “Muhammed b. Abdullah” diye 
` yazdırdı. 


Bu hadisin ravilerinden olan Zühri demiştir ki: "Resulullahın gerek bes- 
melenin gerek anltaşmanın ünvanının yazılış şekli hakkında Süheyl b. Amr'ın 
tekliflerine muvafakat buyurmaları, Resul-i Ekrem'in evvelce: “Kureyş, Allahın 
haremi dahilinde muhterem kıldığı şeylere saygı kasdederek benden ne kadar 


müşkül talepte bulunursa bulunsun ben onu muhakkak onlara vereceğim." şek- 
lindeki kararının tecetlesidir. 


(Antlaşmanın ünvanı: “Ya rab, senin isminle başlarım. Bu yazı Muham- 
med b. Abdulighın içindekileri imza ettiği bir musalahanamedir." şeklinde ka- 
rarlaştırılıp yazıldıktan sonra Resul-i Ekrem antlaşma şartlarını teklif ederek Sü- 
heyl b. Amr'a:) 


-Siz bizimle Beyt-i Şerifin arasını serbest bırakınız da biz de Beyti tavaf 
edelim, buyurdu. Süheyl bu teklife de itaraz ederek: 


-Vallahi sizinle Beytin arasını boş bırakamayız. Çünkü pe milleti 

. "Cebren ve kahren istila olunduk." diye hakkımızda dedikodu eder. Şu kadar ki, 
bu serbest bırakma keyfiyeti gelecek seneden itibaren başlasın." dedi. Ve bu su- 
retle kabul olunarak Hz. Ali yazdı. Süheyl b. Amr da şöyle bir madde teklif etti: 


-Sana bizden bir erkek gelirse, o gelen kimse senin dininde olsa bile, onu 
bize geri vereceksin.” dedi. Bu teklife müslümanlar hayret ederek: 

-Sübhanallah. İslam camiasına iltica eden bir müslüman, müşriklere nasıl 
iade olunur? dediler. Onlar bu halde iken süheyl b. Amr'ın oğlu Ebu Cendel, 
ayakları bağlı olara seke seke geldi. Ebu Cendel müslüman olmuştu. Ve bu yüz- 
den Mekke'de hapsolunmuştu. Bu sırada Mekke'de hapis bulunduğu yerden bir- 
çok zorlularla kaçmış ve türlü güçlüklerle burâya gelip nihayet kendisini müslü- 
manlar arasına atmıştı. Bunun üzerine Süheyl: 

“İşte ey Muhammed, sana karşı imza edeceğim antlaşmanın birinci mad- 
desine tevfikan bunu bana vermelisin." dedi. Nebi (s.a.v.): 


-Biz antlaşmayı henüz imza etmedik bile." buyurdu. Süheyl: 


-Öyleyse vallahi ben de seninle hiçbir madde üzerinde anlaşma yapmam. 
' dedi. Nebi (s.a.v.): 


-Haydi bunu bana bağışlayıp imza et." buyurdu. Süheyl: 
-Ben bunu sana asla bırakamam.” diye reddetti. Resul-i Ekrem: 
, -Hayır bu işi hatırım için yap." buyurdu. Süheyl ısrar edip: 
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-Asla yapamam." dedi. Kureyş heyetinden Mikrez b. Hafs da Resul-i Ek- 
rem'e hitaben: 
-Haydi bunu sana bağışladık." dedi. Fakat i imzaya yetkili olan Süheyl bu- 


nu kabul etmedi. Bunun üzerine Ebu Cendel babasının bu katı tutumundan 
ümitsizliğe kapılarak şöyle dedi: 


-Ey cemaat-i müslümin, müslüman olarak geldiğim halde şimdi ben müş- 
riklere geri mi veriliyorum? Benim uğradığım bu felaketi görmüyor musunuz? 
diye haykırdı. Hakikâten Ebu Cendel, Allah yolunda Kureyş'in en şiddtetli i چا‎ 
kencelerine maruz kalmıştı. 


İbn-i İshak, hadise للق‎ rivayeti ilave etmiştir. Resulullah 6. a.v.) şöyle bu- 
yurmuştur: 


-Ey Ebu "Cendel sabret, Allahtan ümidini kesme. Biz müslümanlar mağ- 


dur ve mağlup olmayız. Allah teala yakında sana da kurtuluş yolunu bahşede- 
cektir. 


Bu durumdan müteessir olan Ömer b. el- Hattab şöyle demiştir: "unun 
üzerine ben Resulullah (s.a.v.)e varıp: 


-Sen, Allahın hak peygamberi değil misin? dedim. Resulullah: 
-Evet, hak peygamberiyim." buyurdu. Ben: 


-Biz müslümanlar hak, düşmanlarımız bâtıl üzere bulunmuyorlar mı? de- 
dim. Resul-i Ekrem: 


-Evet öyledir.” buyurdu. Ben: 


-O halde dinimiz uğrunda bu zilleti niçin kabul edelim? dedim. Resul-i 
Ekrem: 


-Şüphesiz ki ben Allahın peygamberiyim ve ben, bu antlaşmayı kabul et- 
mekle Allaha isyan etmiş değilim. Allah benim yardımcımdır." buyurdu. Ben 
yine: 


-Vaktiyle sen bize "Yakında Beyt-i şerife varıp Beyti tavaf e " di- 
ye haber vermez mi idin? dedim. Resulullah: 


-Evet vermiştim, fakat bu sene varıp tavaf edeceğiz." diye haber verdim 
mi?- buyurdu. Ben de: 


“Hayır, dedim. Resul-i Ekrem: 


-Herhalde sen yakın bir zamanda Beyt'e varıp onu tavaf edeceksin, bu- 
yurdu. 


Ömer b. el-Hattab demiştir ki: “Bunu müteakiben ben, Ebubekir'e vardım 
ve: 
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«Ey Ebubekir, bu Allahın hak peygamberi değil midir? dedim. O da; 
| -Evet öyledir, diye cevap verdi. Tekrar ben: 


-Biz müslümanlar hak, düşmanlarımız bâtıl üzere bulunmuyortar mı? de- 
dim. Ebubekir: “Evet öyledir." dedi. Ben de dedim ki: 


-Öyle ise niçin biz dinimiz uğrunda zilleti kabul edelim? Ebubekir: 


-Behey adam. Muhammed, Allahın peygamberidir. O, rabbine âsi değil 
dir. Allah onun yardımcısıdır. Sen hemen onun emrine sarıl. Vallahi Muham- 
med hak üzeredir." dedi. Ben tekrar: 

-O bize, Medine'de; "Beyt-i şerife varacağız, tavaf edeceğiz," demedi mi? 
diye sordum. Ebubekir; : 


1 -Evet öyledir. Fakat sana bu sene varıp tavaf edersin." diye mi haber ver- 
di?" dedi. Ben de: 


-Hayır, dedim. Ebubekir; 


-Dur bakalım. Yakın bir zamanda sen Beyt'e varıp onu tavaf edeceksin, 
dedi. 

Ömer (r.a): "Bu itizarlarımdan dolayı keffaret ödeyerek daha sohra vir 
çok salih amelde bulundum." demiştir. 


Râvi diyor ki: “Resulullah (s.a.v.) antlaşmanın yazim ve imzasını bitir- 
dikten sonra ashaba: 


-Haydi artık kalkınız. Kurbanlarınızı kesip sonra buşlarınızı traş ediniz." 
buyurdu, Râvi diyor ki: “Vallahi ashaptan bir kişi olsun kalkmayınca Resulul- 
lah, hanımlarından Ümmü Seleme'nin yanına girdi. Ve: “Şu halkı görüyor mu- 
sun? Onlara emrediyorum da emirlerimi yerine getirmiyorlar." diye halktan gör- 
düğü kayıtsızlığı ona anlattı. Ümmü Seleme: 


-Ey Allahın Peygamberi, emrini yerine getirtmek istiyor musun? O halde 
şimdi dışarı çık. Sonra tâ kurbanlık develerini kesinceye ve berberini çağırıp o 
seni tıraş edinceye kadar ashaptan hiçbirisine bir kelime bile söyleme. Dedi. Bu- 
nun üzerine Nebi (s.a.v.) Ümmü Seleme'nin yanından çıktı ve ashaptan hiçbirisi 
«ile görüşmeyerek kurbanlık develerini kesti. Ve berberi, Huzaalı Hıraş b. Ümey- 
ye'yi çağınp tıraş oldu. Ashap, Resul-i Ekrem'i bu halde görünce onlar da he- 
men kalkarak kurbanlarını kestiler. Birbirlerini tıraş etmeye başladılar. Acele- 
den birbirlerini öldüreyazdılar. 


Resul-i Ekrem tıraş olduktan sonra huzuruna müslüman kadınlar geldi. 
Bu hususta nasıl hareket edileceğini öğreten Allah teala şöyle buyurdu: “Ey 
iman edenler, mümin olduklarını söyleyen kadınlar size muhacir olarak geldik- 
leri zaman onları imtihan edin. Onların imanlarını Allah daha iyi bilir, mümin 
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olduklarını öğrendiğiniz zaman da, onları kâfirlere iade etmeyin. Çünkü ne mü- 
min kadınlar kâfirlere helaldir, ne de kâfir erkekler mümin kadınlara helaldir. 
Kâfir kocalarının sizlere muhacir olarak gelen mümin kadınlara vermiş oldukla- 
rı mehirleri geri iade edin. Bu muhacir kadınlara mehirlerini verdiğiniz takdirde 
kendileriyle evlenmenizde bir mahzur yoktur. Kâfir kadınları nikahınız altında 
tutmayın. Siz, kâfir kadınlara verdiğiniz mehiri istemeyin. Kâfir erkekler de size 
gelen muhacir kadınların mehirlerini istemesinler. İşte Allahın sizin hakkınızda 


hükmü budur. O, aranızda hükmeder. Allah, herşeyi bilendir, hüküm ve hikmet 
sahibidir," 11) 


Bu âyetin nüzulü üzerine Ömer, hâlâ müşrike olan iki karısını boşadı. 


Bunlardan biri, Muaviye b. Ebi Süfyan ile diğeri de Safvan b. Ümeyye ile ev- 
lendi. 


Sonra Nebi (s.a.v.) Medine'ye döndü. Onun Medine'ye dönüşünden sonra 
Kureyşlilerden Ebu Basir müslüman olarak Medine'ye geldi. Kureyş de onu geri 
istemek üzere iki kişi gönderdi. Bunlar Resul-i Ekrem'e: "Bize karşı imza etti- 

. in antlaşmayı hatırlatırız." dediler. Resul-i Ekrem de antlaşma mucibince Ebu 
Basir'i bu iki kişiye iade etti. Bunlar Ebu Basir ile yola çıktılar. Nihayet Zülhu- 
leyfe'ye vardılar. Dağarcıklarındaki hurmadan bir miktarını yemek için oraya 
indiler. Ebu Basir, bu iki kişiden birisi olan Huneys'e: 


-Ya filan, vallahi şu kılıcını ben, emin ol ki çok güzel görüyorum." dedi. - 
Kılıcın sahibi olan diğeri de kılıcı kınından çekerek: 


-Evet vallahi bu kılıç çok iyidir. Ben onu defalarca tecrübe ettim. dedi. 
Ebu Basir de: 7 


-Müsaade et de bakayım." dedi ve bir fırsat bulup elinden aldı. Hemen 
Huneys'e vurdu. Huneys nihayet öldü. Diğer arkadaşı, bir rivayette Hunesy'in 
kölesi Kevser kaçarak tâ Medine'ye vardı. Mescide koştu, Resulullah (s.a.v.), 
onun telaşla koşup geldiğini görünce; 

-Muhakkak şu adam bir korku görüp geçirmiştir." buyurdu. Kevser, Nebi 
(s.a.v.)e yaklaşınca Resul-i Ekrem'e: 

-Vallahi, efendim öldürüldü. Engel olmazsanız muhakkak ben de öldürü- 
leceğim." dedi. Bu sırada Ebu Basir de geldi ve: 


-Ya Resulullah, vallahi sana Allah ahdini ifa ettirdi. Beni müşriklere iade 
ettin. Sonra Allah beni onlardan kurtardı." dedi. Bunun üzerine Resulullah 
(s.a.v.) ashaba hitaben: 


11- Mümtahine Suresi, âyet: 10 
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-Anası helak olası Ebu Basir'e hayret olunur, Bu adam harp gelberisidir. 

Eğer bunun fikrine yardım eden bulunsa o fırın karıştırır gibi harbi ateşleyecek 

sulh bozulacak." Ebu Basir Resul-i Ekrem'in bu sözlerini işitince, kendisini 

müşriklere hemen iade edeceğini anladı, Resulullahın huzurundan çıktı, Ve de- 
niz sahiline kadar kaçtı." İS" mevkiinde karar kıldı. 


Râvi diyor ki: "Süheyl'in oğlu Ebi Cendel de yetmiş süvari müslüman ile 
birlikte müşrikler arasından kaçarak Ebu Basir'e iltihak etti, Şimdi artık müslü- 
man olan herkes, Kureyş arasından ayrılarak Ebu Basir'e katılmaya başladı. Ni- 
hayet Ebu Basir'in etrafında mühim bir kuvvet toplandı. Vallahi bunlar, Ku- 
reyş'in Şam'a bir ticaret kafilesinin gittiğini duyunca hemen onları çevirirlerdi. 
Kendilerini öldürüp mallarını alırlardı. 


Kureyş, kendisini tehdit eden bu vaziyet üzerine Resulullah (s.a.v.)e Ebu 
Süfyanı hususi bir yetki ile gönderdi. Şimdi Kureyş Resul-i Ekrem'den Allah rı- 
zası için ve aradaki akrabalığa hürmeten Ebu Basir cemaatinin talanına mani ol- 
masını ricaya başlamıştı. "Artık bundan böyle Mekke'den Medine'ye kim gelirse 
emindir iade edilmeyecektir." diye haber göndermişlerdi. Nebi (s.a.v.) Ebu 
Bâsir cemaatine mektup gönderdi. Medine'ye gelmelerini bildirdi. Bunun üzeri- 
ne Allah teala: “Sizi, onlara muzaffer kıldıktan sonar Mekke'nin göbeğinde on- 
ların ellerini sizden, sizin ellerinizi de onlardan çektiren Allahtır. Allah, yaptık- 
larınızı çok iyi görür." "Onlar, inkar edenler, sizi Mescid-i Haram'ı ziyaretten ve 
beraberinizde kurbana tahsis ettiğiniz hayvanları yerine kavuşmaktan alıkoyan- ` 
lardır. Eğer o kâfirler arasında bilmediğiniz mümin erkekler ve mümin kadınlar 
“bulunup da farkında olmayarak, onları tepeleyip vebal altında kalma ihtimaliniz 
olmasaydı, savaşmanıza izin verirdik. Bütün bu nimetleri Allah size, diledikleri- 
ni rahmetine kavuşturmak için vermiştir. Eğer müminlerle kâfirler birbirlerin- 
den seçilip ayrılmış olsalardı, elbette kâfirleri can Yakıcı bir azaba uğratırdık." 
"İnkar edenler, kalblerine taassubu, o cahiliye taassubunu yerleştirirken, Allah 
da peygamberinin ve müminlerin kalblerine huzur ve sükunet indirdi. Onları 
takvayı gerektiren sözden ayırmadı. Bunlar ise, buna hakkıyla layık ve ehil kim- 
selerdi. Allah; herşeyi çok iyi bilir." (12) âyetlerini indirdi. (9 


. . حم ره 
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12- Fetih Suresi, âyet: 24-26 
13- Buhari, K. eş-Şürut, bab: 15. 


Cüz: 26, Süre: 48 FETİH SURESİ 477 


OLALI ولوت لماش فو‎ 
و‎ .. ١اس‎ ye” تند یه‎ 2 (e 
O VEEKS sÉ; 


11- Savaşa katılmayan bazı Bedeviler sana: "Savaşa katılmaktan bizi 
mallarımız ve ailelerimiz alıkoydu. Allahtan, bizim bağışlamamızı dile" 
-diyeceklerdir. Onlar dilleriyle kalblerinde bulunmayan şeyi söylerler. Sen 
onlara şöyle de: "Allah size bir zarar veya fayda vermek isterse, Allaha 
karşı size kim ne yapabilecektir? Doğrusu Allah, yaptığınız her şeyden ha- 
berdardır." » 


Ey Muhammed, Umre yapmak için Mekke'ye yaptığın yolculukta sana 
katılmayıp geride kalan bazı Bedevileri, geri döndüğünde kınayınca, onlar senin 
kınamana karşı şöyle diyeceklerdir: "Seninle beraber gelmeye, mallarımızı ve 
ailemizi düzeltmekle meşgul olmamız engel oldu. Rabbimizden bizim, geri ka- 
lışımızdan dolayı işlediğimiz hatalarımızı affetmesini dile." Bedeviler bu sözle- 
tinde yalancıdırlar. Onlar, kalblerinde olmayan şeyleri dilleriyle söylüyorlar. 
Aslında yaptıklarına pişman olmadıkları halde senin, kendileri için af dilemeni 
istiyorlar. Sen bu Bedevilere de ki: "Ben sizin, Allahtan affınızı dilesem bile 
Alah sizi, mallarınızı ve ailelerinizi helak etmeyi dileyecek olursa veya malları- 
nızı artırarak ve ailenizi düzelterek size bir fayda sağlayacak olsa Allahın bu di- 
lediğini geri çevirecek kim olabilir? Bu münafıkların zannettiği gibi Allah onla- 
rın kalblerinde olanları bilmekten gafil değil bilakis onların yaptıklarından ha- 
berdardır. Yaratıklarının yaptıklarından hiçbir şey ona gizli değildir. O, bunları 
zaptettirmektedir ve âhirette kullarına, amellerine göre ceza ve mükafaat vere- 
cektir. $ 


*Peygamber efendimiz Mekke'ye@iderek Umre yapmak istediği Hudey- 
biye yılında, Kureyşliler'in kötü davranacaklarından çekinerek Medine'nin çev- 
resinde bulunan Bedevileri de Umre yapmaya davet etmiştir. Tâ ki Kureyşliler 
yanlış bir kanaata sahip olmasınlar ve kendileriyle savaşa gelinmediğini bilsin- 
ler. Hatta Resulullah bu maksatla, beraberinde kurbanlıklar da götürmüştür. Fa- 
kat Bedeviler, Resulullah ile birlikte Umre yapmayı reddetmişler ve ona katıl- 
mamışlardır. İşte âyet-i kerime bu hususları beyan etmektedir. 


> 
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12- Daha doğrusu siz, peygamber v e müminlerin bir daha ebediyyen 
ailelerine dönmeyeceklerini sanmıştınız. Bu düşünce kalbinize güzel göste- 
rilmişti. Kötü zanda bulunmuştunuz. Bu yüzden siz, helak edilmeye layık 
bir kavim oldunuz, 


Ey, "Malımız ve ailemiz seninle savaşa gitmemize engel oldu." diyen Be- 
deviler, aslında sizin savaşa çıkmanıza mani olan, mallarınız ve aileleriniz de- 
gildi, Gerçekte engel olan şey sizin, “Resulullahın ve sahabilerinin, düşmanları 
tarafından imha edilerek tekrar ailelerine dönemeyecekleri" şeklindeki tahmini- 
nizdi. Şeytan, bu tahmininizi size yaldızlı göstermişti. Allahın, peygamberine 


mindi. Bu sebeple sizler, helak olmayı hak eden, fåsit ve kendilerinden hayır 
beklenmeyen bir kavim oldunuz. 


13- Kim Allaha ve Resulüne iman etmezse, şüphesiz ki biz, kâfirler 
için alev alev yanan bir cehennem hazırladık, 


Ey münafık Bedeviler, gerek sizden gerek sizin dışınızdan kim, Allaha 
iman etmez, Allahın peygamberinin getirdiklerini tasdik etmezse bilsin ki biz, O 
gibi insanlar için kıyamet gününde, alev alev yanan cehennem ateşi hazırlamı- 
şızdır. 


b 
ECEAT E 5 
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14- Göklerin ve yerin mülkü sadece Allahındır. O, dilediğini bağış- 
lar, dilediğine azap eder. Allah, çok affaden ve merhamet edendir. 


, Ey münafıklar, göklerin ve yerin mülkiyeti sadece Allaha aittir, Size azap 
etmeyi dilediği takdirde kimse buna mani olamaz. Münafıklığınızdan vazgeçti- 
ginizde, sizi affetmesine de kimse mani olamaz. Allah, çok affeden ve çok mer- 
hamet sahibi olandır. 


* Âyet-i kerime, Hudeybiye seferinden geri kalan münafık Bedevileri, 
yaptıklarından vazgeçmeye ve onları teybe etmeye davet etmektedir. 


0 Gi 5 الا‎ İY AE 
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15- Siz ganimetleri almaya gittiğiniz vakit, savaşa katılmayıp geride 
kalanlar “Bırakın da biz de size tabi olalım." diyeceklerdir. Onlar bu söz- 
leriyle All; tın kelamını değiştirmek isterler, Ey Muhammed, sen onlara: 
"Elbette b. ze tabi olamayacaksınız. Çünkü Allah, daha önce sizin için böyle 
buyurmuş;ur.” de. Bunun üzerine onlar da: "Hayır, siz bizi çekcmiyorsu- 
nuz." diyeceklerdir. Doğrusu onlar, pek az anlarlar. 


Ey Muhammed, sen ve ashabın, Beytultahı ziyaret edip Umre yapmak 
için yola çıktığınızda sizin, müşrikler tarafından öldürüleceğinizi ve sağ salim 
ailenize dönemeyeceğinizi zannederek sizin yolculuğunuza katılmayan müna- 
fıklar, sizler, Allahın, Hudeybiye seferinde bulunanlara vaadettiği Hayber gani- 
metini almaya giderken bu defa "Bize müsaade edin de sizinle beraber gelelim." 
derler. Onlar bu sözleriyle Allahın, sadece Hudeybiye sulhüne katılanlara vaa- 
dettiği ganimetten pay almayı ve Allahın bu vaadini değiştirmeyi isterler. Sen 
onlara de ki: "Biz, Hayber'e giderken siz bize asla tabi olmayacaksınız. Çünkü 

Allah, biz Hudeybiye'den dönerken daha sizin yanınıza varmadan önce Hayber 
ganimetinin sadece bize ait olduğunu bildirdi." 


Bunu duyan münafıklar “Hayır, siz bizi kıskanıyorsunuz." diyeceklerdir. 
Doğrusu onlar, pek az anlayışlıdırlar. Zira onlar, anlayışlı olsalardı Hudeybiye 
seferinden geri kaldıkları halde Hayber gınimetinden pay istenekten utanırlardı. 
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*Peygamber efendimiz, Umre yapmak üzere Beytullaha giderken, Mek- 
keli müşriklerin saldırılarına karşı tedbir almak için Medine ve çevresinde bulu- 
nan bütün müslümanların, kendisiyle birlikte bu Umre yolculuğuna katılmaları- 
nı istemiştir. Fakat Bedevilerden münafık olanlar, Resulullahın ve sahabilerinin 

“yok edileceklerini ve bir daha geri dönme imkanı bulamayacaklarını zannede- 
rek, Resulullahın kafilesine katılmamışlardır. Resulullah, Hudeybiye sulhünü 
yapıp geri dönünce Allah teala ona Hayber'i fethedeceklerini ve Hayber gani- 
metlerinin Hudeybiye sulhüne katılanlara ait olacağını bildirmiştir. Bunun üze- 
rine Resulullaha daha önce katılmayan münafıklar bu defa Hayber seferine ka- 


tılmak istemişler fakat âyet-i kerime inmiş ve onların Haybers seferine katılma- 
yacaklarını beyan etmiştir. 


Âyet-i ketimede “Onlar, Allahın kelamını değiştirmek isterler." ifadesi 
geçmektedir. Mücahid, Katade ve Cüveybir'e göre bu ifadeden maksat, Allah 
tealanın, Hudeybiye'ye katılan müminlere Hayber ganimetini vaadettiğini bildi- 
ren kelamıdır. Münafıklar bu ifadeyi değiştirerek kendilerinin de Hayber gani- 
metlerinden pay almak istemişlerdir. 


İbn-i Zeyd ise demiştir ki: Sefere katılmayan münafıkların, değiştirmek 
istedikleri ilahi kelamdan maksat şu âyet-i kerimedir: “Eğer Allah, bu cihattan 
sonra tekrar seni geri kalan bu topluluğa döndürür de, onlar da seninle cihada 
çıkmak için izin isterlerse onlara şöyle de: "Benimle beraber bir daha asla çık- 
mayacaksınız vedüşmana karşı benimle beraber savaşamayacaksınız. Çünkü ilk 
defasında savaşa çıkmayıp oturmayı istediniz. Şimdi de geriye kalanlarlar bera- 
ber oturun." 4 ` 

Taberi, birinci görüşü tercih etmiş, ikinci görüşte zikredilen âyet-i keri- 
menin Tebük seferine katılmak istemeyen münafıklar hakkında nâzil olduğunu, 
Tebük seferinin ise Mekke'nin fethinden sonra gerçekleştiğini söylemiştir, 


AE; e LZ ez dağ 
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14- Tevbe Suresi, âyet: 83. 
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16- Ey Muhammed, savaşa katılmayıp geride kalan Bedevilere sen 
şöyle de: "Yakında güçlü kuvvetli bir kavimle savaşa çağırılacaksınız, On- 
larla ya savaşacaksınız veya müslüman olacaklar, Eğer bu davcte uyarsa- 
nız Allah, size güzel bir mükafaat verecektir. Şayet daha önce yüzçevirdiği- 
niz gibi yine de yüz çevirccek olursanız sizi, can yakıcı ağır bir azapla ceza- 
Tandıracaktır." i 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Hudeybiye seferine katılmayan müna- 
faklara hitab ediyor ve onlara, yakın bir zamanda kuvvetli bir düşmanla savaşa 
çağırılacaklarını, bu çağırıya uydukları takdirde Allahın vaadettiği güzel bir mü- 
Kafaat olan ceneti kazanacaklarını, uymadıkları takdirde ise azaba uğratılacakla- 
rını beyan etmektedir. : 

Bedevilerden münafık olanların, kendileri ile savaşmaya davet edilecek- 

“leri bu güçlü ve kuvvetli kavmin hangi kavim olduğu hususunda farklı görüşler 
zikredilmiştir. 


Atâ b. Ebi Rebah'ın Abdullah b. Abbas'tan naklettiği bir görüşe göre bu 

kavimden maksat, Farslardır. Atâ, Mücahid ve bir rivayete göre İkrime de bu 
, görüştedirler. 

Abdurrahman b. Ebi Leylâ ve Hasan-ı Bastii'den nakledilen bir görüşe gö- 

re ise bu kavimden maksat, Farslar ve Rumlardır. ` 1 
1 Said b. Cbeyr, Katade ve İkrime'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise 

bu kavimden maksat, Huneyn savaşında müslümanlara karşı savaşan Hevazin, 
Sakiyf ve Gatafan oğullarıdır. l 

Zühri, Cübeyr, bir rivayete göre Sadi'b, Cübeyr ve İkrime'ye göre bu ka- 
vimden maksat, yalancı peygamberlik iddili eden Müseylimetül Kezzab'u uyan 
Hanif oğullarıdır. 

Kâ'bul Ahbar'a göre ise bu kavimden maksat, Rumlardır. 


Taberi, âyet-i kerimenin bu kavimlerden herhangi birini açıkça zikretıne- 
diğini, bu itibarla âyeti bunlardan herhangi birine tahsis etmenin isabetli olma- 
yacağını söylemiş, âyetni bunlardan herhangi birini kasdedebileceği gibi bunla- 
rın dişinda başka bir Kavmi de kasdetmiş olabileceğini söylemiştir. 


iy E ره یس مر‎ r 
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17- (Savaşa katılmayıp geride kalan) köre bir günah yoktur. Topala 
da bir günah yoktur. Hastaya da bir günah yoktur. Kim Allaha ve Resulü- 


ne itaat ederse, Allah onu, altından ırmaklar akan cennelere koyar. Kim 
de yüzçevirirse, Allah onu, can yakıcı bir azaba çarptırır. 


- Ey insanlar, içinizden kör olanın, müminlerle birlikte cihada gitmemesin- 
de bir günah yoktur. Topal olan için de bir günah yoktur. Hasta olan için de bir 
günah yoktur. Kim, Allaha ve peygamberine, kâfirlere karşı savaşma emirlerin- 
de itaat eder de müminlerle beraber olursa Allah onu kıyamette, altından ırmak- 
lar akan cennetlere koyacaktır. Kim de kâfirlerle savaşmaya davet edildiği za- 
man savaştan geri durarak Allaha ve Resulüne itaatten yüzçevirecek olursa Al- 
lah onu, kıyamet gününde can yakıcı bir azapla cezalandıracaktır. 


AE is 
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18-19- Şüphesiz Allah, o ağacın altında sana biat ederken müminler- 
den razı oldu. Kalblerinde olanı bildi ve onlara huzur ve sükunet bahşetti, 
Onları yakın bir fethi ve elde edecekleri birçok ganimcetlerie mükafaatlan- 
dırdı. Alilah,herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


Ey Muhammed, Allah, Hudeybiye sulhünden önce, ağacın altında Ku- 
reyşle savaşacaklarına, seni bırakıp kaçmayacaklarına dair sana biat eden mü- 
minlerden, sana biat ettikleri sırada razı oldu. Allah, onların kalblerindeki sami- 
miyeti ve vefakarlığı ve sabrı bildi. Onlara sükunet ve vakar bahşetti, Dinlerinde 
sabit kaldılar, Haktan ayrılmadılar. Yine Allah onlara, Mekke'nin fethinden ön- 
ce Hayber'in fethini, mükafaat olarak nasibetti, Onlara, Hayber'den ve ondan 
sonraki fetihlerderi alacakları birçok ganimetleri lutfetti. Allah, düşmanlarından 
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intikam almakta herşeye galiptir. Yaratıklarını sevk ve idare etmekte hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Âyet-i kerime, Hudeybiye sulhünden önce, Resulullahın, sahabilerden 


Kureyş'e karşı savaşacaklarına dair almış olduğu "Rıdvan bey'atını” beyan et- 
mektedir. 


İbn-i İshak bu biata sebep olarak şunları zikretmiştir: 


Resulullah (s.a.v.) Kureyş'in ileri gelenlerine, kendisinin Mekke'ye gidiş 
sebebini bildirmesi için Hz. Ömer'i çağırmış ve onu elçi olarak göndermek iste- 
miştir. Hz, Ömer ise "Ben Kureyşlilerden çekiniyorum. Zira Mekke'de beni Ku- 
reyş'e karşı koruyacak kabilem Adiy oğullarından kimse bulunmamaktadır. Ku- 
reyşliler, benim kendilerine karşı olan düşmanlığımı ve sertliğimi çok iyi bil- 
mektedirler. Fakat istersen ben sana, Kureyşlilerin benden daha fazla takdir et- 
tikleri birisini göstereyim. Bu, Osman b. Affan'dır. Sen onu Ebu Süfyan'a ve 
Kureyş'in diğer ileri gelenlerine gönder. O senin, savaş için gelmediğini, 
Kâbe'nin kutsallığını takdir ederek onu ziyarete geldiğini söylesin." dedi. Bunun 
.üzerine Resulullah (s.a.v.) Hz. Osman'ı gönderdi. Hz. Osman Mekke'ye vardı, 
Eban b. Said ile görüştü. Eban kendi bineğinden inip onu bindirdi ve kendisi de 
bindi. Resulullahın mektubunu tebliğ edinceye kadar Osman'ı himayesine aldı. 
Osman (r.a.) Ebu Süfyan ve Kureyş'in ileri gelenleriyle görüştü ve onlara, Resu- 
Tullahın isteklerini bildirdi. Hz. Osman Resulullahın mektubunu bitirince Ku- 
reyşliler ona: "Eğer Kâbeyi tavaf etmek istersen et.” dediler. Hz. Osman, "Resu- 
Jullah onu tavaf etmeden önce ben tavaf etmem." dedi. 


Kureyşliler Hz. Osman'ı geri göndermeyip yanlarında alıkoydular. Resu- 
lullaha ve müslümanlara, Hz. Osman'ın öldürüldüğü şeklinde bir haber geldi. 
Bunun üzerine Resulullah: “Biz bu kavimle vuruşmadan önce geri dönmeyece- 
".داع‎ dedi. Ve insanları ağacın altında biat etmeye çağırdı. Bütün müslümanlar, 
Kureyşle vuruşacaklarına' ve savaştan kaçmayacaklarına, gerekirse canlarını fe- 
da edeceklerine dair bint ettiler. Sadece Ced b. Kays biat etmemiştir. 


© Cabir b. Abdullah diyor ki: "Ben, Ced b. Kays'ın, insanların gözünden- 
saklanmak için devesinin koltuğuna yapışık bir şekilde durduğunu gördüm." 
Sonra Resulullaha Hz. Osman hakkında söylenenlerin doğru olmadığı haberi 
geldi. Bu ağaç altında Resulullaha biat edenlerin sayısının bin dört yüz ile bin 
beş yüz kişi arasında olduğu rivayet edilmektedir. 
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20- Allah, size, cide edeceğiniz daha birçok nimetler vaadetmiştir. 
Şimdi ise müminlere bir delil olsun, sizi de doğru yola sevketsin diye bu ga- 
nimetleri (Hayber ganimetini) hemen vermiş ve insanların clini sizden çek- 
tirmiştir. ١ 

. *Âyet-i kerimede, Allah tealanın, müminlere bir kısım ganimetleri derhal 
verdiği, diğer bir kısım ganimetleri ise daha sonra vereceği beyan edilmektedir. 
Derhal . verilen ganimetlerden maksat, Mücahid'e göre Hudeybiye sulhünden 
sonra müslümanların elde ettikleri Hayber ganimetleridir. Taberi de bu görüşü 
‘tercih etmiştir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre'ise, der- 
hal verilen ganimetlerden maksat, Hudeybiye sulhünün bizzat keridisidir. Bu 
sulh müminler için bir ganimet mahiyetindedir. ١ ` 


Âyette, daha sonra verileceği ifade edilen ganimetten maksat ise Müca- 
hid'e göre müminlerin, Hayber ganimetinden sonra, kıyamete kadar, kâfirlerden 
alacakları ganimetlerdir. Huneyn savaşında alınan ganimetler Fars ve Rumlar- 
dan alınan ganimetler, Allahın vandettiği bu ganimetlerdendir. 

İbn-i Zeyd'e göre ise bu ganimetlerden maksat, Hayber'de elde edilen ga- 
nimetlerdir. : 


Âyet-i kerimede, Allah tealanın, müminlerden insanların ellerini çektirdi- 
ği beyan edilmektedir. Bu insanlardan maksut, Katade'ye göre Yahudilerdir. Zi- 
ra müminler, Hudeybiye sulhünün yapıldığı yıldakı Umreyi yapmak için yola 
çıktıklarında Allah müminlerin Medine'de kalan aile've çocuklarını, orada yaşa- 
yan Yaliudilerin şerrinden korumuştur, Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 


Diğer bir görüşe göre ise, Allahın müminleri şerlerinden koruduğu insan- 
lardan maksat, Mekke müşrikleridir. Zira Allah, müminleri onların şerlerinden 
korumuştur. | 


O EŞLİ ÇİZ 
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21- Ayrıca, henüz gücünüzün yetmediği, fakat Allahın ilmi ile kuşat- 
tığı ganimetler de vardır. Allah, herşeye kadirdir. 


` #Allah teala bu âyet-i kerimede, âyetin indiği zamanda henüz müslüman- 
ların güçlerinin yetmediği fakat bilahare fethederek ganimetlerini elde edecekle- 
ri ülkelerden bahsetmektedir. Bu ülkelerden maksat, Abdullah b. Abbas, İbn-i 
Ebi Leyla ve Hasan-ı Basri'ye göre Farslar ve Rumlardır. Mücahid'e göre ise kı- 
yamete kadar fethedilecek ülkelerdir. Dehhak, İbn-i Zeyd ve İbn-i İshak'a göre 
ise, Hayber'dir. Katade'ye göre de Mekke'dir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Zira müminlerin, bu âyet indiğinde fethetmeye güç yetiremedikleri şehir Mekke 
idi. 


IEE SEES رکو‎ 


22 Eğer kâfirler sizinle savaşacak olsalar, elbette arkalarına dönüp 
kaçarlar, Sonra da ne bir dost, ne de bir yardımcı bulabilirler, 


Ey Ridvan biatına katılan müminler, Mekke'de yaşayan kâfirler sulh yap- 
mayıp sizinle savaşmaya girişecek olsalardı elbette ki mağlup olacak ve gerisin 


geri kaçacaklardı. Zira Allah, sizinle beraberdir. lan? ise ne bir dost ne de bir 
yardımcıları vardır. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, ağacın altında Resulullaha biat eden mü- 
minlerin maneviyatını takviye etmekte ve onlara yardım edeceğini bildirmekte- 


dir. 
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23- Allahin öteden beri devam ا‎ kanunu > Allahın ka- 


nununda hiçbir değişiklik bulamazsın. 


Allahın, devamlı olarak süregelen kanunu, kâfirlere karşı dostları olan 
müminlere yardım etmektir. Allahın bu kanunu asla değişmeyecektir. Zira iyi- 


likte bulunana iyiliğinin karşılığını vermek, kötü amel سيا‎ cezalandır- 
mak, Allahın adaletinin gereğidir. 


~ *Bu âyeti kerime Hudeybiye sulhü sırasında müşriklerin Resulultaha 
yapmak istedikleri bir saldırıyı beyan etmektedir. 


dili تدر ونين‎ ni EE 
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24- Sizi, onlara muzaffer kıldıktan sonra Mekke'nin göbeğinde onla- 
rın ellerini sizden, sizin ellerinizi de onlardan çektiren Allahtır. Allah, yap- 


tıklarınızı çok iyi görendir. 
*Enes b. Mâlik bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şöyle diyor: 


mo r 


عن أنس بن مَالك؛ öl Sİ‏ رجلا من أل مَكَة مبَطُوا على رَسُول الله ' 
( )بن جل çen‏ مَمَسلحين دود E‏ 


ar‏ ها سي پور هر و باه عومسم > موه نيه ده ۸م 


E‏ سلما E‏ الله عر وَجَل: : وهو Gİ‏ كف أيديهم عنکم 


ele وأيديكم عنهم ببطن مَك من بعد أن أظفركم‎ f 


“Mekkelilerden seksen kişi, Resulullahı ve sahabilerini gafil avlamak 
maksadıyla Ten'im dağından aşağı silahlarını kuşanmış olarak, Resulullaha doğ- 
.ru iniyorlardı. Resulullah bunları, çatışma olmadan yakalâdı. Fakat bunları öl- 
dürmeyip affetti. Bunun üzerine Allah teala "Sizi onlara muzaffer kıldıktan son- 
ra, Mekke'nin göbeğinde onların ellerini sizden sizin ellerinizi de onlardan çek- 

tiren Allahtır. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir." âyetini indirdi. a5) 


Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında. başka rivayetler zikredilmiş 
ise de bunların مه‎ sahihinin yukarıda anlatılan sebep olduğu nakledilmektedir. 


2 نا ور سا 
TALIE KİLİ ASAN‏ 

۰ سے صر . وراو سر‎ bi و‎ e 
مو شبك‎ HE مؤمنات‎ EE وول رال مؤعيون‎ 
Cİ Aİ شا‎ P iz روم سو‎ 


va 


15-Müslim, K.el-Cihad, bab: 133, Iladis no: vve itha Davud, K.el-Cihad, bab: 120, Hadis no: 
2688. 
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25- Onlar,inkar edenler, sizi Mescid-i Haram'i ziyaretten ve berabe- 
rinizde kurbana tahsis ettiğiniz hayvanları yerine kavuşmaktan alıkoyan- 
lardır. Eğer o kâfirler arasında, bilmediğiniz mümin erkekler ve mümin 
kadınlar bulunup da farkında olmayarak, onları tepcleyip veba! altında 
kalma ihtimaliniz olmasaydı, savaşmanıza izin verirdik. Bütün bu nimetle- 
ri Allah size, dilediklerini rahmetine kavuşturmak için vermiştir. Eğer mü- 
minlerle kâfirler, birbirlerinden seçilip ayrılmış olsalardı, elbette kâfirleri 
can yakıcı bir azaba uğratırdık. 


*Allah teala, bu âyet-i kerimede, Resulullahın Umre yapmak için kurban- 
lıklarla birlikte Kâbeyi ziyarete vardığında onun Kâbeye girmesine engelolan ve 
kurbanlarının Harem bölgesinde. kesilmesine mani olan Mekkeli müşriklerin 
kâfir olduklarını bildiriyor ve Hudeybilye sulhü yerine bunlarla savaşmaya izin 

, verilmemesinin hikmetini beyan ediyor, Bu da, Mekkeli müşriklerin içinde, kor- 
kularından imanlarını açığa vuramayan veya imanlarını açığa vurdukları halde 
Mekkeli müşriklerin hicret etmelerine engel oldukları bir kısım müminlerin bu- 
lunmasıdır. Zira Medine'den gelen Resulullaha ve sahabilere, Mekke müşrikle- 
riyle savaşmaya izin verilecek olşaydı bunların içinde bulunan müminler, müs- 
lümanlar tarafından ezilmişolurlardı. İşte bu sebeple Allah, müşriklerle Hudey- 
biye sulhünün yapılmasına izin verdi ve bu sulh yukarıda zikredildiği şekilde 


yapıldı. 

2 الو اک و‎ İRİ 
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تل ړمول ہاو یں ولت GE GELİNLE‏ 


t 


وک ناه C‏ 


26- İnkar edenler, kalblerine taassubu, o cahiliye taassubunu yerleş- 
tirirken, Allah da peygamberinin ve müminlerin kalbicrine huzur vc süku- 
net indirdi. Onları,takvaya götüren sözden ayırmadı. Onlar ise buna hak- 
kıyla layık ve chil kimselerdi. Allah, herşeyi çok iyi bilendir. 
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“Âyet-i kerimede, kâfirlerin kalblerine cahiliye taassubunun yerleştiği 
zikredilmektedir. Kâfirlerin cahiliye taassupları, Resulullahın Mekke'ye girme- 
sine engel olmalarıyla ve Hudeybiye sulhünün metni yazılırken “Rahman ve 
Rahim" kelimelerine itiraz etmeleriyle ve: “Bu, Allahın peygmaberi Muham- - 
med tarafndan yapılan bir anlaşmadır." cümlesindeki “Allahın peygamberi" ke- 
limesine itiraz etmeleriyle ve: "Bu Allahın peygamberi Muhammed tarafından 
yapılan bir anlaşmadır." cümlesindeki “Allahın peygamberi" kelimesine itiraz 
, etmeleriyle ortaya çıkmıştır. Zira onları bu tür davfanışlara sevkeden tek sebep, 
cahiliye taassuplarıdır. İşte âyet-i kerime, müşriklerin böyle bir taassup içinde 
bulunurken Allahın, müminlerin kalbine'sükunut ve vakar verdiğini ve onları 
“takvaya ulaştıran "Lailahe İlalilah” kelimesinden ayırmadığını beyan etmekte- 
‘dir. müminler, kâfirlerin tdassuplaları karşısında vakarlarını muhafaza etmişler 
ve dinlerinden iaviz vörmemişlerdir. 


Âyet- i kerimede müminlerin "Takvaya götüren sözden" ayrılmadıkları 
zikredilmektedir. Takvaya götüren sözden maksat, Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, 
` Amr b. Meymun, Mücahid, Katade, İbn-i Zeyd, Dehhak, İkrime, ve Ata el-Ho- 
rasani'ye göre "Lailahe İllallah" kelimesidir. Müminler bunu söyleyerek kendi- 

“lerini cehennem azabından kurtarmış olurlar, 


 Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Tukvaya götüren . 


söz"çlen maksat, İhtastır, Zühri'ye.göre ise'bu kelimeden maksat, “Bismillahir- 
rihmanirrahim"dir. 


` Diğer bir görüşe göre ise "Takvaya götüren söz"den maksat, “Lailahe il- 
iallahu Vahdehulaşerikeleh. Lehul Mülkü ve Lehul Hamdü ve Huve Alâ Külli 
Şey'in kadir." Allahtan başka hiçbir ilah yoktur: O tektir, onun hiçbir ortağı 
yoktur. Mülk sadece ona aittir. Övülme sadece ona mahsustur. O, herşeye gücü 
yetendir." sözüdür. 


1 مل )3 > 0 سه 9 يسم‎ Aar 
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27- Şüphesiz ki Allah,peygamberinin rüyasını doğru çıkardı. Ey mü- 
minler, elbette ki sizler, Allah dilerse güven içinde saçlarınızı tıraş etmiş 
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veya kısaltmış olarak, korkmadan Mescid-i Harama gircckesiniz. Allah, si- 
zin bilmediklerinizi bildi ve Mescid-i Harama girmeden önce yakın bir fe- 
tih ihsan etti. 


Şüphesiz ki Allah, peygamberi Muhammed'e, sahabileri ile birlikte Mes- 
cid-i Harama güven içinde girip orayı ziyaret edeceklerine dair gösterdiği rüya- 
yı doğru çıkardı. Siz müminler, eğer Allah dilerse güven içinde, bir kısmınız ba- 
şını tıraş etmiş diğer bir kısmınız da saçını kısultmış vaziyette, müşriklerden 
korkmayarak Mescid-i Harama gireceksiniz. Allah sizin bilmediğiniz şeyleri 
bildi. Bu sebeple sizi Mekke'ye hemen girdirmeyip oraya girişinizi erteledi. Ve 
Mekke'nin fethinden önce size yakın bir fetih ihsan etti. 

*Âyet-i kerimede Hudeybiye sulhünün yapılıp Mekke'ye girilmeyişinde- 
ki hikmetin, Allah tarafından bilindiği, müminlerin ise-bu hususu bilemedikleri 
beyan edilmektedir. j 


Taberi, burada Allahın, bilip de müminlerin bilmediği şeyin, Mekkede- 
müşriklerin arasında gizlenen veya hicretlerine engel olunan mümin erkek ve 
“kadınların bulunması ve müminlerin Mekke'ye zorla girmeleri halinde bunları 
da müşriklerle beraber öldürmüş olabileckleri meselesi olduğunu söylemektedir. 


Âyet-i kerimede, Allahın, müminlere, Mekke'nin fethinden önce yakın 
bir fetih ihsan ettiği zikredilmektedir. Mücahid, Zühri ve İbn-i İshak'a göre bu 
yakın fetihten maksat, Resulullahın, Kureyşli müşriklerle yapmış olduğu Hu- 
deybiye musalahasıdır. Zira sulh yapılınca adeta çevrede bulunan şehirler fethe- 
dilmişcesine oralara bir güven hasıl oldu. İnsanlar birbirleriyle rahatça fikir tea- 
tisinde bulunâbildiler. Böylece İslamı tebliğ etmek de kolaylaştı. Öyle ki Hu- 
deybiye sulhünün devam ettiği iki yıl içinde, o zamana kadar müslüman olan in- 
sanların sayısı kadar insan İslamiyeti kabul etti. Bu sebeple Hudeybiye sulhüne 
"Yakın fetih" adı verildi. 


İbn-i Zeyd'e göre ise âyette zikredilen yakın fetihten maksat, Hudeybiye 
sulhünden döndükten sonra gerçekleştirilen Hayber fethidir. Allah, bu fetihten 
elde edilen ganimetleri Hudeybiye sulhünde bulunan müslümanlara nasip etmiş- 
tir, Sadece Ebu Dücane Hayber'de bulunmadığı için bu čnnimettèn pay alma- 
mıştır. 


Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesine bukarak, Mekke fethinden önce 
ihsan edilen fethin, hem هو‎ ye sulhü hem de Hayber fethi olduğunu söyle- 
e 


İSE 2 ْو‎ v3 İYİ, AYA 


e 
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28- Dinini bütün dinlerden üstün kılmak için peygamberini hidayet 
ve hak bir din ile gönderen O'dur. Şahit olarak Allah yeter. 


Peygamberi Muhammed'i doğru yola götüren açık seçik hükümlerle ve 
hak din olan İslam ile gönderen Allahtır. Allah, peygamberini böylece gönderdi 
ki Hak din olan İslam ile bütün dinleri iptal etsin. Ve böylece yeryüzünde İs- 
lamdan başka din kalmasın. Allahın İslam dinini diğerlerine galip getireceğine 
dair şahit olması yeter. Buşka şahitlere ihtiyacı yoktur. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Hudeybiye sulhü yapılırken müşriklere 
ılımlı davranıldığından dolayı üzülen müminleri teselli etmekte ve onların din- 
leri olan İslamın, bütün dinlere gälip geleceğine, bizzat Allahın kendisinin şahit 
olduğunu bildirmektedir ki müminler, Mekke'nin ve onun gibi olan birçok yerin . 
daha sonraki tarihlerde mutlaka fethedileceğini bilmiş olsunlar ve maneviyatları 
güçlensin. 


GA 
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29- Muhammed, Allahın Resulüdür. Onun yanında bulunan mümin- 
ler kâfirlere karşı çok sert, kendi aralarında son derece merhametlidirler, 
Onların rüku ve secde ettiklerini görürsün. Onlar Allahın lütuf ve rızasını 
dilerler. Onların yüzlerinde sccde izlerinden nişanları vardır. İşte bu onla- 
rın Tevratta anlatılan vasıflarıdır. İncildeki vasıfları da şöyledir: Onlar fili- 
zini yarıp çıkarmış, derken kuvvetlenmiş, kalınlaşmış, sapı üzerine dosdoğ- 
ru dikilmiş bir ckinc benzerler ki, bu, çiftçilerin hoşuna gider. İşte Allah, 
kâfirleri öfkelendirmek için, (müminleri böyle çoğaltıp geliştirir.) Allah 
onlardan iman edip de salih amel işleyenlere mağfirct ve büyük bir müka- 
faat vaadetmiştir. 


*Allah teala bu âyette Resululluhı ve müminleri vasıflandırarak buyuru- 
yor ki: "Muhammed Allahın peygamberidir. Onun dinine tabi olan sahabileri-ise 
kafirlere وه‎ pek sert, birbirlerine karşı çok merhametlidirler. Zira onların kız- 
maları da merhametleri de Allah rızası içindir. 


Evet, müminler, kâfirlere karşı katı kalblidirler. Bu hususta başka bir 
âyette şöyle buyurulmaktadır: “Ey iman edenler, çevrenizde bulunan kûfirlerle 
savaşın, sizde bir sertlik bulsunlar." (16) 


Müminler kendi aralarında ise şefkatli ve merhametli davranırlar. Bu hu- 
susta peygamber efendimiz şöyle buyurmaktadır: 


قال رسول الله GE‏ الْمؤْمنين في تراحمهم وتوادهم وتعاطفهم كمثل 


- ډه عه مع 


الجسد اذا اشتكى عضو تداعى له منائر جسده بالسهر gezdi)‏ 


“Sen, müminlerinbirbirlerine merhamet etmelerinde, birbirlerini sevmele- 
rinde ve birbirlerine karşı şefkatli davranmalarında tek bir vücut gibi olduklarını 
görürsün. Vücudun bir organı rahatsız olduğunda diğer organları ayki kala- 
rak, ateş ve acıyı paylaşarak rahatsız olan organa ortak olurlar," 07) 


Allah teala, Resulullah ile beraber olan müminlerin sıfatlarını beyan et- 
meye devamla buyuruyor ki: "Ey Muhammed, en, o müminlerin namazlarında 
rüku ve secde ettiklerini görürsün, Onlar, kâfirlere karşı sert, kendi aralarında 
merhametli olmaları ve rüku ve secdeleriyle sadece Allahın lütfunu ve rızasını 
dilerler. Gösteriş yapmak istemezler. Onların yüzlerinde secde izlerinden nişan- 
ları vardır. 


16- Tovbe Suresi, Ayet: 123. 
17- Buhari, K.el-Edeh, bah: 27 / Müslüm, K.el-Rirr, bah: 66, Hadis no: 2586. 
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Müfessirler müminlerin, secde etmelerinden dolayı yüzlerinde görülen bu 
nişanların-ne olduğu hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 


Abdullah b. Abbas, Halid el-Haneti, Atiyye, Mukatil ve Hasan-ı 
Basıf'den nakledilen bir görüşe göre, namazlarında secde eden müminlerin yüz- 
lerindeki alamet, kıyamet gününde ortaya çıkacak bir parlaklık ve bir nurdur. 
Allah, kıyamet gününde müminlerin yüzüne böyle bir alamet verecek ve 'onlur 
bu alametleriyle tanınacaklardır. - 


Mücahid'den ve Abdullah b. Abbas, Halid el-Hanefi, Atiyye, Mukatil ve 
Hasan-ı Basri'den nakledilen bir görüşe göre, namazlarında secde eden- mümin- 
lerin yüzlerindeki alamet, kıyamet gününde ortaya çıkacak bir parlaklık ve bir 
nurdur. Allah, kıyamet gününde müminlerin yüzüne böyle bir alamet verecek ve 
onlar bu alametleriyle tanınacaklardır. 


Mücahid'den ve Abdullah b. Abbas'ın diğer bir rivayetinden nakledilen 
başka bir görüşe göre ise, müminlerin yüzlerinde görülen secde alameti İslami 
bir sima taşımaları, mütevazi ve huşu içinde olmalarıdır. 


Hasan-i Busri ve İbn-i Atiyye'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise 
secde edenlerin yüzlerinde görülen alametten maksut, namaz kılanların yüzle- 
rinde görülen yorgunluk, sararma vb. alametlerdir. . 

Said b. Cübeyr ve İkrime'den nakledilen başka bir görüşe göre ise secde 
edenlerin yüzlerinde görülen alametlerden maksat, yerden insanların yüzlerine 
yapışan topraklar ve çiğlerden oluşan ıslaklık vb. şeylerdir. 


“Taberi, bu görüşleri naklettikten sonra özetle şöyle demektedir: “Allah te- 
ala, sıfatlarını zikrettiği bu müminlerin yüzlerinde secde izlerinden alametler ol- 
duğunu beyan etmiş ve bu alametlerin dünya ve âhiret gibi herhangi vakitle mu- 
kayyet olduğunu veya herhangi bir şekille şekillendiğini bildirmemiştir. Madem 
ki durum böyledir, o halde bu alamet müminlerin yüzlerinde her zaman mevcut- 
tur. Dünyada müminleri tanıtan bu alamet, İslamın izleridir, Bunlar da, İslamın, 
mümine bahşettiği, huşu, takva, mütebessim bir sima vb, alametlerdir. Âhirette 
ise, ümmini tanıtan bu alametler, secde izleri, alnında parlayan abdest izleri vb. 
alametlerdir. Allah teala, Resulullaha iman eden müminlerin bu şekilde sıfatlan- 
malarının Hz. Musa'ya verilen Tevratta bulunduğunu, Hz. İsa'ya verilen İncil'de 
ise Hz. Muhammed («.a.v.)e imane den müminlerin şu şekilde nitelendirildikle- 
rini beyan ediyor ve-buyuruyor ki: "Onlar, filizini yarıp çıkarmış, derken kuv- 
vetlenmiş, kalınlaşmış, sapı üzerine dosdoğru dikilmiş bir ekine benzerler." . 

Allah teala, müminleri, önce filiz halinde olup daha sonra yetişen ekinle- 
re benzetmiştir. Zira müminler İslamın geldiği ilk zamanlarda sayıları ve güçleri 
az olarak bu filizlere benzemekteydiler.Daha sonra ise, filizlerin çoğalıp güçlen- 
mesi gibi müminler de çoğalıp güçlenmişler ve mükemmel hale gelmişlerdir. 
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Yetişen ekinlerin, ziraatçilerin hoşuna gitmesi gibi, müminlerin çoğalması da 
iman edenlerin hoşuna gitmiştir. Allah, Hz. Muhammed'e tabi olan müminleri, 
bu şekilde kuvvetlendirmiştir ki, kendisini inkar eden kâfirleri öfkelendirip ke- 
derlendirsin. Onlar böylece hüzün içerisinde kalsınlar. Allah, ekin filizlerine 
benzeyen bu müminlerden, hakkıyla iman edip salih amel işleyenlere, kusurları- 
.nı affetmeyi ve onları cennete koymayı vaadetmiştir. 


HUCURAT SURESİ 


Hucurat Suresi, Medine'den nâzil olmuştur ve on sekiz âyettir. 


“Bu seri-e celile, âyet sayısı bakımından kısa fakat ihtiva ettiği hükümler 
ve koyduğu esaslar bakımından büyük hususiyetler taşıyan bir suredir. 


İnançta, ferdi ve içtimai hayatta, İslamın eseslarının neler olduğu ve o 
esaslara nasıl sarılmamız gerektiği beyân edilmekte ve İslam cemiyetinin çatısı 
. ve hayat biçimi ortaya konmaktadır. 


Surenin başında bulunan âyet-i kerimenin beyanına göre müminler,dinle- 
rinin hükümlerinden bâşka hiçbir hükmü, hiçbir çözüm tarzını kabullenemezler. 
Onların dışına asla çıkamazlar. Müminler için bu temel esas, kabulü ve uyulma- 
si zorunlu bir esastır. Bu hususta buyurulmaktadır ki: "Ey iman edenler, Allahın 
ve Resulünün önüne geçmeyin. Allahtan korkun. Şüphesiz Allah herşeyi hak- 
kıyla işiten ve bilendir." () Demek ki mümin, Allah ve Resulünün hükmü orta- 
dayken artık onların önüne geçip onları yok sayarak başka hükümler, başka çö- 
züm şekilleri arayamaz. Hayatını, Allah ve Resulünün hükümlerine göre ekil 
lendirmek zorundadır. 


Sure-i. celilede müminlerin, Resulullah efendimize karşı nasıl davrana- 
cakları, ona karşı nasıl saygılı olacakları çok açık bir biçimde beyan edilmekte- 
dir. Tabi ki bu âyetler, onun zamanındaki ashabına hitabettiği gibi günümüzdeki 
müminlere de hitab etmektedir. Müminler, Peygamberlerinin gıyabında da ona 
saygı duyacaklardır. 


Sure-i celilede, birbirleriyle çatışan iki müslüman topluluğun arasındaki 
ihtilafın nasıl halledileceği beyan ediliyor, müminlerin, aynı imam taşımaları 
sebebiyle kardeş oldukları bildirilerek onların birbirleriyle alay etmeyip birbir- 
lerine lakap takmamaları emrediliyor. 

Yine müminlerin birbirleri hakkında tecessüs içinde olmamaları ve zan- 
nın bir çoğundan kaçınmaları emreliliyor. 


t- Hucurat Suresi, âyet: 1 
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İnsanlığın hayatı için elzem olan birçok hüküm ve emirleri beyan eden 
sure-i celile, her mümin tarafından lafız ve manasıyla birlikte ezbere bilinmeli 
ve hükümleri mutlaka yerine getirilmelidir. 


: 2 3 
وه رت پټ‎ —— 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 


ne ې‎ 
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ge 


1- Ey iman cdenler, Allahın ve Resulünün önünc geçmeyin. Allahtan 
korkun. Şüphesiz Allah, herşeyi hakkıyla işitendir, bilendir. 


Ey, Allahın birliğine ve Muhammed'in peygamberliğine iman edenler, 
gerek dini gerek dünyevi işlerinizde Allahın ve Resulünün hükümlerine başvur- 
madan önce karar vermeyin. Aksi takdirde Allahın ve Resulünün hükümlerine 
ters karar vermiş olabilirsiniz. Allahın ve Resulünün izin vermediği bir hususta 
herhangi bir söz söylemek veya bir iş yapmaktan çekinin ve Allahtan korkun. 
Zira Allah, söylediklerinizi çok iyi işiten ve yaptıklarınızı çok iyi bilendir. 


A 


+ Âyet-i kerimede, müminlerin, Allahın ve Resulünün önüne geçmemeleri 
emredilmektedir. Abdullah b. Abbas'a göre bu ifadeden makat, Allahın Kitabına 
ve Resulullahın sünnetine muhalif olan bir şey söylememektir. Allahın kelamı 
yanında herhangi bir şey konuşmamaktır. 


“ , Mücahid'e göre ise, Allahın ve Resulünün önüne geçmemekten maksat, 
Allah tealanın bir mesele hakkında peygamberinin lisanıyla hüküm vermesin- 
den önce fetva vermemektir. 


í Katade ise diyor ki: “Bir kısım insanlar, "Keşke benim hakkımda şöyle 
şöyle hükümler inse." "Keşke şunlar ve şunlar meşru olsa.” diyorlardı. Allah te- 
ala bunu hoş görmedi, kendisinin ve peygamberinin önüne geçmelerini yasakla- 
dı. 


Hasan-ı Basri ise bu ifadeyi izah ederken şöyle demiştir: “Bir kısım in- 
sanlar, kurban bayramında, Resulullah bayram namazını kıldırmadan önce kur- 
ban kesmişler Resulullah da onlara,tekrar kurban kesmelerini emretmiştir. İşte 
bu âyet-i kerime bu hususa işaret etmektedir. 


498 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 26, Süre: 49 
—————— 000608 تت‎ 8226989 


Dehhak ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Âyet- ikerime, müminlerin gerek 
savaşlarında gerekse diğer işlerinde Allahın ve Resulünün emri olmadan karar 
vermemelerini emretmektedir. ١ 


َال MESAİ‏ زا Del‏ را الد 
OLA EE‏ 


2- Ey iman edenler, seslerinizi peygamberin sesini bastıracak şekilde - 
' yükseltmeyin. Birbirinizle yüksek sesle konuştuğunuz gibi peygamberle de 
yüksek sesle konuşmayın. Yoksa amelleriniz boşa gider de, farkında bile ol- 
mazsınız. 


*Allah teala, bu âyet-i kerime ile, müminlere peygamberle konuşma 
âdâbını öğretmekte ve onun huzurunda konuşurken selerini kısarak konuşmala- 
rını emretmektedir. Bu âyet inmeden önce müminler,Resulullahın huzurunda 
yüksek sesle konuşuyorlar ve Resulullaha, birbirlerine konuştukları gibi konu- ` 
şuyorlardı. Allah teala bu öyetle müminlerin, peygambere karşı edepli ve saygılı 
olmalarını emretti. 


Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında İbn-i Ebi Müleyke şu hadis-i 
şerifi rivayet etmiştir: 


عن o‏ أبى İİ IE‏ هلكا EL‏ رض ل هم 
فعا آصواتهسا (Ey e‏ حي pah‏ يه رب ينی تیم HE‏ 


احدهما ا بالأقرع بن حابس وأخى ہنی مَجَاشع واشار الآخر برج آخبر ال 
pi a iii‏ كلسم ما ردت الأ خلانى قل مات 


مم امام هرر ر هدم 
5 


خلافك فارتفعت أصوائهما فى ذلك فأتزل الله يا ايها الذي آمنوا لا ترفعوا 


“لم 
0 د ےر فل ر 


EA EM İÇ‏ حمر سي َسُول اله ( ت ) يمد هذه 
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. ... و 


الاي ة حتى يستفهمة 


/ 


“Resulullaha, Temim oğullarının heyeti geldiğinde Ebubekir ve Ömer, 
Resulullahın yanında konuşurken seslerini yükseltiler, Birisi, (Ömer) Resulul- 
lahtan, Temim oğullarına Akra b. Hâbis'i emir tayin etmesini istedi. Bunun üze- 
rine Ebubekir Ömer'e "Sen, bana karşı gelmekten başka birşey istemiyorsun." 
dedi. Ömer ise, "Ben sana muhalefet etmek istemedim." dedi. Böyle konuşurlar- 
ken sesleri yükseldi. Bunun üzerine Allah teala: “Ey iman edenler, seslerinizi, 
peygamberin sesini bastıracak şekilde yükseltmeyin. Birbirinizle yüksek sesle 
konuştuğunuz gibi peygamberle de yüksek sesle konuşmayın. Yoksa amelleri- 
niz boşa gider de farkında bile olamazsınız." âyetini indirdi. 


Abdullah b. Zübeyr diyor ki: "Bu âyet indikten sonra Ömer, Resulullahı 
dinlemeden önce ona bir şey konuşmazdı." 2 


Enes b. Mâlik diyor ki: 


YÜ عه ) افتقد ثابت بن قيس‎ ( Ma) 
ÜS رجل يا رسول الله آنا أعلم لك علمه قاتا فوجده جالساً في ښته‎ 


رأسه فقال لَه ما شأنك فقال شر كان يرفع صوته فو صوت GAl‏ عله ) 


ممه دس سيا ه2 دو نو د د 


فقد خبط عمله وهو من JA‏ الثار فأتى الرجل الثبى İİ)‏ انه قال 
کَذا وكذا JE‏ موسئ قرجع اليه EMELİ‏ ببشارة عظيمة JG‏ اذهب اليه 


مه ورش 


فقل له انلك لست من آهل الثار وللكنك من آهل الجئة 


"Resulullah (s.a.v.) bir ara Sabit b. Kays'ı göremez oldu. Sahabilerden bi- 
ri: "Ey Allahın Resulü, ben ondan sana malumat getiririm." dedi. Gidip Sabit'i 
buldu, Onu evinde oturup, başını yeri eğmiş bir halde gördü. Ve ona: "Sana ne 
oldu?" diye sordu. Sâbit: "Çok kötü bir şey oldu." diye cevap verdi. Zira o, Re- 
sulullahın yanında sesini yükselterek konuşuyordu. Bu yüzden amelinin boşa 


2- Buhari, K'Tefsir el-Kur'an, Sure; 49, bab: 1 / Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 49, bab: 1, Ha- 
«lin no: 3266 (Metin Buhuri'den alınmıştır.) 


-500 TABERİ TEFSÍRİ Cüz: 26, Süre: 49 


gittiğini ve kendisinin cehennemlik olduğunu sanıyordu. Bu kişi Resulullaha 
geldi ve Sâbit'in söylediklerini ona bildirdi. 1 
Enes'in oğlu Musa diyor ki: "O adam, tekrar Sabit'e büyük bir müjde ile 
döndü. Zira Resulullah o adama demişti ki: "Git Sâbit'e de ki: "Sen cehennem 
ehli değilsin. Sen cennet ehlisin.” © 
Enes (r.a.) diyor ki: 


قال أنس وكنا نراه شی بين أظهرنا ونحن نعلم انه من أهل الجنة فلما كان 
يم ağ İS‏ ينض الانكشاف لاو تابخ بن قوسن ماس وقد 
تخط ولبس کفنه فقال بفسما تعودون أقرانكم فقاتلهم حتى قتل. 


"Biz, onun, aramızda gezdiğini görüyorduk ve onun cennetlik olduğunu 
biliyorduk. Yemame savaşında (Resulullahın vefatından sonra Hz. Ebubekir'in 
halifeliği zamanında, zekat vermek istemeyenlerle yapılan savaşta) bizde bazı 
bozgunlar oldu. Bu sırada Sâbit b. Kays geldi. O, kefenini giymiş buhur koku- 
sunu sürmüştü. Bize şöyle demişti. "Arkadaşlarınızı ne kötü huylara alıştırıyor- 
sunuz.” Sâbit, daha sonra savaştı ve öldürüldü. Allah ondan razı olsun. )4( 


EĞ‏ 1 ا 


b 
ره‎ 341 


Giz ata goal 


3- Peygamberin huzurunda seslerini kısanlar, işte onlar, Allahın, 
kalblerini takva ile imtihan ettiği kimselerdir. Onlar için affedilme ve bü- 
yük mükafaat vardır. ' 


© Allah teala bu âyet-i kerimede, bundan önceki âyetin emrine uyarak Re- 
sulullahın yarında seslerini kısanların imtihanı başardıklarını, takvaya eriştikle- 
Tini, böylece geçmişteki günahlarının bağışlandığını ve kendilerine, büyük bir 
mükafaat olan cennetin verileceğini beyan etmiştir. l 


3- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 49, bab: 1 
4- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, 7 


Cüz: 26, Süre: 49 HUCURAT SURESİ 501 


Ger‏ ورم 


0 SAYA 1 EĞ 


4- Ey Muhammed, sana odaların lardan seslenenlerin çoğu akıl- 
ları ermeyen kimselerdir.» 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullahın hanımlarının bulunduğu 
odaların arkasından "Ey Muhammed”, diye ona seslenen Bedevileri kınamakta- 
dir. bu âyet-i kerimenin, yukarıda zikredilen Akrâ'b, Hâbis et-Teymi hakkında 
nâzil oduğu rivayet edilmektedir. Akra diyor ki: 


عن الاقرع بن حابس أنه نادى رسول الله (ÈE)‏ من وراء الحجرات فقال يا 
رسول الله فلم يجبه رسول الله (E)‏ فقال.يا رسول الله الا ان حمدى زین 
وان ذمى شين فقال رسول الله عله ).كما حدث أبو سلمة.ذاك الله عز وجل 


“Hücrelerin (odaların) arkasından Resulullahı çağırdı. "Ey Allahın Resu- 

.lü.“ dedim. Resulullah cevap vermedi. Bunun üzerine dedim ki: “Ey Allahın 

“Resulü, iyi bil ki, bana hamdetmek iyi beni kınamak ise kötü bir şeydir." Bunun 

üzerine Resulullah: “Senin o dediğin Allahtır." diye cevap verdi. ©) Ve işte bu- 
nun üzerine bu âyet nâzil oldu. 


D سا هه اوس رور نہ سے تې‎ 
: Der سک یک والھەععور د‎ ie ayi 
5- Eğer onlar, sen yanlarına çıkıncaya kadar sabretselerdi, elbette 


kendileri için daha hayırlı olurdu. Şüphesiz/Allah, çok affeden ve çok ba- 
ğişlâyandır. 

Ey Muhammed, seni odaların arkasından çağıran bu insanlar, senin, ken- 
di yanlarına çıkmana kadar sabretmiş olsalardı, Allah katında onlar için daha 
hayırlı olurdu. Zira Allah onlara; sana saygı göstermelerini emretti. Onlar, seni 
odaların arkasından çağırmamakla bu emre uymuş olurlardı. Allah, böyle yapan 
insanların, bu davranışlarından vazgeçmeleri halinde onlari affedendir ve bu 
suçlarına karşılık onları cezalandırmayarak onlara merhamet edendir. 


HOA هسابو‎ eNA 
OK 


, S.488 c.6, S.393 / Tirmizi, K.Tefsir el.Kur'an, Suro: 49, bab: 


Ahmed b. Hanbel; Müsned, C3‏ ۍ 
no: 3267.‏ :2,11 
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6- Ey iman edenler, eğer yoldan çıkmış bir kimse size haber getirirse, 
onun doğruluk derecesini araştırın. Yoksa bilmeyerek bir kavme eziyet 
edersiniz de yaptığınıza pişman olursunuz, 


*Allah telala bu âyet-i kerimede, herhangi bir fâsıkın bildirmiş olduğu 
haberde, ihtiyatlı olmayı, haberin doğru olup olmadığımı araştırmayı emretmek- 
tedir. Böylece, yalan veya yanlış olma ihtimali bulunan haberlerden uzak durul- - 
muş olur ve sağlam haberlere dayanılarak karar verilir. 


Bu âyet-i kerimenin, Resulullahın, Mustalik oğullarının zekatını getirme- 
ye gönderdiği Velid b. Ukbe b. Ebi Muyat hakkında nâzil olduğu rivayet edil- 
mektedir. Velid, Mustalik oğullarından zekatı getirmeye gidince otlar, Resulul- 
lahın elçisini karşılamak için hazırlanmışlar Velid de kendisinin öldürüleceğini 
sanarak korkup geri dönmüş ve Resulullaha Mustalik oğullarının zekat verme- 
diklerini, kendisini öldürmek istediklerini söylemiştir, Daha sonra Resulullah da 
bir müfreze göndermiş ve Velid'in bildirdiği haberin doğru olmadığı, anlaşılmış 
ve bunun üzerine de bu âyet-i kerime nâzil olmuştur. 


Huzaa oğullarından Hâris b. Dırar diyor ki: 

سمغ ا حرث بن ضرار الخزاعى قال قدمت على رسول الله (ÉE)‏ فدعانى الى 
الاسلام فدخلت فيه وأقرزت به فدعانى الى الزكاة فاقررت بها وقلت يا رسل 
الله ارجع الى قومى فادعوهم الى الاسلام واداء الزكاة فمن اسعجاب لى 
جمعت زكاته فيرسل الى رسول الله (E)‏ رسولا لا بأن كذا وكذا ليأتيك 
ما جمعت من الزكاة فلما جمع الحرث الزكاة من استجاب له وبلغ الا بان 
الذى أراد رسول الله ( تله ) ان يببعث اليه احتبس عليه الرشول فلم يأته فظن . 
الحرث انه قد حدث فيه سخطه من الله عز وجل ورسوله فدعا بسروات قومه 
فقال لهم ان رسول ÇİĞ)‏ كان وقت لي وقتا يرسل الى رسوله ليقبض ما 
كان عندى من الزكاة ولیس من رسول الله ÇİĞ)‏ الخلف ولا أرى. حبس 
رسوله الا من سخطه كاتت فانطلقوا فناتى رسول الله ) (ÈE‏ وبعث رسول 1 
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الله ( عله ) الوليد بن عقبة الى الحرث ليقبض ما كان عنده ما جمع من الزكاة 
فلما ان سار الوليد حتى بلغ بعض الطريق فرق فرجع فأتى رسول الله ( عله ) 
وقال يا رسول الله ان الحرث منعنى الزكاة وأراد قتلى فضرب رسنول الله 
ره ) البعث الى الحرث فاقبل الحرث باصحابه اذا استقبل البعث وفصل.من 
المدينة لقيهم الحرث فقالوا هذا الحرث فلما غشيهم قال لهم الى من بعثتم قالوا 
اليك قال ولم قالوا ان رسول الله ر عله ) كان بعث اليك الوليد ابن عقبة فزعم 
نل کار قل فاق ای مت ا eki) La A‏ 
ولا أتانى فلما دخل الحرث على رسول الله (ÈE)‏ قال منعت الزكاة وأردت 
JS‏ رسولى قال لا والذى بعك بالحق ما رأيته ولا آتانی وما أقبلت الا حین 
احتبس على رسول الله (ÈE)‏ خشيت ان تكون كانت سخطه من الله عز 
وجل ورسوله قال فنزلت الحجرات يا أيها الذين آمنوا ان جاءكم فاسق بنباً 
فتبيّموا ان تصيبوا قوما بجهالة فتصبحوا على ما فعلتم:نادمين الى هذا المكان 
فضلا من الله وتعمة والله عليم حكيم. l‏ 


“(Bu kişi, Resulullahın hanımı Meymune'nin babasıdır) Ben Resulullaha 
geldim. O beni İslama davet etti. Ben onun davetini kabul edip İslama girdim. 
Beni zekat vermeye davet etti. Ben de kabul ettim ve dedim ki: "Ey Allahın Re- 
sulü, kavmime döneyim, onları İslamı kabul etmeye ve zekat vermeye davet 
edeyim, davetimi kabul edenlerin zekatını toplayayım. Topladığım zekatları sa- 
na getirmesi için şu zamanlarda bana bir elçi gönder." Hâris, davetini kabul 
edenlerden zekatı toplamış ve Resulullahın, elçi göndererek zekatları aldırma 
vakti gelmiştir. Fakat Resulullahın elçisi zekatları almak için gelmemiştir. Bu- 
nun üzerine Hâris, Allahı ve Resulünü gazaplandıracak bir şey yaptığını san- 
mıştır. Hâris, kavminin ileri gelenlerini toplayarak onlara şöyle demiştir: "Resu- 
lullah yanımda bulunan zekatları almak üzere bana elçi göndermek için belli bir 
vakit tayin etmişti. Resulullah verdiği sözden caymaz. Sanırım ki Resulullahın 
elçisine engel olan sebep onu, herhangi bir şeyden dolayı kızdırmamızdır.Hep 
beraber Resulullaha gidelim." Diğer taraftan Resulullah Hâris'in toplamış oldu- 
ğu zekatı almak üzere ona elçi olarak Velid b. Ukbe'yi göndermişti. Velid, yürü- 
yüp yolun bir kısmını gittikten sonra.korkarak geri dönmüş ve tekrar Resululla- 
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ha gelmişti ve ona: "Ey Allahın Resulü, Hâris bana zekat verilmesine mani oldu 
ve beni öldürmek istedi." dedi. Bunun üzerine Resulullah, Hâris'e bir müfreze 
göndermeye karar verdi. Müfreze, Medine'den ayrılırken Medine'ye gelmekte 
olan Hâris ve arkadaşlarıyla karşılaştı. Müfrezedekiler: “İşte bu Hâris." dediler, 
Hâris onlara yaklaşınca: "Siz kime gönderildiniz?" dedi. Müfrezedkiler ise: "Sa- 
na gönderildik." dediler.Hâris: "Niçin?" dedi. Onlar: "Resulullah sana, Velid b. 
Ukbe'yi gönderdi. Velid, senin ona zekat vermeye engel olduğunu Ve onu öldür- 
mek istediğini sanmış." dediler. Hâris: "Muhammed'i hak peygamber olarak 
gönderen Allaha yemin olsun ki ben onu ne gördüm ne de o baha geldi." dedi. 
Hâris Resulullahın yanma varınca Resulullah şöyle buyurdu: "Zekatı vermeye 
engel oldun, elçimi de öldürmek istedin ha?" Hâris: “Seni hak peygamber ola- 
rak gönderen Allaha yemin olsun ki ben, onu ne gördüm ne de o bana geldi. 
Benim yola çıkmama sebep ise, senin elçinin bana gelmemesi ve Allahı ve Re- 
sulünü gazaplandıracak bir şey yaptığımdan dolayı elçinin geri Kaldığı korkusu- 
dur." Bunun üzerine bu âyet ve bundan sonra gelen iki âyet nâzil oldu. (6) 


Taberi bu olayı çeşitli şekillerde rivayet etmiştir. Fakat Ahmed b. Han- 
bel'in rivayeti tercih edilerek alınmıştır. 


FEEN‏ فليو كيرا لز دد 
C SİS E Seyi‏ 


© Gazi لوان‎ 


v A A ل کے‎ 
0 5 iz ران‎ 
7-8- Bilin ki Allahın Resulü aranızda bulunmaktadır. Eğer o birçok 
işlerde size uysaydı mutlaka zor duruma düşerdiniz. Ama Allah size imanı 
sevdirmiş, onu kalblerinize nakşetmiş ve size inkarı, yoldan çıkmayı ve.gü- 
nahı çirkin göstermiştir, Allahın lütuf ve nimetiyle doğru yolda olanlar işte 
bunlardır, Allah, herşeyi hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


Ey, Allaha ve peygambere iman eden müminler, bilin ki Allahın Resulü, 
sizin içinizde bulunmaktadır. Asılsız ve yalan sözleri söylemekten kaçının. Zira 
Allah sizin haberlerinizi ona bildirmekte ve ona doğru yolu göstermektedir. Şa- 


6- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, 5.279. 
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yet Resulullah birçok hususta sizin görüşünüzle amel edecek olsa onun size uy- 
masıyla sıkıntı ve zorluklara düşerdiniz. Zira o da sizin gibi hata ederdi. Mesela, 
Velid b. Ukbe'nin, Mustalik oğulları hakkındaki görüşü, onu hataya düşürebilir- 
di. Zira Velid, onların dinden çıktığını söylüyor, onlara karşı savaş yapılmasını 
istiyordu. Fakat Allah, sizleri, kendisine ve peygambere iman etmeyi sevdirdi. 
Onu kalbinizde güzel bir şey yaptı. Böylece, Allahın Resulü size değil siz ona 
uyar oldunuz. O da sizi sıkıntı ve meşakkatlerden kurtardı. Allah sizlere, inkar-, 
cılığı, yalan söyleme gibi yoldan çıkmayı, Allahın yasakladığı şeyleri işleme gi- 
bi günahları ise size çirkin gösterdi. Böylece iman ve itaatten ayrılmaz oldunuz. 
İşte hak yolda olanlar, Allahın, kendilerine imanı sevdirdiği, inkarı fısk'ı ve is- 
yanı kötü gösterdiği kimselerdir. Allahın bukullarına böyle yapması onun sade- 
ce bir lütfudur. Bu, onun tarafından bir nimettir, Allah, sizlerden kimin iyilikte 
bulunup kimin kötülükte bulunduğunu ve kimin nimetlerine ve lütfuna layık ol- 
duğunu çok iyi bilendir. Yarattıklarını sevk ve idare etmekte hikmet sahibidir. 


*Katade bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra, kendisini dinleyenlere şöyle 
demiştir: “Âyet-i kerimenin zikrettiği bu insanlar, Resulullahın sahabileridir. 
Şayet Resulullah onların görüşlerine göre hareket edecek olsaydı birçok hususta 
sıkıntı ve zorluklara düşeceklerdi. Sizlerse, Allaha yemin olsun ki, görüşleri da- 
ha basit, akılları daha şaşkın insanlarsınız, Herkes görüşüne kuşku ile baksın. 
Allahın kitabına samimi bir şekilde sarılsın. Zira Allahın kitabı, onunla amel 
eden ve onunla yetinenler için bir güvencedir. Allahın kitabının dışındaki şeyler 
ise aldatıcı şeylerdir. 


ص م م و = رص وم ٢ ٨ H‏ 1۷ مسر 
ERİL İİ ŞE‏ 
y A‏ 8 


ع رضت تو ال دصرد شه E‏ 
على TENA‏ مرا هه و نکن . 


المد لاقي ارا شا بى © 


Eğer müminlerden iki gurup birbirleriyle savaşırlarsa, aralarını‏ و 
bulup barıştırın. Eğer onlardan biri, diğerine saldırmaya devam ederse,‏ 
saldıran taraf Allahın hükmüne dönünceye kadar onlarla savaşın. Eğer Al-‏ 
ahin hükmüne dönerse aralarını adaletle bulup barıştırın, Her zaman âdil‏ 
davranın. Şüphesiz ki Allah âdil olanları sever.‏ 
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Ey iman edenler, müminlerden iki gurup birbiriyle savaşacak olursa, on- 
ları, Allahın kitabındaki hükme çağırarak aralarını bulun. Şayet o guruplardan 
biri, Allahın kitabındaki hükmü kabul etmeyerek azgınlığa düşerse, Allahın 
hükmünü kabul etmeyene karşı, onun emrine boyun eğinceye kadar savaşın. Si-, 
zin, O gurupla savaşmanızdan sonra Allahın kitabındaki hükmüne dönüp de bo- 
yun eğecek olursa siz bu iki gurubun arasında, Allahın kitabındaki hükmü uygu- 
layarak adaletli davranın. Ve onları 77 

*Abdullah b. Abbas, bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: “Allah, pey- 
gamberine ve müminlere iman eden iki gurubun birbirleriyle savaşmaları hatin- - 
de onları Allahın hükmüne davet etmelerini ve onlara adaletli davranmalarını 
emretmiştir; Şayet her ikisi de Allahın kitabındaki hükme boyun eğmeye karşı 
çıkacak olursa işte o, azgın bir guruptur. Müminlerin emirinin, Allahın hükmü- 
ne boyun eğdirinceye kadar onlarla cihad etmesi ve onlarla savaşması gerekir. 

Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şu olay zikredilmiştir: 

Enes b. Mâlik (r.a.) diyor ki: 


أن أنساً رضى الله عنه قال قبل للنبى ( عله ) لو اتيت عبد الله بن أبى فانطلق 


اليه النبی (EE)‏ ورکب حمارا فانطلق المسلمون يمشون معه وهى أرض 


له ملع مد 


سبخة GD‏ آتاه الذبى ( هه ) فقال اليك عنى والله لَقَد آذانى yö‏ حمارك 
َال رجل من الأنصار منهم والله حمر رسول الله ( مي ) ny‏ منك 


دا رهم . ...»> مور » bs e‏ 


فعضب لعبد الله رجل من قومه فشتما فعضب لكل واحد منهما أصحابه 


© v.b. sos شاف واو‎ 3 


فکان بينهما ضرب ٠‏ بالجريد والنعال والأيدى فبلغنا İMLA‏ وان 
طائفتان من المؤمنين اقَعَعلوا Şİİ‏ 


“Resulullaha “Sen, Abdullah b. Übey'e ©) gitsen nasıl olur?" denildi. Bu- 
nun üzerine Resulullah, merkebine binip hareket etti. Müslümanlar da onunla 
hareket edip yürüyemey başladılar. Üzerinde yürüdükleri arazi çorak bir yerdi. 
Resululah, Abdullah b. Übey'i in yanına varınca o, Resulullaha “Benden uzak 


7- Abdullah .حا‎ Übey, Medine'de münafıkların reisi durumundaydı. 
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dur. Allaha yemin olsun ki senin merkebinin pisliği beni rahatsız etti." dedi. Bu- ` 
nun üzerine Ensar'dan bir Kişi "Allaha yemin olsun ki Resulullahın merkebinin 
kokusu senin kokundan daha güzeldir." dedi. Abdullah b. Übey'in kavminden 
bir kişi de bu söze kızdı. Bu iki kişi birbirlerine sövdüler. Bunun üzerine bu iki 
kişiden herbirinin taraftarları da hiddetlendiler. Birbirlerini hurma dallarıyla, el- 
leriyle ve takunyalarla dövmeye başladılar. Bize ulaştığına göre "Eğer mümin- 
lerden iki gurup birbirleriyle savaşırlarsa aralarını bulup barıştırın." âyetini işte 
bunlar hakkında nâzil olmuştur. (8) 


Süddi bu âyet-i kerimenin, karısıyla geçimsizliğe düşen bir adam ile karı- 
sının taraftarları arasında çıkan anlaşmazlık üzerine nâzil olduğunu söylemiş, 
Mücahid, Evs ile Hazreç atasındaki bir anlaşmazlık üzerine indiğini söylemiş 
Katade ise bu âyetin, Ensar'dan, birbirlerinde alacakları bulunan ve anlaşmazlı- 
Şu düşen iki kişi hakkında nâzil olduğunu söylemişlerdir. Ancak birinci seep: 
sahih hadis kitaplarında nakledildiğine göre tercihe şayandır. 


اللا کې تراه سكل GEE B‏ 


10- Müminler, ancak kardeştirler. O halde kardöşlerinizin arasını 
bulup barıştırın. Allahtan korkun ki, merhamet edilesiniz. 


Ey iman edenler, iyi bilin ki müminler ancak din kardeşidirler. Onlar bir- 
birleriyle savaştıkları zaman, onları Allahın hükmüne davet ederek aralarını bu- 
lun. Birbirleriyle savaşanların arasını bulma vazifenizi ve diğer yükümlülükleri- 
nizi yerine getirerek Allahtan korkun ki o da size merhamet etsin ve geçmişte 
işlediğiniz günahlarınızı affetsin. 

*Âyet-i kerimede, mümilerin ancak kardeş oldukları bildirilmektedir. 
Peygamber efendimiz bu kardeşliğin nasıl olduğunu ve neler icabettirdiğini çe- 
şitli hadis-i şeriflerinde beyan etmiştir. Bunlardan bazıları şunlardır. 

Abdullah bin Ömer, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayete di- 
yor: 


8١ Buhuri, K.es-Sulh, buh: 1 / Müslim, K.el-Cihud, bab: 117, Hudis no: 1799 
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مم ve.‏ 4 3 ... م ,3 موه م په رود 
أن عبد الله بن عمر رضى الله عنهما أخبره أن رَسُول الله ( عه ) قال المسلم 
خو المسلم لا يظلمه ولا يسلمه ومن كان فى حاجة آخيه كان لله في حاجته 
مد همي رد ره ۸م ده مده ري س .40 A‏ وميم و 

ومن فرج عن صل کرب فرج الله عنه كرب من كرات يوم vi‏ 


ستر مسلماً ستره الله يوم القيامة. 


` “Müslümna müslümanın kardeşidir. O, kardeşine zulmetmez onu sahipsiz 
bırakmaz. Kim Kardeşinin ihtiyacına koşacak olursa Allah da onun ihtiyacını gi- 
derir. Kim müslüman Kardeşinin bir sıkıntısını giderecek olursa Allah da onun 
kıyamet gününün sıkıntılarından bir sıkıntısını gidermiş olur. Kim bir müslü- 
manın kusurunu örterse Allah da kıyamet gününde onun ayıbını örter." (9) 


Ebu Hureyre, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 


سي 0.4 ممه - قمي سا م هم o 4.01 o‏ 


عن أبى هريسرة Ju.‏ :قال رسول الله (ÈE)‏ «من نفس عن مؤمن كربة من. 
كرب ML AN‏ عند کین کرب يوم القيامة» وا يسر على 


معسرء يسر الله عليه فى الدنينا والآخرة . ومن عر LL‏ سر اله فى 


Gis‏ والآخرة واله في عون العبد ما كان المبد في عون خي ومن سلك 
طريقا يتعمس فيه عْسأ» سل اله هبه طريقاً إلى الجئة وما اجشمع قوم 


a $ T TETE کے‎ sso 


فى بیت من بيوت ال özlü‏ كتاب الله ويتدارسونه بينهم» » إلا نرت 


Dorao 


L lei‏ وغشية peri‏ ووو Sasi er Ja‏ وذكرهم اله فيمن 


بیدا وراو مقع م وهم as. > o o‏ 


عنده» ومن بط به عمله» لم يسرع به نسبه). 


"Kim bir müminden, dünya sıkıntılarından bir sıkıntı giderecek olursa 
Allah da onun kiyamet günün sıkıntılarından birini giderir. Kim, darda kalana 
kolaylık gösterecek olursa Allah da ona dünya ve âhirette kolaylık gösterir Kim 
bir müslümanın ayıbını örtecek olursa Allah da onun ayıplarını dünya ve 


9. Buhari, K.el-Mezulim hub: 3 / Müslim, K.el-Bim, hub: $8, Iadis no: 2580. 
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âhirette örter, Kul, mümin kardeşinin yardımında bulunduğu müddetçe Allah da 
ona yardım eder. Kim ilim talebi için bir yol tutacak olursa Allah onun bu yolu- 
nu cennete doğru kolaylaştırır. Herhangi bir kavim, Allahın evlerinden (mescit- 
lerden) birinde toplanıp Allahın kitabını okur ve birbirlerine öğretirlerse onların 
üzerine mutlaka huzur iner, onları rahmet kaplar. Onların çevresini melekler ku- 
şatır. Allah onları katındâ bulunanlara bildirir. Her kimi işlediği amal yavaşlata- 
cak olursa onun soyu onu hızlandıramaz. (Kim eksik amel işlerse onun soyu 
onun amelini tamamlayamaz) (10) 
سو‎ Musa (r a. 2 Resulullahın iğ buyurduğunu Baye! 900 
- e. sy - P ا‎ 


Şeri gre فاو و‎ 21.3 038. 


اا تش اصابعه. 


f “Bir mümin diğer bir mümin için birbirine kaynamış binaya benzerler," 
Resulullah bunu söylerken parmaklarını birbirine geçirdi ve müminlerin birbir- 
leine nasıl kenetlendiklerini gösterdi." (V 

eğ‏ . او 


e قال:‎ Po 


sor‏ اښ .هرر سم 


Numan b. Beşir, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor. "Mü- 
minler birbirlerini sevmede, birbirlerine merhamet etmede ve birbirlerine karşı 
şefkatli davranmada bir vücut gibidirler. Vücudun organlarından biri rahatsız 
olduğunda diğer organlar, uykuyu kaybetmede ve acıyı paylaşmada ona ortak 
olurlar," 2 > 


Sehl b. Sa'd es-Sâidi, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
قال سمعت سهل بن سعد الساعدى يحدث عن النبى ( يه ) قال ان المؤمن‎ 


من أهل EYİ‏ بمنزلة الرأس من الجسد يألم المؤمن لاهل الإيمان كما يألم 
ایسد لا ف في الرأس 


© “Müminlerin içinde bir mümin, bir vücut ile ondaki başa KEM Vücut, 


„baş ağrısından acı duyduğu gibi mümin de iman ehlinin ızdırabından acı duyar." 
(13) 


ی 

10- Müslim, K.ez-Zikr, bub: 38, Hadis no: 2699. 

11: Buhari, Kel-Mezalim, bub: 5. 

12- Müslim, K.ol-Bür, bab: 66, Hadis no: 2586 / ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S. 268. 
13- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.S, 8.340. 
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MU ؤا‎ GEN A 

کاو ت د EIT‏ 
کا رر ون بب اوت م 
الدب © 


11- Ey iman edenler, bir kavim diğer bir kavimle alay etmesin. Belki 

de alay edilen kavim alay edenden daha hayırlıdır. Kadınlar da kadınları 

" alaya almasınlar. Belki alay edilen kadınlar, alay eden kadınlardan daha 

hayırlıdır. Birbirinizi ayıplamayın. Birbirinize lakaplar takmayın. İman et- 

tikten sonra bir müminin fâsıklıkla anılması ne kötü şeydir. Kim bundan 
tevbe etmezse işte onlar, zalimlerin ta kendileridir. 


Ey, Allahı ve Resulünü tasdik eden müminler, mümin bir kavim, diğer 
bir mümin kavimle alay etmesin. Belki de alay edilen kavim, alay edenlerden 
daha hayırlıdır. Mümin kadınlar da diğer mümin kadınlarla alay etmesinler. 
Belki de alay edilen kadınlar, alay edenlerden daha hayırlıdır. Ey iman edenler, 
birbirinizi ayıplamayın, birbirinize dil uzatmayın. Birbirinizi, sevmediğiniz la- 
kap ve sıfatlarla çağırmayın. Bunlari yaptığınız takdirde, Allahın emirlerinden 
ayrılan fâsıklar olursunuz, İman ettikten sonra "Fâsıklık" sıfatını almak ne kötü 
bir şeyilir kim bunları yaptıktan sonra tevbe etmeyecek olursa, işte onlar, zalim- 
lerin ta kendileridir. 


*Âyet-i kerime, genel bir ifade kullanarak alaya almanın her çeşidini ya- 
saklamıştır. Bu itibarla; bir müminin başka bir mümini, fakirliğinden' veya 
ûvizliğinden yahut işlediği bir hatasından dolayı alaya alması caiz değildir. 

Âyet-i: kerimede, müminlerin birbirlerini ayıplamaları, birbirlerine dil 
uzatmaları yasaklandığı gibi birbirlerini, asıl isimlerini bırakıp, sevilmeyen la- 
kaplarla çağırmaları yasaklanmaktadır. Zira, bu tür şeyleri yapmak, müminler 
arasında sevgi ve saygıyı zedeler. Ve İslam kardeşliğini sarsmış olur. Bu neden- 
le bu tür davranışlara düşen müminlerin fâsık olacakları, fâsıklığın ise müminle- 
re yakışmayan bir sıfat olduğu beyan edilmektedir. 


Ebu Cübeyre b. ed-Dehhak diyor ki: 


A 
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بالألقاب» بعس الإسم الفسوق بعد الإيمان) قال: قدم علينا رسول الله 
(EE)‏ ولیس منا رجل إلا وله اسمان أو ثلاثة» فجعل النبى (ÈE)‏ يقول: 
يا فلان » فيقولون: مه يا رسنول الله إنه يغضب من هذا الاسم» Tat‏ هذه 
الاية ( ولا تنابزوا بالألقاب ). 


"Bu âyet, biz Seleme oğulları hakkında nâzil olmuştur. Resulullah, bize 
geldiğinde bizden her birimizin iki veya üç ismi vardı. Resulullah herhangi biri- 
mizi "Ey falan" diye çağırdığında ona "Dur ya Resulllah, o bu isme kızıyor." di- 

' yorlardı. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nâzil oldu. Ve müminlerin, birbir- 
lerini, kızacakları lakaplarla çağırmalarını yasakladı. (14) 


GE بو اكير ين‎ a 
يب یم له ایر ونی‎ 


© م‎ MV Md SAPA و‎ 


12- Ey iman edenler, zannın bir çoğundan sakının. Çünkü zannın ba- 
. zısı günahtır. Birbirinizin kusurunu araştırmayın. Birbirinizin gıybetini 
yapmayın, Sizden biri ölü kardeşinin etini yemekten hoşlanır mı? Ondan 
tiksinirsiniz. Allahtan korkun. Şüphesiz ki Allah, tevbeleri daima kabul 
edendir, çok merhametlidir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede müminlere, kötü zanda bulunmayı, teces- 
süsü ve gıybet yapmayı yasakamaktadır. Âyet-i kerimede, bütün zanlardan değil 
bunlarin birçoğundan kaçınılması emredilmektedir. Bundan da, kötü zanda bu- 

, İunmanın yasak olduğu, müminler için iyi zanda bulunmanın ise hayırlı bir şey 


14- Ebu Duvud, K.el-Edeh, bub: 7 1, Hadis nu: 4962 / Tirmizi, K.Tefsir e-Kur'an, Sure: 49, Hadis no: 8 
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olduğu anlaşılmaktadır. İyi zanda bulunmanın hayırlı bir şey olduğu hususunda 
başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır. “İftirayı işittiğiniz zaman, mümin er- 
keklerin ve mümin kadınların birbirlerine hüsnü zanda bulunup da "Bu apaçık 
bir iftiradır.” demeleri gerekmez miydi? (15) 


Âyette, kaçınılması emredilen kötü zandan maksat, kişinin aile efradını 
veya akrabalarını yahut da herhangi bir insaru itham etmesidir. 


Peygamber efendimiz bu konuyla ilgili olarak bir hadis-i şerifinde şöyle 
buyurmaktadır: 


عن التبى ( ته ) قال ايَاكُم İŞ‏ فان ÇİN‏ أكذب الْحديث ولا تجسسوا 
ولا تحسسوا ولاً a‏ وَكُوُوا عباد الله اخواناً ولا يخطّب الرجل على 


وس ت سرسورزه 2د ار 


خطبة أخيه حت ينك او يسرك. 


“Zandan kaçının, zira sözlerin en yalanı zandır. Tecessüsde bulunmayın, 
Konuşulanları dinleme merakına kapılmayın. Birbirinize buğzetmeyin. Siz, Al- 
lahun kulları olarak kardeşler olun. Kişi mümin kardeşinin sözlüsünü, kardeşi 
onunla evleninceye veya onu bırakıncaya kadar istemesin." (16) 

Tecessüste bulunmaktan maksat ise, kişinin, başkalarının kusurlarını 
araştırması ve onun gizliliklerini öğrenmeye çalışmasıdır. 


Peygamber efendimiz, müslümanların kusurunu örteni övmüş ayıplarını 
araştıranı ise eleştirmiştir. Bir hadis-i şerifinde; 


O Boss Das‏ فو Soet‏ رود هام مه 


g 
ومن ستر مسلما ستره الله يوم القيامة‎ 
"... Kim bir müslümanın bir ayıbını örtecek olursa Allah da kıyamette 
onun ayıbını örter.” (17) buyurmuştur. 
Diğer bir hadis-i şerifinde ise şöyle buyurmuştur: 


15- Nur Suresi, âyet: 12. ۸1 
16- Buhari, K.en-Nikuh, bab: 45 / Müslim, K.el-Birr, bab: 28, Hadis no: 2563. 
17- Buhari, K.el-Mezalim, bab: 3 / Müslim, K.el-Bim, bab: 58, Hadis no: 2580. 
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pasties 


"Şayet sen insanların kusurunu araştıracak olursan ya onları ifsat etmiş. 
olursun veya ifsad etmeye yaklaştırırsın." 8 


Diğer bir hadis-i şerifinde ise: 


په زرو 


عن النبئ EE)‏ قال: «إن الأنير إذا ابتغى Şİ‏ لتاس aç,‏ 


“İdareci, insanlar hakkında şüpheci bir tavır takınırsa onları ifsad eder." 
(19) buyurmuştur. 


Âyet-i kerimenin son bölümünde gıybet etmek yasaklanmakta ve gıybet 
edenler ölü insanın etini yiyenlere benzetilmektedir. 


Resululahtan, gıybetin ne olduğu sorulmuş o da: 


ag 


أن رسول الله ( َيه ) قال « أتدرون ما الْغية؟» قَانُوا :ال وول عل . قال 


وذكرك GÍ‏ بما يكره» قيل: أفرأيت إن كان في si‏ ما أُقول؟ قال إن 


> مه و م‎ oa rono - Asos 


کان په تا ول ققد اتن وٍن لم یکن فيد» meşe‏ 


“Kardeşini, sevmediği bir şey ile anmandır." buyurmuştur. Bunun üzeri- 
ne: "Şayet söylediklerim o kardeşimde varsa?" diye sorulmuş Resulullah da şu 
cevabı vermiştir: "Eğer söylediklerin, kardeşinde varsa işte sen onun gıybetini 
yapmış olursun. Şayet, söylediklerin onda yoksa sen ona iftirada bulunmuş olur- 
sun," 20) 

Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 


18- Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 39, Hadis no: 4888. 
19- ebu Davud, K.el-Edeb, bab; 39, Hadis no: 4889. 
20- Müslim, K.el-Birr, bab: 70, Hadis no: 2589 / Ebu Davud, K.el-Edeb, bah: 35, Hadis no: 2874, 
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عن عائشة قالت: قلت للنبی ( م ): حسبك» من صفيّه كذا وكذاء قال 
. غير مسدد: تعنى قصيرة» فقال: ولقد قُلْت كلمة لو مرجت بِمَاء البحر 


. 


المزجته» قالت: و حكيت له إنساناء فقال: وما أحب أنى حكيت ULU‏ وأن 
لی کذاوکذا». 


“Ben Resulullaha "Safiye'nin şöyle şöyle olması yeter." dedim. (Hz. Aişe 
bu sözüyle Hz. Safiye'nin kısa boylu olduğunu söylemek istemiştir) Bunun üze- 
rine Resulullah şöyle buyurdu: "Öyle bir söz söyledin ki denizin suyuna karışsa 
orayı bulundınırdı. 20 


Enes b. Mâlik diyor ki: 


عن أنس بن مالك» قال: قال رسول اله Dr (ÈE)‏ عرج بى مررت بقوم 
لهم أظفار من تحار يخمشون وجوههم وصدورهم» فقت : من هؤلاء يا 


سرو د or.‏ 


جبريل؟ قال: هؤلاء OS wifi‏ لُحوم الئاس ويقعون في أعراضهم». 


“Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben, Mirac için yukarı çıkarıldığım- 
da, bakırdan tırnakları bulunan ve o tımaklarıyla yüzlerini ve göğüslerini urma- 
layan bir kavmin yanından geçtim." Ey Cebrail, bunlar kimdir?" diye sordum. 
Cebrail "Bunlar, insanların etlerini yiyen ve ırzlarına dil uzatanlardır." dedi. 22) 

Ebu Berze el-Eslemi diyor ki: 


سي سه o...‏ 


عن أ ای ای YÜ‏ : قال رَسُول E‏ : ويا معاشر من آمن 


بلسانه ولم يدخل الإيمان قلبه» Y‏ تَفْسَابُوا المسلين» ولا تتبعوا عوراتهم» 


9 ساد هداد و Saron hy‏ أده ملع لوو en‏ مر .0 


اله من اثبع عوراتهم يتبع الله عورته» ومن بعیع الله عورته يفضحه فى بيته». 


21- Ebu Davud, K.el-Edeb, hab: 35, Hadis no: 4875 7, Klel-Kıyamet, hah: 1ك‎ Hadis no: 


١. 02 
22- Ebu Davud, K.el-Edeb, hab; 35, Hadis no: 4878 


Cüz: 26, Süre: 49 HUCURAT SURESİ 1 515 


“Resulullah şöyle buyurdu: "Ey, dilleriyle iman eden fakat kalblerine 
iman girmeyen topluluk, müslümanların gıybetini yapmayın. Onların kusurları- 
nı araştırmayın. Zira onların kusurlarını kim araştırırsa Allah da onun kusurunu 


araştırır. Allah da kimin kusurunu araştırırsa onu, evinin ortasında rezil eder. 
العف‎ 


Cabir b. Abdullah diyor ki: 
فارتفعت ريح جيفة منتنة فقال‎ (EE ( عن جابر بن عبد الله قال كنا مع النبى‎ 
رسول الله عله ) أتدرون ما هذه الريح هذه ريح الذين يغتابون المؤمنين.‎ 


“Bir gün biz, Resulullah ile biraber idik. Kokmuş bir leşten kokular geldi. 
, Bunun üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "Bu koku nedir biliyor musunuz? Bu, 
müminlerin gıybetini yapan kimselerin kokusudur." 24% 


13- Ey insanlar muhakkak ki sizi, bir erkekle bir dişiden yarattık, 
Birbirinizle tanışasınız diye sizi milletlere ve kabilelere ayırdık. Elbette ki 
Allah nezdinde en şerefli olanınız, ondan en çok korkanınızdır. Şüphesiz ki 
Allah, herşeyi çok iyi bilendir, her şeyden haberdardır. 


Ey insanlar, şüphesiz ki biz sizi, atanız Âdem ve anneniz Havva'dan mey- 
dana getirdik. Onlardan sonra da erkek ve kadının suyundan diğer bütün insan- 
lan meydana getirdik. Sizleri aynı soydan yarattık. Bir kısmınızın soyu diğerine 
uzaktır. Bunlar milletlerdir. Diğer bir kısmınızın soyu ise başka bir kısmınıza 
yakındır. Bunlar da kabilelerdir. Bizim, sizleri milletlere ve kabilelere ayırma- 
mızın hikmeti, birbirinizle kolayca tanışmanızı sağlamak isteyişimizdendir. Bir- 
birinize üstünlük taslamanız ve birbirinizi ezmeniz için değildir. Zira sizin, Al- 


23- Ebu Duvud, K.el-Edeb, bub: 35, Hadis no: 4810. 
24- Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.3, 1 
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Tah katında en üstün olanınız, ondan en çok karkanınızdır, şu veya bu soydan ol- 
manız yahut da mal mülk ve sayıca çok olmanız değildir. 


*Bu âyet-i kerime, insanlığın, tek anne ve babadan meydana gelen soy 
kardeşler olduğunu bildirmekte ve hiçbir milletin diğerine karşı soyca üstünlük 
taslamasına hakkı olmadığını beyan etmekte ve insanların üstünlüklerinin, an- 
cak kendilerini yaratan rablerinin emir ve yasaklarına uyarak ondan korkmala- 
nyla gerçekleştiğini bildirmektedir. İşte bu itibarla İslam ırkçılığı, kavmiyetçili- 
ği reddetmektedir. 


Bu hususta peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyel buyurmakta- 
dır: 


قال رسول الله ( عله ) : «إن الله عز وجل قد أذهب عنكم عبّيّة الجاهلية 
X‏ وفخرما بالآباء» مؤمن تقى» وفاجر شقى» أنتم بنوآدم» وآدم من تراب » 


gg...‏ - وو وړود د Moro‏ 20 رھ ىير 


دعن جال فخرهم بأوام الما هم قحم بن حم جهنم أو ليكرنن ن أعون” 
على لله من لجان الى تدع ANG‏ 


"Şüphesiz ki Aziz ve Celil olan Allah, sizlerin cahiliye kibirlenmelerinizi 
ve âtalarınızla övünmenizi gidermiştir. İnsanlar ya takva sahibi bir mümin veya 
isyankar bir fâcirdir. Sizler, Âdem'in oğullarısınız, Âdem ise topraktandır. Artık 
bir kısım adamlar, Kavimleriyle övünmeyi bıraksınlar. Zira onlar cehennemin 
kömürlerinden başka bir şey değildirler. Yoksa onlar Allah katında, bumu ile 
pislikleri yuvarlayan pislik böceklerinden daha âdi olurlar," 25) 


Haksızlıkta kavmine destek olan kişi hakkında şöyle buyurulmuştur: 


م هم ..... 


عن عبد الرحمن بن عبد الله بن مسعود» عن أبيه» قال : من نصر قومه على 
براحن فھو İS‏ اذى رد فهو SALA‏ 


25- Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 110, Hadis no: $116 / Tirmizi, K.el-Menakıb, bab: 75, Hadis no: 
3955, 3956 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, 1 
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“Kim,haksız yere kavmine yardım edecek olursa o kimse kuyuya düşüp 
ölen bir deveye benzer ki onu kuyruğundan tutarak çıkarmak isterler," 6) 


Vâsile b. el-Eska, peygamber efendimize: 


واثلة بن الأسقع؛ أنها سمعت أباها يقول قلت: يا رسول الله ما العصبية؟ 
قال: أن تعين DÜŞ‏ علَى الظلم». 


“Ey Allahın Resulü, ırkçılık nedir?" diye sorduğunda Resulullah; "Hak- 
sızlıkta kavmine yardımcı olmandır." cevabını vermiştir. (27) 


Peygamber efendimiz, ırkçılık عمسن‎ savaşan veya o uğurda ölen kimse 
hakkinda şöyle buyurmuştur: 


527 ساس ماس 


İNCE) ye‏ دمن خرج من الطأاعة» وفارق الجماعة» فماتَ 


مم همسا مم هاس م “m horo‏ 


öl‏ جاهليّة . ومن قاتل تحت راية عمية يغضب لعصبة أو يدعو إلى 


v0. ss s‏ 33 . لد م 


عم أو yak‏ عب İLLE‏ جاع 


“Kim, emre itaatten kire cemaattan ayrılır ve ölecek olursa o kimse ca- 
hiliye ölümü ile ölmüş olur. Kim, kavmi için gazaplanarak veya kavmiyetçiliğe 
davet ederek yahut kavmiyetçiliğe yardımda bulunarak kör sancak altında sava- 
şır da öldürülecek olursa o kimse cahiliye ölümüyle öldürülmüş olur." 28) 


Peygamber efendimiz diğe bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
Li, ai قال ان أنسابكم هذه ليست يسبابٍ على‎ (E) ان رسول الله‎ 
أنتم ولد آدم طف الصاع لم تملؤه ليس لاحد فضل الا بالدين أو عمل صالح‎ 
حسب الرجل أن يكون فاحشا بذيا بخیلا جبانا.‎ 


26- Ebu Davud, K.el-Edeh, bab: 112, Hadis no: 5117. 


27- Ebu Davud, K هنتف‎ bab: 1 12, İladis no: 5119 /İtn-i Mâw, K.el-Fiten, bab: 7, Hadis no: 3949, 
28- Müslüm, K.ek-İmara, bab: 53, Hudis no: 1848. 
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“Soylarınız, sizden birinize sövmek için sebep değildir. Şüphesiz ki siz- 
ler, Âdem'in çocuklarısınız. Ölçek eksik kaldı onu dolduramadınız. (Herkesin 
bir kusuru vardır, eksiksiz insan yoktur) Bir kimsenin diğerine üstünlüğü ancak 
dindarlıkla veya salih amel işlemesiyledir. Kişinin, hayasız, âdi, cimri ve korkak 
olması, aşağılık olarak ona yeter," ©9) 


İNEK ورا لا‎ İİİ :1 ELE 


و 
as Já;‏ اال ص ا A‏ زه وومةه سمس Ze‏ 
2 ول MER,‏ | | كنل 
ې لون ورل االله ورسو له ڪر s r‏ 


ر هل ۸ له 
O. SAN]‏ 


14- Ey Muhammed, Bedeviler “İman ettik” derler. Sen onlara şöyle 
de: "Hayır, iman etmediniz. Siz, ancak "Müslüman olduk.” deyin. Çünkü 
iman henüz kalbinize girmemiştir. Eğer Allah ve Resulüne itaat ederseniz, 
Allah, amellerinizden hiçbir şey eksiltmez. Şüphesiz Allah, çok affdendir, 
çok merhamet edendir. 1 


Bedeviler: "Biz, Allahı .ve Resulünü tasdik ettik. Bizler müminiz." dedi- 
ler. Ey Muhammed, sen onlara de ki: "Sizler iman etmediniz. Sizler mümin de- 
gilsiniz. Bu itibarla "İman ettik" demeyin. “Teslim olduk" deyin. zira iman ger- 
çekten kalbinize girmemiştir. Henüz onun ne demek olduğunu kavramış değilsi- 
niz. Sizler, Allahın ve Resulünün emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak Alla- 
ha ve Resulüne itaat edecek olursanız, Allah, amellerinizin mükafaatından hiç- 
bir şey eksiltmez. Zira Allah, yaptıklarından vazgeçip kendisine itaat edeni af- 
fedendir ve ona merhametli davranandır. O halde ona tevbe ediniz ki sizi affe- 
dip size merhametli olsun." 


*Bu âyet-i kerimenin, Esedoğulları Bedevileri hakkında nâzil olduğu ri- 
vayet edilmektedir. Bu Bedeviler hakkında: "Hayır, iman etmediniz. Siz ancak 
“Müslüman olduk." deyin buyurulmasının sebebi, Zührî ve ibn-i Zeyd'e göre, 
Bedevilerin, dilleriyle “İman ettik” demelerine rağmen ametleriyle iman etme- 
diklerini göstermeleridir.” Bu izaha göre imandan maksat, kişinin, inandığını dil 


29- Ahmed b, Hanbel, C.4, S.145, 158. 
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ile söylemesi, İslamdan maksat ise yaptığı amellerle iman ettiğini ispat etmesi- 
dir. Bedeviler bu tür amelleri yapmadıklarından dolayı âyet-i kerimenin muha- 
tabı olmuşlardır. 


Katade ve Said b. Cübeyr'e göre ise Bedevilere böyle söylenmesinin se- 
bebi, onların, iman etmelerini Resulullahın başına kakmalarıdır. 


Katade diyor ki: "Yemin olsun ki bu âyet bütün Bedevileri kapsamakta- 
dır. Zira Bedevilerden, Allaha ve âhiret gününe iman edenler de vardır. Fakat bu 
âyet-i kerime, Bedevilerden bir kabile hakkında nâzil olmuştur. O kabile, müs- 
lüman oluşlarını Resulullahın başına kakıyor ve şöyle diyorlardı: “Biz, savaşsız 
müslüman olduk. Falan ve falan oğulları gibi savaşmadık." Bunun üzerine Allah 
teala buyurdu ki: "Siz, iman ettik" demeyin. Korkudan “Teslim olduk." deyin. 


15- Müminler ancak o kimselerdir ki Allaha ve Resulüne iman eder- 
ler sonra imanlarında şüpheye düşmzler, Allah yolunda mallarıyla, canla- 
rıyla cihad ederler, İşte hakkıyla iman cdenler bunlardır. 


Ey. dilleriyle "İman ettik" diyen fakat kalblerine imanın gerçeği girme- 
yen Bedeviler, müminler ancak o kimselerdir ki Allahı ve Resulünü tasdik eder- 
ler, Sonra Allahın birliği ve Resulünün peygamberliği hakkında asla şüpheye 
düşmezler. Allahı ve Resulünü razı edecek ameller işlerler. Müşriklere karşı, 
mallarını harcayarak ve canlarını feda ederek cihad ederler. Allahın sözü yücel- 
sin, kâfirlerin sözü ise alçalsın. İşte bunları yapanlar "Biz müminleriz." diyen 
sözlerinde doğru olanlardır. Kılıç korkusuyla “İman ettik" diyenler değil, 


اوا اہ lere‏ 
فلا مورا سيد ڪڪ واه اناك £ 


ەم > 
اوا 
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16- Ey Muhammed, de ki: "Allaha dininizi siz mi öğreteceksiniz?" 
Halbuki Allah, göklerde ve yerde bulunanı bilir. Allah, herşeyi bilendir. 


Ey Muhammed de ki: "Ey Bedeviler, Allaha nasıl itaat edeceğinizi ona 
siz mi öğreteceksiniz? Halbuki Allah, göklerde ve yerde bulunan herşeyi bilir. 
Hiçbir şey ona gizli değildir. O halde siz Allaha, dinin ve itaatin ne olduğunu 
nasıl öğreteceksiniz? Allah, geçmiş ve gelecek olan herşeyi bilendir. O halde 
kalbinizde bulunanların aksini Allaha karşı söylemekten kaçının. Aksi takdirde 
gazabına ve cezasına uğratılırsınız. 


° ر > وه م۶ 
hai‏ لا sali‏ من لیا کک 
Se: ESA >‏ 


17- Ey Muhammed, onlar, müslüman olmalarını senin başına سواوا‎ 
yorlar. De ki: "Müslümanlığınızı başıma kakmayın. Eğer imanınızda sadık 


kimselerseniz, imana kavuşturduğu için, asıl sizi Allah minnet altında bıra- 
kır. 


o Ey Muhammed, o Bedeviler, müslüman olmalarını senin başına kakarlar. 
"Biz seninle savaşmadan iman ettik. Başkaları gibi savaştıktan sonra iman et- 
medik." derler. Sen onlara de ki: "Müslüman oluşunuzu benim başıma kakma- 
yın. Eğer “İman ettik.” sözünüzde samimi iseniz bilin ki sizi Allah hidayete er- 
dirdiği için mümin oluşunuzdan dolayı o sizi minnet altında bırakır. 


*Said b. Cübeyr, bu âyet-i kerimenin, Esedoğullarından olan Bedeviler 
hakkında nâzil olduğunu söylemiştir. Zira onlar, Resulullaha gelerek "Biz sa- 
vaşmadan iman ettik." diyorlar ve böylece müslüman oluşlarını onun başına ka- 
kıyorlardı. 


ا ا 3 
.الا ست OS NE‏ 
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18- Şüphesiz Allah, göklerin ve yerin gizliliklerini bilir. Allah, yap- 
tıklarınız ١ çok iyi görendir. 


Ey Bedeviler, sizlerden kimin doğru kimin yalancı olduğu, kimin İslama 
isteyerek girip kimin de Peygamberin korkusuyla müslüman loduğu Allaha gizli 
değildir. Zira Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir. O, gizli ve âşikâr, itaat veya 
isyan olan bütün amallerinizi görendir. O, sizleri, amellerinize göre cezalandıra- 
cak ve mükafaatlandıracaktır. 


KAF SURESİ 


Kaf Suresi, kırkbeş âyettir. 38. âyeti Medine'de diğerleri Mekke'de nâzil 
olmuştur. و‎ 


Bu sure-i celile de diğer Mekki sureler gibi inanç konusunu işlemekte, öl- 
dükten sonra dirilmeyi kabul etmeyen inkarcıların şaşkınlık ve ahmaklıklarına 
temas edilmektedir. Allahın varlık ve birliğine iman için, göklere,yere ve bütün 
mevcudata bakılması ve onlardan ibret alınmasını öğütleyen surede: "Biz bütün 
bunları, Allaha yönelen her kulun kalb gözünü açmak ve ibret almasını sağla- 
mak için yaptık."(İ) buyurulmaktadır. 


Daha önce gönderilen peygamberleri inkar eden kavimlerin, bu inkarları 
' sebebiyle helak olup gittikleri ve böylece hak ettikleri cezayı buldukları haber 
verilmektedir. ١ 1 i 


İnsanın, sıkı bir şekilde ilahi kontrolun altında bulunduğu beyan edil- 
mekkte ve bize şah dumarımızdan daha yakın olduğunu beyan eden Allah teala, 
ayrıca kullarının bütün yaptıklarını, melekleri vasıtasıyla tesbit ettirdiğini beyan 
‘etmektedir. 


Sur'a üfürülüp bütün insanların mahşer yerine toplanacağı ve suçluların 
cehenneme atılacakları beyan edilmekte ve cehennemin “Bana atılacak daha 
başka günahkâr yok mu?" diye günahkârları cezalandırmak için iştiyakla bekle- 
yeceği beyan edilmektedir. 


Buna mukabil Allahtan korkan, onun emir ve yasaklarına uyanların ise 
cennete konulacakları müjdesi verilmektedir. O gün onlara şöyle denilecektir: 
“Selametle girin cennete. Bu, ebedilik günüdür." © 


Sure-i celilede Allahın, gökleri ve yeri altı günde yarattığı, diriltmenin de 
öldürmenin de Allaha âit olduğu, dönüşün de yine ona olacağı beyan edilmekte 
ve sure-i celile: "Ey Muhammed, biz onların söylediklerini çok iyi biliyoruz. 
Sen onlara karşı bir zorba değilsin. Sen sadece azabından korkan kimseye 

, Kur'anla öğüt ver." © âyetiyle sona ermekteylir. 


1- Kaf Suresi, âyet: 8. 
2- Kul Suresi, yet: 34. 
3- Kul Suresi, fiyet: 45. 


SURENİN FAZİLETİ 


Sahih olan görüşe göre bu sure "Mufassal" diye adlandırılan surelerin il- 
kidir. Resulullah (s.a.v.) bu sureyi bayram ve cuma gibi büyük toplantı günle- 
rinde okurdu. Zira bu sure insanın ilk yaratılışından, öldükten sonra diriltiltme- 
sinden, mahşerde toplanacağından, hesaba çekileceğinden, sonunda da ceza ve- 
ya mükafaat göreceğinden bahsetmektedir. Bu surede yine cennet cehennem ve 
kıyamet sahneleri zikredilmektedir. 


Bi وا‎ perez 6 یق‎ 20 Ear وه دنه ره مم‎ 
(EE) أن عمر بن الخطاب سأل أبا واقد الليثى: ما كان يقرأ به رسول الله‎ 
تي‎ -o id 2 ٩٥ - „2 o 5 
والفطر؟ فقال: كان يقرا فيهما بق» والقران المجيد» واقتربت‎ yep فى‎ 
٧ ال‎ a و‎ 
١ Hz.Ömer, Ebu Vâkid el-Leysi'ye, Resulullahın, kurban ve ramazan bay- 
rami namazlarında ne okuduğunu sormuş Ebu Vâkid de Resulullahın bu iki 
bayramda "Kaf vel-Kur'ânil Mecid" ile “İktarebetüssaatü" ve “İnşakkal Kamer" 
surelerini okuduğunu söylemiştir. “© 


Ümmü Hişam, Bint-i Hâris'e diyor ki: 
واجدا‎ (ËE) عن أم هشام بنت حارثة قالت لقد كان تنورنا وتنور النبى‎ 
سنتين أو سنة وبعض سنة وما أخذت ق والقرآن الجيد الاعلى لسان رسول الله‎ 
| (طلله ) كان يقرأ بها كل يوم وجمعة على المنبراذا خطب الناس.‎ 
"İki veya birbuçuk yıl, bizimle Resulullahın tandırı bir idi. Ben, Kaf sure- 


sini Resulullahın lisanından ezberledim. Resululah, her cuma günü insanlara 
hube okurken bu sureyi okuyordu." © 


4- Müslüm, K.es-Salat el-İydeyn, bab: 14, Hadis no: 891. 
5- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.6, 8.436. 


Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla, 


DAİ 


. س1‎ Kaf, Şanlı ve şerefli Kur'ana yemin olsun Ki (Biz seni insanlara 
uyarıcı olarak gönderdik de onlar inanmadılar.) 


,  *Mukattaa harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli izahat ve- 
, rilmiştir. Burada ise Kaf kelimesi hakkında özellikle şu görüşler zikredilmiştir. 


Abdullah b. Abbas, Kaf, Nun vb. harflerin, Allah tealanın isimlerinden 
olduklarını ve bu isimleriyle yemin ettiğini söylemişlerdir. Katade ise Kaf keli- 
mesinin, Kur'anın isimlerinden biri olduğunu söylemiştir. Diğer bir kısım 
âlimler ise "Kaf'ın, yeryüzünü kuşatan bir dağ olduğunu söylemişlerdir. 


Âyetin devamında: "Şanlı ve şerefli Kur'ana yemin ederim ki... " buyu- 
rulmaktadır. Burada ifade edilen yeminin cevabı, âyet-i kerimede zikredilme- 
miştir. Bu itibarla müfessirler çeşitle cevaplar takdir etmişlerdir. Basra âlimleri, 
bunun cevabının: “Şüphesiz-biz yerin, onlardan neyi eksilttiğini bilmekteyiz. 
Nezdimizde herşeyi koruyan bir kitap vardır. (6) âyeti olduğunu söylemişlerdir. 
Kufeli âlimler ise bu yeminin cevabının: "İş olup bitti." şeklinde olduğunu söy- 
lemişler bazı âlimler ise: "Toprak olduktan sonra mutlaka dirileceksiniz." ifade- 
si olduğunu söylemişlerdir. Mealde zikredilen cevap da bu görüşlerden biridir. 

. Buradaki yeminin cevabının, bundan sonra gelen ikinci âyet olduğunu söyle- 
yenler de vardır. ` 


هرسو ر وو وه ښه La. va ganS‏ وه 
EAN ÜÇ‏ نان عيب © 


6- Kuf Suresi, âyet: 4, 
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© ذلك مجم ميد‎ iz SEK 


2-3- Bilakis, içlerinden birinin kendilerine uyarıcı olarak gelmesine * 
şaştılar, Kâfirler şöyle dediler: “Bu, hayret edilecek bir şey, ölüp toprak ol- 
duktan sonra mı dirileceğiz? Bu dönüş çok uzaktır." 


Ey Muhammed, kavminden müşrik olanların seni yalanlamaları, senin 
doğru söylediğini ve hak peygamber olduğunu bilmediklerinden değil, kendile- 
rinden olan bir insanın, Allah tarafından uyarıcı olarak gönderilmiş olmasına 
şaşmalarındandır. Onlar, Allahın elçisinin ancak bir melek olacağını zannet- 
mektedirler. Sen onlara peygamber olarak gelince, onlardan kâfir olanlar: “İçi- 
mizden bir insanın peygamber olarak gönderilmesi, şaşılacak bir şeydir." dedi- 
ler. Peygamber onlara, öldükten sonra dirileceklerini ve yalanlamalarının sonu- 
cunu göreceklerini bildirince de şu cevabı verdiler. "Bizler ölüp toprak olduktan 
sonra mı tekrar dirileceğiz? Ve halimizin ne olduğunu bilmiş olacağız? Doğrusu 
tekrar dünyaya dönmek çok uzak bir ihtimaldir. Hatta imkansızdır. Zira bizler 
çürüyüp toprağa karışırız. Artık bundan sonra nasıl diriliriz ki?" 


ŞE FAS ENNE 


4- Şüphesiz biz, yerin onlardan neyi eksilttiğini bilmekteyiz. Nezdi- l 
mizde herşeyi koruyan bir kitap vardır. 


Evet bizler, yeryüzünün, onların vücutlarındaki et ve kemiklerden neyi 
yeyip eksilttiğini bilmekteyiz. Bizim katımızda, onların vücutlarından eksilen 
et, kemik, saç gibi şeylerin yazılıp tesbit edildiği bir kitap vardır. Bu kitap asla 
değişmez. Biz onları yeniden diriltip eski haline getirecğiz.. 


Koro T OAK 


5- Doğrusu onlar, hak kendilerine getince onu yalanladılar, Onlar bir 
karışıklık içindedirler. 
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"Biz ölüp toprak olduktan sonra tekrar dirilecek miyiz?" diyen müşrikler, 
gerçeği ifade etmemişler, bilakis kendilerine gelen hak kitap Kur'anı yalanla- 


mışlardır. Bu itibarla onlar, hak ile batılı seçemeyécek karmakarışık bir durum 
içindedirler. 


OLA AE LAN ME Si 


SESİN‏ بو زو 
e SE‏ @ 


6- Onlar, üstlerindeki göğe hiç bakmazlar mı? Biz onu nasıl bina ct- 
tik ve nasıl süsledik. Onun hiçbir ayıp ve kusuru yoktur. 


7- Yeri de yaydık. Üzerine ağırlıklı dağlar oturttuk. Orada her sınıf- 
tan güzel güzel bitkiler bitirdik. 


8- Biz bütün bunları, Allaha yönelen her kulun kalb gözünü ak 
ve ibret almasını sağlamak için yaptik. 


*Allah teala bu ve bundan sonra gelen âyet-i kerimelerde, kullarını, yüce 
kudretini görmeye ve onun karşısında boyun eğip kendisine kulluk etmeye da- 
vet ediyor ve buyuruyor ki: "Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan ve bizim, ölü- 
-leri tekrar diriltmeye kadir olduğumuzu inkar eden kâfirler, hiç üstlerinde bulu- 
nan göklere bakmazlar mı? Biz onu nasıl bir tavan gibi yaptık ve onu yıldızlarla 
süsledik, Onda hiçbir delik ve yarık yoktur. Yeryüzünü nasıl düzgün hale koy- 
duk, oraya salsılmayan dağlar yerleştirdik Ve orada her sınıftan güzel bitkiler 
bitirdik. Ey insanlar, biz bunları, Allaha yönelen her kula, kudretimizi göster- 
mek ve azametimizi hatırlatmak için yaptık. 


سره 5-5 20072 ۳ 
كلام نار ا انام حتاو OLDE‏ 
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8 b 
ر م روو‎ 0 n P -* 5 پا 5 لا َه‎ 
متا کل اص‎ 5 e ei > — E: 
a سوا‎ ... ya 
9-11- Gökten de bereketli bir su indirdik. Kullara rızık olsun diye 
onunla bahçeler, hasat edilen taneli ekinler, tomurcukları birbirine binmiş 
yüksek hurma ağaçları bitirdik. Onunla ölü bir toprağa can verdik. İşte di- 
rilip kabirlerden çıkma da böyledir. 


Biz, gökten de bereketli bir yağmur indirdik. O yağmurla bahçelerin 
ağaçlarını, ekinlerin tanelerini, salkımları üst üste yığılı hurma ağaçları bitirdik. 
Bütün bu bitkileri, kullara rızık olsun diye var ettik. Onlar, bunların bir kısmını 
yemek diğer bir kısmını da meyve olarak kullanırlar. Onlardan daha başka fay- 
dalar da elde ederler. Biz, gökten yağdırdığımız o yağmurla, adeta ölü hale ge- 
len kuru bir beldeye hayat veririz. İşte yeryüzünden çeşitli bitki ve mahsulleri 
çıkardığımız gibi kıyamet gününde ölüleri de kabirlerinden böylece çıkaracağız. 


AL LZ‏ سر رلا 
De öm = 21‏ 
Ae‏ راودا 
دعادووعون واخ لوط © 
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12-14- Bunlardan önce Nuh kavmi, Ashab-ı Ress, Semud kavmi, Âd 
kavmi, Firavun, İhvan-ı Lut, Ashab-ı Eyke ve Tubba' kavmi de yalanla- 
mışlardı. Evet hepsi de peygamberleri yalanlayıp vaadettiğim azabı hak et- 
ti. 

*Allah teala bu âyetlerde de Kureyş'ten ve diğer kavimlerden olan, kâfir 
ve müşrikleri, kendileri gibi olan diğer kavimleri helak etmesiyle uyarmakta ve 
bunları, geçmiş kâfirlerin durumuna düşmemeye dâvet etmektedir. . 


Nuh kavmi, Semud kavmi, Âd kavmi, Firavun ve Lut kavminin durumla- 
rı daha önceki surelerde etraflıca izah edilmiştir. Ashab-ı Ress'de Furkan suresi- 
nin otuz sekinizinci âyetinde izah edilmiştir. 


İkrime, Dehhak ve Mücahid'e göre "Ress" kelimesi, "Kuyu" anlamına 
gelmektedir. Peygamberlerini kuyuya gömerek öldürenlere "Ashab-ı Ress' de- 
nilmiştir. Katade'ye göre ise Ashab-ı Ress ile Ashab-ı Eyke, Allahın, kendileri- 
ne bir peygamber gönderdiği iki ayrı kavimdir. Allah bu kavimlerden her birini 
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belli bir azap ile helak etmiştir. Tubba' kavmi hakkında ise Duhan suresinin 
otuz yedinci âyetinde açıklamalar yapılmıştır. 


Abdullah b. Selam'dan rivayet edilen bir görüşe göre "Tubba" Yemen'de 
yaşamış olan bir şahsın adıdır. Bu zat, çevresindeki insanlara galip gelmiş, onla- 
rın içinden seçkin gençleri alıp kendisine yakın insanlar haline getirmiş sonra 
da onların dinine tabi olmuştur. Kavmi onun hakkında şöyle demiştir: "Bu adam 
sizin dininizi bıraktı gençlerle biatlaştı.” Bu durumu şüyu bulunca Tubba' genç- 
lere meseleyi anlattı, Onlar da: “Bizimle bu insanlar arasında şu ateşi hakem se- 
çeriz. Zira o, yalancıyı yakar, doğru söyleyene dokunmaz." dediler. Ateş tutuş- 
turuldu. Gençler, kitaplarını boyunlarına asarak ateşe doğru yürüdüler. Alev on- 
ların yüzüne çarptı onlar da geri döndüler. Bunun üzerine Tübba' "Ateşe mutla- 
ka gireceksiniz" dedi. Gençler de ateşin içine girdiler. Ateş geri çekildi. Öyle ki 
ateş bıçakla kesilmiş gibi parçalara ayrıldı. Bunun üzerine Tübba' bu defa kav- 
mine: “Siz de girin ateşe." dedi. Onlar da ateşe girerken alev yüzlerine çarptı, 
geri döndüler. Tübba' onlara: “Ateşe mutlaka gireceksiniz." dedi. Onlar da ateşe 
girince ateş onlara yol açtı. Fakat tam ortasına geldiklerinde onları çepeçevre 
kuşattı ve yaktı. İşte bunun üzerine Tübba' gerçekten müslüman oldu. O, salih 
bir kişiydi. Tübba' kavmi hakkında başka lee de vardır. 


İİ RAKE 


15- Biz, ilk yaratmadan âciz mi kaldık? Hayır, onlar yeniden yaratıl- 
maktan şüphe ediyorlar. 


Ey, öldükten sonra dirilmeyi inkar eden Kureyş müşrikleri, yaratıklar ilk 
olarak yaratmaktan âciz mi kaldık ki, onlar yok olduktan sonra onları tekrar ya- 
ratmaktan da âciz kalmış olalım. Doğrusu onlar, bizim ilk yaratmadan âciz ol- 
duğumuzu sanmıyorlar, fakat onlar, ölüp toprak olduktan sonra kendilerini tek- 
rar و »واي‎ dair şüphe içindedirler. 


İn MELİK İNE; 
Oz , 
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16- Şüphesiz insanı biz yarattık, Nefsinin ona ne fısıldadığını da bili- 
riz. Biz ona, şah damarından daha yakınız. 


Şüphesiz ki insanı biz yarattık. Nefsinin ona ne gibi vesveseler verdiğini 
de biliriz. Onun sırları ve kalbinde olanlar bizden za değildir. Zira biz insana 
şah damanndan daha yakınız. 


*Ãyette geçen "Biz ona şah damarından daha yakınız." ifadesinden mak- 
sat: “Biz ona, kendisinden daha fazla sahibiz." veya "Biz ona gelen vesveseleri 
kendisinden daha iyi biliriz.” demektir. 


giz Yaya ğe 
® AYR 


17- Onun sağında ve solunda oturan iki alıcı melek, yaptıklarını kay- 
detmektedir. 


18- İnsan hiçbir söz söylemez ki yanında onu gözetleyici hazır bir 
melek bulunmasın. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerde, insanın sağında ve solunda birer me- 

, lek vazifelendirildiğini, bunların, insanın yaptığı şeyleri kaydettiklerini bildir- 

mektedir. Bunlardan sağ tarafta olanın iyi amelleri kaydettiği, sol tarafta olanın 

ise kötü amelleri kaydettiği rivayet edilmektedir. Burilardan, sağ tarafta bulunan 

meleğin, sol tarafta bulunanın âmiri olduğu, kul günah işleyince sağ taraftaki 

sol taraftakine: “Hemen yazma belki tevbe eder." diye emrettiği ve günahları 
hemen yazdırmadığı rivayet edilmektedir. 


Hasan-ı Basri ve Katade, bu meleklerin, insanın konuştuğu her şeyi yaz- 
dığını söylemişler, Abdullah b, Abbas ise bunların, sadece sevap ve günah olan 


şeyleri yazıp, mübah olan şeyleri ise yazmadıklarını söylemiştir. İkrime de bu' 
görüştedir. 


Peygamber efendimiz, kulun konuştuğu sözlerin bu melekleri tarafından 
yazıldığını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


9 عن ابی (EY‏ قال إن اد ليتكلم Lİ‏ من رِضُوان لله A I‏ لَه لا 


سور سو سي ود سي ال لا قى G‏ : 


zgra وره‎ 


بالا يهرى بها فى جهنم. 
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"Şüphesiz ki kul, Allahın razı olacağı bir sözü söyler, onun nasıl bir SÖZ 
olduğunun farkında değildir. Fakat Allah o sözle onun derecesini yükseltir. Yi- 


ne kul, Allahı gazaplandıracak bir söz söyler onun dane olduğunun farkında de- 
ğildir. Allah o sözle de onu cehenneme sürükler." ©) 


' . b. 
. ما مر د وور‎ ..* 3,2 a 
يمت لر د و‎ 


Ölüm sarhoşluğu, gerçeği ortaya koyar. Ey insanoğlu, işte bu, se-‏ و1 
nin ötedenberi kaçındığın şeydir.‏ 

*Bu âyet-i kerime, iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izaha göre âyetin 
manası şöyledir: "Ey insanoğlu, ölüm sarhoşluğu ve şiddeti senin gözünün önü- 
ne, âhirette var olan gerçekleri getirir, Sen onları görür ve anlarsın." Bu izah tar- 
zına göre insana ölüm sarhoşluğu esnasında âhiret âlemi gözükür. 


İkinci izah şekli ise şöyledir: "Ölüm sarhoşluğu, mutlaka gerçekleşecek 
olan ölümü getirir. Ey insan, sen ise devamlı olarak bundan kaçınırsın. 


20- Sur'a üfürülür. İşte bu, vaadolunan gündür. 


*"Sur"un ne demek olduğu ve ona kaç defa üfürüleceği hususunda Zümer 
suresinin altmış sekizinci âyetinde açıklamalar yapılmıştır. 


س ردلاره VAN‏ 
عا تک A‏ وود 


2R 


© 


21- Herkes (mahşer yerine) kendisini bir sevkeden bir de şahitle be- 
raber gelecektir. 


7- Buhari, K.er-Rikak, bab: 23 / Müslim, K.ez-Zühd, bab: 49, Hadis ne: 2988 
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"Sur'a üflendiği gün hekes, beraberinde, kendisini sevkeden bir melek ve 
dünyada iken işlediği amellerine şahit olacak bir şahit ile Allahın huzurüna va- 
racaktır. 

+ Âyette zikredilen "Sevkedici"den maksat "İnsanı kıyamet gününde mah- 
şer yerine sevkeden melektir.” Yine âyette zikredilen "Şahit"den maksat ise, 
Mücahid, Katade, İbn-i Zeyd ve Osman b. Affan (r.a.)a göre, kulun dünyaday- 
ken işlediği amellere şahitlik edecek başka bir melektir. Abdullah b. Abbas ve 
Dehhak'a göre ise "Şahit"den maksat, insanın yaptığı amellere şahitlik edecek, 
insanın dili, elleri, ayakları gibi organlarıdır. Bu hususta başka bir âyet-i keri- 
mede şöyle buyurulmaktadır: "Kıyamet günü onların dilleri, elleri ve ayakları 
yaptıklarına şahitlik edecektir." (8) 


za ACO GEN‏ ار قا يم 
کن İLAY iş‏ 0 


22- (Ey insan) "Şüphesiz sen dünyada bundan gafildin. İşte biz sen- 
den perdeni kaldırdık. Artik bugün gözün keskindir. 


*Bu âyet-i kerimede hitabın kime yapıldığı hususu ihtilaflıdır. Zeyd b. 
Eslem ve oğlu, buradaki hitabın Resulullaha yapıldığını söylemişlerdir. Buna 
göre âyetin manası şöyledir: "Ey Muhammed; sen, cahiliye döneminde kavmin- 
le birlikte bu dinden gafildin. Biz, senin gözünden cahiliye perdesini kaldırdık. 
İman kalbine yerleşti. Böylece gözün, hakkı gören keskin bir göz oldu." 


Ali b. Talha'nın, Abdullah b, Abbas'tan naklettiği bir görüşe göre ise bu- 
radaki hitap, kâfire yapılmış bir hitaptır. Buna göre âyetih izahı şöyledir: "Kıya- 
met gününde kâfire şöyle denecektir: "Ey kâfir, sen dünyada iken kıyametten 
gafildin. Yeniden dirildikten sonra biz senden gaflet perdesini kaldırdık. Artık 
senin gözün keskindir, herşeyi bizzat gözünle görmektesin." Salih b. Kaysan, 
Dehhak ve Mücahid de bu görüştedirler. 


Hüseyin b. Abdullah'a göre ise buradaki hitap, mümin olsun kâfir olsun - 
bütün insanlara yapılmıştır. Kıyamet gününde insanlara, dünyada iken gafil ol- 
dukları, kıyamette ise herşeyi görür oldukları bildirilecektir. Taberi bu görüşü 
tercih etmektedir. Meal de bu görüşe göre hazırlanmıştır. . 


8-Nur Suresi, Ayet: 24, 
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23- Yanında bulunan arkadaşı: "İşte elimde bulunan hazırdır.” der. 


“İnsanı, kıyamette mahşer yerine sevkeden melek şöyle der: "Rabbim, işte 
benim elimde bulunan budur. Muhafaza edilmiştir ve hazır durumdadır." 

*Allah teala bu âyet-i kerimede, insanı mahşer yerine götüren meleğin, 
mahşer yerine varınca Allah tealaya: "Ey rabbim, işte bana teşlim edilen insan, 
ben bunu muhafaza ederek getirdim.” diyeceğini beyan etmektedir. 

Başka bir izah şekline göre ise, insanı sevkeden meleğe, amelleri testim | 
edilecek ve o amellerini gösterirken: "Ey rabbim, işte elimde bulunan bu kişi- 

, nin amelleri hazırdır ve muhafaza edilmiştir." diyecektir. 


nz و2‎ EY 
© سک بسكَنان2‎ Gi 
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24-25- "Ey iki melek, inatçı, iyiliği mert eden, azgınve şüpheci her 
kafiri cehenneme atın. 

26- O Allahla beraber başka ilah cdindi. O halde onu şiddetli bir aza- 
ba atın." (denilir) x 

* Âyette zikredilen “İki melek"ten maksat, insanı mahşere sevkeden me- 
lekle, insanın yaptıklarına şahitlik edecek olan melektir: Allah teala bu. iki mele- 
ge, cehennemlikleri cehenneme atma vazifesini de verecektir. 
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Bazı âlimlere göre burada hitap her ne kadar iki şahsa ise de maksat tek 
şahıstır. O da insanı mahşer yerine sevkeden melektir. Allah ona, cehennemlik 
olanı cehenneme atmasını emredecektir, Zira Arapçada bir kişiye konuşurken 
iki kişiye konuşurmuş ifadesini kullanmak yaygın olan bir ifade tarzıdır. 


Âyette zikredilen "İnatçı kimse", hakkın karşısında inat eden kimsedir. 
İyiliğe engel olan kimse, malında bulunan, Allahın ve kulların hakkını verme- 
yen kimsedir. Azgın kimse, eliyle ve diliyle insanlara saldırandır. Şüpheci olan 
kimse ise, Allahın birliği ve kudreti hakkında şüpheye düşendir. 


` Allah teala, işte bu çeşit insanların, melekler tarafından cezalandırılmala- 
rını emredecektir. 4 


27- (Dünyada) arkâdaşı (olan şeytan) şöyle der: "Ey rabbimiz, onu 
ben azdırmadım. Aksine o derin bir sapıklık içindeydi." 


İnatçı, hayra engel olan, saldırgan ve şüpheci olan kâfir insanların, dün- 
yada iken dost edindikleri yandaşları şeytan, âhirette onlardan uzak duracak ve 
Allaha şöyle diyecektir: "Rabbimiz, ben onu azdırıp inkarcılığa düşürmedim. 0 
kendisi doğru yoldan uzaktı, O, derin bir sapıklık içindeydi. 


*Bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurulmaktadır: "Allahın 
emri yerine gelince şeytan şöyle der: "Şüphesiz Allah size gerçek bir vaadde bu- 
lunmuştu. Ben de size vaadde bulunmuştum. Fakat vaadimi bozdum. Benim, si- 
zin üzerinizde bir nüfuzum yoktur. aFkat sizi sapıklığa çağırdım. Siz de bana 
uydunuz. O halde beni kınamayın, kendinizi kınayın. Artık ne ben sizi kurtara- 
bilirim ne de siz beni. Daha önce beni Allaha ortak koşmanızı reddediyorum." 
Elbette zalimlere can yakıcı bir azap vardır." © 


` 


. وه‎ E10 کے رک کے‎ Te. 
O) A AAA 


9- İbrahim Suresi, âyet: 14. 
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28- Allah şöyle der: "Huzurumda çekişmeyin. Ben size daha önce 
azap vaadimi bildirmiştim. 

Allah, kâfirlere ve onların dost edindikleri şeytanlara şöyle diyecektir. 
Bugün benim huzurumda çekişmeyin. Siz dünyada iken, peygamberlerim vası- 


tasıyla, beni inkar edenlerin ve bana isyan edenlerin cezalandırılacağını sizlere 
bildirmiştim. 


29- Benim nezdimde söz değiştirilmez. Ben hiçbir zaman kullarıma 
zulmetmem. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde birbirlerini suçlayacak 
olan müşriklerle onların şeytanlarına nasıl cevap vereceğini bildirerek buyuru- 
yor ki: “Dünyada iken size söylediğim" Ben cehennemi bütün cin ve insanlarla 
dolduracağım.” ® sözü ve hakkınızda verdiğim karar artık değişmez. Ben, ve- 
receğim hükmü verdim. Ben, yaratıklarımdan hiçbir kimseyi başkasının suçun- 
dan dolayı cezalandırarak zulmetmem. Herkesi kendi yaptığına göre cezalandı- 
nnm. 


“bii, و - ره‎ 
OS EY 


30- O gün cehenneme: "Doldun mu?" diyeceğiz. O da: "Daha var 
mı?" diyecektir. 


*Bu âyet iki şekilde izah edilmiştir. Birinti izah şekli şöyledir: "Biz, kı- 
yamet gününde cehenneme; "Artık doldun mu?" diye soracağız. O da: "Daha 
yer kaldı mı?" diyecektir. Yani, yer kalmadığını söyleyecektir. zira Allah teala, 
cehennemi cin ve insanlarla dolduracağını söylemiştir. Cehennem boş kalınca 
da kendi ayağını oraya koyarak cehennemi dolduracak ve ona: “Artık doldun 
mu?" diye soracak o da “Artık yer kalmadı." diyecektir. Abdullah b. Abbas, 


10- Hud Suresi, âyet: 119. 
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âyeti bu şekilde izah etmiştir. Dehhak ve Mücahid de aynı görüştedirler. 


Enes b. Mâlik (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet edi- 
yor: f 


عن انس رضى الله عن النبى ( ERATE‏ 


م اد م ملظ ررق اهام هس 


حتى يضع قدمه فتقول قط قط . 


"Cehennemlikler cehenneme atılır. Cehennem ise "Daha var mı?" der. 
Nihayet Allah, ayağını ona koyar o da "Yeter, yeter" der, (1) 

Âyetin ikinci izah şekli ise şöyledir: "Kıyamet gününde biz cehenneme 
"Doldun mu?" diye soracağız o da "Daha var mı?" diyecek ve dolmadığını ifade 
edecektir. Bu izaha göre cehennem bu sözü, Allah tealanın, ayağım onun içine 
koymasından önce söyleyecektir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 


Ebu Hureyre (r.a.) Resulullahın, bu hususta söyle buyurduğunu rivayet 
ediyor: 


قال el‏ ( عله ) تحاجت الجن PEEP‏ الثار أوثرت بالمتكبرين 
والمتجبرين وقالت li‏ مالى Y‏ يدخلنى الأ ضعقاء الئاس وَسَقَطُهم قال الله . 


تبارك وتعالى il‏ أنت رحمتى أرحم يك من أشَاء من عبّادى JUIG,‏ 
. انما نت عذاب yil‏ بك من َشاء من عبادی ولكل واحدة منهما مها 


7 م امام هام د مي )که ړے ۾ .3 


DG‏ الثار قلا تمعلئ حتى يضع رجله فتقول قط قط فهنالك تمعلئ ويزوئ 
بعضها ألى بعض ولا ملم اله روج من Fa di‏ وما اة ان لله عر 


sig‏ }225 رهم 


وجل ينشئ لها خلقاً. 


> il- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 50, bab: 1. 
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"Cennetle cehennem birbirleriyle cedelleştiler. Cehennem şöyle dedi: 
“Kibirlenenler ve zorbalar bana ayrıldı." Cennet ise "(Halinden şikayet ederek) 
Niçin bana, insanların âcizlerinden ve zâyıflarından başkası girmiyor?" dedi. 
"Bunun üzerine Allah teala cennete: "Sen benim rahmetimsin. Ben, seninle kul- 
larımdan dilediğime merhamet ederim." Cehenneme de "Sen azapsın. Ben se- 
ninle kullarımdan dilediğime azap ederim." dedi. Bunların herbirisinin kendisini 
dolduracak kadar mensubu vardır, Ancak Allah ayağını cehenneme koymadıkça 
o dolmayacaktır. Koyduktan sonra ise "Yeter, yeter" diyecek ve dolacak ve bü- 
zülecektir. Allah teala, yaratıklarından hiçbir kimseye zulmetmeyecektir. (Yani, 
sırf cehennemi doldurmak için oraya girmeyi hak etmeyenleri oraya koymaya- 
caktır).Cennet dolmayınca da Allah teala, onun için yâni yaratıklar var edecek- 


tir 
STEİN ٢ 7۷ 
.. x . و‎ 
زلنت لاپین ې‎ 
31- Cennet, Allahtan korkanlara uzakta kalmayacak bir durumda 
yaklaştırılır. 


Kıyamet gününde, Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak on- 
dan korkan insanlara cennet yaklaştırılacak ve uzakta birakılmayacaktır. 


OY İL 
بقل ميب‎ BİLE > 


Se. 


32-33- İşte sizlere vaadolunan cennet budur, Bu vaad, Allaha yöne- 
len, Allahın koyduğu emirleri yerine getiren, görmediği halde rahman olan 
Allahtan korkan ve kıyamet günü onun huzuruna tevbekâr bir kalb ile ge- 
len herkes içindir. 


l *Âyet-i kerimede geçen ve "Allaha yönelen" diye tercüme edilen "Ev- 
vab” kelimesi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 


Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre bunun ma- 


12- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 50, bab: 1, 
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nası: "Allahı çokça tesbih eden" demektir. Hakem b. Uteybe'ye göre ise "Yalnız 
büşına kaldığında Allahı zikreden" demektir, 


Mücahid ve Şa'bi'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bunun manası; 
Tevbe edinceye kadar günahlarını hatırından çıkarmayan" demektir. Katade'ye 
göre: "Allaha itaat eden ve çokça namaz kılan" demektir, İbn-i Zeyd'e göre de 
"Çokça tevbe eden ve Allaha itaata yönelen" demektir. taberi bu kelimeyi izah 
ederken: “Günah işlemekten vazgeçip Allaha itaate yönelen ve günahlarından 
tevbe eden." demiştir. 


“Allahın koyduğu emirleri yerine getiren" diye tercüme edilen "Hafîz" 
kelimesi de çöşitli şekillerde izah edilmiştir. Bazı müfessirlere göre bunun ma- 
nası "Tevbe edinceye kadar günahlarını hatırından çıkarmayan" demektir. Bazı- 
larına göre de "Allahın kendisine farz kıldığı ve emanet ettiği vazifeleri yerine 
getiren"dir. Diğer bazılarına göre ise “Kulu rabbine yaklaştıracak herşeyi muha- 
faza edendir." Taberi de bu görüştedir. 


` 


34- Onlara şöyle denilir: "Selametle girin cennete. Bu, ebedilik günü- 
dür." 


Allahtan korkan bu gibi takva sahiplerine: “Siz cennete, üzüntü, öfke ve 
azap gibi şeylerden beri olarak güven içinde girin. İşte bugün ebedilik günüdür. 
Cennetlikler cennette ebedi olarak kalacaklardır.” 


o. 


e pi‏ 2 2 ° له 
GE La‏ ولا ميد 
أو ۱ 5 ` 


هد 


35- Orada arzu ettikleri herşeyi bulurlar. Nezdimizden daha fazlası 
da vardır. 

*Allah teala bu âyet-i kerimede, cennetliklerin, cennette arzuladıkları her 
güzel ve temiz şeyi bulabileceklerini beyan etmektedir. , 

Resulullah (s.a.v,) Allah tealanın, bir hadis-i kudside şöyle buyurduğunu 
beyan etmektedir: 
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قال رول ؛ الله رغه قال الله أعددت لعبادى الصّالحين ao‏ ولا 


20 رزرهرزورزره غار 


أذ ممعت ولأ خَطَرَ على aş‏ قافرا ان شفغم ZA‏ فلا تعلم نفس ما 
so. gi otoo‏ 


أخفى لهم من i‏ 


“Ben, salih kullarıma öyle nimetler hazırladım ki onları ne bir göz gör- 
müş, ne bir kulak işitmiş ne de bir beşerin hatırından geçmiştir. Dilerseniz şu 
âyeti okuyun. (3) “Hiçbir kimse onlar için, dünyada yaptıklarının karşılığı ola- 
rak saklanmış sevindirici şeylerin ne olduğunu bilemez.” (19 


Allah teala, âyet-i kerimenin devamında, cennetliklere istedikleri her ni- 


, metin verilmesiyle birlikte kendi nezdinden daha fazla bir şeye de erişeceklerini 
beyan etmiştir. 


Müfessirler, erişilecek bu fazla şeyin, bizzat Allahı görme hadisesi oldu- 
ğunu söylemişlerdir. 


Bu hususta Süheyb-i Rûmî (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu- 
rivayet ediyor: 


سم ن ی ( ڪه قلإ دحل أل الج َة َل بر له 
تبارك الله وتعالى : ُِيدُونَ ÖĞLEN İZ‏ : ألم تبيض وجوهنا؟ ألم 
تذختا iz‏ وتنجتا من الثار؟ قال فيكشف الحجاب فما أعطُوا شيا حب 


مع مام 


إليهم من النظر إلى ربهم عزوجل». 


1 "Cennetlikler cennete girdikleri zaman Allah teala onlara "Size daha faz- 

la bir şey vermemi istiyor musunuz?" diyecek onlar ise “Sen bizim yüzümüzü 
, beyazlaştırmadın mı? Bizleri cennete. koymadın mı? Cehennem ateşinden kur- 
tarmadın mı? (Bunlardan daha fazla ne olacaktır?) diyeceklerdir. Bunun üzerine 
Allah, kendisini örten perdeyi açacak, cennetliklere, Allaha bakmaktan daha se- 


13- Buhari, K.Bod'ül halk, bab: 8. 
14- Secde Suresi, âyet: 17. 
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vimli bir şey olmayacaktır. : as Sonra Resulullah نو‎ ya okumuştur; "İyilik 
edenlere en güzel mükafaat ve daha fazlası vardır..." (16 


Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 


ګر وور دوه egg‏ راوه 


أن Yi‏ هریرة أخبره؛ أن ناسا ١‏ قالوا لرسول الله ( علله ) ا لل هل نرى 
ربنا يوم م القيامة؟ فقال رسول الله رغه olan‏ فى روه القمر ليلة 
fóta‏ لک Od‏ هَل oğla‏ الت لي دوا 


CS تروته‎ Sü لوا : لا يا رسول الله! قال‎ Tene 


"Bazı insanlar "Ey Allahın Resulü, biz, kıyamet gününde rabbimizi göre- 
cek miyiz?" diye sordular. Resulullah da şöyle buyurdu: "siz, ayın on dördünde 
ayı görmede sıkıntı çeker misiniz?” "Hayır ey Allahın Resulü" dediler, Resulul- 
lah: "Bulutsuz bir günde güneşi görmede sıkıntı çeker misiniz?" buyurdu. "Ha- 
yır, ey Allahın Resulü.” dediler. Resulullah: "İşte siz rabbinizi böylece görecek- 
siniz." buyurdu a7) 


Bir kısım âlimler, cennetliklere, arzudalıkları nimetlere ilaveten ikram 
edilecek fazlalıktan maksadın, "Güzel bir kadın" olduğunu söylemişlerdir. 


Ebu Said el-Hudri diyor ki: 


عن ابی سعيد الخدرى عن رسول الله ($E)‏ قال ان الرجل ليتكئ في الجنة 
سبعين سنة قبل ان يتحول ثم تاتيه امرأته فتضرب على منكبيه فينظر وجهه في 
خدها أصفى من المرآة وان.أدنى لؤلؤة عليها تضئ ما بين المشرق والمغزرب 
فتسلم عليه قال فيرد السلام ويسألها من أنت وتقول أنا من المزيد. 


15 Müslim, K.el-İman, bab: 297, Hadis no: 181. 
16- Yunus Suresi, âyet: 26. 
17- Müslim, K.el-İman, bab: 299, Hadis no: 182 
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"Resulullah şöyle buyurdu: "Kişi cennete sırtını çevirmeden yetmiş yıl 
yaslanarak oturur sonra ona hanımı gelir omuzuna vurur. Adam kadının yüzün- , 
de kendisini aynadan daha net bir şekilde görür. Kadının, üzerine takındığı en 
âdi inci, doğu ile batının arasını aydınlatır. Kadın adama selam verir. Adam se- 
amını alır ve ona kim olduğunu sorar. Kadın, “Ben, fazlalık olarak verilen ni- 
metlerdenim." der, (18) 


be 


Gin -‏ رس حرق AĞIL Lİ ip‏ زاللاد 
UZ‏ بشم همي یلو 


ره 


ga» 


36- Biz bu inkarcılardan önce, kendilerindenkat kat kuvvetli ve di- 
yar diyar dolaşan nice nesiller helak etmişizdir, Hiç kurtuluş var mıdır? 


Bu Kureyş müşriklerinden önce, bunlardan daha güçlü ve kuvvetli, yer- 
yüzünü gezip dolaşan ve orayı delik deşik eden ve orada fesat çıkaran nice ka- 
vimleri helak ettik. Onlar için hiçbir kurtuluş oldu mu? 


28» ٩ a ZZA ۷ 
Dİ AŞ أ‎ Eke li 
37- Şüphesiz ki bunda (hassas bir) kalhi olan veya hadiseleri can ku- 
lağıyla dinleyip ona şahit olan için bir ibret vardır. 


Şüphesiz ki Kureyş müşriklerinden önce helak ettiğimiz kâfirlerde, onları 

° düşünüp ibret alacak aklı olan kimselere ibret vardır. Yine onların hadiselerine 

kulak verip ciddiyetle dinleyenlere ve onların geride bıraktıkları eserleri görüp 
izleyenlere bir çok öğüt ve ibretler vardır. 


18- Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, 8.75 
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* Âyette geçen "Hadiselere şahit olan" ifadesi, çeşitli şekillerde izah edil- 
miştir. 1 f 

Dehhak'a göre bundan maksat, "Kalbi uyanık" demektir. Katade'ye göre 
ise bundan maksat, "Ehl-i Kitaptır" Zira onlar, kitaplarında okudukları Hz. Mu-. 
hammed'in sıfatlarının şahitleridir. Ebu salih'e göre ise bundan maksat, mümin- 
dir. Zira o, Kur'anı işitir ve onun hak kitap olduğuna dair şahittir. 


© AL, al ge نع يولد‎ ۳ Eş 


ااام 


38- Şüphesiz ki biz, gökleri, yeri ve aralarında bulunanları altı günde 
yarattık ve hiçbir yorgunluk da duymadık. 


*Katade diyor ki: “Allah, Yahudileri, Hıristiyanları ve kendisine karşı if- 
tiraya girişenleri yalanladı. Zira onlar, (Yahudiler) Allahın, gökleri altı günde 
yaratıp yedinci günde istirahat ettiğini söylerler. Onlara göre bu yedinci gün de 
cumartesi günüdür. Onlar bu günü, "İstirahat günü” diye adlandınrlar. 


Allah teala bu âyet-i kerimede, gökleri ve yeri altı günde yarattığını ve 
bundan dolayı asla yorulmadığını bildirerek bu tür iddiaların batıl olduğunu be- 
yan etmiştir. 


OLAYI, لبو‎ 


39- Ey Peygamber, sen onların söylediklerine karşı sabırlı ol. Rabbi- 
ni güneş doğmadan ve batmadan önce hamd ile tesbih et, 


Ey Muhammed, sen, Yahudilerin, Allah hakkında yapmış oldukları iftira- 
lara sabret. Rabbini överek, güneş doğmadan ve batmadan önce tesbih et. 
*Allah teala- bu âyet-i kerimede, güneş doğmadan ve batmadan önce, 
kendisinin övülerek tesbih edilmesini emretmektedir. Bu vakitlerde yapılması 
` emredilen tesbih'ten maksat, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre, namaz kılmaktır. 
Bunlara göre âyetin izahı şöyledir: "Ey Muhammed, sen, müşriklerin, Allah 
hakkında uydurdukları iftiralara karşı sabret. Güneş doğmadan önce, rabbine 
hamdederek sabah namazını kıl. Güneş batmadan önce de ikindi namazını kıl. 
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. Cerir b. Abdullah diyor ki: 


عن جرير بن عبد اله قال PLM‏ له ) فنظ الى PË‏ 
ليلة أربع عشرة فقال انكم سترون رکم کما د ترون D,‏ هذا لا تضامون فى 
ويه فان la‏ أن لا تغلبوا عن صله سه وقبل Gh‏ 


...4 ووس رالود للها 2 


فافعلوا ثم قرأ وسبخ ب بحمد ريك قبل طُلُوع الشمس وقبل الغروب . 


"Biz bir gece Resulultah ile berıbêr ROK Resululah, on dönrdün- 
'de olan aya baktı ve şöyle buyurdu: "Sizler yakında, bunu gördüğünüz gibi rab- 
binizi göreceksiniz ve onu görmekte güçlük çekmeyeceksiniz. Sizler, güneş 
doğmadan ve güneş batmadan önceki namazları geçinmemeye gücünüz yettiği 
müddetçe onları geçirmeyin, Kılın. Resulullah sonra: "Rabbini güneş doğmadan 

, ve batmadan önce hamd ile tesbih et." âyetini okudu, (19) 


is‏ هون بړه 


40- Gecenin bir bölümünde ve namazlardan sonra da 0 layık او‎ 
madığı şeylerden tenzih et. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede Resulullaha: "Gecenin bir bölümünde ve 
,Secdelerin arkasından kendisini tesbih etmesini emretmektedir. Gecenin bir bö- 
JJümünde yapılması emredilen tesbih'ten neyin kasdedildiği hakknda farklı gö- 

rüşler zikredilmiştir. 


, İbn-i Zeyd'e göre, gecenin bir bölümündeki tesbihten maksat, yatsı nama- 
zdır. Mücahid'e göre ise geceleyin kılınan herhangi bir namazdır. taberi, âyetin 
genel ifadesine bakarak Mücahid'in görüşünün daha uygun olduğunu söylemiş 
ve bu ifadeden maksadın sadece yatsı namazı olmayıp hem akşam hem de yatsı 
namazı olduğunu söylemenin daha isabetli olacağını bildirmiştir. 

“Secdelerin peşinden Allahı tesbih etme" ifadesinden neyin kasdedildiği 
hakkında da farklı görüşler zikredilmiştir. 


19- Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 50, bub: 1. 
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Hz. Ali, Hz. Hüseyin, Ebu Hureyre, İbn-i Abbas, Şa'bi, Mücahid, Katade, 
Evzai ve Abdullah b. Muhacir'e göre "Secdeden sonra tesbih"ten maksat, akşam 
namazının farzından sonra kılınan iki.rekat sünnettir. Taberi bu görüşü tercih et- 
miştir. : 

Hz. Aişe (r.anh.) Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 


عن عائشة قالت: قال رسول الله Çİ)‏ : «من تابر على ثنتى عشرة İS‏ 
من السئة بنى اله له بيع فی ga‏ ركعات قل الي وركم EL‏ 


وركعتين بعد المغرب» وركعتين بعد العشاءء وركعتين قبل الْفجر». 


"Kim on iki rekat sünnete devam edecek olursa Allah onun için cennette 
bir ev yapacaktır. Bunlar öğleden önce dört rekat, öğleden sonra iki rekat, ak- 
şamdan sonra iki rekat, yatsınadn sonra iki rekat ve sabah namazından önce iki 
rekattır." 20) 


Mücahid'in Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise, 
secdelerden sonra yapılması emredilen tesbihten maksat, nâmazdan sonra tesbih 
çekmektir. 


Wi ci BEZ‏ يم 


41- Çağıranın yakın bir yerden (tekrar dirilmeye) çağırdığı gündeki 
sese kulak ver. 


Katâde, Kâ'bul Ahbar'ın bu âyet-i Kerimeyi şu şekilde izah ettiğini rivayet 
etmektedir. Allah teala bir meleğe, Kudüs'teki "facer-i Muallak"ın üzerine çı- 
karak şöyle nida etmesini emredecektir: "Ey çürümüş kemikler ve çözülmüş ek- 
lemler, Allah, aranızda kesin hüküm verilmesi için bir araya gelmenizi emredi- 
yor." Bu izaha göre insanları tekrar dirilmeye çağıracak olan, bir melektir, Çağı- 
racağı yakın yer ise Kudüs'teki Hacer-i Muallak (Havada boşlukta duran taş)dır. 


20- Tirmizi, K.es-Salah, bab: 306, Hatlis no: 414. 
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Ve NN Pİ‏ د 
AIA‏ اه له و 


` 42- O gün varlıklar gerçekten (ikinci) sur'a üfleme çığhğımi işitecek- 
' lerdir. İşte o gün, kabirlerden çıkış günüdür. 


İşte o gün yaratıklar, kabirlerden dirilme çığlığını gerçek olarak işitecek- 
ler ve روي‎ kabirlerden kalkma emrine uyarak'kabirlerinden dışarı çikacak- 


odei ERT ei) 


7 د اه‎ A ەر‎ KANE 
ذلك حسرعد‎ Yy ŞA DIR 


43- ei 8 de öldüren de biziz biz. Dönüş de ancak bize- 


ا 


dir. 


44- O gün yer yarılır ve insanlar kabirlerinden süratle çıkarlar. İşte 
bu, bize göre çok kolay olan bir toplamadır. 


*Allah teala bu âyet-i kerirelerde insanları, öldükten sonra tekrar dirilte- 
ceğini, diriltme işinin Allah için zor bir şey olmadığını, yeryüzü yarılır yarılmaz 
insanların, kabirlerinden çıkarak mahşere koşacaklarını beyan etmektedir. 


2A 22‏ 74 ,7 2 0 رکذ 


OaS 


45- Ey Mihammed, biz onların söylediklerini çok iyi biliyoruz. Sen 
onlara karşı bir zorba değilsin. Sen sadece azabımdan korkan kimseye 
Kur'anla öğüt ver. 


Ey Muhammed, biz, müşriklerin sana neler söylediğini çok iyi biliyoruz. 
Sen onların söylediklerine aldırma, Sen onlara karşı bir zorba değilsin. Sen on- 
lara Kur'anla öğüt vererek rabbinin sana verdiği peygamberliği tebliğ et. Bu teb- 


liğin, Allahın cezalandırmasından korkan kimselere olsun. Zira öğüt alacak ' 
olanlar bunlardır, 


ZARİYAT SURESİ 


Zariyat Suresi Mekke'de nâzil olmuştur ve altmış âyettir. 


Bu mübarek surenin esrarlı bir havası vardır. Onu okuyup kendisini ona 
verenleri, yeryüzünün basitliklerinden ayırarak semanın yüceliklerine yönelt- 
mekte ve ruhlarda derin izler bırakmaktadır. 


Bu esrarlı hava daha surenin başında hissedilmekte, Allah teala, 
-Esip savuranlara, 
-Ağır yük taşıyanlara, 

°` -Kolayca akıp gidenlere ve 


İşi taksim edenlere yemin ederek söze başlamakta ve vaadolunan herşe- 
yin gerçekleşeceğini beyan etmektedir. 1 


Allah teala yine, yörüngeler sahibi göğe yemin ederek, insanların bir ta- 
kım çelişkiler içinde bulutduklarını bildirmekte ve hakkın dışında yalan haber 
uyduran kâhinlere ve benzerlerine: “Kahrolsun yalancılar. Onlar, Koyu cehalet 
içine batmış gafillerdir.." buyurmaktadır. 


Allahtan korkan müttakilerin, cennetlerde ve pınar başlarında olacakları 
beyan edilmekte ve müttakilerin mallarında yoksullar ve muhtaçlar için bir hak 
olduğu açıklanmaktadır. 


, Sure-i celilede Hz. İbrahim'e gelen misafirler ve Hz. İbrahim'in onlara 
olan ikramı beyan edilerek Hz. Musa ile Firavun'un kıssasına kısaca temas edil- 
mekte ve Firavununbaşına gelen felaket bu surede bir kere daha gözler önüne ` 
serilmektedir. 


Âd ve Semud kavimlerinin başlarına gelen felaketler haber verilmekte- 
dir. 


Allah teala, cinleri ve insanları ancak kendisine ibadet etsinler diye yarat- 
tığını haber vermekte, rızkı verenin kendisi olduğunu, kuvvet ve kudret sahibi 
olarak da ancak kendisinin var olduğunu beyan etmektedir. 
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Böylece sure-i celile genel havasıyla, insanların kalblerini herşeyden çe- 
kip kurtararak Allaha yöneltmekte ve onun dikkatlerini Allahın yüceliğini gös- 
teren semalara yöneltmektedir. 


Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla, 


کا لذارا O‏ 


b“, 1 0 la a ٢ 
1- Esip savuranlara, © ورد را ع‎ 
2- Ağır yük taşıyanlara, 
3- Kolayca akıp gidenlere, 
.4-6- İşi taksim edenlere yemin olsun ki, size ancak doğru şeyler vaa- 

dedilmiştir. Ve hesap günü de mutlaka gerçekleşecektir. 

*Hz. Ali (r.a.)den "Esip savuranların" ne olduğu sorulmuş Hz. Ali de 
onun "Esen rüzgar" olduğunu söylemiş. Yine ondan “Kolayca akıp gidenler" so- 
rulmuş, onların, "Gemiler" olduğunu söylemiş "İşi taksim edenler" sorulmuş 
onların da "Allahın emirlerini yaratıklarına tevzi eden melekler olduklarını söy- 
lemiştir. Bu izaha göre Allah teala, insanlara vaadedilen kıyametin kopması, 
ölülerin diriltilip hesaba çekilmesi gibi hadiselerin doğru olduğuna ve cezalan- 
dırma gününün mutlaka gerçekleşeceğine dair, esen rüzgarlara, yağmur taşıyan " 
bulutlara, denizlerde seyreden gemilere ve Allahın emirlerini yerine getiren me- 
leklere yemin etmektedir. 
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Aynı izahları Hz. Ömer (r.a.)ın da yaptığı rivayet edilmektedir. 


ILŽA 


Taa 

رال نايك 
اګ 
GN‏ 


7-8- Yörüngeler sahibi semaya yemin olsun ki, sizler, çelişkili bir id- 
da içindesiniz. 


*Âyette geçen ve "Yörüngeler" diye tercüme edilen "Hubuk" kelimesi- 
nin, yollar, süsler, güzellikler vb. manalara geldiği rivayet edilmektedir. 


Allah teala, göğe yemin ettikten sonra insanların çelişkili bir iddia içinde 
olduklarını beyan etmiştir. Bundan maksat, insanların Kur'an hakkındaki ihtilaf- 


lardır. Bazıları Kur'anın hükümlerini aynen kabul ederken diğerleri kabul etme- 
mektedirler. 


gü” PIT 


9- Bu tutarsız sözlerden çevirilen çevirilmiş olur. 


Bu Kur'ana iman etmekten geri "duran kimse bundan alıkonur. Böylece 
» ondan istifade etmekten mahrum olur. Kur'ana iman etme Mn olan ise 
ondan alıkonmaz ve onun hikmetlerinden istifade eder. 


A 


ozis 


10- Kahrolsun yalancılar, 


. *“Yalancılar" diye tercüme edilen “Harrasûn” kelimesi hakkında çeşitli 
izahlar yapılmıştır. 


١ Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bundan maksat, şüpheci 
olanlardır. 
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Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre bundan maksat, yalan ve asılsız şeyleri uy- 
duran kahinlerdir. Onlar "Öldükten sonra dirilmeyeceğiz.” derler fakat buna dair 
kesin bir bilgileri yoktur. 

Diğer bazı âlimlere göre ise bu ifadede anlatılmak istenen insanlar, Resu- 
lullaha'karşı yalan uyduranlardır.Zira bunlardan bazıları Resulullahın sihirbaz, 
getirdiği şeylerin de sihir olduğunu söylemişler, diğerleri ise, Resulullahın şair, 
söylediği şeylerin de şiir olduğunu iddia etmişlerdir. Başka bir gurup ise, Resu- 
lullahın kahin, getirdiği şeylerin de kahinlerin verdiği haberlerden olduğunu 
söylemişlerdir. Bazıları ise Rekulullahin getirdiği şeylerin, daha önce geçmiş 
ümmetlere ait efsaneler olduğunu iddia etmişlerdir. 


Taberi, “Harrasün" kelimesiyle kasdedilenlerin, yalanlarla ve asılsız tah- 
minlerle kahinlik yapan kimseler olduklarını söylemiştir. 


2 PEREZA 8 7 
DAA 


11- Onlar, sapıklık içine batmış cahillerdir. 


Onlar, sapıklık bataklığında ısrar eden ve haktan haberi olmayan gafiller- 
dir. Allahın kendilerine ne iè indirdiği ve neleri emrettiğini bilmeyen gaflet erbabı- 
dır. 


ل 


لاق 


.12- O gün onlar, ateşin üzerinde imtihan edileceklerdir. 


Öldükten sonra dirilmeyi ve hesaba çekilmeyi inkar eden bu yalancılar: 
"Hesaba çekilme ve cezalandırma günü ne zamandır?" diye sorarlar, Allahın, 
kullarına amellerinin karşılığını Le 0 gün qe zaman gerçekleşecektir?" di- 
ye sorarlar, 


رد د وم 


O 
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13- Hesap günü, onların ateşe atılıp yakılacakları gündür. 

“Âyette geçen “Ateşin üzerinde imtihan edilecekleri" ifadesinden maksat, 
“Ateşte yakılarak azap göreceklerdir." demektir. Abdullah b. Abbas âyeti bu şe- 
kilde izah etmiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. . 

Mücahid ve İkrime'ye göre ise bu ifadeden maksat, altının, ateşin üzerin- 
de eritilerek ölçülmesi gibi bunların'da ateşin üzerinde ölçülmeleridir. 

Süfyan es-Sevri, İbn- Zeyd ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe 
göre ise bu ifadeden maksat: "Onlar, ateşin üzerinde pişirileceklerdir.” demek- 
tir, 

Dehhak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bundan maksat, "Onlar, 
ateşin üzerinde yakılacaklardır." demektir. 


b 
شوه ےه‎ AAT و ووصده‎ 
© که ارد‎ SİNİ SEKS 


14. Onlara: “Azabinizitadın. Dünyada acele istediğiniz işte budur." 
denir. 


Âhirette yalancılara şöyle denir: "Dünyada iken derhal gelmesini istediği- 
niz bu azabı artık tadın." “Yalanlamanızın cezasını-görün. Ve cehennem ateşin- 
de yanın." denir, 


15-16- Şüphesiz müttakiler, rablerinin kendilerine lutfettiği mükafa- 
atları alarak 'cennetlerde ve pınar başlarında olacaklardır. Çünkü onlar 
daha önce iyilikte bulunan kimselerdi. 


*Taberi bu âyetleri:şöyle izah etmiştir: “Şüphesiz ki dünyada iken Alla- 
hın emirlerini tutup yasaklarında kaçınarak ondan korkan insanlar, âhirette cen- 
netlerin içinde ve'pınarların başında olacaklardır. Çünkü onlar dünyada iken, 
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rablerinin kendilerine göndermiş olduğu emirlere sarılmışlardı. Rablerinin emir- 
leri gelmeden önce de iyilikte bulunan kimselerdi. 


Görüldüğü gibi Taberi burada, Alllah tarafından kullara verilen şeyleri 
"Dünyadaki emir ve yasaklar" olarak izah etmiştir. 
Diğer bazı müfessirler bu görüşe katılmamakta bu nimetlerin âhirette ve- 


rilen nimetler olduğunu söylemektedirler. Meal bu son görüşe göre hazırlanmış- 
ur.. 1 


2 


` 17- Onlar geceleri çok az uyurlar. 


*Bu âyet-i kerime, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan biri: Meal- 
de verildiği gibidir. Bu görüş, Hasan-ı Basri, Ahmed b. Kays, Ma'mer ve Kata- 
de'den nakledilmektedir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Bu izah tarzına gö- 
re, âhirette cennetlerin içinde ve pınarların başında bulunan takva sahipleri, 
dünyada iken gecenin az bir bölümünde uyurken çoğunu da ibadetle geçiren 
kimselerdir. Bü itibarla ilahi methe ve ikrama layık olmuşlardır, 


Diğer bir kısım âlimler ise âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Bu takva sahiple- 
ri gecenin az bir bölümünde uyumazlar, o bölümünü ibadetle geçirirler." Bu az 
bölümden maksat ise akşam namazı ile yatsı namazının arası veya sahur vakti 
yahut gecenin herhangi bir bölümüdür. Bu görüş, Enes b. Mâlik, Muhammed b. 
Ali, Katade, İbn-i Abbas, Ebu Âliye, Rebi' b. Enes, Mutarrif ve Mücahid'den 
nakledilmektedir. 


Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyetin ifade ettiği ma- 
na şudur: "Takva sahipleri yatsı namazını mutlaka kılarlar. Böylece gecenin bir 
bölümünü asla uyku ile geçirmezler. 

Dehhak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin manası şöyledir: 

. “Kendilerine ilahi emirler gelmeden önce iyilikte bulunan insanlar pek az idiler 
ve gecenin bir bölümünde uyumazlardı." Bu izah tarzına göre âyet iki cümleden 
müteşekkildir. 


54 EFAA 
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18- Seher vakitlerinde istiğfar ederlerdi. 


+ Âyette zikredilen, "seher vakitlerinde istiğfar" ifadesinden maksat, Deh- 
hak, Mücahid ve Abdullah b. Ömer'e göre "Namaz kılarlar" demektir. Allah tea- 
la bir kısım müslümanların Resulullah ile birlikte gecenin üçte ikisini, bazan ya- 
nsin bazan da üçte birini ibadetle geçirdiklerini Müzzemmil suresinde zikret- 
miş ve müminlere, bunu yapınaya mecbur olmadıklarını beyan etmiştir. Bu da 
müminlerin, seher vakitlerinde namaz kıldıklarını göstermektedir. l 


Hasan-ı Basri ve İbn-i Zeyd'e göre "Seher vaktinde istiğfar etme"den 
maksat, takva sahibi kulların, Allahtan, günahlarının affını seher vaktinde iste- 
meleridir. Hz. Yakub'un oğullarının babalarından kendileri için af dilemesini is- 
tedikleri zaman Hz. Yakub'un heman af dilemediği ve onlara "Yakında sizin 
için af dileyeceğim." dediği bu yakın zamandan da seher vaktini kasdettiği riva- 
yet edilmektedir. 


Bir kısım âlimler, seher vaktinde cennet kapılarının açılacağını söylemiş- 
lerdir. 


“İbn-i Zeyd, gecenin son altıda birinin seher vakti olduğunu söylemiştir. 


19- Onların mallarında, dilenenin ve yoksulun hakki vardır. 


Gecenin az bir bölümünde uyuyan, seher vakitlerinde affedilmelerini di- 
leyen bu takva sahiplerinin mallarında, dilenen insanların ve و‎ hakları 
vardır. Takva sahipleri onların bu haklarını verirler. 


*Zeyd b. Eslem, bu âyette zikredilen ټس‎ maksadın, zekatın dışın- 
daki mal olduğunu söylemiştir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Takva sahibi 
insanlar, zekatlarına ilaveten dilenene ve yoksula, mallarından infak ederler." 


Âyetteki "Dilenen" ifadesinden maksat, insanlardan, kendisine yardım 
edilmesini isteyen kimsedir. Dilenen insan boş çevirilmemelidir. Bu hususta Hz. 
Hüseyin (r.a.) Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
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قال رسول الله ته ) : «للسائل حق وإن جاء على فرم». 


"Dilenci ata binerek gelmiş olsa bile (Dilendiği kimsede) hakkı vardır." 
(1) ١ 5 2 
"Yoksul" ifadesinden neyin kasdedildiği hakkında çeşitli görüşler zikre- 
dilmiştir, 

Abdullah b. Abbas, Mücahid. Said b. el-Müseyyeb ve Nafi'ye göre "Yok- 
sul" ifadesinden maksat, Beytül Mal'dan pay alamayan, geçimini sağlayacak bir 
mesleği olmayan ve kazancı olmayandır. 1 

Dehhak'a göre ise "Yoksul" elindeki malını kaybeden kimsedir. Allah te- 
ala böyle bir kimseye yardım edilmesini emretmiştir. 

Katade ve Zühri'ye göre ise "Yoksul"dan maksat, insanlardan dilenmeyen 
iffetli fakir kimselerdir. 

Zühri, buradaki Yoksul'u şu hadiste zikredilen "Miskin"den saymıştır, 
Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 


e emi iiz 2‏ وه ,8 ده 
قال ليس المسكين اذى يطوف على الئاس تردة Li, a‏ ل 
e‏ خر د يی ‪‫ bras‏ عع و ےی و اه 
Yas İİ vü‏ غنى Y Vi‏ يفطن فيتصدق عليه 


: Dgr سه‎ « Dary 


ولا يقوم yi.‏ أل الثم 


"Miskin, insanları (dilenmek için) dotaşan, bir lokma veya iki lokma bir 

- hurma veya iki hurma ile geri dönen değildir. Fakat miskin, kendine yetecek bir 

. şey bulamayan, fakir olduğu anlaşılamayarak kendisine sadaka Piinia ve 
insanlardan dilenmeye kalkışmayan kimsedir." 2 


İbrahim en-Nehaî ve Said b. Cübeyr'e göre ise سين‎ yoksul'dan mak- 
sat, ganimetten pay alamayandır. 


Hasan b. Muhammed diyor ki: "Resulullah bir müfreze gönderdi. Onlar 
ganimet getirmişlerdi. Resulullahın yanına, ganimet taksim edilirken, orada bu- 
lunmayan insanlar geldi. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 


1-Ebu Duvil K. ez-Zekat, bab: 33,, Hadis No 1665/Ahmed çB. Hanbel, Müsned. 
> 2- Buhari, Kez-Zekit,hab: 53 / Ebu Davud, K.ez-Zekat, bab: 24, Hadis no: 1631, 
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Zeyd b. Eslem'e göre ise buradaki "yoksul" ifadesinden maksat, ekinleri 
veya meyveleri yahut hayvanları telef olan kimsedir. Bu gibi mallara sahibolan- 
lar, bu tür felaketlere uğrayanlara yardım etmekle emrolunmuşlardır. İbn-i 
Zeyd, âyet-i kerimeyi bu şekilde izah ettikten sonra şu âyetlerin, bu izah tarzını 
desteklediğini söylemiştir. "Borçlu duruma düştük daha doğrusu mahrum kal- 
dık." © "Bahçeyi görünce şöyle dediler: “Şüphesiz biz yolumuzu şaşırdık." 
“Daha doğrusu biz mahrum edilmişiz." ۵ 


Taberi diyor ki: "Burada zikredilen “yoksul” ifadesinden maksat, muhtaç 
olan ve rızıktan mahrum kılınandır. Bu yoksulluğu, mahsullerinin ve malının 
yok olmasıyla da olabilir, insanlardan dilenmeyip iffetli olmasından da olabilir. 


yy er,‏ دو لا 
دلاسا تس © 


20- Kesinlikle inananlar için yeryüzünde nice deliller vardır. 


Ey insanlar, yeryüzünde gördüklerinin gerçek mahiyetini düşünen ve ke- 
sin bilgi sahibi olmak isteyen insanlar için nice ibret ve öğütler vardır. 


*Bu deliller, yaratıcının büyüklüğünü ve kudretinin, gözleri kamaştıracak 
kidar açık olduğunu gösterir. Allah, yeryüzünde, canlılar, bitkiler, dağlar, ova- 
lar, çöller, nehirler ve daha bir çok şeyler yaratmıştır. Ayrıca insanların aynı tür 
varlıklar olmalarına rağmen dillerinin, renklerinin, iradelerinin, güçlerinin, anla- 
yış kabileyetlerinin, hareket tarzlarının, ahlaklarının farklı olması, bazılarının 
mümin diğerlerinin de Kâfir olması, bunları birbirinden farklı yapan Allahın 
kudretini göstermektedir. : 


سر ه وذ N‏ 
Ae‏ ال وص 
وی فسحم. افلابصرون 

21- Kendi nefsinizde de görmez misiniz? 


Ey insanlar, bizzat kendinizin yaratılışında da nice öğüt ve ibretler vardır, 
hiç bakıp gönmez misiniz? 


3- Vukuu Suresi, âyet: 56, 
4- Kalem Suresi, âyet: 26-27. 
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*İnsanın kendisindeki öğüt ve ibretlerin neler olduğu hakkında da Abdul- 
tah b. Zübeyr'den şunlar rivayet edilmektedir: “İnsan, gıdasını tek bir yoldan al- 
dığı halde bu gıdanın artıklarını iki yoldan dışan atmaktadır. Bu, Allahın varlı- 
ğını gösteren bir delildir. İbn-i Zeyd ise bunu şöyle izah etmiştir: Allah tealanın, 
insanın vücudunda çeşitli eklemleri ve organları yaratmasında, onun büyüklü- 
günü ve kudretini gösteren büyük deliller vardır. Ve bizim, Allaha kulluk دون‎ 
için yaratıldığımızı göstermektedir." 


Tir 
DE) ills 


22- Rızıklarınız da vaadolunduğunuz si de semadadır. 


*"Rızıklarınız semadadır” ifadesinden maksat, Dehhak, Said b. Cübeyr, 
Mücahid ve Süfyan es-Sevri'ye göre yağmur ve kardır. Zira bunlar vasıtasıyla 
yeryüzü sulanır ve orada çeşitli rızıklar biter. Bu itibarla rızkın sebebinin gökte 
olduğu zikredilmiştir. 


Bazı müfessirlere göre ise rızkın gökte olmasından maksat, rızkın, Allah 
tarafından verilmesidir. 


"Vaadolunduğunuz şey de semadadır.” ifadesinden maksat, Mücahid'e 
göre "Hayır ve şer"dir. Taberi bu görüştedir. i 
Dehhak'a göre ise "Vaadolunduğunuz şey'den maksat" cennet ve cehen- 
nedir. : : i 


> 3 ا rai Nİ‏ 2ه ورا 
قورت EN‏ دلاصا یت" تک yakı‏ ن0 


23- Göğün vı ve yerin rabbine yemin olsun ki bu vaadolunduğunuz şey, 
konuşmanız kadar gerçektir. 


Ey insanlar; göklerin ve yerin rabbi olan Allaha yemin olsun ki rızıkları- 
nız ve vaadolunduğunuz şeyin gökte olduğuna dair verdiğim haber gerçektir.” 
Sizin konuşmanızın. bir gerçek oluşu gibidir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, bizzat kendi şahsına yemin etmiştir. Bu 
hususta Hasan-ı Basri diyor ki: “Bana, Resulullahın şöyle dediği ulaşmıştır." 
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Rableri, inanmaları için bizzat şahsına yemin etmesine rağmen yine inanmayan- 
“ları Allah kahretsin! 


24- Ey Muhammed, İbrahim'in, ikam edilen misafirlerinin haberi sa- 
na ulaştı mı? 


25- O melekler İbrahim'in yanına girerek "Selam" demişlerdir. İb- 
rahim de onlara: "Selam size, siz, tanınmayan bir kavimsiniz." demişti. 
*Allah teala bu âyetlerde ve bundan sonra gelen âyetlerde Hz. Lut'un 


kavmini helak etmek için gelen ve Hz. İbrahim'e de bir oğlu olacağını müjdele- 
yen melekleri ve tebliğ ettikleri ilahi emirleri ebyan etmektedir. 


Allah teala bu âyetlerde Kureyş kavmini uyarmakta ve Hz. Muhammed'e 
uymadıkları takdirde onların da burada zikredilen kavimlerin âkıbetlerine uğra- 
yacaklarına işaret etmektedir. 


Melekler gelince Hz. İbrahim'e selam vermişler, Hz, İbrahim onların se- 
Tamını aldıktan sonra kendilerinin, tanınmayan kişiler olduklarını söylemiş ve . 
onlara ikramlarda bulunmuştur, 


Oya AL |‏ 
کو زان سار © 0 


26-27- Hemen gizlice ailesine giderek semiz bir danayı kızartıp getir- 
miş, önlerine sürmüş ve "Yemez misiniz?" demişti. 


*Bu âyetler, Hz. İbrahim'in, misafirlerine nâzik davrandığını bildirmekte 
ve bizlere misafir ağırlama âdâbını öğretmektedir. Zira Hz. İbrahim, misafirleri- 
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ne sormadari hemen gidip en değerli mallarından bir buzağıyı kızartıp getirmiş 
ve onlara ikram etmiş ve nâzikçe "Yemez misiniz?" diye buyur etmiştir. 


© Me İLE GEN e وجر‎ SẸ 


28- (Yemediklerini görünce) İbrahim'in içine bir korku düştü. 
*Korkma" dediler Ve onu, ilerde büyük ilim sahibi olacak bir erkek çocuk 
ile müjdelediler. 


*Hz. İbrahim, misafirlerine, kızartılmış buzağıyı getirince, yeme ve içme- 
leri olmayan melekler ondan yemeliler. Hz. İbrahim onların melek olduklarını 
bilemediği için, ikramını yemediklerinden dolayı içinden bir korkuya kapıldı. 
Melekler Hz. İbrahim'in korktuğunu anlayınca ona: "Korkma" dediler. Ve geliş 
sebeplerini anlattılar, Geliş sebeplerinin, Hz. İbrahim'e, âlim olacak bir oğul 
müjdelemek bir de Lut kavmini helak etmek olduğunu söylediler. 


Mücahid, bu oğulun, Hz. Hacer'den olan Hz. İsmail olduğunu söylemiş 
ise de tercih edilen görüşe göre bu oğul, Hz. Sare'den doğan Hz. İshak'tır. 


O LAİK E 


29- Karısı bu müjdeyi duyunca feryad ederek geldi ve ellerini yüzü- 
ne vurarak "Ben yaşlı ve kısır bir kadınım." dedi. 


*Hz. İbrahim, hanımı Sareye meleklerin, çocuk doğuracağını söyledikle- 
rini anlatınca Sare dehşete kapılmış ve feryad ederek ellerini yüzüne kapatmış- 
tır, Ve “Benim nasıl çocuğum olur? Ben hem ihtiyarim hem de kısırım." demiş- 
tir, 


Hz. İbrahim'in karısının, ellerini yüzüne nasıl vurduğu hususunda farklı 
rivayetler vardır. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir rivayete göre, ellerini 
açarak yüzüne vurmuştur. - 

X Mücahid, Süddî, ibn-i Sâbit ve Süfyan es-Sevri'ye göre ise Hz. İbrahim'in 
hanımı elini alnına vurmuştur. 
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` 30- Melekler de "Rabbin böyle buyurdu. 0 hüküm ve hikmet sahi- 
bidir, herşeyi bilendir.” dediler. 


Melekler, İbrahim'in, şaşkına dönen hanimına “Senin rabbin, bizim sana 
bildirdiğimizi emretti. O, yaratıklarını sevk ve.idarede hüküm ve hikmet sahibi- 
dir, onların menfaatlerini kendilerinden daha iyi bilendir. Senin çocuk doğurma- 
mı takdir etmesi senin için daha faydalı olacaktır." dediler. 


31- İbrahim: "Ey elçiler, asıl meseleniz'nedir?" dedi. 


İbrahim, tekrar meleklere yönelerek “Sizin asıl geliş sebebiniz nedir?” di- 
ye sordu. : 


ÜL‏ سوه 


32-34- Melekler şöyle cevap verdiler: “Biz, suçlu bir kavmi çezalan- 
dırmak için gönderildik ki, rabbin katında, haddi aşanlar için tayin edil- 
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miş, çamurdan yapılma taşları onların üzerine yağdıralım." 

` Melekler, İbruhim'e, geliş sebeplerini anlatarak şöyle dediler: “Biz., Alla- 
hı inkar ederek suç işleyen bir kavmin üzerine, rabbin katında, haddi aşanlar 
için özel bir şekilde balçıktan yapılmış taşları yağdırmak için geldik. Yani her 
taşın üzerinde, isabet edeceği kişinin ismi yazılıdır, 

*Ankebut süresinde, Hz. İbrahim'in meleklerle tekrar şunları konuştuğu 
zikredilmektedir. "Meleklerimiz İbrahim'e müjde ile geldikleri zaman “Biz bu 
ülkenin halkını helak edeceğiz çünkü buranın halkı zalimdir." dediler." “İbra- 
him: "Orada Lut da var" deyince melekler şöyle dediler: "Biz orada kimin bu- 
lunduğunu çok iyi biliyoruz. Lut'u da ailesini de mutlaka kurtaracağız. Yalnız 
helak edilenlerdenolan kansı hariç.” © 


کا 
Eee Lİ‏ 


35- Nihayet o ülkede bulunan müminleri çıkardık. 

36- Zaten biz orada bir tek ailenin dışında müslüman bulamadık. 

But kavminin yaşadığı Sodom şehrinden, mümin olan insanların tümünü 
çıkardık. Zira biz o yerde Lut ailesinin dışında müslüman bir ev bulamamıştık. 


للك 


.37- Can yakıcı azaptan korkanlar için, o ülkede bir ibret bıraktık. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Lut kavminin yaşadığı ülkeyi âleme ib- 
ret yaptığını beyan etmektedir. Allah teala bu günahkâr kavmi helak ettikten 
sonra yerlerini, kokuşmuş bir göl haline getirmiştir. Bu göl halen mevçuttur ve 
adina da “Lut gölü" denmektedir. 


S- Ankebut Suresi, âyet: 31-32. 
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38- Musa'nın kıssasında da bir öğüt vardır. Hani bir zaman biz onu 
apaçık delillerle Firavuna göndermiştik. 


39- Firavun da erkanıyla birlikte Musa'ya iman etmekten yüzçevir- 
miş "O, bir sihirbazdır veya delidir." demişti. : 


40- Bunun üzerine biz de Firavun ve ordusunu kıskıvrak yakalayı- 
verdik ve Firavun kendini kınatmış bir haldeyken onları denize attık. 


* Allah teala bu âyet-i kerimelerde, Hz. Musa ile Firavun'un kıssasını şöy- 
le beyan etmektedir: İmran oğlu Firavun'un kıssanda da nice ibretler vardır. Bir 
zaman biz onu Mısır Firavun'una, konuştuklarının hak olduğunu gösteren apa- 
çık delillerle gönderdik. Fakat Firavun, erkanıyla birlikte Musa'nın davetini ka- 
bul etmekten yüzçevirdi ve Musa için şöyle dedi: “O, ya insanların gözünü bo- 
yayan bir sihirbazdır veya aklını Kaybetmiş bir delidir." Bunun üzerine biz de 
Firavun ve ordusunu kıskıvrak yakalayıverdik. Firavunu kınanmış bir şekilde ve 
kavımiyle birlikte denize döküp boğduk. 


AAA EA e 
DA LZ وناو‎ 


“41-42. Âd kavminin kıssasında da bir öğüt vardır. Hani bir zaman 
biz onların üzerine hayırsız bir rüzgar göndermiştik. O rüzgar, önüne ge- 
len herşeyi çürümüş gibi yapıyordu. 
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Âd kavminin kıssasında da nice ibret ve deliller vardır. Onlar, Peygam- 
berlerinin davetini Kabül etmeyince biz onların üzerine uğursuz bir rüzgar salı- 
vererek onları helak ettik. O rüzgar, dokunduğu heey! ağaç çürüğü gibi yapı- 
yordu. 

*Âd kavmini helak eden rüzgara "Kısır" sali gelen "Akim" sıfatı 
verilmiştr. Zira bu rüzgar ne yağmurun yağacağını معلا 0ر9‎ ne de bitkileri 
aşılayan bir rüzgardır. 


Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde 
هد هد يو‎ o ok د دق فو د رف م امه د رد‎ 
عن النبى ( عه ) قال نصرت بالصبا واهلكت عاد بالدبور.‎ 


"Ben, (doğudan esen) meltem rüzgarıyla yardım olundum. Âd kavmi ise 
(batıdan esen) Debur rüzgüriyla helak olmuştur.” (©) buyurmaktadır. 


>” e İZ 
ke ai ووعودادمل‎ 
Dişi İZ 


pe ai e7 e2 
ترا راج اعمه نو‎ 
TİBİA وص‎ TEZ 
l aiy فا اسْتَطلَاعوَاِرقرام وماكا‎ 


43- Semud kavminin kıssasında da sizin için bir ibret vardır. Onlara: 
"Belli bir zamana kadar yaşayın." denilmişti. 

44- Onlar da rablerinin emrine karşı gelmişlerdi. Bunun üzerine on- 
ları, bakıp dururlarken yıldırım çarpıvermişti. 


45- Ne ayağa kalkacak güçleri kalmış ne de yardım görebilmişlerdi. 


Ey insanlar, Semud kavminin kıssasında da sizin için öğüt ve ibretler 
vardır. Rableri onlara:"Belli bir zamana Kadar yaşayın." demişti. Onlara üç gün 
mühlet verilmişti. Onlar, rablerinin emrine karşı geldiler. Bunun üzerine verilen 


م سس 


6- Buhari, K.el-Megazi, bab: 29 / Müslim, K.el-istiska, bab: 17, Hadis no: 900, 


“564 TABERİ TEFSİRİ Cüz: 27, Süre: 51 


üç günlük mühlet bitince onları yıldırım çarpıverdi. Onlar ise bakıp duruyorlar- 
dı. Kendilerine gelen azabı uzaklaştırmaya güçleri yetmedi. Başka herhangi bir 
kimsenin yardımı da söz konusu olmadı. 

*Semud kavmi, kendilerine peygamber olarak gönderilen salih peygâm- 
berin uyarılarına aldırış etmeyip Allahın, kendilerine mucize olarak verdiği de- 
veyi kesince Allah teala onlara üç gün mühlet vermiş ve yaptıklarından vazgeç- 
melerini emretmiştir. Semud kavmi azgınlığına devam edince, dördüncü günü 
çığlıkla gelen bir azap onları yakalayıvermiş onlar da oldukları yerde diz üstü 


çöke kalmışlardır. Allahın azabına karşı herhangi bir şey yapmaktan âciz kal- 
mışlardır. 


İşte bu âyet-i kerimelerde bu kavmin durumu bize açıkça beyan edilmek- 
tedir. : i 


© 1 واک‎ Gl 


.46- Onlardan önce Nuh kavmini de helak etmiştik. Çünkü onlar da 
doğru yoldan ayrılmış bir topluluktu. 


*Allah teala bu âyet-i kerimede, Allaha ortak koşan ilk kavim olan Nuh 
kavmini helak ettiğini bize beyan etmektedir. Kur'an-ı Kerimin çeşitli yerlerinde 
bu kavmin Kıssası anlatılmaktadır. Bu surede ise bu kavmin helak edildiği haber 
verilmekte fakat nasıl helak edildikleri hususuna değinilmemektedir. 


Gü BELEN کا کر‎ 


47- Biz, semayı bir kuvvetle bina ettik. Biz onu genişletmekteyiz. 


, 48- Biz, yeryüzünü yaşamaya uygun bir şekilde döşedik. Ne güzel dö- 
şeyiciyiz. 

Biz göğü, güç ve kuvvetimizle yükselttik. Şüphesiz ki bizler o göğü ge- 

nişletenleriz. O. yarattıklarımızı ve yaratacaklarımızı içine alacaktır, Biz, yeryü- 
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zünü de yaratıklar için bir döşek gibi yaydık. Biz, bu yaratıklar için ne güzel be- 
şik yapanlarız. ١ 


95 KEN in 
نا روحس ندارون‎ ts” وین‎ 


ze 


.49- Düşünüp ibret alasınız diye biz herşeyi çift çift yarattık. 


*Âyette zikredilen "çift" "çift" ifadesinden maksat İbn-i Zeyd'e göre can- 
blar ve bitkiler gi larn erkek ve tmalarıdır, Allah teala, dünyanın 
sonunu kadar, cinslerini devam ettirmek 
yaratmıştır. Bizlere de burada bu nimèti hı 


> Mücahid'e göre ise buradaki çift çift ifadesinden maksat: "Her şeyin bir 
karşıtının bulunmasıdır. İman, inkar, saadet, şakavet, hidayet, dalalet, dünya, 
âhiret, gündüz, gece, yer gök, insan, cin gi 


m zikretmektense, birbirine 
nsleri yarattığını söylemesi; Allahın kudretini Jaha bariz bir şe- 


kilde ortaya koyar. 


2 


ہے ركس لطم وه و رهد و هر له 
OLAN 3‏ 


YAMAN وه‎ ARİZA وو ردو‎ 2 
O aa CA AŞ 


50 Ey insanlar,” Allaha koşun. Şüphesiz ben, Allah tarafından sizlere 
gönderilen apaçık bir uyarıcıyım. 


51- Allah ile beraber başkasını ilah edinmeyin. Şüphesiz ben, Allah 
tarafından size gönderilen apaçık bir uyarıcıyım." 


Ey Muhammed, sen insanlara de ki: "Ey insanlar, siz, Allaha iman edip, 
onun emirlerini tutarak azabından kaçıp rahmetine sığının. Ben, Allah tarafın- 
dan sizleri uyaran biriyim. Ona iman edip emirlerini tulmadığınız takdirde, geç- 
mişteki inkarcı kavimlerin başına gelenlerin sizin de başınıza gelecebini haber 


i 
t 
: 
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üç günlük mühlet bitince onları yıldırım çarpıverli. Onlar ise bakıp duruyorlar- 
dı. Kendilerine gelen azabı uzaklaştırmaya güçleri yetmedi. Başka herhangi bir 
kimsenin yardımı da söz konusu olmadı, 

*Semud kavmi, kendilerine peygamber olarak gönderilen satih peygam- 
berin uyarılarına aldırış etmeyip Allahın, kendilerine mucize olarak verdiği de- 
veyi kesince Allah teala onlara üç gün mühlet vermiş ve yaptıklarından vazgeç- 
melerini emretmiştir. Semud kavmi azgınlığına devam edince, dördüncü günü 
çığlıkla gelen bir azap onlar yakalayıvermiş onlar da oldukları yerde diz üstü 
çöke kalmışlarılır. Allahın azabına karşı herhangi bir şey yapmaktan âciz kal- 
mışlardır. 


İşte bu âyet-i kerimelerde bu kavmin durumu bize açıkça beyan edilmek- 
tedir, ` 


S‏ سو e AE‏ تسا 


po b 
t و‎ z 
OLİN 


46- Onlardan önce Nuh kavmini de helak etmiştik, Çünkü onlar da 
doğru yoldan ayrılmış bir topluluktu. 

*Allah teala bu âyet-i kerimede, Allaha ortak koşan ilk 
kavmini helak ettiğini bize beyan etmektedir. Kur'an-ı Kerimin çe: 
sağı anlatılmaktadır. Bu surede ise bu kavmin helak 
verilmekte fakat nasıl helak edildikleri hususuna değinilmemektedir. 


olan Nuh 
yerlerinde 
ği haber 


24 


ام )په سو و 
ds‏ ور وو @ 
İLE‏ سو 


47- Biz, semayı bir kuvvetle bina ettik, Biz onu genişletmekteyiz. 

48- Biz, yeryüzünü yaşamaya uygun bir şekilde döşedik. Ne güzel dö- 
şeyiciyiz. 

Biz göğü, güç ve kuvvetimizle yükselttik. Şüphesiz ki bizler o göğü ge- 


nişletenleriz. O, yarattıklarımızı ve yaratacaklarımızı içine alacaktır. Biz, yeryü- 
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bi ona da kulluk etmeyin. Zira, Allahtan başka ibadete layık hiçbir ilah yoktur, 
Şüphesiz ki ben sizi, Allah tarafından apaçık uyaran biriyim. Eğer yalnızca ona 
kulluk etmez siniz, diğer kavimlere olduğu gibi sizi de ilahi azap yakalayıverir. 


© EEE EYE YE ASİ EA 


> 


52- Evet işte böyle. Onlardan önceki ümmetlere hiçbir peygamber 
gelmemiştir ki, ona "Sihirbaz" veya "deli" dememiş olsunlar. 

Kureyş kabilesi, Muhammed'i yalanlayıp onu şaîr, sihirbaz vedeli oldu- 
ğunu söyledikleri gibi onlardan önce gelen bütün kavimler de peygamberleri- 


nin,sihirbaz veya deli olduğunu söylemişlerdir. Nuh kavmi, Âd kavmi, Semud 
kavmi ve Firavun bu kuvimlerdendir. 


لاصوا AY‏ رطا غود © 


53- Onlar bunu birbirlerine tavsiye mi etmişlerdir? Hayır, onlar az- 
gın bir kavimdi. 


“Muhammed'i yalanlayan, onun bir sihirbaz veya deli olduğunu söyleyen 
Kureyş müşrikleri, peygamberi yalanlamayı, kendilerinden önceki müşriklerden 
vasiyet olarak mı alıp öğrenmişlerdir? Onlar kendilerine böyle bir vasiyette mi 
. bulunmuşlardır? Hayır, önceki müşrikler sonradan gelen müşriklere böyle bir 
vasiyette bulunmümuşlardır. Fakat müşrikler, rablerinin emirlerine boyun eğme- 
yen azgin bir kavimdendirler. Bu itibarla peygamberlerini yalanlarlar, 


4 سے رہ‎ Ee 
110011 
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54- Ey Muhammed, sen onlardan yüzçevir. Artık sen kınanacak de- 
gilsin. ١ 

Ey Muhammed, Allaha ortak koşan müşriklerden yüzçevir. Allahın onlar 
hakkında nasıl davranacağına dair emir gelinceye kadar onların inkarlarına 
aldrış etme, Sen, bu yüzçevirmenle, "Tebliğinde gevşek davranıyorsun." diye 
rabbin tarafından Kınanmazsın, Çünkü sen, sana gönderdiğimiz emirleri tebliğ 
ettin. 


*Küatade diyor ki: “Bu âyet-i kerime inince Resulullahın sahabilerinin gü- 
cüne gitmiş, onlar, artık vahyin kesildiğini ve Allahın azabının yaklaştığını san- 
mışlar, bunun üzerine, bundan sonra gelen âyet nâzil olmuş ve sahabiler rahatla- 


mışlardır. 
e سره رن ره م سے ی‎ 
شو‎ 


55- Sen hatırlat, Çünkü hatırlatma, müminlere mutlaka fayda verir, 


. Ey Mühammed, sen, kendilerine. peygamber olarak gönderildiğin isanla- 
ra, gerçekleri hatırlatmaya ve öğütte bulunmaya devam et. Hatırlatma ve öğüt 
müminlere fayda verir. 


*Allah teala bu âyet-i kerimelerle Resulullahın, kâfirlerden yüzçevirmesi- ` 
ni istemekte ve müminlere ise öğütte bulunmasını emretmektedir. Bu da Resu- 
lullahın ve onun izinde giden davetçilerin, bütün insanları aynı kefeye koyma- 
maları gerektiğini öğretmektedir. 


© 56- Ben, cinleri ve insanları sadece bana kulluk etsinler diye yarat- 
tim. 


*Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: "Ben cin- 
leri ve insanları isteyerek veya-istemeyerek ancak bana kul olduklarını kabul et- 
meleri için yarattım." Taberi âyetin bu şekildeki izahını tercihe şayan gördükten 
sonra özetle şunları zikretmiştir. "Allah, cinleri ve insanları, emirlerine boyun 
eğmeleri için yarattığı halde bunların bir kısmı bu yaratılış gayelerine nasıl ters 
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davranabilirler ve inkara düşebilirler?" Aslında bunlar, Allahın kaza ve kaderine 

ister istemez boyun eğerler. Bu itibarla, yaratılış gayeleri tahukku eder, Bunların 

inkarları ise sadece Allahın emrettiği şeyleri li şeklinde ortaya çı- 
, Kar. Bu da kul olmalarını bertaraf etmez. 


Rebi' b. Enes ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Ben cinleri ve insanla- 
rı ancak bana ibadet etsinler diye yarattım.” Bunu biraz daha genişçe açıklayan 
Süddi,, ibadetin faydalı olanı olduğu gibi faydasız olanı da bulunmaktadır. Müş- 
riklerin, “Göklerin ve yerin yaratıcısı ancak Allahtır." şeklindeki sözleri bu ې‎ 
şit ibadetlere bir örnektir." demiştir. Yani, bütün cinler ve insanlar, Allaha iba- 
det ederler, Bazılarının ibadetleri kendilerine fayda verir. Bazılarınınki ise 
inançsızlıklarından dolayı fayda vermez. 


İbn-i Cüreyc, bu âyetten maksadın, “Ben cinleri ve insanları ancak beni 
tanımaları için yarattım." demek olduğunu zikretmiştir. 


İbn-i Zeyd ise bu âyetin manasının "Ben, cinlerin ve insanların müminle-‏ — م 
rini ancak bana kulluk etsinler diye, kâfirlerini ise “Bana isyan etsinler diye‏ 
yarttım." manasına geldiğini söylemiştir.‏ 


'57- Ben onlardan ne bir rızık diliyorum, ne de beni doyurmalarını is- 
tiyorum. 


58- Şüphesiz ki rızık veren, mutlak kudret ve kuvvet sahibi olan an- 
cak Allahtır. ١ 


*Allah teala bu âyet-i kerimede biz müminlere uyarıda bulunmakta ve 
buyurmaktadır ki: "Ben, cin ve insanlardan ne yarattıklarımı rızıklandırmalarını 
ne de beni yedirip doyurmalarını istiyorum. Çünkü rızıkları veren, güç ve kuv- 
vet sahibi olan ancak benim. Bu itibarla ben, kulları sadece bana ibadet etmeleri 
için yarattım. İtaat edenin mükafuatını isyan ednin ise cezasını veririm. Ben, cin 

e insanlan, kendilerine muhtaç olduğum için yaratmadım. Zira onları rızıklan- 
ıran benim. Ben, güç ve kuvvet sahibiyim. 


Peygamber efendimiz (s.a.v. ) Allah tealanın, bir kudsi hadiste şöyle bu- 
yurduğunu söylüyor: 
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عن النبئ (EE)‏ قال: إن اله تعال يقول: ا این آدم تقرغ اى َمل 


.. 1022 
زور .ودنه 


مارك فی اا رك لا تفعل ملأت يديك شغلا ولم أسد فقرك. 


"Ey Âdemoğlu, sen kendini bana ibadete ver ki gönlünü zenginlikle dol- 
durayım ve fakirliğini gidereyim. Eğer böyle yapmazsan, ellerini işle dolduru- 
num, fakirliğini de (ihtiyacını) gidermem.” (00 

Halid'in oğulları “Habbe ve Seva” diyorlar kı: 

ده ريه د ده ارس 

عن حبة وسواۍ er‏ خالد؛ قالاً: : دخلا على النبى رغه وهو يعالج شیا 
Ore A ge‏ .- سوا وو و و سا ا 

فاعناه عليه . فقال ولا تيأسًا من الرزق ما تهززت رءوسکما فان الإنسان تلده 

CERET‏ سا نا 3330253 به مم > .»م 


أمه أحمرء ليس عليه قشبر. ثم يرزقه الله عز وجل». 


“Biz, Resulullahın yanma gittik. O, bir şey yapıyordu. Biz ona yardım 
ettik. Resulullah şöyle buyurdu: “Başlarınız hareket ettiği sürece (sağ oldukça) 
nzıktan ümit kesmeyin. Zira insanı annesi kızıl bir et olarak doğurur, Onun üze- 
rinde herhangi bir kabuk yoktur ve Allah onu andin »)8( 


© SAK ei EG SAH 


م يلدي سا 


AA .‏ وروک 


0 oysa) ZE, AYS 


59- Şüphesiz ki zulmedenlerin geçmişteki benzerleri gibi azaptan 
payları vardır. Onu benden acele istemesinler, 


` 60- Vaadolundukları günün azabından vay o kafirlerin haline. 


*Allah teala bu âyetlerde, yaptıkları zulmün, derhal karşılığını görmeyen 
zalimleri uyarıyor, onların da daha önceki zalimler gibi azaba uğralılacaklarını 
bildiriyor. Ve bu azabi acele istememelerini emrediyor. Zira o azap mutlaka 
gerçekleşecektir. Ayrıca kâfirlerin, Allahın azabının geleceği günde perişan ola- 
caklarını, kendilerinin cehennemliklerin kan ve irinlerinin aktığı vey! deresine 
atılacakları bildiriyor ki yaptıklarından vazgeçsinler, 
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